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Florin  Berther, 

dem  Freunde. 

Dir  widme  ich  diese  Sammlung,  weil  ich  glaube,  dass  Du  das  grösste 
Anrecht  darauf  hast.  Verband  uns  doch  Jugendfreundschaft  bereits  da- 
mals, als  der  Gedanke,  diese  Denkmäler  rätoromanischer  Litteratur  zu 
sammeln,  in  mir  erwachte  und  mit  sorglicher  Teilname  hast  Du  dann  alle- 
zeit die  mühevolle  Ausführung  dieses  Gedankens  verfolgt.  Wie  häufig 
hast  Du  mich  den  von  alten  Eschen  beschatteten  Weg  zu  dem  abgelegenen 
Berghofe  begleitet,  wo  wir  dem  alten  Mütterchen  seine  Märchen  ablauschten, 
wie  oft  mit  mir  Sonntagnachmittags  Dich  unter  die  Jugend  gemischt, 
clie  auf  dem  grünen  Platz  bei  der  bescheidenen  Dorfkirche  die  alten 
Lieder  sang. 

Eifrig  hast  Du  mitgeholfen,  das  Interesse  für  unsere  nationale 
Eigenart,  für  romanischen  Sang  und  romanische  Sage  bei  Alt  und  Jung 
za  wecken.  Wenn  heute  diese  Sammlung  freudige  Aufnahme  und  sinniges 
Verständnis  vorab  bei  den  eigenen  Volksgenossen  findet,  so  danken  wir 
68  der  Arbeit  von  damals.  Langsam,  aber  reichlicher  als  wir  zu  erwarten 
wagten,  ist,  was  wir  in  der  Stille  gesät,  aufgegangen. 

Es  war  aber  auch  höchste  Zeit,  ans  Sammeln  zu  gehen,  denn  wie 
manches  Märchen  und  wie  manches  Lied  wäre  mit  der  alten  Erzählerin 
und  dem  greisen  Sänger  draussen  im  DorfTriedhof  begraben  worden.  Der 
Pfiff  der  langersehnten  Eisenbahn  wird  für  die  duftigen  Gebilde  unserer 
Volkspoesie  das  werden,  was  der  Glockenklang  für  die  nordischen  Elfen. 
Und  doch  bietet  das  hier  Gesammelte  für  den  Litterar-  wie  für  den  Kultur- 
historiker wohl  das  beste  Material,  um  die  Rätoromanen  kennen  zu  lernen, 
sind  ja  Lied  und  Sage  eines  Volkes,  wie  ein  geistvoller  französischer 
Denker  sagt,  das  treueste  Bild  seiner  Seele. 
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Während  die  geschriebene  Litteratur  des  Sur-  und  Subselvischen 
—  meistens  Übersetzungen  —  einen  ausgesprochen  exotischen  Charakter 
trägt,  erweist  sich  die  mündlich  überlieferte  als  in  Geist  und  Form 
durchaus  national. 

Dieser  im  bebten  Sinne  volkstümlichen  Litteratur  glaubten  wir  einen 
ganzen  Band  unserer  Chrestomathie  einräumen  zu  sollen,  und  zwar  so, 
dass  wir  in  demselben  Märchen,  Novelle,  Sage,  Sprichwort, 
Landwirtschaftsregel,  Bätsei,  Kinderlied  und  Kinderspiel, 
Volksbrauch,  Spruch,  Zauberspruch,  Volkslied  und  Aberglaube 
vereinten. 

Es  ist  das  Beste  von  dem,  was  sich  dem  Herausgeber  als  Frucht 
einer  mehr  als  zwanzigjährigen  eifrigen  Sammlerthätigkeit  ergeben  hat. 
Mit  freudigem  Danke  sei  hier  all  der  zahlreichen  Männer  und  Frauen  ge- 
dacht, die  ihn  dabei  mit  stets  sich  gleich  bleibendem  warmem  Interesse 
und  nie  ermüdender  Ausdauer  unterstützt  haben. 

Nicht  Alles  freilich,  was  hier  dem  Leser  geboten  wird,  ist  bis  zur 
Stunde  ungedruckt  geblieben.  Zerstreut  haben  wir  da  und  dort  in  roma- 
nistischen Zeitschriften  bereits  einen  Teil  der  Märchen  herausgegeben,  und 
von  den  Sprichwörtern  finden  sich  eine  Anzahl,  von  den  Rätseln  zwei- 
undvierzig schon  in  anderen  Sammlungen.  Alles  übrige  aber  er- 
scheint zum  erstenmale. 

Während  wir  an  Märchen  boten,  was  unsere  Sammlung  enthielt, 
wurde  unter  den  Novellen  eine  Auswahl  getro£Pen:  nur  einige  wenige 
sind  hier  wiedergegeben  und  zwar  jene,  deren  Inhalt  Gegenstand  der  ver- 
gleichenden Volkskunde  geworden  ist,  die  also  in  ihrer  rätoromanischen 
Fassung  besonderes  Interesse  bieten,  wie  z.B.  La  figlia  dil  retg. 

Aus  der  reichen  Sammlung  von  Sagen  verbot  der  Mangel  an  Raum 
mehr  aufisunehmen  als  solche,  die  für  unsem  Volksglauben  charakteristisch 
oder  originellen  Gestalten  der  rätischen  Mythologie  gewidmet  sind. 
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Ein  ähnlicher  Gesichtspunkt  war  für  Sprichwörter,  LandwiVt- 
schaftsregeln,  Rätsel,  Kinderlieder  und  Kinderspiele  mass- 
gebend. Nur  solche  fanden  Znlass,  die  in  Form  oder  Inhalt  eigent- 
lich rätisches  Gepräge  tragen.  So  haben  wir  auch  innerhalb  der  erstge- 
nannten Kategorie  vor  allem  das  Bechtssprichwort,  überhaupt  jene  Sprich- 
wörter berücksichtigt,  die  das  geistige  und  politische  Leben  des  rätischen 
Volkes  kennzeichnen.  Die  rätselähnlichen  Fragen  wurden  mit  wenigen 
Ausnahmen  von  unserer  Lese  ausgeschlossen. 

Die  meisten  der  gesammelten  Volkslieder  sind  dem  Volksmunde 
abgelauscht.  Wo  wir  sie  Handschriften  entnehmen,  haben  wir  den  Text 
genau  nach  der  Vorlage  wiedergegeben.  War  ein  Lied  bereits  gedruckt, 
so  ist  das  überall  bemerkt.  Wenn  mehrere  Varianten  desselben  Liedes 
vorhanden  sind,  so  haben  wir,  dem  Beispiel  Grund tvigs  folgend,  diese 
Varianten  vollständig  angegeben. 

Wenn  romanischer  Sang  und  Sage  in  der  Subselva  auch  immer  mehr  und 
mehr  verstummen,  konnten  wir  doch  eine  grössere  Anzahl  von  Volksliedern 
aus  der  Subselva  nach  älteren  Handschriften  geben. 

Ein  reiches  Ergebnis  hatte  unsere  langjährige  Sammelarbeit  auf  dem 
Gebiete  des  Märchens.  In  unserer  Publikation  findet  sich  eine  grosse 
Anzahl  jener  Märehentypen,  welche  die  vergleichende  Folkloristik  als  über 
die  ganze  Welt  verbreitet  nachgewiesen  hat.  Aber  diese  von  Volke  zu 
Volk  wandernden  Stoffe  erhielten  ein  spezifisch  rätoromanisches  Gepräge; 
ja  der  Inhalt  selbst  wird  in  einzelnen  Märchen,  z.  B.  in  jenem  von  den 
drei  Winden,  so  umgestaltet,  dass  die  Märchenform  mit  mythischen  Figuren 
aus  der  rätischen  Gebirgswelt  ausgefüllt  wird.  Gerade  beim  Märchen  zeigt 
sich  die  Verbindung  von  romanischem  und  germanischem  Wesen,  welche 
den  Rätoromanen  eigen  ist,  indem  der  sinnige  Ernst  und  die  sittliche 
Auffasssuug,  welche  das  deutsche  Märchen  kennzeichnet,  mit  der  dem 
Süden  eigenen  leichten,  farbenreichen  Darstellung  sich  vermählt. 

In  den  Sagen  spiegelt  sich  die  rätische  Alpen  weit.  Die  unheim- 
lich düsteren  Naturgewalten,  mit  denen  der  Mensch  dort  oben  an  den 
Grenzen  des  ewigen  Schnees  einen  so  harten  Kampf  führt,  erscheinen  hier 
in  charakteristischer  Personifikation.  Gerade  hei  den  ersten  Sagen  unserer 
Sammlung,  die  wir  an  den  Quellen  des  Vorderrheins  gefunden,  ist  der 
mythische  Schleier  noch  so  durchsichtig,  dass  man  genau  verfolgen  kann, 
wie  ein  Naturmythus  entsteht  und  wächst.  In  den  Dieuldas  und 
Tschalareras  treten  uns  die  Vegetations-  und  Windgeister  entgegen, 
während  in  den  Steinsägen  Überreste  eines  alten  Kultus  sich  erhalten 
haben.  Ein  Zusammeutre£Peu  von  mythischen  Vorstellungen  und  historischen 
Thatsachen  charakterisiert  die  Pestsage. 
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Zahlreiche  Überreste  der  niederen  Mythologie  enthält  auch  die  Samm- 
lung: Aberglaube.  Wir  erinnern  nur  an  die  Seelen  in  den  Seen^  das 
Feuer-  und  Windopfer. 

Charakteristisch  für  das  rätoromanische  Volk  sind  die  Sprichwörter 
über  die  Gemeinde  und  den  freien  Bauer.  Hier  weht  uns  jener  Geist 
entgegen^  der  die  Burgen  brach  und  die  Volksbiinde  schuf. 

Auch  bei  den  Landwirtschaftsregeln  und  Rätseln  begegnen 
wir  allerlei  Eesten  von  mythischen  Vorstellungen,  so  wenn  der  Winter 
ein  riesiges  Pferd  und  der  erste  Schnee  sein  Füllen  ist,  wenn  der  Wind 
als  gewaltiger  Biese  erscheint,  der  über  die  Erde  dah inschreitet,  oder  wenn 
der  Monat  Februar  einen  Wolfsrachen  und  einen  goldenen  Schweif  hat. 
Die  Heiligen  Agatha  und  Verena  sind  wohl  die  an  Stelle  alter  Wetter- 
gottheiten getreten. 

Das  Kinderlied  ist  auch  bei  den  Bätoromanen  die  letzte  Zufluchts- 
stätte alten  Glaubens,  alten  Rechtes  und  alter  Sitte,  und  so  manches,  was 
sich  in  diesen  Sprüchen  erhalten,  erfüllt  für  den  Kulturhistoriker  die  gleiche 
Aufgabe  wie  die  Leitmuschel  für  den  Geologen.  Im  Kinderliede  leben 
noch  fort  die  Nebelmutter,  welche  saugt,  bis  sie  platzt,  und  die  Gewitter- 
wolke, welche  als  böse  Brida  verderbenbringend  vom  Gebirge  herkommt. 
Man  gibt  dem  Kinde  beim  Herde  den  Namen  und  der  Junge  muss  das 
Mädchen,  das  so  viel  kostet,  kaufen.  Das  Kiuderlied  erzählt  von  der 
von  schwäbischen  Burgen  bedrängten  Grenzbrücke  in  Ringgenberg,  und  es 
kommt  noch  die  Strafe  des  Pfählen s  vor. 

Wie  nirgends  spiegeln  sich  die  verschiedenen  sprachlichen  und 
kulturellen  Einflüsse,  welche  auf  die  Rätoromanen  eingewirkt  haben,  in 
den  Kinderspielen,  die  hier  zum  erstenmale  gesammelt  erscheinen. 
Da  begegnen  wir  dem  alten  lateinischen  Zählungsreime,  neben  beidsprachigen 
und  rein  rätoromanischen  Formen ;  ja  einzelne  Spiele  tragen  noch  lateinische 
Namen. 

Indem  die  Volksgebräuche  gesammelt  wurden^  war  es  möglich, 
einen  Einblick  in  das  Wesen  derselben  zu  erhalten.  So  wissen  wir  heute, 
dank  der  Form,  welche  die  Mantinadas  in  Vrin  annahmen,  dass  diese 
alte  rätische  Feier  zum  Preise  des  in  der  Natur  neu  erwachten  Vegeta- 
tionsgeistes abgehalten  wurde.  Die  Gebräuche  beim  Dreschen  des  Kornes 
zeigen,  wie  die  Komdämonen  selbst  auf  dem  vorgeschobensten  Posten  des 
Getreidebaues  ihre  Verehrung  fanden. 

Zu  den  ältesten  Denkmälern  der  rätoromanischen  Volkslitteratur  ge- 
hören unzweifelhaft  die  Tavetscher  Zaubersprüche  und  die  Canzun 
de  Sontgia  Margaretha.  Letztere  geht  nach  unserer  Ansicht  in  das 
früheste  Mittelalter  zurück.    Die  uns  vorliegende  Version  glauben  wir  trotz 
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der  ganz  modernen  Sprache  in  jene  Zeit  setzen  zu  dürfen,  als  die  Kirche 
des  hl.  Georg  bei  Rhftzüns  mit  ihrer  Glocke  die  Bewunderung  der  Be- 
wohner der  Subselva  erregte  und  diese  Glocke  im  Liede  zu  der  ursprüng- 
lich wohl  allein  stehenden  des  Klosters  8t.  Gallen  gefügt  wurde.  Wenn 
im  Margarethaliede  der  Kunkelsberg,  der  auch  im  Kinderliede  vorkommt, 
genannt  wird,  so  kann  uns  das  nicht  überraschen,  sassen  ja  im  Mittelalter 
dies-  und  jenseits  des  Berges  Rätoromanen.  Unser  St.  Margarethai ied  ist 
zugleich  ein  interessanter  Beitrag  zur  Margarethalegende,  die  wir  bei 
den  deutschen,  romanischen  und  slavischen  Völkern  finden. 

In  dem  gewiss  alten  Burschin  de  Sontg  Valentin  schimmert  ein 
Pflanzendämon  durch,  der  vielleicht  schon  vor  der  Christianisirung  einem 
höheren  Gotte  weichen  musste.  Noch  heute  weiht  man  dem  hl.  Valentin 
eine  schwarze  Henne  zum  Schutze  gegen  Gichtern  bei  Kindern.  Vom  Alp - 
sogen,  den  nur  noch  ein  Hirt  im  ganzen  Oberlande  vollständig  kannte,  hat 
sich  eine  zweite  Version  handschriftlich  au%efanden;  mit  ihrer  stärkeren 
Betonung  des  Zauberwesens  repräsentiert  sie  eine  spätere  Form. 

üeberraschend  reich,  selbst  für  diejenigen,  die  Land  und  Leute  genau 
kennen,  ist  die  Sammlung  der  Volkslieder  ausgefallen.  Den  Haupt- 
bestandteil bildet  das  Liebeslied,  das  bei  einem  so  gesunden  und  kräftigen, 
wenn  auch  kleinen  Volke  reichlich  Blüten  tragen  musste.  Die  selige  Lust 
erwiderter  Liebe,  die  trostlose  IVaurigkeit  erzwungenen  Scheidens  und 
Meidens,  die  bange  Qual  des  Zweifels  und  der  Eifersucht  fanden  in  unserem 
Volkliede  einen  eben  so  wahren  wie  poetischen  Ausdruck.  Ahnlich  wie  im 
Märchen  nahmen  auch  jene  Bai  laden  Stoffe,  die  von  Volk  zu  Volk  gewandert 
waren,  bei  den  Rätoromanen  eine  eigene,  scharf  ausgeprägte  Gestalt  an. 
Zu  den  ältesten  dieser  Dichtungen  gehört  zweifellos  jenes:  0  frari,  o  frari, 
das  in  freilich  verstümmelter  Überlieferung  noch  heute  gesungen  wird. 
Gerade  diese  Ballade  gleicht  dem  in  langem  Flusslanfe  bis  zur  Unkennt- 
lichkeit abgeschliffenen  Kieselstein.  Ursprünglich  wird  der  treue  Liebhaber 
wohl  die  Braut  bereits  mit  dem  ihr  aufgezwungenem  Bräutigam  verlobt 
gefunden  haben,  um  dann  mit  ihr  an  gebrochenen  Herzen  zu  sterben. 
Der  Trunk,  welcher  in  unserer  Ballade  jetzt  so  unerklärt  erscheint,  war 
ursprünglich  wohl  der  Verlobungstrunk,  den  die  Braut  kredenzen  musste, 
gelten  doch  Kuss  und  Trunk  im  longobardischen  Rechte  als  Besiegelung 
des  Verlöbnisses,  und  auch  später,  in  Epos  und  Volkslied  des  Mittelalters, 
spielte  bei  der  Verlobung  der  Becher  eine  Rolle.  Ganz  national  behandelt 
den  gleichen  Stoff  die  durch  alle  rätoromanischen  Dialekte  verbreitete  Ballade: 
Surselva,  Surselva,  Ti  freida,  Surselva!  die  wahrscheinlich  in 
Schams  entstauden  ist.  Diese  Ballade  zeigt  uns  in  anschaulichster  Weise, 
wie  ein  Lied  durch  die  Jahrhunderte  wandert.     Der  Inhalt  bleibt,  die  Form 
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schmiegt  sich  den  veränderten  Anschauungen  und  Sitten  an,  bisweilen  aber 
SO;  dass  diese  Anschmiegung  nicht  konsequent  durchgeführt  ist,  sondern 
zwei  verschiedene  Zeitalter  mit  ihren  Zuständen  und  ihrer  Vorstellungswelt 
in  demselben  Liede  sich  spiegeln.  In  der  uns  erhaltenen  Version  der  ge- 
nannten Ballade  sagt  die  Mutter,  die  ihre  Tochter  tröstet:  ,,Du  warst 
immer  eine  ehrbare  Tochter.  Auch  Vermögen,  Geld  wird  dir  nicht 
fehlen.^  Die  Tochter  antwortet:  „Was  helfen  mir  Pferde  und  Diener,  wenn 
der  Kummer  nagt  an  meinem  Herzen?^  Ein  Abschnitt  allgemeiner  Cultur- 
geschichte  liegt  zwischen  Rede  und  Gegenrede.  Und  zuföUiger  Weise  ist  es  die 
Mutter,  welche  die  jüngere  Stufe  der  Entwicklung  vertritt;  ihr  ist  Geld, 
Kapital  das  sichtliche  Zeichen  des  Wohlstandes,  während  in  der  Antwort 
der  Tochter  Pferde  und  zahlreiche  Dienerschaft  als  Massstab  des  Reichtums 
und  Ansehens  erscheinen.  Die  Geldwirtschaft  einer  neuen  Epoche  steht 
hier  jener  Naturalwirtschaft  des  Mittelalters  gegenüber,  die  in  Rätien  wie 
anderswo  die  Zehnten  und  Gefälle  zur  Erhaltung  eines  grossen  Gefolges 
verwendete  und  in  diesem  Gefolge  Sicherheit,  soziale  Stellung  und  Ehre 
des  Herrn  verkörpert  sah.  Acht  mittelalterlich  ist  auch  jenes  seltsame 
Lied:  0  Gion  Pet sehen  dil  tgau  plat,  in  welchem  die  Mutter  die 
Tochter  vor  der  Heirat  mit  dem  Knechte  abmahnt,  wobei  der  ELnecht 
ähnlich  wie  im  Rigsmal  als  garstig  von  Antlitz  dargestellt  wird.  In  späteren 
Zeiten  scheint  dieses  Lied  zu  bösen  Streitigkeiten  Anlass  gegeben  zu  haben, 
denn  der  Sänger  bittet  die,  denen  es  nicht  gefalle,  sich  zu  entfernen.  In 
gleichem  Geiste  ist  das  in  mehreren  Bruchstücken  uns  überlieferte  Lied  ge- 
halten: Si  Surselva,  dus  a  dus  ensemen,  wo  sich  Knecht  und  Magd 
am  Herde  verloben  und  die  Mäuse  mit  laugen  Schwänzen  zur  Hochzeit 
erscheinen.  Von  einer  alten  Gastsitte  erzählt  uns  jenes  balladenartige 
Lied:  Tgi  ei  cheu  o,  che  spinnt a?  Ein  historisches  Ereignis,  auch  eine 
Lokalsage  berichtet  von  ihm,  liegt  zweifellos  dem  erzählenden  Liede:  Stai 
si  scarvon  Gion  Paul  marvegl!  zu  Grunde,  während  wir  in  dem 
Liede  von  der  Hochzeit  des  Heuschrecks  und  der  Ameise  die  roma- 
nische Bearbeitung  des  uralten  Sto£Pes  von  der  Thierhochzeit  vor  uns 
haben. 

Auch  das  Spott-  und  Rügelied  trieb  bei  den  Rätoromanen  seine 
Sprossen,  wie  aus  der  Schilderung  eines  Hochzeitsmahles  und  eines  häss- 
lichen  Unholdes  ersichtlich. 

Der  Tanz,  eine  Lieblingsbeschäftigung  des  rätischen  Volkes,  fand  in 
mehreren  Liedern  seine  Verteidigung  und  Verherrlichung,  während  anderer- 
seits zahlreiche  Sänger  vor  dem  bösen,  teufüsohen  Vergnügen  warnten. 
Manches  Lied,  das  zum  erstenmal  bei  der  Aufiftlhrung  einer  Komödie 
gesungen  wurde,  erhielt  sich  als  Volkslied. 
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Bei  einem  Volke;  das  in  zahlreichen  kleinen  Gemeinden  selbst- 
herrlich über  Wohl  und  Wehe  des  Landes  entschied,  musste  das 
politische  Lied  eine  besondere  Bedeutung  gewinnen;  es  erfüllte  bei 
den  Rätoromanen  vielfiich  die  Angabe ,  welche  heute  der  politischen 
Presse  zukommt.  Im  Liede  wurde  der  politische  Gegner  bekämpft, 
wurden  die  eigene  Partei  und  ihre  Ziele  gepriesen;  im  Liede  wurden 
Bündnisse  empfohlen  und  verworfen;  wurde  zum  ELriege  und  zum  Frieden  geraten. 
Als  Wächter  jener  Pässe,  welche  aus  dem  Norden  nach  den  Ebenen  Italiens 
führten;  wo  im  XVI.  und  XVII.  Jahrhundert  die  Geschicke  Europas  ent- 
schieden wurden;  hatten  die  drei  Bünde  damals  eine  internationale  politische 
Bedeutung;  und  die  Weltgeschichte  warf  ihre  tiefen  Schatten  in  die 
bündnerischen  Alpen thäler.  DieS;  in  Verbindung  mit  den  heftigen  Religions- 
kämpfen; erklärt  unS;  dass  man  in  Heinzenberg  in  Volksliedern  die  Verfolgung 
der  Waldenser;  den  Tod  der  jungen  Königin  Maria  II.  von  England  beklagte 
und  gegen  die  graue  Wölfin  von  Rom  donnerte.  Noch  in  den  dreissiger 
Jahren  des  XIX.  Jahrhunderts  entstand  ein  nach  Inhalt  und  Form  achtes 
Volkslied  über  die  politischen  Fraget);  welche  damals  die  Schweiz  bewegten. 

Auch  das  religiöse  Volkslied,  in  welchem  die  Heiligtümer  des  Landes 
und  einzelne  Heilige  in  volkstümlicher  Weise  verherrlicht  werden;  fand 
besonders  an  den  Quellen  des  Rheins  eifrige  Pflege.  Wir  wollen  hier  nur 
erinnern  an  das  Lied  über  den  Drachenkampf  des  hl.  Georg,  welches  wie 
das  Nibelungenlied  anhebt  und  wohl  weit  in  das  Mittelalter  zurückgeht, 
an  das  Lied  von  der  hl.  Katharina  und  an  die  Lieder  auf  die  nationalen 
Heiligtümer  in  DisentiS;  Truns  und  auf  dem  hohen  Berge  Citeil. 

Zahlreich  sind  die  Lieder,  in  denen  um  die  Toten  geklagt  und  die  Er- 
innerung an  sie  festgehalten  wird.  Einzelne  dieser  Toten  klagen;  welche 
vorzüglich  in  den  protestantischen  Gemeinden  sich  erhalten  habeu;  wie  die  von 
den  zwei  Hirten  auf  der  Alp  von  Scheid,  oder  jene  von  der  Ermordung 
des  Camanzin  ans  Schams  in  Venedig  und  die  von  der  Braut  aus 
der  Gabrielschen  Handschrift  wurden  in  verkürzter  Form  noch  Jahrhunderte 
später  vom  Volke  gesungen. 

Ausgeschlossen  blieben  Übersetzungen,  die  längeren  Sprücho; 
sowie  die  Lieder  von  MordthateU;  selbst  solche;  welche  bündnerische 
Vorkommnisse  behandeln;  mit  Ausnahme  der  Ganzun  auf  Grischot;  die 
ein  achtes  Volkslied  ist. 

Während  die  rätischen  Gelehrten,  die  sich  bis  jetzt  mit  dem  räto- 
romanischen Folklore  beschäftigt  habeu;  überall  deutsche  Mythologie  er- 
kennen wollten,  beweist  unsere  Sammlung,  dass  die  Bewohner  Rätiens  mit 
der  Sprache  auch  vielfach  Glaube  und  Brauch  des  herrschenden  Römervolkes 
und  seiner  —  gerade  in  Rätien  ja  sehr  zahlreichen  —  kriegerischen  Send- 
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ÜDge  angenommen  haben.  Um  nur  einige  wenige  Beispiele  anzuführen: 
die  geheimnisvolle  Fun  deSontgiaGadadie  im  Kinderlied  undKinder- 
sprnch  eine  so  grosse  Rolle  spielt,  die  Sibilla  und  Cilgia  in  den 
Tavetscher  Zanbersprüchen  sind  offenbar  nicht  deutsch.  Das  mit  pein- 
lichster Treue  hier  gesammelte  Material  mag  dazu  dienen,  eine  Anzahl  von 
Fragen  unseres  Folklore  endgültig  zu  lösen,  besonnen  abwägend  einem 
jeden  der  grossen  Nachbarvölker,  die  von  der  grauen  Vorzeit  bis  heute 
auf  Glaube  uud  Brauch  der  Rätoromanen  Einfluss  ausgeübt  haben,  den 
gebührenden  Auteil  zuzuweisen. 

DieAnmerkungen,  in  welchen  unsere  Märchen,  Novellen,  Volks- 
lieder u.  s.  w.  mit  dem  Folklore  anderer  Völker  verglichen  werden  sollen, 
werden  wir  am  Schlüsse  der  Chrestomatie  für  die  gesammte  rätoromanische 
Orallitteratur  bringen,  indem  gewisse  Gestalten  unserer  Mythologie  nur 
durch  das  Herbeiziehen  des  ganzen  Materials  erklärt  werden  können. 

Wir  lassen  noch  die  Beschreibung  der  von  uns  für  diese  Lieferung 
benutzten  Handschriften,  so  weit  sie  nicht  schon  beschrieben  worden,  folgen. 

Das  Kirchenarbarlam  von  Tavetsch. 

Das  Jahr  zeitbuch  der  Pfarrkirche  von  Tavetsch,  irrtümlicher 
Weise  Kirchenurbarium  genannt,  bildet  einen  in  Holz  gebundenen 
Band  in  gross-Folio,  33  cm  hoch,  23  cm  breit,  38  Pergamentblätter  stark, 
der  den  Kirchenkalender  sammt  einschlägigen  Jahrzeiten  und  eine  Anzahl 
historischer  Nachrichten  enthält,  welche  letztere  teilweise  schon  von  Pro- 
fessor Brttgger  in  seinen  „Beiträgen  zur  Naturkunde  derSchweiz'^ 
publiziert  worden  sind.  Leider  sind  eine  grössere  Anzahl  von  Blättern 
ganz  oder  teilweise  herausgeschnitten  worden.  Angelegt  wurde  dieses  Jahr- 
zeitbuch in  der  zweiten  Hälfte  des  fünfzehnten  Jahrhunderts. 

Auf  der  inneren  Seite  des  vorderen  Holzdeckels,  welche  mit  Pergament 
überzogen  ist,  findet  sich  folgende  Notiz: 

In  nomine  Domini,  mnen.  Anno  a  nativitate  Domini  i453  orta  erat 
una  secta  in  civitate  Ouriensi  tarn  spirituülium  quam  secularium  contra  (^ns- 
copum  Constanciensis  dyocesis,  qui  eciam  administrator  erat  predide  Ouriensis 
ecdesie,  Ei  pretacttis  dominics  Constandensis  episcopus  per  eosdem  exptUsus 
erat.  De  qua  re  magnum  nudum  ortum  fuerat  in  toia  dyocesi  Ckiriensi. 
Insuper  canonici  aliqui  fugierunt,  aliquem  alium  in  episcopum  elegerunt  et 
im  possessionem  castrorum  et  aliorum  prestiterunt.  Et  sie  9nagnus  error  erat 
in  populo,  Alii  tenuerunt  Consianciensem  pro  episcopo,  alii  electum  per 
canonicos.  IIa  qui  illum  electum  tenuerunt,  Uli  omnes  sententiam  excommuni- 
cacionis  maiorem  incidertmt,  Herum  tarn  spirittude^s  quam  sectUares  utriusque 
seocus,     Demum  papa  sanctissimus   Nicolaus  papa  quintus  una  cum    sede 
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sanda  Romana  dedit  et  prefecü  Anthonium  de  Tosabecys  nohüem  decreiorum 
doctarem  de  Papia  oriundum.  Qui  venerat  ad  Desertinum  locum  et  recepius 
erat  a  presbiteris  monachis  et  laicis  venerabiliter  ut  episcapus.  Post  hec  et 
aliquibus  dietis  factis  et  transactione  posita  fuit  dieta  inter  predictum  An- 
thonium electum  et  Ouriensem  (Leonardum)  circa  festum  Michaelis,  Ad  quam 
eeiam  sepe  nominatas  Anthonitts  venit  et  multitudo  pqptUi  de  Thurego,  de 
Cesarej  de  Veltchir,  de  liga  tota,  volenteß  illos  concordare,  Sic  idem  dominus 
Anthonius  episcopus  intravit  cwiiatem  Ourien&em  in  festo  Michaelis  de  nocte. 
In  crastino  coram  pluribus  proposuit  sua  iura  sibi  tradüa  per  apostolieam 
sedem  muUum  realiter,  ita  quod  omni  populo  muUum  placuit,  Quibus  factis 
electus  prefakis  per  canonicos  nee  non  Uli,  qui  ipsum  contra  ecdesiam 
cqiostolicam  illegitime  elegerunt,  noluerunt  sepe  fatum  episcopum  mittere  ad 
possessionem  sui  episcopatu>s.  Et  sie  illa  die  item  proxima  post  dictum 
festum  circa  meridiem  obOt  dictus  Anthonius  episcopus  repentina  morte, 
nescio  qualiter,  Deus  seit,  Inde  venit  error  peior  priori.  Facta  hec  anno 
Domini  1456. 

De  post  per  preces  imperatoris  et  vtnperatrids  et  aliorum  principum 
sepe  dictus  Leonardus  contra  ecdesiam  electum  obtinuit  sew  possedit  Ouriensis 
ecclesie  episcopatum,  de  qua  (re)  tarn  spirituales  quam  secul&res  multum 
mirabcmtur.  Et  sie  non  miraris,  si  mirabüia  audieris  fori,  quia  hec  inau- 
dita  facta  sunt. 

0  qualiter  seductus  sum  ad  illum  mirabilem  desertum,  in  quo  humana 
mens  caret  gaudio.     Georgius  de  Passeyr. 

Fol.  5^  enthält  ein  für  die  Kenntniss  stirvelviBcher  Geschlechtsoamen 
wertvolles  Verzeichniss  der  Fratres  sancti  Jacobi,  welches  hier 
folgen  mag: 

Fratres  fanctl  Jaeobi^  anno  1616. 

teiereadri.    Sebaitiaaii  a  Gaitelberg,  abbat  ■•■ulery  BiMertiaeasis,  M%eu  de 
Kiags  t%  teaptre  partchis  ad  AdietiM. 

i>.  Gregor  a  Friberg  i>.  Bartholomaeus  De  Rungs  Mistral  Martin 
de  florin  Postestat  Jon  Oliua  Stadhalter  Durig  StadhaUer  Beck  Stad- 
halier  giüi  berter  Stadhalter  Jon  soliua  Cauaglier  Martin  mon  Clau  paul 
Melcher  Stadhalter  gilli  Giüi  Riedi  Suter  Jacob  Durcei  Gauglier  Martin 
da  bunei  Stadhalter  gilli  genin  Gilli  Jon  da  giuf  Mihael  Ruaun  Jacob 
Jon  Durig  Jacob  da  plax  Jacob  Martin  Jacob  gliam  Salter  genal  fOiansJ 
Martin  cians  genet  gilli  Jon  da  giuf  Jacob  Martin  Oions  Jacob  berter 
Jacob  da  Wifeles  Jacob  giugnet  Stadhalter  Clau  Jacob  biaart  Jon 
custierit  Jacob  de  florin  ZAper  da  foing  gia  Gend  Jon  da  Medd 
Gend    Jon  Durig  prefecti   fratemitatis    Jon   Thoffias    Gend   güli   fchnider 
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Jacob  da  resdar  Berns  Calgier  Martin  venxin  Martin  da  perde  Jacob  de 
cathieni  Jon  da  medel  Jacob  mistral  Berter  Jacob  Gemmerli  Jon  da  giuf 
Oafpar  de  Cathieni  Jon  Riet  gvuen  Jacob  Melcker  da  buniei  Jacob  da 
giuf  Oians  del  Mäihiu  Jon  de  Rangs  Christ  del  giUi  da  giuf  Barihoh' 
meus  Jon  andreia  Jacob  gliam  Thieni  Josepf  Thomas  dau  biart  Andreia 
de  Sax  Martin  del  hans  Lud  lentingen  Venxot  Martin  Jon  da  Medel  Jam 
Jonin  Jon  Cuofliuri  Lid  Bansaman  Christ  dau  biart  Peter  Rüiiman 
Tomdfchet  Jacü  da  naglolia  Oeri  Miftral  Corau  Mistrakfse  griatia  pote- 
stefsa  Neßa  güli  genin  Oilgia  da  fax  Magdaleina  pfUipf  Griaiti  Martin 
Jon  genin  Oriatta  genet  da  giuf  Unna  Cians  da  giuf  Trma  Oauaglier 
Martin  da  bund  Trina  Jon  de  Rungs  Anna  Cauaglier  Martin  Moti  Stina 
Jon  Cians  Stina^  StadhaUer  Durig  Ursula  Jacob  christ  Oriatta  Venxin  Stina 
Martin  venzin  Trina  falter  giouanet  Magdaldna  Andrea  Suegligla  Amta 
güli  da  Soliua  Maria  Jon  da  cauorgia  Unna  Jacob  da  nißer  Mengia  stad- 
halter  gilli  Berter  GriaMa  Siter  Jacob  Maria  bielt  Trina  gilli  fchnider 
Oriatta  Jon  ftadhalter,  Urfula  Michael  da  furdn,  Entigia  Jon  Schnider  Trina 
Jon  Durig  Trina  Maiiin  Oians  Uxor  Jon  Cuofliuri  Maria  Mathiu 
Tina  Jacü  Berther  Fratres  defuncti:  Durig  Pladdus  Placi  da  Sax  Jon 
Ried  da  giuf   Andreia  de  ucgliglia   Jacobs  Buchs    Jon  Oustierig  Maihiuet. 

Auf  Fol.  12^  hat  Pfarrer  Bartholomäus  Derungs  folgende  in  mannig- 
facher Hinsicht  interessante  Klage  Über  die  bösen  Zeiten  1618 — 21  nieder- 
geschrieben : 

Da  man  xalt  noch  Chrifli  vnfers  Herren  geburt,  1618.  in  Chriflmonat 
ifl  dn  Cometftem  etliche  nacht  noch  ein  anderen  in  Bimd  vnder  die  anderen 
naturlichen  ftern  gefechen  worden  fchier  die  ganz  Wdt^  welcher  cometftem 
vil  Vncklük,  Krieg,  Vfrur^  sterben  vnd  theuerung  verursachet  vnd  gedeutet 
hat  etliche  Jar  noch  dn  andren. 

Item  in  Jar  1620.  ßn  vil  ufrhur,  rebelion  vnd  xunttracht  entftaiiden 
in  vnferen  landen  vnd  gemdnen  drien  pünten  zwischen  den  Catholifchen  vnd 
luterifchen  Berren  vil  landgericlä  einer  tvider  den  andren  vfgebracht,  vil  ver- 
retery  angericht  vm  gunfis  vnd  vmb  den  geligiz  vnUen,  dar  durch  den  ge- 
mdnen man  vnd  armen  puren  mit  den  fenlin  vfgemannt  vnd  gezwungen 
vnder  den  falfchen  fchin,  efs  sige  vmb  den  glatiben  zu  thun,  aber  niit  vf 
gericht.  Die  armen  puren  vnd  daf  ganz  land  ist  verfürd  vnd  betrogen 
worden,  in  vnmerklichen  kosten,  fchaden  vnd  schulden  gerothen.  Fünff  Feftd^ 
lin  von  den  catholifchen  fünf  orten  fchtoizers  volk  dnd  vnfs  zu  Büf  kommen 
in  Berpfl  vnd  liaben  ihr  Winterleger  in  vnferen  landen  vfgeschlagen  bifs  in 
nachkommende  frieling.  in  nochfolgenden  Jar  1621.  find  vil  schartnüzlen 
geschechen  zunschen  den  catholichen  vnd  lutirifchen  z/u  Zizers,  zu  Chur,  zu 
Thufis  zu   Waladas  vmb  dafelbst  vmen  vil  blud  vergoffen,  gar  vü  Volk  vm- 
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koftien,  vä  fiimemen  Herren  geiftUch  vnd  weltlich  gar  fohandHoh  hin  vnd 
wider  ermörd  werden  van  den  luterifchen,  in  denselben  früding  in  merxen 
ßn  wir  Gatholischen  in  oberen  Landeren  von  den  Vndereten  luterischen 
pundsleüien  geehlidi  VberUmfeü  worden,  vf  vnferen  Umden  und  grenzen  jung 
vnd  aU,  Wib  vnd  Kind  verjagt  vnd  veririben,  sie  haben  aber  alles  vrhser  gtä 
verschieiXj  verderbt  vnd  vf  gefressen,  wir  sind  aber  bald  wider  in  vnseren  latid 
komeny  grosmechiige  schaden  erliten. 

Im  Jar  1622,  find  %oir  alle  drey  punten  vmb  allen  fr^flieüen  vnd  lands- 
vokiieH  kernen  vnd  alles  verloren  xu   WaUelin, 

In  nachfolgenden  Jaren  sind  vil  Wunderzeichen  geschehen  allenthalben 
hin  vnd  tvider,  ein  emianung  von  gott  vber  das  ander,  ein  straf  von  goti 
vber  das  ander,  ein  theürung  vber  die  ander,  aber  nieman  hat  sich  u)elleti 
besseren  vnd  von  sinen  fündlichen  leben  abflan  vnd  büfs  thun. 

Im  Jahr  1622  ist  das  gut  vnd  geU  uf  daf  aller  theürifch  vnd  in 
häuften  lauf  vnd  fchwung  gfin.  Ein  Kortanen  gersten  golt  ein  krönen, 
24  bazen.  Ein  ßär  rocke^i  galt  7.  oder  8,  gl.  Ein  ßär  weizen  galt  9. 
oder  10.  gülden.  Ein  mafs  win  gaU  6.  oder  7.  bazen.  Dry  eier  gaUefi 
ein  bazen.  Ein  houn  galt  ein  krönen.  Ein  geifs  galt  5.  gl.  oder  6.  Ein 
gemeftes  Kalb  galt  5.  gl.  ein  scMeks  flierlin  gaÜ  20.  gl.  Ein  gemein  par 
ochsen  galt  SO.  oder  mer  gl.  Ein  gut  kersch  vferlefnen  kuo  galt  vf  die  100. 
gl  Ein  guis  rofs  galt  vf  die  200.  gl.  Ein  mafs  milch  3.  bazen,  schmalz 
vnd  kess  war  xdmlidi  walfeü,  ein  krenen  sehmalz  vmb  3  bazen,  ein  krenen 
kess  vm  10.  krizer.    kher  vmb! 

(f.  12**)  Doch  fand  man  alles  zu  kaufen,  vm  gelt  theür  oder  wolfeil, 
dan  das  gelt  war  in  aller  höchsten  lauf  Ein  gemeiner  dwrifch  pfenig 
galt  gern  ein  krüzer.  Ein  Uutzker  galt  2.  kreüzer.  —  Ein  schiUng 
3.  kreüzer.  —  Ein  schlinker  3.  bazen.  —  Ein  perlengott  halben  gl.  —  Ein 
ganze  Justina  2.  gl.  —  Ein  Chreuzdicken  ein  gl  oder  18.  bazen.  —  Ein 
francken  ein  krönen.  —  Ein  FHfthaller  galt  5  gl.  —  Ein  sUber  krönen  galt 
7  oder  8  gl.  —  Ein  ßkin  19.  gl.  —  Ein  Dübel  15.  gl.  —  Ein  ganz  Du- 
blum  galt  30.  gl.  — 

Dass  gäU  war  vil  vnd  in  höchften  werd.  Ein  ieder  armer  man  hole 
ßn  feckel  volen  gelt.  —  Die  riehen  haben  auch  mögen  ein  sikinen  vßicheti 
ein  Jar  lang  um  ein  gl.  zins.  Dafs  ganz  Umd  ward  dardureh  verdorben 
vnd  arm  vnd  rieh  hoch  verfündiget,  ein  ieder  den  anderen  betrogen. 

Ein  krenen  kupfer  vnd  alt  fuls  kupfer  war  fo  werd  vnd  thür,  dafs 
die  Wiber  die  keffel,  haffen  vnd  pfanen  ab  den  feür  gefez  genomen  vnd  ver- 
kaufl  haben,  vnd  ufs  den  kupfer  ist  gdd  darufs  geschlagen.  Jederman  kauft 
kupfer  vff  vnd  liefs  geld  darufs  machen. 

FoL  38  "^  bietet  folgenden  Schiedsbrief : 
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In  causa  mota  inier  rectores  edesiarum  in  Tifescfi,  in  campo  sancti 
Johannis  et  in  Medels  ex  una  et  [ex]  subditorum  eorum  ex  parte  altera  super 
dedmis  vitulorum  ei  remediis  animaru/ni  nos  Thuringus  abbas  inonasterii 
Desertinensis  ei  magister  Johannes  de  Luceria  iudex  eclesie  Ouriensis  arbiiri 
seu  amicabiles  compositores  in  prescriptos  diffinimus  et  pronundando  divi- 
dividimus  et  determinamu^ :  quod  dicti  subditi  debent  dare  de  vitulo  vivo 
tmu/ni  seoctarium  grani  inensure  Ouriensis,  quod  seociarium  habet  et  habere 
debet  duas  quartanas,  et  debent  subditi  sohere  granum,  quod  pro  censu  sol- 
mtur  predicto  domino  abbati.  Sed  de  vüulo  mortuo,  qui  occiditur  et  comedi- 
tur,  ei  de  vitulo,  qui  per  vaccam,  que  nimis  tempestive  parit  seu  peperit, 
gignitur,  debei  quartana  predicti  grani  dari.  Et  si  quis  forte  nichü  lucri 
de  vitulo  receperit,  scüicet  quod  ursu^  seu  alia  bestia  devoraverit,  seu  dictt&s 
vittdus  sine  fraude  penitus  inutilis  exiiterii,  nichil  dabitur.  Sed  si  aliquid 
receperit,  quartana  exsolveiur.  Item  de  reniediis  animarum  determinamus : 
quod  dicti  subditi  debent  solvere  et  dare  pro  remediis  animarum  sex  denarios  tner- 
cxedis  cuiuscunquegeneris,  speeiei,  sive  in  grano  seu  in  caseo  seu  in  aliis  spedebus 
quibuscunque,  Ita  quod  predicti  denarii  solvantur  secundum  conschweiudinem 
terre  et  debent  hospes  ei  hospita  domus  et  quicunque  proprium  panem  per 
se  habent  et  comedunt  prescripta  remedia  solvere  nisi  aliquis  seu  aliqua  sua 
sponte  et  proprio  denario  propriis  suis,  qui  sunt  sue  potestaiis  vel  famüia, 
velii  exsolvere  remedia  ante  scripta,  Datum  et  actum  in  monasterio  Diserti- 
nensi  anno  Domini  1338  dominica  post  annundacionem  beate  Marie  vvrginis 
gloriose,  et  hodie  est  rescriptio  altera  sigiUata,  quam  literam  celerarus  sancti 
Vigilii  habeat  in  eustodia  cum  aliis  literis. 

Die  beiden  Zaubersprüche;  die  sich  auf  der  Vorderseite  des  zur  Hälfte 
ausgeschnittenen  Fol.  37  ^  finden^  sind  wohl  von  einer  Hand  des  aus- 
gehenden siebenzehnten  Jahrhunderts  geschrieben.  Enthielt  die  oben  weg- 
geschnittene Hälfte  vielleicht  ebenfalls  Zaubersprüche  und  wurde  diese 
Hälfte  als  Amulet  gegen  den  mal  tocar  getragen? 

Ms.  Mt« 

Papierhandschrift,  in  4^,  in  Eartondeckel,  14  fol.,  von  der  Hand  des 
Oundrau  Antoni  De  Runs  De  Willa,  Procaraiur,  Enthält  die  Dartgira 
und  Lieder,     Im  Familienarchive  der  de  Mont  in  Villa  (Luguetz). 

Daraus  abgedruckt :  Canxun  Nova  Fatgia  a  Hg  Menders  de  WiUa  ßn 
La  Dartgira,  p.  225  und  Chnxmi  Nova  De  Gantar  fuenter  Ca  Sentenzia,  p.  226  ff. 

Ms.  Dl. 

Ein  Blatt  in  Grossfolio,  von  einer  Hand  aus  dem  Anfange  des 
XVni.  Jahrh. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  von  Trins. 

Enthält  nur  das  p.  276  abgedruckte  Lied :  Ade^  jou  tu  na/oend,  vi  far  viadi. 
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Ms.  Ys. 

Papierhandschrift  iu  8^,  85  fol.,  von  mehreren  Händeu  aus  dem 
XVn.  und  XVIII.  Jahrb. 

Enthält  Volks-  und  Kirchenlieder.     Auf  foL  10^  findet  sich  die  Notiz: 

Durch  mich  Oeschrühen  d.  Namen  ist  in  d.  feder  gepliben. 

Daraus  abgedruckt  das  nur  firagmentariscb  erhaltene  Lied:  A  mi  tut 
ver  perdunau,  p.  342  f. 

Ms.  Cx. 

Papierhandschrift  iu  8^,  8  Blätter,  von  einer  Hand  des  XVm.  Jahrb. 

Enthält  Volkslieder. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  ans  Schams. 

Daraus  abgedruckt:  Surselva,   Surselva,  ti  freida  Surselva,  p.  345  f. 

Ms.  Ath. 

Papierhandschrift  in  12^,  164  foL,  von  mehreren  Händen  aus  dem 
XVin.  und  XIX.  Jahrb. 

Enthält  romanische  Volkslieder  und  Kirchenlieder. 

Als  Besitzer  nennen  sich  foL  30^:  Melchior  Anthieuj  von  Mathon 
A®  1726,  foL  163^:  Dieses  Buch  gehört  Mier  Christian  Antbjni  Camenjsch 
Ton  Mathon  in  Schambs,  geschrieben  in  das  Jahr  1764  den  9ten  Febru- 
arius;  ab  Schreiber  fol.  69^:  Schrit  enten  ilg  on  1800  Düs  4  da  Fav, 
Meleher  anthieny;  fol.  64»:  Quel  ca  Schrit  ent  quest,  ha  anblido  da  Schriver 
ent  ilg  num. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  aus  Schams. 

Daraus  abgedruckt:  Si  Tapfers  schuldausf  Nus  Lein  tiktTy  p.  358  f., 
Posch  ks  jou  Bugent  vartire,  p.  885  f.,  Vangit  Nou  tiers,  Jou  vi  Rischdar, 
p.  392  ff.,  Chi  ven  tumer  ilg  senger,  p.  395  f.,  Eti  im  ctirchin  sunt  jou 
passau  p.  473  f. 

Ms.  Ba. 

Papierhandschrift  in  4^,  25  fol.,  von  einer  Hand  aus  dem  XVIII.  Jahrb. 

Enthält:  Volks- und  Kirchenlieder,  fol.  24^  findet  sich  folgende  Notiz: 
Jlg  auctur  de  quest  cudisch  ei  curdaus  a  Rehanau, 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  aus  Siurrhein. 

Daraus  abgedruckt:    Jlg  curs  Dilg  mund,  älg  temps  prefent^  p.  419  f. 

Ms.  TU. 

Papierhandschrift  in  4^,  85  fol.,  von  verschiedenen  Händeu. 

Inhalt:  fol.  1»— 5»  Schreibttbungen,  fol.  5^—15»  das  Lied:  Die  Seele 
Udet  die  Wald  Vögelein  Zum  Lob  Gottess  ein;  fol.  15*> — 17»:  Canxmi  de 
S.  Oiorgius  (diese  Blätter  sind  mit  einem  roten  Band  geschmückt);  fol. 
17»»— 18»    ein  schönes  Schäferin  Lied,   fol.    18»—  fol.  18>»  ina  Ganxmi  de 
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Tristexgia;  fol.  19»— 27*»  sind  leer;  fol.  27^—35»'  endlich  folgen  Schreib- 
übungen, Qebete  nnd  Entwürfe  zu  Verträgen.  So  steht  z.  B.  foL  30*: 
Anno  1732  d.  22.  Hornung  in  Combelfs  Jst  eiu  aufrecht  n.  rftdlicher 
Markht  geschechen  eutzwischeu  Johu  Catieui  von  Lufen  alfs  Käufer  eiuefs 
Theilfs    und    Christ   Nagler    von    Jlantz    aud  Theilfs    alfs    Verkäufer  wie 

folgt ;  fol.  31*:   d.   23.  d.  Hornung    Ano  1732    in    Buschein    Ist 

ein  aufrechter  Und  rädlicher  Märckt  geschehen  entzwischen  Marti  Simon 
alfs  Verkeifer  einfs  Theilfs  anderfs  teils  aber  Johannefs  Arpagaus  alfs  Käifer 
einefs  Stuck  guoth  genandt  quadrefs. 

Im  Familienarchiye  Vieli  in  Bhäzüns. 

Daraus  abgedruckt  das  Lied:    Meruiglvusa  causa  Clara,  p.  458  f. 

Ms.  Wn. 

Papierhandschrift  in  8®,  65  fol.,  1» — 63*  von  einer  Hand  aus  dem 
XVIII,  Jahrb.;  fol.  63» — 66*»  von  einer  späteren  ungeübten  Hand. 

Enthält  romanische  Volks-  und  Kirchenlieder  und  fol.  56  ein  deutsches 
Abschiedlied  von  der  wunderthätigen  Bildnuss  der  Mutter  Gottes  zu  Ein- 
sidlen.  Auf  fol.  64*»  findet  sich  die  Notiz:  Quefl  eudisch  avda  tier  a  mi 
ona  Maria  Wenxin,  Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  aus  Tavetsch. 
Daraus  abgedruckt:  Con  feßgina  ei  levada,  p.  474 f,  0  Saing  Giachen, 
ch'as  ina  cruna,  p.  493  f. 

Ms«  Ctt« 

Papierhandschrift  in  8^,  42  fol.,  von  mehreren  Händen  des  XVIII.  Jahrb. 

Inhalt:  fol.  1*— 9»  deutsche  Volkslieder,  fol.  9»--22*>  Briwhstücke 
eines  romanischen  Katechismus,  fol.  23^ — 36*»  romanische  Kirchenlieder, 
fol.  37»— 39»>  Gebete;  fol.  40»— 49*»  enthalten  einzelne  Namen  und  Daten, 
sonst  sind  sie  leer.  So  findet  sich  auf  fol.  40  der  Name  Paul  Golumberg, 
auf  fol.  41»— 42*»  Maria  Cathrina  Seelij   Gasutt. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  aus  Fellers. 

Daraus  abgedruckt:  Neil  tier,  tgi  vul  vegnür,  p.  478  f,  St  si  chrestgi 
euns,  ensemblameing,  gidi,  Maria^  p.  482  f.,  6  Maria  della  glüschf  Seigies 
salidada,  p.  486  f.,  0  Fidetvels,  6  fideivels,  futaposts  tras  in  meil,  p.  487  f. 

Ms.  Ti. 

Papierhandschrift,  langgestreiftes  Doppel  blatt,  von  einer  Hand.  Auf 
fol.  2**  steht  der  Name  Sievi  Antoni  Tener, 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  aus  Brigels. 

Enthält  nur  das  p.  495  f.  abgedruckte  Lied:  Oun  avlta  vufch  lein  ntis 
Cantar. 
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Ib.  Cbd. 

Papierhandschrift  in  4^,  8  foL,  von  einer  Hand.  Anf  foL  8^  nennt 
sich  die  Besitzerin:  Quefla  Oanx/un  auda  tier  d  mi  Maria  Ona  Caber- 
nard  1184, 

Im  Besitze  des  Herausgebers^  herrührend  ans  Dardin. 

Enthält  nnr  das  p.  500  abgedruckte  Lied:  Siy  fi  Orißgieun  fidewel. 

As*  All« 

Papierhandschrift  in  12®,  75fol.;  von  verschiedenen  Hunden  des  XVIII. 
Jahrhunderts. 

Enthält  Volks-  und  Kirchenlieder. 

Als  Schreiber  nennt  sich  fol.  64*  Jacob  A^üieni,  als  Besitzerin 
foL  61»  Carfcinna  Clopatta  Da  lohn  en  Tfchons  Am:  1730  Dügs  20  gis 
Da  favrer;  fol.  64>»  steht: 

carfeinna  Clopatta  ei  mieu  num, 
Da  quefl  cudifch  Pattruna  fund; 
A  buns  amigs  vi  jou  iiers  Dar 
Da  liger  quel,  ner  Da  canttar, 
Mo  quds,  ca  vefsan  lur  jnttent, 
Mei  Düg  vidier  porttar  navend; 
Vi  jou  bein  gir^  ilg  lafclieii  ßar, 
Navend  ilg  Deveits  buc  purttar. 
A  cun  quels  pkids  vi  jon  farar, 
Garfdnna  Clopatta  ilg  ha  zwid  char. 
Im  Besitze   des  Herausgebers,    herrührend    aus    Lohn.     Daraus  abge- 
druckt: 0  follelg,  ca  dar  tarlgischa,  p.  B26ff. 

Ms,  CayI. 

Papierhandschrift  in  4®,   enthält  Volkslieder. 

Im  Besitze  des  Herrn  Major  Hartmann  Caviezel  in  Chur. 

Daraus  abgedruckt  das  Lied:   0  Nutischminada  Morte,  p.  581  ff. 

Ms.  Gab. 

Papierhandschrift  in  8®,  28  fol.,  von  einer  Hand  des  XVIII.  Jahr- 
hunderts.   Enthält  nur  Totenklagen. 

Am  Schlüsse  der  letzten  Totenklage  steht  der  Spruch:  Finis  coronat 
opus.    La  fin  Ouruna  l'ouvra. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  von  der  Familie  Oabrid 
in  Ilanz. 

Daraus  abgedruckt:  In  velg  Docior,  quel  dscheu'adina,  p.  543 f. ,  Co  eis 
ei  8chi  malsiateivelf  p.  550  f.,   Chei  nofsa  vitta  feigig,  p.  557  f. 

Ritoromaalacb«  Ohrettomathle.  II.  8.  II 
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Ms.  Sched. 

Doppelblatt  in    4®,  von    einer   Hand   des   XVIII.   Jabrh.   beschrieben. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  ans  Schams. 

Enthält  nur  das  p.  546  ff.  abgedruckte  Lied :  TadleU  cun  charfchadingia. 

Ms.  Scham. 

Papierhandschrift;  6  fol.,  von  einer  Hand  aus  der  ersten  Hälfte  des 
XVIII.  Jahrb.  Enthält  romanische  und  deutsche  Lieder,  femer  zwei  Entwürfe 
zu  einem  Pfandbriefe  datiert:  Ao.  1735  und  30.  Mertzen  in  schamss  zu 
Mathon,  und  zu  einem  Urteil  in  Sachen  des  Simon  Grischot. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  aus  Mathon  in  Schams. 
Daraus  abgedruckt  das  Lied:   Oun  carschadifia  gronda,  p.  548. 

Ms.  Trt. 

Doppelblatt  in  12®,  nur  auf  fol.   1*    und  2**  beschrieben. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  von  Trins. 

Enthält  nur  das  p.  562  f.   abgedruckte  Lied:  Äch^  ca  jeu  sioj  tscheu 

enten  prescha. 

Ms.  Cfl. 

Langgestreiftes  Doppelblatt. 

Enthält :  üna  Bella  Canxon  und  Ein  Schönes  Weltliches  Lied.  Auf 
fol.  1^  die  Notiz:  Trins  d.  12  Hornung.  Ao  1807,  auf  fol.  4*»  die 
Namen:   Oelgia  Caflisch,  Mengig  Caflisch,  Anna  Calonder, 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  von  Trins. 

Daraus  abgedruckt:  Atid  schulon  ilg  Catschadury  p.  563  f. 

Ms.  Je. 

Langgestreiftes  Doppel blatt,  von  einer  Hand  des  XVIII.  Jahrhunderts. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  von  Flims. 

Enthält  nur  das  auf  p.  565  abgedruckte  Lied :  Chei  hi  Exempel  salai  aflar. 

M.  Crg. 

Papierhandschrift,  252  fol.,  in  einem  festen  Lederband.  Fol.  1  und 
2  sind  leer;  fol.  3  zeigt  in  Majuskeln  den  Titel:  HJSTORJA  DE  LA 
TJARRA  QRJSCHUNA,  fol.  4»  den  vollständigen  Titel:  Ouorta  dis- 
criptiun  de  la  Tiarra  Orischuna,  de  qtcella  de  la  Valtrina,  digl  Schuitzer- 
land,  de  qiMa  de  Fronscha,  dt  autras  Tiarras  e  Reginavels  de  la  Europa, 
en  la  qualla  discriptiun,  ei  ven  Scret  Si,  digl  meillier  che  quel  dia  Scriva 
ha  Saviu  et  pudiu,  Co  las  Treis  ligias  hagien  priu  lur  entschaita,  quäl 
Seigi  Staus  lur  Fondatur,  co  ellas  Seigien  S'aUigiadas  denter  eüas  Treis, 
Co  e  pertgai  rischun  ellas  Seigien  bucca  mai  S'aUigiadas  cun  igls  Veils 
Cantuns  Schuittxers  lurs  Vischins  la  qualla  Cutxa  aung  otz  il  dii,  mo  erra 
cun  la  Fronscha  digl  Tems  pafsau,  i  perigei  rischun  Seigi  daventada  quslla 
luinga  i  Sventiraivla  uiarra  de  la  VaUrina  Ourdada  glonn  1620,  dh  aiUras 
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niixeivlas  Cattssas  TraigttM  ora  differevUas  hisiorias  FVansosas  6  mes  gm 
en  JRamonsch  Tras  Oion  Oasper  Collenberg,  Oun  intentiun  de  schar  davos 
queüa  flewla  lavur  ä  Sia  Charra  JFbmillia,  Sco  per  ina  memoria  e  rSgur- 
diensche  de  Famour  6  charezia,  ch'el  ha  adma  purtau  enconter  eUa  Ä  la 
ludeivla  pleif  de  Lumbrein,  A  1789,  fol.  5»  das  in  Farben  anageftihrte 
Wappen  der  de  Collenberg^  fol.  6*  das  Bild  des  Rätns  von  Hand  ge- 
zeicbnet;  mit  der  Inschrift : 

Mtrei,  ö  vus  Orisehuns,  de  Rhetus  il  maleig, 
Scadin  dai  Semper  quel  ver  en  Siu  entaleig! 
quei  xund  vengons  Schuldau  de  lur  laud  6  honnur 
ei  de  la  Vossa  Tiarra  igl  emprem  fondaiur; 
Esseni  Staus  cv/n  vos  veils  Tras  üs  Franxos  Scaischai 
de  Toscana  davents,  en  Sin  vos  euolms  Rimnai; 
Sin  quels  Schi  bein  Schenttai  cun  breigia  taffradai, 
Che  vus  aung  oz  il  dii  gudeis  la  libertai, 
fol.  6^    folgt  ein  zweites  Bild  des  Rätus  mit  dem  Spruche: 
DJN  QRJSCHUN  MAL  VEVQONS 
RJSCJEVEJ  LA  LAVUR 
DE  VOS  CHARS  PARDAVONS 
LUDAJ  JL  FONDATUR. 
fol.   7*    ein  Lobspruch  auf  die  Freistaaten^   fol.  8*  — 124**    endlich  die  in 
jenen  Titeln  angekündigte  Geschichte  Rätiens,  die  mit  eingeklebten  Stichen 
ans  französchen  Werken  illustriert  ist.     Beigebunden  sind  dieser  Geschichte : 
6dit  du  Roi  Qui  fixe   les  Privileges  des  Sujets   des  Etats  du   Corps  Hel- 
v^ique  dans  le  Royaume  und  Declaration  du  Roi  Qui  exclut  de  la  concurrence 
dans  les  faillites    les   Sujets   du  Canton  de  Schaffhoufe.     Fol.  12B»— 128» 
eine  Genealogie  und  Geschichte  der  Familie  Collenberg,  fol.  129*  138  chrono- 
logische und  geographische  Notizen,  fol.   139*    Notizen  Über  den  106  Jahre 
alten   Joseph   Rullier,    dessen   Bild    eingeklebt    ist,   fol.  138* — 145**  einige 
Volks-  und  Kirchenlieder. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend   von  Frau  de  Collenberg   in 
Lumbrein. 

Daraus  abgedruckt:  Jeu  hat  ndiu  in  bi  Utfchi,  p.  B68f.      üs  cont  jeu 
in'aulra  Canx/u/n,  p.  569. 

Ms.  Flo. 
Papierhandschrift  in  12^,  80  fol.;  von  mehreren  Händen  des  XVII.  und 
XVIII.  Jahrhunderts. 

Enthält:  Volks-  und  Kirchenlieder. 

Im  Besitze  des  Herausgebers^  herrührend  aus  Mathon. 

Daraus  abgedruckt :   WUhelm,  ilg  tierx  Nu/tnnafujs,  p.  579  ff. 
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Ms.  Apr. 

Eine  Papierhandschrift,  2  Doppelblätter,  von  einer  Hand  aus  den 
dreissiger  Jahren  des  XIX.  Jahrhunderts. 

Im  Besitze  des  Herausgebers;  herrührend  von  der  Familie  Arpagaus 
in  Seth. 

Enthält  nur  das  p.  590  f.  abgedruckte  Lied :  Melli  otg  tsehim  ei  eung  trenia 

Ms.  Ma. 

Papierhandschrift,  in  12®,  16  fol.  von  einer  Hand.  fol.  7*  finden 
sich  die  Worte:    Davos  ei  da  gtidigniar  gron  perdun  schein  suondas. 

Im  Besitze  des  Herausgebers,  herrührend  von  der  Familie  Cathomen 
in  Brigels. 

Daraus  abgedruckt :   Pe?-  cuort  uriala  far  cancunSj  p.  B94  f. 

Ms.  Dom. 

Papierhandschrift  12®,  125  fol.,  von  verschiedenen  Händen  aus  den 
XVIII.  und  XIX,  Jahrhundert. 

Enthält:  Bibelstellen,  Katechismusiragen,  Todtenreden,  Gebete,  Volks- 
und Kirchenlieder.  Als  Schreiber  nennt  sich  auf  fol.  125**  jon  Dotnenj 
1791;  als  Besitzer  fol.  78^  Jon  Biesch  d'üs  Mtdins  da  Trin.  No.  1821. 
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VOLKSLIEDER. 
|i. 

Igl  ei  schon  yer^  che  malfideivlas 
Seiten  las  femnas  feig  adina; 
Anne  allnra  seh'  enqualina 
Anfl'  ins  schon  d'  in'  antra  sort, 
5  Ch*ei  fideiyla  enten  carezia 
£  Btateiyl%  mai  se  mida; 
Mo  800  in  zeder  ei  mnnida, 
Rest'  adina  a  sen  car. 

Jen  hai  mez  experienza, 
10  Hai  schon  ditg  fidau  ded  ina 
Niebla  flnr,  gie  gielgia  fina 
£  snn  mai  stans  engenans. 
L'  ei  fideivla  enten  carezia 
Dali' entschatta  entochen  nssa; 
15  Da  nssa  pli  a  pli  s'  amnssa 
Da  restar  entochen  la  fin. 

£11' ei  nal  sco  qnella  gielgia, 
Bial*  e  zarta  e  firestg'  adin% 
Che  mai  nnot  ditgan  pnrgina, 
20  £  mai  midan  sia  colnr. 

Jen  sayess  mai  gir^  che  quella, 
Niebla  flur,  gie  gielgia  bialla 
Voss  mai  per  quort' nrialla 
£n  amnr  mei  enganan. 

25  Qnella  cloma  mei  sin  scazi, 
Dat  savens  dnltschas  agliadas 
£  carins  snspirs  sin  mei. 
Dei  Jen  crer,  che  tnt  quei  sei 
Fanlsadat,  ach  na,  mia  cara! 


mUforammxkiath»  ChreitomAtlile.  II.  9. 
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30  Mo  quest  ei  guess  ]a  capara 
De  Vera  fideivladat. 

Quellas  larmas^  che  mnentau 
'   F^g  savens  era  las  mias^ 
'  Qiiel  rugar  e  quellas  tias 
S5  Zön  caras  empermischuns; 
Che  dil  cor  rivavan; 
Pertgei  Ti  eis  adina  Stada 
Fideivla  senza  inagada 
Duvrar  faulsadat  cun  mei. 

40  Pia  seh'  eis  ei  Degin  prighel. 
Che  Ti  seigies  malstateivla; 
Che  Ti  seigies  buc  fideivla^ 
Sai  jeu  buc  schar  dar  el  sen. 
Seigies  per  cuminas  tuttas, 

45  Adina  era  malstateivlas ; 

Esses  faulsas  e  buc  fideiylas, 
Tei  soleta  prend'jeu  o. 

2. 

Ti  eis  ina  zechtia  juventschala, 
Sehe  gie  buc  real  schi  biala; 
Ils  duns  dil  spert  fan  biala  Tei, 
Ventira  vegnies  haver  vonzei. 

6  Ti  fas  de  losch  e  zun  de  fin, 
Sco  seh'  Ti  buessess  buca  vin; 
Mo  vidavos  lu  tut  dascus 
Buesses  or  in  quart  ne  dus. 

En  biala  stiv*  eis  Ti  adina, 
10  Leu  Ti  vegnas  gnir  cumina; 
Lemprim'  eis  Ti  e  la  davosa, 
Pauc  bien  de  Tei  ver  speronza  poss. 

Utschals  barsai  e  cuschinai 
A  Ti  munglassen  star  semtgiai; 
15  Migliar  bien  quei  lesses  Ti 
E  far  sacrau  er  mitgadi. 

La  glieut  Ti  salvas  pecadus, 
II  bien  Ti  maglias  a  discus; 
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Biars  baccuns  haa  Ti  magliaU; 

20  E  cun  bien  vin  giu  derschentau. 
Setegnas  si  ed  eis  er  biala^ 
Mo  il  cor  has  en  la  scadiala; 
Tgi  vul  vegnir  surts  ed  arsentans, 
El  prendi  Tel,  ei  bein  lugaus« 

25  Maveglias  has,  tgei  auters  fiin^ 
Tgei  auters  dian,  tgei  auters  hau; 
Podessess  bia  de  quei  spargnar, 
E  tier  Tiu  £atg  pli  bein  mirar. 
Ti  lessess  cun  Tieu  bein  cantar 

30  Ils  giuvens  mats  tier  carmalar; 
Mo  eis  laian  Tei  cantar  plauntiu, 
E  fan  SCO  eis  vessen  buc  udiu. 
Ti  eis  bugient  tier  11  barlot, 
Magari  tier  las  tschalareras; 

35  A  mi  emporta  quei  tut  nuot, 
Sehe  Ti  fiisses  gie  cambrera. 

3. 

(Nach  Ms.  F.) 

[f.  36»]  Biengi,  Biengi, 

Mia  Cara  Büe! 
Co  va  Ei  cun  Tei?,' 
Mi  gi  po  queUe. 

5  Bien  on^  Bien  one, 
Co  plaiDa  lome 
ilg  mieu  Char  fpufse 
Tangeufs  CSieü  nfsa? 

Mo  nu  Eifs  ftaufse 
10  fchi  gig  zupaufse? 
Er  ttn  lung  tempfse 
Bein  ftaufB  navente? 

Hai  gig  Bargieue 
par  tei  ftuyieue, 
15  Hei  gig  pliraue, 
par  tei  larmaue. 

Hai  gig  fpichaue. 
Sin  Tei  gurDaue, 
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par  Tei  faig  ire, 
20  Mo  mei  lieu  ngire. 

Mia  chara  Bella, 
Bucc  Ta  fchmarvelgia, 
11g  Ei  fchi  lanfche; 
Vom  Bucca  chionfche. 

25  Lgei  Kucha  via, 
Lgei  aura  fchira, 
Lgei  valls  a  culmfse^ 
lgei  prigelfs  gronDse. 

Lgei  ruBalhirsey 
30  Lgei  TraDiturse, 
Ei  Dat  Da  fare 
Trafs  Da  pafsar. 

Lgei  pafs  Bein  grefs^ 
Ei  Cafta  DanerSe, 
35  Lgei  Ber  ufstriafsy 
Dat  Ber  faigDia. 

[f.  36»»]  Aung  fufs  qaeU  tut 

ZunD  par  nagut, 
Scha  ti  mei  Iura 
40  pamefsafs  Bucc. 

Mieu  char,  mieu  char! 
Bucc  ftarmantar, 
iou  vi  vontzei 
Tilar  cnn  tei. 

45  Mieu  cor  quel  Ei 
ligiaufs  Cun  tei, 
par  quei  iou  pofs 
Bucc  ftar  DaYofs. 

pir  noU;  pir  nou! 
50  Mia  Balla  tschou! 
vol  ug^r  Cun  mei? 
gea;  fchi  chi  plati. 

Sti  vol  vangir; 
Bucca  Bargir, 
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55  Quei  ngifs  a  far 
mei  CunBriar. 

iou  vi  vangir 
Cun  tei  Sagir, 
heh  ont  murir, 
60  Ca  tei  fparchir. 

Jou  vi  gugenDty 
ufs  ir  naventj 
ViaDi  farr 
Cun  ilg  miea  Char. 

65  pir  8i,  pir  fsi! 
Mia  Ohara  6i! 
Nufs  ngin  aD  ir 
En  tfonts  vangir. 

pir  si;  a  mein! 
70  Anfemal  Btein, 
Da  cor  oreiu; 
Scha  va  ei  Bein. 

4. 
(Vgl.  Annalas  III.  p.  303.) 

Buna  sera,  biala! 
Jeu  vegnel  a  termagl; 
Jeu  vegnel  a  la  posta, 
Per  Tei  dumendar. 

5  Na  aunc  per  questa  sera 
Sai  jeu  naguta  gir; 
Jeu  vai  era  sien 
Ded  ir  a  dormir. 

VuB  veis  mo  il  sen 
10  De  mei  snaregiar; 
De  snaregiar  ils  mats. 
De  quei  sun  jeu  buc  disada. 

Jeu  sto  aunc  emparar 
Ils  mes  de  casa; 
15  Ils  Tes  de  casa 
Empiaras  Ti  nagut. 
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Sehe  Dieus  tuI  nns  cair^ 
Sehe  tgi  vul  nns  scair; 
Garezia  e  fidonza  sei  tscheu  denter  nus, 
20  Luschezia  e  scuidonza  lunsch  daven  da  nus. 

Buna  sera  biala, 
Co  stat  ei  uss  cun  Tei? 
Cun  mei  stat  ei  aschia 
Denter  dultsch  ed  aisch. 

5. 

Tei  rog'jeu  fetg,  o  biala  flur, 
Buc  drovi  tirannia. 
Essend  ch'jeu  sun  enten  errur, 
Jeu  spinnt  schon  gitg^  o  biala  flur! 
5  Tei  rog'jeu  bein  per  grond  amur 
Lai  en,  lai  en^  lai  en! 

Tgi  spinn ta  chen  snt  ils  mes  tetgs? 
Tgi  po,  po  ei  qnei? 
Meu  Inschamen  ei  malperfetgs, 
10  Jeu  lasch  nin  en  tier  mei; 

Sehe  gie  quei  fuss  a  mi  zun  car. 
Sehe  dei  quei  eun  mai  daventar. 
Zun  buCy  zun  buc,  zun  buc! 

Jeu  sun  buca  cheu  per  tont'  amur 
15  Sco  Ti  eis  meriteivla; 

La  notg  ha  mess  mei  en  errur, 

Perquei  sun  jeu  culpeivels. 

Essend  aber  ch'  jeu  anfiel  ne  glisch  ne  feuc, 

Lai  po  vegnir  en  gliez  tiu  leug, 
20  Vegnir,  vegnir,  vegnir! 

Sehe  vi  jeu  prender  erbarm  de  Tei, 
Ti  eis  a  mi  zun  cars; 
La  porta  ei  schon  aviarta  si, 
Sai  buca  gitg  spitgar. 
25  Meu  cor  vi  jeu  a  Ti  surdar, 
Fai  buca  gitg  envidar  pli. 
Neu  en,  neu  en,  neu  en! 
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Con  mal  ei  stau  meu  patertgar 
De  a  Ti  buc  dar  albiert; 
30  Ti  eis  il  meu  confiert^ 

Nea  en  tier  mei,   o  meu  car  spus! 
A  Ti  vi  jeu  uss  dar  amur 
Da  cor,  da  cor,  da  cor! 

Co  gis  Ti  cheu,  co  numnas  Ti  mei? 
35  Eis  ei  a  Ti  datschiert? 

Dil  bien  ch' jeu  hai  zuar  da  Tei 

Bia  questa  ootg  ritschiert; 

Mo  poss  buc  ascbi  gleiti  crer, 

Che  dettas  tout  sco  fas  parer 
40  Amur,  amur,  amur! 

Ach,  dulsch  car  spus,  lai  buca  mei 
Cheu  en  quest  dosiert; 
A  Ti  jeu  er  eun  gir  vi  quei, 
Lein  cultivar  in  jert, 
45  Ijou  crescha  si  senza  dolur 
Bia  gielgias  e  feig  bialas  flurs 
Mintg^  onu,  mintg'  onn,  mintg^  onn ! 

Ach,  CO  poss  jeu  meritar, 
Gi,  cara  dil  meu  spirt, 
50  Danunder  vegn  ei  ventira  dau? 
Meu  cor  vul  rumper  or. 
Ach,  seigi  sco  Ti  has  plidau, 
A  Ti  vi  jeu  ver  surdau 
Meu  cor,  meu  cor,  meu  cor! 

6. 

0  Tei  miu  aunghel,  vi  dumeudar, 
Sehe  Ti  dacormein  mei  tengs  car? 
Jeu  poss  bein  gir  cun  la  verdat, 
Ch'jeu  dacormein  Tei  tegn  car. 

5  Glina  e  solegl  ston  enconuscher, 
Cons  suspirs  jeu  hai  termess; 
Mo  dumbrar  si  sai  jeu  buc^ 
Ti  che  eis  il  miu  deletg. 
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Seh'  ei  savessen  declarar 
10  Las  steilas  vid  il  firmament; 
Mo  CO  jeu  vai  Tei  teniu  zun  car 
Gun  carezia  senza  fin. 

Ti  eis  en  mia  bucca, 
Ed  eis  ent  il  min  cor; 
15  Scha  yida  Tei  sei  ligiada 
La  mia  vita  entochen  la  mort. 

0  mia  cara,  dal  Tutpussent 
Per  mia  cara  eis  legid'  or;* 
Jeu  poss  buc  spartgir  navent, 
20  Ti  che  eis  la  mia  trost. 

Pietigott,  muronza  cara! 
Questa  canzun  ei  fatga  si; 
Ed  jeu  agnrel  de  tut  min  cor 
Ina  buna  notg  ed  in  bien  gi. 

25  Sin  la  fin  vi  jeu  rugar, 
Che  Dieus  vegli  dar  a  Ti 
Tut  quei  che  ti  gariavas^ 
Tochen  jeu  sin  tei  muravel. 

7. 
Sundel  ina  biala  giuvna, 
Lessei  bein  bugient  murar; 
Sundel  loscha,  biala  fina. 
Lessei  gleiti  maridar. 

5  Yess  survegniu'  von  pign  temps 
In  pulit  giuvenot, 
Mo  paucas  scolas  havev'  el  giu 
E  studis;  studis  zun  negins. 

Lessei  in  studegiau 
10  Per  far  Y  amur  cun  mei; 
Mo  gleiti  dundel  tgil  e  tgau^ 
E  prendel  tgi  ch'  ei  gliei. 

8. 
(Sehr  unvollständig  Annalas  III.  p.  802.) 
Ina  giuvna  biala  matta 
Ei  in  legher^  bi  mirar, 
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Mo  seh'  ella  ei  buc  memia  fatta. 
Sei  cun  plaids  ner  demenar. 

5  Viva,  spert'  en  tuttas  ovras, 
De  colnrs  e  da  bien  triep 
Enten  tuttas  las  emprovas 
Enten  quellas  de  grond  riet 

Bnn'  enzennas,  fetg  probeiblas, 
10  Che  distingnan  las  matteuns, 
Ei  seh'  ei  portan  finas  teilas, 
Ch'  ein  filadas  cun  lur  mauns. 

Schuber,  bi  e  bein  fittadas 
Ei  buc  losch;  mo  dretg  e  giest; 
15  Mo  ein  las  mal  a  dies  cargadas, 
Seh'  en  ei  pir  che  in  mal  biestg. 

O  vus  bialas;  huslias  giuvnas, 
Jeu  sto  aunc  quest  remarcar. 
Che  per  semper  restar  jungfras, 
20  Las  vertits  exercitar. 

Surtut  veigies  egl  ^1  adina, 
Dil  tschupi  ault  honorar, 
Buc  per  sforz,  mo  bein  tras  ina 
Sontga  veglia  conservar. 

9. 

O  cara  biala,  veglies  po 
Er  a  mi  porscher  il  tiu  cor; 
II  tiu  cor  maini  a  mi  gi; 
Qual  plaigiy  il  reh  ne  il  pli  bi 

5  Ach;  tgei  damonda  fas  a  mi; 
Tgi  po  saver  pli  bein  che  ti; 
Cur  ch'  ils  tes  levan  tei  sforza, 
La  reha  levan  fa  merida. 

Cur  che  ti  tut.persuls  suspiravas, 
10  Las  tias  larmas  giu  furschavas; 
Ei  levan  autras  buc  lubir; 
Mo  tier  la  reha  levan  far  ir. 

Sch'jeu  vess  quella  stueu  ver, 
Nagin  maus  gnev'jeu  guder; 
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16  Sin  ella  podev' jeu  buc  mirar, 

Gou  bein  qnei  mava,  poss  patertgar. 

Ach,  mia  cara,  quei  mi  era 
In  schi  grond  strof,  cli'jeu  podeva 
Di  e  notg  mai  roassar; 
20  Auter  eh'  adina  suspirar. 

Jeu  hai  sin  rauba  buc  mirau^ 
O;  tgei  ventira  bai  jeu  catau; 
Hai  in  aschi  grond  legerment. 
Che  tuts  pon  ver  cun  egis  veseuts. 

25  Jeu  hai  uss  tscheu  la  mia  cara. 
Che  port'  a  mi  grond  legherment; 
Ch'  jeu  poss  buc  en  ina  gada 
Declarar  miu  divertiment. 

Ed  ussa  lein  nus  brav  se  struclar 

30  E  cariuas  gliadas  dar; 

Hs  rehs  quels  lein  nus  ual  schar  rir, 
£  cun  lur  rauba  se  sgargnir. 

Aber  ach,  schon  va  la  glina, 
Ir  a  casa  nus  stovein; 

31  Stai  si  legher  per  adina, 
Buna  notg  e  dormi  bein. 

10. 

O  cara  unitat, 
Sinzera  dultschezia! 
Tei  teguel  pli  car, 
Che  tuts  scazis  mundans. 

5  Nus  essan  se  bandonai 
Naven  in  de  lauter, 
Cun  se  tillar  naven 
Entras  bandonar  patria. 

0,  bein  leghers  moments, 
10  Cur  cun  Tei  star  podevel, 
Bein  quorts  parevan 
Ils  gi8,.finevan  en  legria. 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  251 


Uss  eis  buca  pli; 
Ti  steila  dil  miu  cor, 
15  Adina  hai  Tei  el  sen 
Infiuita  cordial  pli. 

Tei  possei  mai  emblidar 

Miu  scasi  a  ver  confiert; 

Zun  feig  encresch'  a  mi, 

20  Che  Ti  eis  or  sut  mes  egls. 

II  temps  para  bein  liungs 
Dapli  noBsa  spartida; 
Orsut  mes  egls  eis  Ti, 
Aber  buc  ord  il  miu  cor. 

25  Rosa  biala,  glina  pleina 
Da  Yertits  e  nobels  duns, 
Podess  miu  cor  fender 
De  carezia  che  a  Ti  portel. 

Quei  sai  jeu  mussar 
30  Entras  il  se  deportar 
Cun  in  bien  demauar, 
Dattan  las  experienzias. 

Nossas  empermischuns 
Lein  bein  observar, 
35  E  buc  in  lauter  emblidar 
D'  esser  uni  cun  carezia. 

Sai  nuota  far  auter, 
Che  Diu  per  Tei  rugar, 
Ch'  el  laschi  aunc  inagada 
40  Anavos  tier  mei  turnar. 

Denton  vi  jeu  rugar. 

Che  Dieus  vegli  nus  pertgirar 

Da  malas  compagnias, 

E  da  faulsas  vias. 

11. 

Rosa  bialla,  glina  pleina 
De  vertits  e  nobels  duns, 
Uardi  po  cun  tgei  cadeina 
Tras  las  Tias  perfecziuns. 
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5  Has  ligiau  mia  giuventetgua^ 
Tut  ils  mos  gargiaments, 
Che  mi  porta  grevadetgoa. 
De  buc  puder  star  presents. 

D'  en  pasch  metter  a  en  letezia 
10  Quest  min  cor  asch'  inouzent; 
Che  vegn  d'  ina  tala  letezia 
Mai,  mai  poder  star  lischent. 

Mai  ch'jeu  glisch  sin  tiara, 
La  ventira  poss  buc  ver, 
15  II  quäl  vegn  de  mia  cara, 
Della  qualla  hai  piascher. 

Denter  tuttas  las  pli  bialas 
Ha  buc  ina  saviu  pegliar 
Quest  miu  cor  en  sias  falas, 
20  W  er  cun  auters  lists  catar. 

Per  onn  che  Ti  lemprima  gada 
Cun  Tiu  egl  carin  e  bi 
Sin  mei  devas  in'  egliada, 
Perschunier  sun  fatgs  a  Ti. 

25  Tia  bialezia  bauld  envida, 
Era  quels  ch'  ein  inoceuts, 
Cur  che  Ti  schi  bein  vestgida 
Tegns  Tes  sens  en  bien  guvern. 

Tia  biala  veta  e  persuua 
30  Ha  miu  cor  tut  envidau; 
Ti  eis  quella  calamita, 
Ch'  a  mei  en  quest  pass  tilau. 

Mia  vita,  mia  dulschezia. 
Per  mal  buca  prendi  si; 
35  Ch'jeu  enquer  Tia  carezia, 
Dai  po  buc  la  quolp'  ami. 

Sunder  che  quel  sisura 
Sez  miu  cor  si  envida 
Encunter  Tei,  amur  pussenta, 
40  O,  bein  iua  scharfa  spada. 
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Sehe  veglias  Ti,  o  tntpossent, 
Ch'eis  nies  bab  e  Diu  vivent, 
Mes  suspirs  po  bauld  tadlar^ 
Fai  nus  tnts  endretg  legrar. 

12. 

En  temps  de  liimg  uriala 
Van  ins  tier  enqoal  biala, 
Baschun  enqnal  noviala, 
Lagetg  per  trer  en  siala. 

5  n  scheiver  ei  en  moda, 
En  sletta  tut  en  roda, 
n  slifer  cun  la  mola, 
Seh 'ei  tegn  mo  la  sola. 

n  legher  che  nus  vein, 
10  Laghegia  brav  tertgiein; 
8a£eur  sc'  in  fuss  el  bogn 
Pils  daners,  che  nus  vein. 

II  signur  e  la  dunschuUa 
Con  r  amur  passan  Turialla; 
15  Fan  ira  la  finschalla 
Per  beiber  cun  sadialla. 

Ils  purs  cun  lur  gretta, 
Vulan  morder  giu  la  detta; 
Pertratga  per  la  vita 
20  La  mort  sin  Tei  sagitta. 

Eis  forsa  vilintauS; 
Sehe  hagies  Ti  maus; 
Sehe  metta  Tes  quitaus, 
Nua  che  Ti  eis  ligiaus. 

25  O  cara!  jeu  sundel  buns, 
Ti  veses  gie  mes  duns^ 
Rihezias  e  buns  funS; 
Ne  piain  a  Ti  pli  buns? 

El  cor  eis  Ti  mia  cara, 
30  Larmas  a  mi  compara 

Bandunas  mei  sc'  ina  narra^ 
Cun  mei  fas  Ti  oz  bara. 
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13. 

(Nach  Ms.  Tc,  mit  willkürlichen  Modificationen  abgedruckt  Annalas  III.  p.  288.) 

[f.  6**]  Chi  peebia  cau  Sut  ilg  mieu  teg, 

a  deschda  mei  a  schi  aneg? 
igl  ei  igl  tieu  Bi  Ghar  Schi  bi; 
per  stai  8i  e  lai  ent  vangir. 

5  eut  sai  bncca  scbar  vangir, 

la  Mumma  ei  ounc  buc  a  durmir; 
ilg  Bab  ei  eius  pilg  cbietschen  vin^ 
Spichein  er  cau  minch'  ura  ngint. 

per  vie  giu  la  mia  bufacheta^ 
10  per  vie  giu  a  lai  mei  ent! 
hobsasa  dirlomda! 
per  vie  giu  a  lai  mei  ent. 

rpecham,  sunt  camioscha, 
fpecb  ampau,  mi  lai  vaschir. 
15  hobsasa  dirlomda! 

fpech  ampaU;  mi  lai  Vaschir. 

Cun  in  mann  erv'jou  la  porta^ 
a  cun  lauter  pelg  anturn, 
hobsasa  dirlomda! 
a  cun  lauter  pelg  antnrn. 

[f.  7*]  ei  tontas  Steilas  sco  1'  gei  vid  igl  stiel, 

ei  tonts  betscb  mi  deva  el; 
dus  ner  treis  da  minchia  mann 
tont  dabot  sco  da  far  si  Paun. 

14. 

(Nach  Ms.  Tc,  mit  willkürlichen  Modificationen  abgedruckt  Attnalwrni.  p.  288/9.) 

[f.  6»]  Chei  fas  Ti  cau  Ti  juvna  filgia? 

Chei  fas  Ti  c«a  en  quei  bi  Sardin? 
jou  lei  amsemel  Un  maichge  da  flurs, 
cun  quel  da  puder  survangir  Un  marus. 

5  O  Bella  dunschela,  vol  porscher  a  mi 
ilg  maichg  da  flurs?  scba  Ti  a  mei  gi. 
S'  ti  vol  laschar  cun  Tei  murar, 
Schi  lai  ilg  Maichg  cun  mann  pilgar. 
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Jon  Sunt  da  la  casa  da  Bauba^  hauur. 
10  ei  buca  (sco)  David  e(i)[r]  stau  Un  pastnr? 
Ma  ei  buca  er  David  stau  ün  pastur^ 
ad  ei  daventau  Uu  Reg  dad  hanur? 

15. 
(Nach  Annalas  III.  p.  303/4.) 

Buna  sera!  o,  cara  Biala! 
E  'gl  ei  stau  ami  de  car, 
De  vegnir  tier  tei  in'  uriala. 
Per  miu  cor  ^r  consolar. 

5  Bien  onn,  o^  car!  sei's  beinvegnius! 
Ti  portas  ami  cousolaziun. 
Senza  tei  fuss  miu  cor  stullius 
E  sefiers  enten  bandun. 

Ti  eis  la  mia,  la  pli  cara 
10  Deuter  tutas  giuvnas  ch'  ein. 
E  ni  sin  mar^  ni  sin  la  tiara 
Naginas  plai'  n  ami  seht  bein. 

0;  tgei  confiert  e  legarment; 
Fan  bein  quests  plaids  enten  miu  cor! 
15  Tuts  contrasts  volvan  naven 
E  dattau  ami  bien  humor. 

Sehe  deig'  ei  pia  esser  aschia. 
Che  ils  nosB  cors  dein  ver  priu  en 
Tier  ina  scbi  strentga  ligia, 
20  Che  nagin  deig'  rumper  en. 

Sehe  deigi  esser^  che  nus  dus 
Ensemen  dueigien  vegnir, 
Sehe  lein  nus  pia  quella  flur 
De  la  carezia  embellir. 

25  Sehe  porschi  pia  il  tieu  meun, 
Sehe  ti  deigies  esser  la  mia  spusa. 
E  jeu  porschel  il  miu  meuu. 
E  vi  esser  il  tiu  spus. 

De  tuts  quitaus  e  tuts  contrasts, 
30  Che  duein  vegnir  sur  nus, 
Vt  Jen  prender  viva  part, 
E  tei  levgiar,  o,  miu  car  spus! 


Digitized  by 


Google 


256  Volkslieder 

Nagin  deigi  sparter  nus 
Auter  che  la  freida  mort, 
35  Schegie  ch'  ils  luvs  mordessen  nus. 
De  Star  ensemen  ei  nossa  sort. 

16. 

O  cara,  o  biala, 
0  dulscha  Kosina, 
Tei  tegn  jeu  pli  car, 
Che  tuttas  finadina. 

5  Cur  ch'jeu  Tei  vesel, 
Ti  paras  ina  steila, 
Che  terlischas  ed  ardas. 
Sc'  ina  clara  candeila. 

Jeu  stoi  ir  schuldaU; 
10  Sei  oz  ne  damaun; 
O  cara  Bosina, 
A  mi  porsch'il  tiu  mann. 

Ti  spetgas  zun  vessi 
De  mei  bandonar; 
15  Che  Ti  mondies  ella  mort, 
Quei  stoi  jeu  bein  tertgar. 

O  chara  Rosina, 
Jeu  sentel  grond  mal; 
Miu  cor  sto  guess  rumper, 
20  Seh'  el  fuss  ded  itschal. 

Ti  vegnas  bein  era, 
E  dattas  pietigott; 
E  stattas  bein  era 
Cun  mei  questa  notg. 

25  0  cara  Rosina, 
Jeu  sai  buc  vegnir; 
Muort  gronda  tristezia 
Stuess  jeu  morir. 

Ti  vul  ir  navent 
30  E  mei  bandonar; 
Jeu  paupra  Rosina, 
Tgei  dei  pomai  fiur? 
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Che  Ti  hagies  tristezia, 
Quei  fas  Ti  bein  sentir; 
35  Mo  gleiti  emblidas^ 
Quei  Bai  jeu  de  dir. 

Neu  tscheu;  mia  eara, 
Neu  tschen  beindabot; 
A  Ti  vi  jeu  dar  via 
40  n  davos  pietigott. 

Sehe  tscheU;  mia  cara, 
Sehe  tscheu  il  miu  cor^ 
Quel  era  en  siarra, 
Ch'  el  possi  mai  or. 

45  Ach;  seigies  salidada, 
Ti  scazi  dil  miu  cor; 
Jeu  mai  Tei  emblida; 
Quei  ditgel  jeu  sinzer. 

Sehe  Ti  vegnas  Tautra  gada^ 
50  Ch'jeu  fuss  era  morta; 
Sehe  va  ora  ed  ura 
E  bragia  sur  mia  fossa. 

Tgei  tresta  spartida 
De  tei  stuer  dar  si; 
55  Podess  jeu  grad  ussa 
En  Tia  bratscha  mori. 

Jen  sai  nuot  auter  far, 
Che  Dien  per  Tei  rugar^ 
Ch'  el  laschi  aunc  inaga 
60  Tier  Tei  mei  tuma. 

17. 

0  ginven,  Ti  bei  ginven, 
Vul  buc  Ti  maridar; 
Sehe  per  cn  Ti  maridas 
Sin  mei  buc  laschai'. 

5  Ti  has  entschiet  a  trer 
Tut  sin  in  auter  mann; 
Merv^lias  vess  jeu  er^ 
Tgei  'n  peglias  a  mauns. 
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Seh'  Ti  quetas  e  manegiaS; 
10  Che  quei  sei  tut  endretg; 
Sehe  qnescher  vi  jeu  pia 
E  schar  tut  sin  tetez. 

Cor  tut  la  glieut  mi  schevan, 
Sehe  lev' Jen  buea  erer; 
15  Pertseharta  sun  vegnida, 
Tgei  giuven  che  Ti  eis. 

Sehe  Ti  te  patertgasses 
Dils  plaids,  che  vein  plidau^ 
Segiramein  stuesses 
20  Per  quels  ver  grond  quitau. 

0  Ti,  va  per  tier  autras, 
Per  far  da  grett'  a  mi  ,* 
Segiramein  mi  crei, 
La  gretta  vegn  a  Ti. 

25  Jeu  vess  schon  survegnin 
De  quels  eh'  en  ton  seo  Ti ; 
Aber  la  mia  carezia, 
Ha  buc  voliu  lubi. 

Sehe  eun  Tei  sa  ir  bein, 
30  Sehe  sto  ei  volver  roda; 
£d  era  rir  pli  aiseh, 
Che  seo  Ti  has  la  moda. 

Ti  has  entschiet  a  trer 
Tier  autras  stagl  tier  mei; 
35  Stos  aber  buea  erer, 

Ch'jeu  hagi  tont  per  mal. 

Ei  dian  bein  ussa, 
Ch'jeu  dei  Tei  emblidar; 
Aber  gliei  buc  pusseivel, 
40  Ti  eis  a  mi  zun  car. 

Tgei  dei  jeu  po  far 
Per  far  passar  il  temps; 
Jeu  vi  quei  tut  remetter 
A  quei,  ehe  tegn  mei  car. 

45  Mo  Ti  per  far  da  grett'  a  mi; 
Jeu  vi  tut  perdunar; 
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Schi  ditg  SCO  min  flad  va. 
Eis  Ti  a  mi  zun  cars. 

18. 

Avon  Tes  peis^   o  cara  biala, 
Snn  Jen  tscheu,  brag'  petramein; 
Tel  bandonar  en  panc  uriala, 
Mei  tonnenta  grevamein, 
5  Che  da  Tei  stuer  naven  tilar, 
Pli  bugient  less  mia  vita  dar. 

Anr,  Argien,  pedras  custeivlas, 
Scazis,  rauba  e  dignitats, 
Tnt  quei  ei  a  mi  nuot  plischeivel, 
10  Che  Ti  o  biala  flur  de  stad; 

Fetsch  negin  stim  sin  glieut  terdida, 
Ti  soleta  eis  or  legida^ 
Meu  cor  meonca  negin  antra  honur^ 
Che  Ti  soleta,  o  biala  flnr. 

15  Meu  disquorS;  tut  quei  ch'jeu  plaidel. 

Tut  en  summa  ei  da  Tei; 

ÜB  mes  egls  nua  ch'  eis  se  meinan, 

Par*  a  mi,  che  Ti  seis  avon  mei. 

Mai  nin  moler  staus  sin  tiara, 
20  Ei  era  buca  ded  anflar. 

Che  meglier  podess  maligiar  or, 

Che  Ti  ne  segies  en  meu  cor. 

La  notg  cur  jen  sun  per  ruassar 

E  ch'jeu  vom  ent'il  meu  letg, 
25  El  min  siemi  se  presenta 

Tiu  mieivel  contrafet; 

Co  Ti  rias,  co  Ti  plaidas, 

D'  ina  dulscha  tschera  paras, 

II  meu  siemi  se  iigura, 
30  Ch'jeu  Tei  vess  per  embratschar. 

Car  affont,  vul  ch'jeu  vivi, 
Forsch'  a  mi  la  Tia  amur, 
Ne  vul  ch'jeu  banduni, 
Quei  mi  fa  gronda  snavur; 
35  Tonaton  lasch  jeu  la  letga 

17* 
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Denter  hass  e  la  carezia, 

Denter  qnei  lasch  jen  nss  patertgar 

De  hassegiar  u  tener  car. 

19. 

La  fortuna  malstateivla 
Mei  mordregia  il  meu  cor; 
Tontas  fetgas  mia  fleivla 
Natura  strosch  po  star  or^ 
5  De  da  cheu  naven  tilar^ 
Tel  mia  cara  bandonar. 

Stmsch  hai  jeu  giu  la  yentira, 
De  cun  Tei  pHdar  in  plaid; 
Vegn  neunavon  la  sventira, 
10  Dat  a  mi  tanien  grond  laid, 
Fa  da  cheu  naven  tilar, 
Tei  mia  cara  bandonar. 

Jeu  hai  zvar  giu  la  ventira 
De  saver  Tei  pli  gitg  guder^ 
15  Tia  preschienscha  od  amuronza, 
Che  se  £&  schi  bein  voler^ 
Mo  U8S  sto  naven  tilar^ 
Tei  mia  cara,  bandonar. 

Ei  fuss  bein  a  mi  begreivel, 
20  De  poder  esser  cun  Tei; 
Mo  dapli  ch'  igl  ei  crudeivel, 
Vul  cheu  ussa  buc  pli  mei, 
Sehe  vi  jeu  naven  tilar, 
Tei  mia  cara  bandonar. 

25  Ach,  con  vess  ei  la  spartgida, 
Dei  &r  permiez  min  cor; 
0,  fortuna,  eis  ton  scuida, 
Tanien  laid  mi  far  star  or, 
Sto  da  cheu  navmi  tilar^ 

30  Tei  mia  cara  bandonar. 

Mai  ch'jen  sto  sin  strada, 
Mai  jch'  eu  sto  da  Tei  spartgir, 
Da  min  aunghel,  seis  salidada. 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  261 

Forsa  Tel  oiai  vesel  pli, 

35  Pertgei  jeu  sto  naven  tilar, 

Tei  mia  cara  bandonar. 

Mon  Jen  pia,  mia  cara^ 
Da  Tei  cnn  gronda  snavur^ 
Lasch  davos  per  carscHadetgna 
40  La  mia  dolsch'  amur; 
Vi  zrar  naven  tilar^ 
Tei  mia  cara  bandonar. 

Mo  Bch'  ei  fuss  aunc  la  ventira, 
Ch'  eu  tier  Tei  podess  tumar^ 
45  II  quäl  ei  la  mia  mira; 
Sch'enzatgi  savess  segirar^ 
Less  Jen  bugient  naven  tilar, 
Tei  mia  cara  bandonar. 

Lai  mei  vegnir  endamen 
50  Enqual  ga  en  Tia  oraziun; 
Mi'  amur  co  eil'  ei  Stada 
Vegn  ad  esser  gronda  zun, 
Schegie  ch'jeu  sto  davon  tilar, 
Tei  mia  cara  bandonar. 

55  Tut  il  gi;  la  notg  mitira 

Vegn  jeu  Tei  mai  emblidar; 

Mo  seh' jeu  uss  hai  ventira 

De  present  Tei  honorar, 

Vi  pi'  uss  naven  tilar, 
60  De  Tei  mia  cara  regordar. 

20. 

0  tresta  spartgida, 
Jeu  astg'  buc  gir  or; 
0  tgei  crudeivla  frida 
Jeu  sentel  en  miu  cor. 

5  De  mia  cara  epusa 
Stuer  bandunar; 
Stgirescha  la  glina, 
n  solegl  dat  buc  dar. 
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L'  amur  ch'  ei  preseuta, 
10  Seh'  jeu  les8  raquintar; 
Sehe  stuess  ver  bia  tenta 
See  Tana  della  mar. 

0  viadi  amoreivel, 
Egl  jester  mondel  or; 
15  Co  eis  ei  puseiyel^ 

Che  buc  sloppi  il  min  cor? 

Seh' jeu  snn  fleivels, 
Sco  vesa  mintgin; 
Sehe  sun  jeu  stateivels 
20  Entocheu  la  fin. 

Patertgar  lein  pia, 
Ch'  ei  seigi  la  mort, 
Che  hagi  priu  via 
L'  amureivla  sort. 

25  Sehe  vi  jeu  quella 
De  Tei  urbir; 
Compogni  era  mei 
Cun  Tiu  suspir. 

Sehe  damondel  jeu  pazieDzia 
30  E  dun  il  bietigott; 
Dieus  detti  pazienzia, 
Jeu  vomel  ussa  fort. 

21. 

Cara  biala,  gi  a  mi  guess^ 
Tgei  truli  aschi  fetg? 
Has  in  auter  avont  mann? 
Has  in  auter  avont  mann 
5  Ch'  il  Tiu  pli  car,  ei  guess. 

In  auter  avont  mann,  quei  vai  jeu  buc, 
Aber  Tei  vi  jeu  era  buc; 
Va  navent,  o  Ti  Kitter  malmund, 
Ch'jeu  Tei  pli  vezi  buc. 

10  Seh' jeu  in  Bitter  sun, 

Ina  brev  scrivel  jeu  dalunsch 

De  far  salidar,  che  Ti  deigies  sminar, 
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De  far  salidar,  che  Ti  deigies  sminar, 
Ch'jen  in  Ritter  snn. 

22. 

(Vgl.  Aonalas  I.  p.  74.) 
Min  cor  e  min  confiert, 
Miserias  el  desiert 
Ded  ir  en  tiaras  jastras, 
Conversar  cnn  jasters. 
5  Ach^  tgei  dis  Ti  a  mi, 
Seh' Jen  tuomel  buca  pli? 

Min  cor  se  scufla  si, 
II  flad  quel  va  ca  pli, 
DolurS;  anguoschas,  tristeaias; 
10  Ch'jeu  Tei  stoi  bandonar. 
Ach  tgei  dei  jen  mai  far? 
Seh' Jen  Tei  stoi  davos  laschar! 

Sch'jeu  hai  fatg  dil  mal, 
Sehe  hagies  nuot  per  mal, 
15  Sch'jeu  hai  Tei  stridau, 
Sehe  lai  mei  ord  il  tgan. 
0,  roga  Diu  per  mei, 
Ch'jeu  possi  pli  ver  Tei. 

Pren  si  il  min  salid 
20  Dil  pli  bien  amitg, 
Pli  car  cheu  sin  tiara. 
Che  semper  per  Tei  bragia 
£  tnt  per  amur  Tia 
Muort  mias  dolors. 

25  Cor  che  Ti  vegns  sisn, 

Che  jeu  seigi  clomaus  de  Diu, 
Sehe  va  giu  sin  mia  fossa 
Ad  uri  sper  mi'  ossa; 
Sehe  Ti  vi  jeu  dar  in  avis, 

30  Seh' jeu  gaudel  il  sogn  parvis. 

23. 

Ach,  CO  gliei  cum  mai  midau, 
La  mi'  amur  hai  jeu  tertgaa, 
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Ella  possi  mai  sferdar^ 

Ach;  quei  sapi  mai  daventar! 

5  Con  maneivel  va  quei  tier^ 

Cor  ch'  in  emprov'  in  schliet  plascher; 

Sper  ina  veglia  de  stner  star^ 

E  biallas  giuynas  ad  autera  schar. 

Tntta  sera  cupidar; 
10  Ed  jeu  len  sin  pegna  tder  mirar; 
Quei  poss  Jen  buca  pli  surfrir^ 
Tier  ina  ginvna  vi  jeu  ir. 

0  cars  giuyenS;  o  cars  compogns! 
Fagieit  bnc  il  semegliont; 
15  Pli  bein  ch'jeu  se  patertgiei, 
E  cun  ina  yeglia  bnc  maridei! 

24. 

Miu  cor  bia  snspira 
E  plonscha  zun  feig; 
Jeu  laschel  buc  ira 
Daven  aschi  gitg. 

5  En  tiaras  dalunsch 
Daven  eis  el  jus; 
Turnas  el  po  gleiti, 
Bein  fuss  el  vegnns. 

Tgi  sa  CO  ei  passa 
10  Cun  el  leuviaden? 

Sch'el  lai  bein  annc  derar 
Mei  dari  el  sen. 

El  scriva  mi  zwar 
De  far  salidar; 
15  Pertratgi  per  buca, 
Ch'el  deigi  tumar. 

Avon  ch'  ira  schev'  el, 
Jeu  vegnel  a  vegnir 
Bein  gleiti  tier  Tei 
20  A  porscher  ig]  ani. 

Fideivla  sun  jeu 
Bein  ditg  schon  a  gli; 
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Seh'  el  tuoma  ca.  pli  gleiti; 
Sehe  spetgel  jeu  buea  pli. 

25  El  afla  leuen 

Matteuns  de  solaz; 
Jeu  aber  tscheuora, 
Survegn  annc  pli  mats. 

Jeu  plaidel  aschia^ 
30  Mo  nuota  ton  meins 
Mi  vegnan  las  larmas, 
Miu  cor  quel  ei  pleins. 

E  per  gronda  carezia^ 
Ch' jeu  portel  a  gli, 
35  Restel  jeu  ligiada^ 
E  mantegn  il  tschupi. 

Sch'el  resta  aber  buca 
Fideivels  a  mi, 
Sehe  ha  el  bnc  ventira; 
40  Qnei  sai  jeu  de  gir. 

Ei  gliei  buca  lubiu 
De  far  empenDischun, 
E  da  dir  muronz 
A  mintga  slavun. 

45  El  sa  de  sasez, 
Tgei  seigi  entdretg; 
Perquei  restel  jea  era 
Fideivla  e  spetg. 

Da  cor  ealidel, 
50  Salidel  il  miu  car: 
n  Giachen  Casper 
Bein  lunsch  vi  sur  mar. 

25. 

Dai  jeu  pia  cun  tristezia 

Teiy  mia  cara,  bandonar? 

Di  a  mi;  tgi  ei  po  leza, 

La  chischun  ch'jeu  stoi  laschar. 

5  Us  Tes  vegls  pon  buc  vertir; 
Cara  biala,  sas  quei  schon; 
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Cur  ch'jeu  dei  tier  Tei  vegnir, 
Di  «  mi  qnei  ordavon. 

dura  ch*jeu  tier  Tei  vegnevel 
10  Contas  biaras,  liungas  notgs 
Cun  carezia^  amur  siazera, 
Seaza  sien  fassen  aun  leu. 

Ver'  amur  lai  buc  dormir, 
Vera  carezia  buc  rnaus; 
15  Bein  con  legher  pon  quels  rir^ 
Che  han  quei  buc  emprnau. 

Ordavon  tier  igl  ani 
Cun  bucca  e  min  cor^ 
Fideivladat  per  Tei  adina, 
20  Cara  biala  ordavon. 

Ils  mes  egls  ein  las  mias  plemmas, 

Mia  vista  il  pnpi, 

Tenta  ein  las  mias  larmas, 

Pia  scriver  cun  bargi. 

25  Sunei  si  vus  musicants! 
Sunei  si  vos  Instruments 
Per  piascher  alla  mia  cara, 
Alluscha  sund'jeu  bein  contents. 

Cur  ch'jeu  mavel  giu  tras  Cuera^ 
30  Tut  la  glieut  sin  mei  miraven; 
Ils  mes  egls  spondeven  larmas, 
Cara  bialla,  mo  per  tei. 

26. 
(Nach  Ms.  Co.) 

[f.  39*]  Chars  amitgs,  ch'  en  Traitgs  navent, 

ils  nos  fuspirs;  che  clomen  en, 
che  vus  Tumar  duefses  po, 
Tis  cors  de  nus  lefgiar  Tschau  or. 

5  Dg  bia  matteuns  della  Cadi, 
che  pliren  pils  mats  mintgia  dj, 
ch'en  Tilai  de  lunfch  navent, 
ad  en  Frontscha  sevolven  en. 
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Nu8  ftuein  endirar  Tschau  ora, 
10  che  quels  pon  nus  bncc  ftruclar; 
ei  en  mo  lau  en  e  pon  faltar 
e  las  Franzosas  er  bitschar. 

Tgei  lein  nus  matteuns  pia  far, 
Trafo  Salits  lein  £ar  purtar^ 
15  ad  in  pott  lein  far  7  a  pofta 
ad  en  frontfcha  er  nos  fuspirs. 

[f.  39**]  Lubein^  lubein  lu  rumpei  en 

ils  cors  de  d'  els^  che  fan  Ton  bein, 
ch'  eis  Termettien  er  cun  el  breffs; 
20  a  di  a  noitg  eis  vegnien  fez. 

Quei  fnfs  schon  dau  in  bien  cufseilg, 
fch'  el  gartigias  damaun  marveilg, 
fche  Jen  favefs  forza  ligniar, 
chi  pott  a  pofta  pudefs  far. 

25  Murezi  gron  lein  nus  clomar 
damaun  marveilg  a  far  marfchar^ 
ad  ina  breff  per  ina  lein  dar, 
ch'  el  hagi  buordi  de  purtar. 

Hg  Capitani  lein  rugar, 
30  ch'ils  nos  fchuldaus  lafchi  tumar, 
che  nus  fpitgein  ton  vefs  Tschau  ora 
ad  or  Sointgiet  mein  or  trafora. 

Miu  cor  suspira  mintgia  dy 
e  damaun  lein  nus  yignir, 
[f.  40^]     35  che  jeu  pofsi  vus  ina  gada  guder, 
en  buna  felizitat  guder. 

Per  queUa  fin  lein  nus  Dieus  rugar, 
ch'  el  yegli  vus  era  far  fchar 
en  buna  fanadat  riftar, 
40  entochen  che  jeu  pofs  tier  vus  Tumar. 

27. 

Ti  legher  schuldau, 
Ti  vas  legher  navent, 
Vas  legher  navent, 
£  toumas  bugient. 
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5  Ti  VHS  en  Tltalia 

Per  scher  sin  la  paglia^ 
Ti  yas  vi  sur  mar 
Per  mai  pli  tumar. 

Per  ßcrivi,  per  scrivi 
10  De  far  salidar; 
Pertratgi  per  buc, 
Ch'jeu  vegli  tumar. 

Tscheu  en  dat  ei  era 
Matteaus  de  solaz; 
15  Tscheu  ora  dat  ei  era 
Aunc  pli  mats. 

Seh'  Ti  tuomas  ca  pli, 
Sehe  hai  jeu  Tei  ven; 
Buna  notg, 
20  Va  en  nnm  de  Deu. 

28. 

Nua  eis  carissima? 
Cun  tgei  vai  jeu  Tei  stridau. 
Che  Ti  has  mei  baudouau? 
Tgei  fas  carissima? 

5  lu  pli  grond  displischer 
Vesses  Ti  buc  saviu  far, 
Che  de  cheu  t'  absentar, 
Bein  in  grond  dischplischer. 

Jeu  rog  che  Ti  veglies, 
10  Mei  quei  temps  buc  emblidar, 
Amizezia  carschentar; 
Fai  quei  piascher  a  mi. 

Jeu  vegn  fiur  enzaco, 
Quei  liung  temps  de  manar  vi, 
15  Tochen  che  Ti  vegnies  a  vegni, 
Jeu  vegn  fa  enzaco. 

Min  cor  se  legra  lu, 
Cunzun  seh' jeu  sai  puspei 
En  fsLYva  esser  tier  Tei, 
20  Miu  cor  se  legra  lu. 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  269 


29. 

Vi  bein  a  la  mia  biala, 
Ella  yul  er  bein  a  mi; 
Sil  rnond  ei  buc'ina^ 
Che  plai  sehi  bein  a  mi. 

5  De  termagls  eis  eil'  amatura^ 
£d  Jen  sun  bucca  meins; 
Termagls  van  satsnra, 
Sehe  nus  bnc  ensemen  mein. 

Eis  ei  ca  poseivel 
10  D'  esser  nus  dns, 
Jen  la  Tia  spusa 
E  Ti  il  min  spns. 

Vess  onz  manegian, 
Ch'  il  Rein  mass  ensi, 
15  Avon  che  midass 
Ils  plaids  de  tscheidi. 

Jen  volvel  la  roda, 
Jen  Yolvel  ensi, 
Mon  bnc  aschi  lunsch 
20  Per  in  hntler  sco  Ti. 

Stai  legher,  o  biala, 
Avon  ch'jen  tnomi  pli, 
Va  gness  in'  nrialla, 
Quei  sai  jen  de  dir. 

25  Sehe  Ti  tnomas  ca  pli, 
Sehe  hai  jen  Tei  viu; 
E  bnna  notg, 
E  va  Ti  pendln. 

30. 
(Vgl.  Annalas  lU.  p.  303.) 

Jen  vai  iua  mmronza, 
Sper  qnella  stess  bngient; 
Fnss  qnei  la  mia  cara, 
Fnss  qnei  min  legherment. 

5  Ad  nss^  ch'jen  hai  prin  ella^ 
Vul  ella  stgisar  or; 
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Dolor  fa  qnei  a  mi^ 
De  schlupentar  il  cor. 

Jeu  mon  e  mon  davenda, 

10  Cheu  poBS  Jen  buc  pli  star; 

II  bab  e  la  mia  mamma, 

Fan  xnei  schi  feig  luvrar. 

Ei  dian  a  mi  tudi: 
Ti  hocher  e  Ti  schelm; 
15  Quei  poss  jen  buc  vertir^ 
A  Koma  vi  jeu  ir! 

Sch'jeu  poss  leu  buc  pli  star, 
Sehe  sai  jeu  aunc  tumar 
Tiel  bab  e  tiela  mumma, 
20  Sehe  sai  jeu  aunc  luvrar. 

Cheu  giu  en  ina  vall; 
Vai  jeu  er'  in  molin, 
Che  mola  spir  carezia 
£  maina  peglia  fin. 

25  Cheu  giu  en  in  curtin 
Vai  jeu  era  dus  pummes, 
In  porta  nuschs-miscat, 
E  lauter  neghelets. 

Las  mollas  ein  sfraccadas^ 
30  La  carezia  peglia  fin; 

Ei  glei  dus  che  se  spartan, 
E  porschan  mann  carin. 

Las  muschs-miscat  ein  petras, 
Ils  neghelets  ein  forts, 
35  Quels  dun  jeu  a  mia  biala, 
Agli  per  in  confiert. 

Tier  macortas  mond'jeu  buc 
Sonder  mo  tier  bialas, 
Tier  quellas  mond'jeu  bravamein, 
40  Perquei  ch'ei  dattan  bia  butschallas. 

81. 

Tgei  fortuna  ei  la  mia 
De  puder  cheu  oz  Tei  ver; 
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Seh' ei  fuBS  er  la  veglia  Tia, 
Sehe  vess  jen  in  grond  piascher. 

5  Ti  zyar  drovas  confidonza, 
Mo  Ti  plaidas  oalti  stgir; 
Jeu  sai  buca  ver  speronza^ 
Sehe  Ti  vul  pli  clar  che  dir. 

Ei  schon  pia  or  stizzada 
10  La  carezia  denter  nus; 
E  schon  pia  emblidada 
Ina  spusa  de  sin  spus. 

Pia  tgei  carezia  ei  passada 
Entochen  ussa  denter  nus? 
15  Ti  eis  mai,  mai  mia  spusa  Stada, 
Jeu  dei  mai  esser  il  Tiu  spus. 

Contas  gadas  has  mei  clomau, 
Plidau  discus  mes  vegls? 
Contas  gadas  has  detg,  ch'jeu 
20  A  Ti  seigi  pli  cara  che  tes  egls  ? 

Quei  hai  jeu  mo  per  isonza^ 
Sas  da  quei  fan  era  mintgin; 
Jen  hai  quei  fiitg  per  dar  speronza, 
Mo  miu  cor  vev*  in'  antra  fin. 

25  Jeu  sai  bein  che  tuts  enquerau; 
Per  nus  matteuns  enganar; 
Perquei  fan  ei  biala  tschera, 
L'  ain  el  cor  il  tissi  star. 

Cali  po  cun  quella  tschontscha, 
30  Ch'jeu  poss  buca  pli  tadlar; 

Quei  ei  grad  sco  cam-piertg  ronscha, 
Che  saera  avon  che  schigiar. 

Ussa  sbittas  Ti  zwar  mei; 
Aber  prest  s'enriclas  Ti; 
35  Oleiti  tuomas  Ti  puspei; 
Ei  vegn  buc  ir  or'  in  di. 

Quei  fuss  bein  gronda  furtina. 
Seh' jeu  sto  Tei  dumendar; 
Tiu  tschupi  vegn  da  mina, 
40  Sehe  Ti  vul  sin  mei  spetgar. 
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Nna  dei  pomai  se  volver; 
Seh'  il  min  pli  car  vnl  mei  ca  pli? 
Co  dei  Jen  ussa  se  volver? 
Tgei  dei  £eu:  cnn  min  tschnpi? 

45  Ach,  Jen  paupra  sventirada; 
Tgei  dei  ussa  pomai  £ur? 
Fuss  Jen  mo  mai  matta  Stada, 
Stuess  Jen  bnc  ton  endirar. 

32. 

(Vgl.  Annales  I.  p.  72/73.) 
Jen  confess,  o  cara  biala, 
Ch'jen  hagi  lenng' urialla 
Senza  Tei  stover  star; 
Poss  Jen  bncca  emblidar 
5  Hb  plischers,  ch'jeu  gudevel, 

Tochen  ch'jeu  cun  Tei  star  podevel. 

Ils  dnltschs  plaids  de  Tia  bncca 
Sent'jeu  mi'olma  tntta; 
Cur  ch'jeu  in  betsch  a  Ti  devel, 
10  Ed  in  betsch  de  Tei  retschevevel, 
La  calira  dell'  amur, 
Quella  scaldaya  sin  ia  flur. 

L'  amur  era  nies  confiert, 

Nus  gudeyan  de  quei  jert 

15  In  bien  fretg  de  pennavera; 

Ach;  seh'  ei  fuss  mai  vegnen  sera, 
La  dnlschezia  era  cun  nus, 
Ed  il  cor  batteva  discuss. 

Ginvens,  che  meis  en  quei  jert, 
20  Veies  adatg,  figiei  buca  d'entiert; 
Scadin  po  bein  vor  la  mira, 
Cu  la  gielgia  ei  madira, 
De  prender  quella  navent 
Cun  adatg  e  sentiment. 

25  Ussa  sundel  jeu  davon, 
Ed  hai  adina  Tei  el  senn; 
La  lamr  mi  ha  stermentau, 
Perquei  sto  jeu  star  schuldau, 
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Senza  speronza  de  cheudenvi^ 
80  Tei  poder  ver  aunc  pli. 

O  cara^  hagies  bncca  per  mal, 
Jeu  segir  vai  in  grond  mal, 
De  buca  poder,  sco  jea  yess  garegiau, 
Viver  cun  Tei  senza  quitan; 
35  Perqnei  sto  jen  a  Napoli  star, 
Tei  mia  cara  bandonar. 

Pilver,  sehe  Ti  sas  meglier  ch'  jeu  anflar, 
De  tut  cor  vi  agurar 
In  bi  giuyen  zun  legreiyels, 
80  II  quäl  seigi  emperneivels ; 
Sehe  lin  e  lauter  unfrir  si 
Quei  dulach  scazi  e  ver  tschupi. 

In  che  vul  yentira  ver, 
Deu  adina  sto  tumer, 
45  In  che  vul  ver  ina  spusa, 
Sto  mirar,  ch'  ella  seigi  prusa. 
In  che  vul  zun  bein  morir, 
Sto  de  tuts  pucaus  untgir. 

L'amur  ei  in  lesti  utschi, 
50  Mo  veies  adatg  mintga  gi, 
Quell'  afl'  ins  savens  sin  via, 
E  mai  stat  a  casa  sia; 
Grad  sco  'gl  aviul,  ch'  ei  sin  la  fiur, 
Sgola  per  tschitschar  l'amur. 

55  Igl  utschi  ei  in  thier  legreivel, 
Mo  d'el  prender  pauc  maneivel, 
La  libertad  ha  el  bugient, 
E  maina  vul  esser  seraus  en, 
Schei  pia  quel  sgolar  sulet, 

60  E  salvei  schuber  Yies  casett. 

Sefidei  zun  nuot  dil  mund; 
La  stad  passa  sco  igl  atun, 
In  ch'  a  veu  la  permavera, 
Igl  unviem,  la  freida  sera, 
65  Sto  enten  in  moment 

De  quest  mund  sparter  navent. 

BSloroBOAnitehe  Chreitomathie.  II.  2. 
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.    33. 
(Nach  Ms.  Co.) 

[f.  29*]         Jeu  vai  ftuju  ira  naven, 

per  bucca  vignir  orde  sen; 

la  chischun^  che  jeu  sun  jus  naveu; 
[f.  29^]  ein  las  buchas  de  mes  Parents. 

5  Quels  ch'  an  adina  mei  hassigieu^ 
per  quella  fin  sun  jeu  jus  Schuldau; 
ei  era  nagin  che  pudeva  mei  ver. 
quei  sai  jeu  de  gir  et  eung  pilgver. 

Per  quella  fin  sun  jeu  jus  pilg  mund 
10  et  fuDdel  vignias  entochen  Piemont; 
entochen  jeu  erel  leu  ora  Tier  vus 
fche  engolaven  ei  adina  1'  honur. 

Jeu  plaidel  afchia  e  gigiel;  nuota  ton  meins 
a  mi  feglia  las  larmas,  miu  chor  ei  ton  plains; 
15  La  gronda  charezia  che  jeu  portavel  a  quels 
vefs  jeu  giu  traitg  ora  tuts  ils  lur  caveilgs. 

Quei  han  ei  mai  voliu  fchar  Tut; 
Tras  quei  eis  ei  Tut  ju  en  nuot; 
Bialla^  che  eras  pauc  legerment, 
20  Sehe  fundel  jeu  en  e  ftundel  bugien. 

[f.  30"]         Ei  fan  cufseilg  de  bucca  fchar  vignir, 

ei  dat  eung  pli  mats,  che  fan  bucca  nua  jir; 

ei  auden  fpluntton,  ufs  eif  el  can, 

Sh'  el  va  ca  naven,  fche  bogniel  il  Tgiau. 

25  L'  auter  veng  ad  entscheiv  'a  mintgir, 
Ti  vengs  enganada,  quei  fai  jeu  de  gir; 
la  gronda  fcuidonza,  ch^  ei  dat  lau  Tier  vus, 
ha  ilg  Giavel  in  gi  ina  buna  lavur. 

Quei  Tucca  Tier  a  quellas  dunauns, 
30  pertgei  quellas  vulten  pertut  ver  en  la  detta; 
ellas  gin,  mo  fas  Ti  nuot, 
Jeu  vai  udiu  lez  vomi  per  Tut. 

Sehe  jeu  fufs  sco  Ti,  fche  fchefs  jeu  ad  el, 
Ti  hagies  udiu  bucca  feitg  bien; 
35  quei  ei  bucc  lubiu  de  far  empermifchun, 
a  In  ir  a  muron  cun  mintgia  fchlavun. 
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dilg  gron  mintgir  a  nirchanar 
Sehe  fto  ei  figir  ilg  davos  fclifardar; 
[f.  30^]         Chur  ch*  ellas  vezen,  ch'  ei  glei  sin  ffardar, 
40  Sehe  gin  ellas^  bein  jea  vei  er  in  frar. 

El  ei  in  bial  Giuven  a  fa  far  dilg  Tut, 
Broes  de  peseha  ad  era  bia  Kobs; 
Ilg  bial  Giuven  va  lau  a  fplunton, 
Seh'  enpiaren  ei,  Tgi  eis  ei  eau  oravonV 

45  Ei  glei  in  Giuven  de  Tutta  honur 
e  lefs  vignir  a  plidar  eun  vus; 
jeu  eneonnfehel  buee  e  sai  buce,  Tgi  glei, 
dai  d'  eneonufeher,  fehe  vi  jeu  dar  fai. 

Eneonufeher,  eneanufehas  Ti  per  memia, 
50  Ti  regordas  bein  aung,  fehe  Ti  has  plidau  eun  mengia; 
jeu  pofs  bueea  feriver  pli, 
afehigliog  vefs  jeu  buee  avunda  pupi. 

Tgi,  ehe  Teidla  quella  Canzun, 
Qnel  gi,  ehe  jeu  hagi  buna  rifehun; 
55  ei  hau  Tartgieu  d'  a  roi  far  don, 

mo  Dieus  fei  ludaus,    ehe  jeu  sun  Tschau  en. 

Cur  ehe  jeuTournel  a  eafa,  fch'ei  fei  memia  Tard, 
Sehe  ftun  jeu  leu  fenza,  eh' jeu  fei  buce'  enflar; 
[f.  31*]  quefta  eanzun  vai  jeu  ftudiau 

60  in  gi  eh'  jeu  vevel  1'  aur'  el  Tgieu. 

Dai  bain  Adaitg  Silg  maridar, 
Lu  veing  ilg  Giavel  a  Teutar; 
Jeu  vai  a  quels  l\it  perdunau, 
Sehe  gie  ei  hau  mei  euglienau. 

65  Enten  la  perpetnadat 

veing  ei  ad  enflar  tutta  verdat; 
Iura  efsen  uns  tuts  munglus, 
Pertgiri  po  dieus  mei  et  era  vus. 

Quei  vai  jeu  feret  a  miu  plifeher, 
70  perquei  mungleis  vus  nuota  erer; 
Mo  eons  ei  dat  fier  nus, 
ehe  fafsen  era  eis  munglus. 

Euftailg  d'  ira  empau  pilg  mund, 
fehe  ftatten  ei  ad  endiren  fom, 
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75  ei  ftaten  leu  ora  ad  endiren  e  van  a  fardon^ 
chei  fapien  bein  gleiti  ver  mun  de  d'  Um. 

[f.  31*>]  Cur  ch*  ei  ei  vi  trenta  quater  ons, 

Seh'  an  ei  la  cafa  pleina  d'  affons ; 
Lu  gi  ei,  jeu  sim  enriclaus, 
80  che  jeu  sun  afchi  baul  maridaus. 

Lu  fton  ei  viver  cun  in  Toc  paun 
ad  era  cun  ina  buglia  fenza  pieun; 
Hg  Temps  d'  unviem  lu  pafs'  ei  eung, 
lu  han  ei  eung  ils  beilgs  pleins  greun. 

85  Mo  curch'  ei  veng  de  far  giereun, 
han  ei  cha  frina  de  far  paun; 
lu  entscheiven  ei  a  fefitschentar, 
Sehe  jeu  mai  furvignies  de  cumprar. 

Ei  gin,  jeu  vi  pagar  denton, 
90  jeu  vefs  de  vender  in  Anuilg; 
Ilg  pauper  Thier  fto  tut  pagar, 
ch^  ils  marfchaners  hagien  de  migliar. 

34. 

(Nach  Ms.  Dl.) 

Ade,  Jon  til  navend,  vi  far  viadi, 
Ti  eis  miu  legramen  Ün'  antra  gada; 
Mieu  Cor  ei  Kumers  plein  par  mur  de  teie, 
Mia  chara  fovas  bein,  anblidas  meie. 

5  Avont  hai  gig  a  ti,  deis  mei  spusarel 
Has  Ti  dau  risposta  a  mi,  dci  daventare; 
H  Temps  ei  vargau,   mo  quei  buc  oz  daventa, 
Has  ün  pli  char  ca  mi,  schi  ta  cuntenta! 

Chei  bella  Caufsa  ei  quei  sin  questa  terra 
10  Da  ver  amur  cur  tei,  charechia  bera, 
Charezia  da  Daleg,  Charezia  gronda, 
Amur  da  cor  andreg  da  Cumpurtonza. 

Ade,  ti  blaicha  Mort  has  mei  Tarraue, 
Cun  tes  Piliets  Macorts  miu  Cor  Carpaae; 
15  Nagin  Strumen  Sunar  chei  grond  a  male, 
mi  po  mei  cunfortar  plagaus  mortale. 
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Si  denter  Caolms  da  verts  staten  duas  Lieusse; 
Maglian  quei  bi  pask  vert  a  belas  Flurse; 
Schi  gig  ch'  in  Kom  ei  vert  sin  Tera  queie, 
20  Tont  gig  jou  spronza  hai,  ti  deis  ngnir  mia. 

Ade,  con  bona  Noig  lein  nus  sarare, 
qaesta  canzun  ei  fachia  a  gli  mia  chara; 
enten  fideivladad  sund  jon  sagire, 
Nagin  aater  ca  la  Mort  nnfs  po  Sparchire. 

35. 

(Nach  Annalas  VIII.  p.  211-13.) 

Zund  fitg  quei  cunbriar^ 
Da  Yuler  uss  patrarchiar, 
Co  il  temps  da  la  latezia 
Banld  samida  en  tristezia; 
5  Scha  pos  ti  ta  sagirar; 

Chioa  andreg  tei  tegnig  char. 

Parquei  crod  jen  uss  savens 
En  grond  leid  e  tentaments, 
Cur  jeu  e  tei  bein  patarchiau, 
10  Cor  en  cor  vevan  saran; 
Meu  daletg  a  legrament 
Foyas  ti  parsnlameng. 

Tis  nos  cors  ir  separausO; 
Mo  meu  cor  stei  tgeu  aropaue, 
15  Duyess  jen  haver  vingiau, 
Quest  ligiom  dei  gnir  scarpau; 
Jeu  quittava  dad  haver 
Mai  tiers  tei  il  meu  piascher. 

Mo  avont  ch'jeu  hai   gnrbeu, 
20  El  lur  schon  tut  stau  fineu; 
Chi  da  tei  vess  patartgiau, 
Da  mei  schon  ver  amblidau? 
Ach^  tgei  dira  causa  ei  quei^ 
Da  schon  gnir  spartgeu  da  tei. 

25  Nagut  po  mei  cuntentar, 

Ca  in  cor  [c'jandretg  tean  car, 
II  quäl  da  vertit  flurescha 
Da  carezia  vardagescha; 
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Mai  quei  vess  jeu  gariau^ 
80  E  mal  cun  quei  mi  cuntentau. 

Cur  Jen  mi  partratg  da  tei^ 
Ach,  tgei  kummer  mi  fa  quei; 
n  meu  maun,  quei  trembla  adina, 
Ch'  jeu  sai  buc  teuer  la  plima, 
35  n  meu  cor  sto  pli  a  pli 
Par  tristezia  luar  vi. 

Jeu  schi  truri  suud  da  quei, 
Ca  tutt  mira  uss  sin  mei;  ^ 

II  meu  scazi  ei  stuleu, 
40  Tiers  la  clirusch  sund  jeu  nasclieu, 
Jeu  buc  spronza  sei  ver  pli 
Da  ver  in  legreivel  gi. 

Scha  ti  gi6  vardad  a  £ai 
Buc  salvan  has  vi  da  mei, 
45  Pos  jeu  buc  ten  cor  lumgiar, 
Ach,  schi  aude  meu  plirar; 
Quei  mai  dei  jeu  giavischar, 
Da  mei  zuud  buc  amblidar. 

Quest  vi  jeu  a  tgi  surdar 
50  Cun  bler  larmas  a  plirar; 
II  meu  plong  vi  uss  finire, 
Seh' jeu  da  tei  pudess  gubire, 
Giavischar  des  jeu  mai  quei, 
Da  mi  patarchiar  da  tei. 

55  Vess  vegn  jeu  sparchir  da  tei, 

Troc  ch'jeu  vegn  gnir  sbleich  vonzei; 
Temps  quei  vegnan  vargar  vi, 
Tutt  stuleschen  pli  a  pli, 
Tei  pos  jeu  mai  amblidar 

60  Antroc  ei  vegnen  mei  a  sutterar. 

Cur  jeu  sund  curclaus  sat  pia, 
Sin  mia  fossa  scriva  aschia: 
„Tschou  ei  uss  suterada 
Quei'  olma  aschi  cara, 
65  Ch'  ei  morta  vont  il  temps 
Per  carezia  e  tentaments. 
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36. 

(Nach  Ztechr.  f.  rom.  Phil.  IV.  p.  72—74.) 

0  ti,  bi  fitament! 
Da  tei  cumgiau  iou  prend. 
Jou  sunt  intentzionau 
Ad  era  resolvau 
5  Ad  ir  navend. 

0  eher,  parchei  fas  quei? 
Scha  chei  chi  maunca  ei? 
Cha  ti  vol  ir  navent 
Aschi  anecbiameng? 
10  Dei  d'antallir! 

Vi  beilla  vitta  far, 
Far  Ben  da  maridar; 
Pli  bein  cha  ir  ßchuldau. 
Na  poss  iou  aflar  cou, 
15  Vi  buc  pli  fltar. 

Dalla  latezia  gis  bein, 
Aber  bucca  dilg  laid, 
Ilg  quäl  a  chi  pudes 
Bein  bault  er  cnrdar  tior; 
20  Partrachia  bein! 

Pir  lur  ilg  legrament 
Ven,  cur  nus  sin  ilg  Feld 
Pudein  ir  salagront, 
Trumbetas  a  sunont, 
25  Silg  schumber  dar. 

Beall  lagrament  ei  quei, 
Lg'  anamig  ven  vonzei 
Cun  sagittar  frantur 
A  metta  tut  sutt  sur 
30  Sgrischeivelameng. 

Da  tut  temps  leger  star, 
E  tapfer  vugiar 
Ei  schon  miez  gudangiau; 
Jou  sunt  uunzagiau 
35  Ramet  a  Dens. 
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Parirachia  zuont  bartins, 
Er  znond  bears  ritters  buns; 
Latiers  er  brafs  cumpoings 
En  schlacbts  e  prieugels  groDds 
40  En  Dgi  antnrn. 

Sa^  ea  milasch  cattar, 
Tont  sc'  auters  da  mieu  par 
Da  mei  con  bears  cnmpoins 
Ean  ins  ami  avont 
45  Schi  tapframeng. 

Seh'  ti  eis  buc  or  da  seu^ 
Chi  lei  bnc  piascher  bein 
Dad  ir  en  prieugel  grond 
A  tiers  ilg  gottlos  comps 
50  A  guerra  &rris. 

Jon  vom  znond  bnc  aner; 
Jon  snnt  er  narr  da  star 
Oan  Bchi  fichiaU; 
Anqnier  dad  ir  schnldau, 
55  Qual  quei  mi  plai. 

Has  da  tnt  temps  ndien, 
Ca  Igei  a  bears  fallieu; 
Chan  prieugel  tanieu  char, 
Lient  han  stuvien  star 
60  Troc  en  la  mors. 

Chi  Yult  hannr  gurbir, 
Quel  sto  er  sa  far  si, 
Er  tapfer  noda  star, 
Sia  vita  vugiar, 
65  Curascha  ver. 

Schi  iou  gie  ngis  quou  a  star, 
Chi  fus  ei  bnc  da  char; 
Er  buc  sagir  da  la  mort; 
Dens  catta  nns  partut, 
70  Sagir,  mi  crei! 

Ach  char,  partrachia  bein! 
Ti  Yens  schilgiog  intnom; 
Mi  crei  sagirameng! 
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Ti  Yens  en  prieugel  grond; 
75  Stai  po  tiers  mei! 

Mieu  char,  seh*  ti  tens  moi  char, 
Navend  da  mei  buc  ya, 
Schi  gig  iou^  baca  vi 
Star  cau  a  noda,  achi 
80  Fi  quittas  bein. 

Quest  bnc  mi  rump  ilg  cheau, 
Tut  queiy  chei  urdanau, 
Quei  sto  bein  davantar, 
Parquei  chiou  ti  teng  cbar 
85  Lasch  iou  nagim. 

Qaont  bers  han  memgia  tardt 
Sanreglau  da  lur  fietitg, 
Ca  eis  ord  frechadat 
Hau  faigy  gig  en  vardad; 
90  Partrachia  avont! 

Scha  ioQ  a  casa  stess^ 
Jou  lavurar  stuyes[8], 
Sco  fan  er  quels  grobs  purs^ 
Enten  las  mias  savors 
95  Mangiar  mieu  paun. 

Managias  ca  lau  entschi 
Sgolig  da  tut  temps  si 
Ancunter  utschels  barsaus^ 
Chi  dettig  nagiu  quittau, 
100  Buc  partarchia. 

Scha  gie  ca  lau  vangis 
Anqual  mal  gi  noutiers; 
Quei  cuza  buca  gig, 
Yen  amblidau  aneg 
105  Cun  tin  glas  vin. 

Enten  lustria  i  dat 
Savenz  er  ar  dabats, 
Ca  scadin  braf  schuldau 
Latras  sto  ngir  mazau 
110  Gual  sin  ilg  faig. 
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Mieu  tegen  en  la  guerra 
Yen  buc  star  en  la  teia; 
Jon  veng  quel  a  duvrar, 
Clin  quel  mi  er  dustar 
115  Zun  taframeng. 

Has  buc  exempels  bears^ 
Ca  tei  san  far  parderts? 
Ca  tei  san  far  pardorts? 
Quont  bears  schi  ferms  baruus 
120  Quittan  sa  far  grond  num; 
Vengian  anturn. 

Daventig  la  velgia  da  Dens! 
Jou  vi  US  quescher  chieu, 
Vi  er  marvegel  a  tard 
125  Sin  Dens  schentar  mieu  fiaig, 
Schi  gig  SCO  iou  vif. 

Ach  teidle  aunc  Un  plaid 
Ont  ch'  ir  navend  da  mei ! 
Ach  gi  mi;  gi  parchei 
130  Voll  ils  tes  ad  er  mei 
Schi  cumbriar. 

Mia  chara,  ei  chi  seig  gig, 
Mi  ten  buc  si  pli  gig! 
Schi  iou  US  tristezia  lasch 
135  Tont  pli  latezia  iou  fatsch 
Lur,  cur  iou  turn. 

Ade,  gig  milli  gads, 
Mia  chara,  ad  ils  mes  chars! 
Buc  hagias  amparmal, 
140  Schiou  vus  ves  üg  faig  dilg  mal. 
Ach  piettigott! 

37. 

Ei  gliei  stau  a  nus  de  car, 
De  vegnir  Vus  visitar; 
Ei  gliei  stau  la  nossa  mira, 
Cur  che  nus  vein  giu  la  ventira 
5  De  vegnir  da  Innsch  davon, 
Per  mussar  nies  legherment. 
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Ach,  CO  gliei  po  mai  midau, 
Tgi  vess  quei  maina  patertgau, 
Giuventetgua  si  carscbida, 

10  Vegliadetgna  vi  stiilida; 
Gliei  restaa  grad  enqualtgin 
Cheu  enten  quest  aschi  bi  cortin. 
Tgei  legria^  tgei  confiert 
Ins  afla  en  qnest  niebel  jert, 

15  Biaras  gielgias  ora  dadas, 
Tuttas  aschi  bein  conservadas; 
Ins  po  dir,  che  mintga  flur, 
Ha  siu  bien  fried  e  colar. 
Ginvens  mats,  che  meis  en  quest  jert, 

20  Veigies  adatg  e  figiei  buc  d^  entiert; 
In  e  scadin  po  bein  ver  la  mira, 
Cur  che  la  gielgia  ei  madira, 
De  prender  quella  naven 
Mo  cnn  adatg  e  sentiment! 

25  Ach,  ventira  vi  jeu  gurai 
A  scadin  ch'  a  eben  de  star, 
Ch'  ei  daventi  in  jert  fretgieivel, 
Porti  fretgs  er  zun  legreiveils, 
Porti  rosas  ed  autras  fluors, 

30  Ed  in  fried  zun  merveglius. 
Ach,  ventira  vi  jeu  gurar 
A  scadin,  ch'  a  eben  de  star, 
Che  suenter  questa  vita. 
Che  Dieus  detti  la  vard  dretga 

85  Ed  ina  beada  iin 

A  mi  ed  a  Vus  finadin. 

38. 
Stiarsas  sera  senza  fraud 
Ei  a  mi  passau  pil  tgau 
D'  ina  giuvn'  il  demanar, 
Che  bugient  less  maridar. 
5  L'  ha  segir,  per  crei  a  mi, 
Melli  meinis  mo  en  in  di, 
Quel  che  plai  oz,  plai  buc  damaun, 
Oz  Paris,  Damaun  Milaun! 
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Biala  giuvna,  teidl'  in  plaid, 
10  Jen  vi  guess  nuot  dir  de  laid^ 
Tia  fatscha  d*  adoraturs, 
Sei  cuD  giunchers  ne  con  pars. 

Ch'  en  richs  ed  en  plidonts, 
Ch*  en  fins  e  bials  e  gronds; 
15  Denter  tonts  ed  anters  biars 
6i  po  a  mi^  quäl  ei  il  pli  cars? 

Fenn' Jen  si  queUa  nnsch^ 
Poss  la  rumper  seza  stmsch; 
Barb'  oz  plai,  damaun  barbis, 
20  Oz  plai  in,  damaun  plai  plis. 

Quel  che  jer  ha  plaschiu  zun  bein, 
Plai  oz  buc  segiramein; 
Qual  Ti  seigi  il  pli  car, 
Sas  Ti  teza  stmsch  ligniar. 

25  Von  paucs  dis  plaschey'  in  bi, 
Quel  solet  volevas  Ti; 
E  schon  yevas  patertgau^ 
De  cun  quel  far  in  marcau. 

Varga  stmsch  in  n'  er  dus  dis, 
30  Che  quel  ei  schon  buc  pli  stgis; 
Seh'  in  damonda  la  rischun, 
Vul  Ti  dar  negina  zun. 

Meini  has  midau  denton, 
Ü88  vul  Ti  mo  in  de  gron; 
35  Quel  manegias  sei  per  Tei, 
Mo  s'  enridas  prest  puspei. 

Autras  miras  has  cattau, 
Lais  in  auter  vegnir  el  tgau, 
Volyas  ils  Tes  egls  sin  in 
40  Zun  honzeli  e  carin. 

Ussa  eis  ei  tnt  gartegiau; 
Quel  vi  jeu,  amitg,  ch'  ha  tgau, 
Fuss  ei  giunchers  n'  er  baruns, 
Quel  vi  jeu,  che  ha  buns  duns. 

45  Quel  vi  jeu,  amitg,  che  plai, 
Sin  quei  vom  jeu  a  dormir; 
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Bona  notg  e  dnrmi  bein! 
Qnel  yi  jeu  us  Binzerunein. 

Tgi  podess  sin  qnei  bein  crer, 
50  Che  ayon  ch'  ils  egls  claos  ver, 
NosBA  bialla  se  midar^ 
Vid  in  anter  patertgar? 
Mo  tonaton  ei,  sco  jen  ditg, 
Qnel  vul  ella  buc  pli  ditg. 


55  Sin  qnei  dienn'ell'  nssa  vi, 
Nuot  pertratga  d'  auters  pli ; 
Mo  la  siemnia  tutta  notg, 
Sil  pli  pauc  de  siat  n'  er  otg. 

Gleiti  dorn'  ella  per  nnm, 
60  Qnel  che  stat  il  pli  sisam; 
Mo  enten  il  se  destadar, 
n  reh,  gi  eUa,  vi  jen  salvar. 

Lai  qnel;  ch'jen  maneg,  yegnir, 
E  ritscheiy'  in  bi  schengetg; 
65  Neve  ginyna,  qnel  che  plai, 
Maine  midas,  mai  pli  mai? 

Salvas  il  Tiu  rih  per  Tei, 
A  nin  anter  das  pli  fei; 
Qnella  gada  sei  serran  gin, 
70  Ti  per  anter  miras  neglin. 

Mo  plann  yies  de  gir  de  qnei, 
Semid^  ella  schon  pnspei; 
Znn  pancs  dis  ein  yi  passai, 
Che  qnei  rih  a  gli  plei  cha  pli. 

75  El  ha  plaschin  per  enzitgei, 
Uss  displai,  tut  sa  pertgei; 
Vnl  in  anter,  sa  ca  qnal 
E  qnei  tnt  ei  il  sin  mal. 

Vnl  Ti  min  cnssegl  ndir, 
80  Lai  tnts  quels  tier  Tei  yegnir; 
Yolyi  ils  Tes  egls  sil  bi, 
Las  nreglias  giezi  si. 
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Mo  a  quel  ch'  ha  pli  duns, 
Fai  seclins; 
85  IIa  schengotgs  zun  buc  rufidi^ 
Che  quei  rih  Ti  vegn  a  far. 

Aschia  gaudas  Ti  mintgiu 
Oz  il  bi,  damaun  il  fin; 
Ed  aschia  pos  Ti  viver 
90  Suenter  Tiu  piascher  il  di. 

Eis  eniisa  In  de  quels; 
Lai  vegni  lu  in  de  tschels 
ü  il  rech  u  il  plidont, 
U  il  sabi  ii  il  grond. 

95  GiC;  mia  matta;  quei  fuss  bi, 
Quei  plasches  er  bein  a  Ti; 
Mo  tut  quei  po  buc  gidar^ 
Per  poder  Tei  contentar. 

Veses  in  jester,  sas  buc  tgi, 
100  Tonaton  plai  quei  a  Ti; 
II  mitgiert,  de  buna  fei, 
Quei  vul  Ti,  sas  buc  pertgei. 

Mo  ual  in  moment, 
Has  in  auter  schon  el  sen^ 
105  Er  quei  plai  mo  aschi  ditg, 

Entochen  ch*  ei  vegn  il  tierz  a  vitg. 

Er  quei  lais  buca  ditg  plischer, 
Schon  damaun  poss  quei  cha  ver; 
Oz  plai  alv,  damaun  fulin 
110  Oz  Bistgauu;  damaun  Martin. 

39. 

Nos  mats,  ach,  tgei  narruns! 
Hau  a  nus  fatg  si  canzuns; 
Has  Ti  Tina  mai  ndeu? 
Ch'  in  sa  buca  nua  ei  han  tut  preu. 

5  Bein  jeu  hai  udeu  tschei  gi, 
Quei  savein  nus  buc  verti; 
Nus  lein  pia  er  ina  far 
E  lein  legramein  cantar. 
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Mo  sehe  pia  sei  marcau^ 
10  Lein  dils  mats  cantar  empau; 
Lein  yal  uss  V  entschatta  dar^ 
A  lein  eis  schar  peiver  für. 

Mira,  co  ei  se  fitan  si 
E  se  trihan  si  tagi; 
15  CapiaV  aulta  han  ei  sil  tgnu 
Ad  in  quet  sco  in  clavau. 

Sil  plaz  vegnan  bein  ornai 
E  len  stattan  sbargatai; 
Mettan  ils  lur  mauns  en  cmsch, 
20  Ch'  ei  sesez  enconuschan  strusch. 

Loschamein  se  stendan  si, 
Miran  gin  per  sesez,  ston  ri, 
Co  tat  va  aschi  bein  a  prau, 
E  train  giu  il  libroc  enpau. 

25  Vi  e  neu  seglian  ei, 

Bein  ual  sin  la  detta  pei; 
Stattan  sils  calcogns  bein  ual, 
A  bein  ual  grad  si  sc'  in  pal. 

Ei  discuoran  denter  en 
30  Ekl  han  lur  bialas  endamen; 
Fan  lur  vers,  che  tut  sto  ri, 
Tratgan  aune,  ch^  ei  seigi  bi. 

E  tschagh^nian  denter  eis, 
E  van  fugient  daven  da  quels, 
36  Ch'  ei  pon  buc  cun  eis  vertir, 
Cur  ch^  ei  vultan  a  vitg  ir. 

Ei  se  lain  per  ils  cantuns, 
E  se  train  sco  tons  narruns, 
ChMna  yacca  podess  ri, 
40  Quei  ei  lur  plischer  pli  bi. 

Van  entuom  fagient  matgiert, 
Quel  a  quel  ha  lu  gl'  entiert, 
Sco  tons  thiers  selvadis, 
Ch'  in  sa  strusch  tgei  causs'  ei  gliei. 

45  Ei  se  sgrefflan  pils  mugrins, 
Auters  han  divers  inschigns. 
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Auters  reivan  si  per  preits, 
Per  flaver  tgei  gliei  perpeis. 

Notgs  la  stad  leu  en  sin  peis, 
50  Cloman:  bst!  audas?  nu'eis? 

Neu,  jeu  sun,  stai  si,  lai  en! 

Miu  confiert  e  legherment! 

Denton  ri  la  biall*  en  letg, 

Tratga,  el  munglass  empau  lagetg, 
55  Nua  ch'el  schula  sil  barcun, 

Dai  ca  fei  a  quei  narrun. 

In  cun  quei  ei  bein  Contents 
D'  esser  mintga  notg  presents, 
Stat  uriallas  or  sin  peis, 
60  Para  ch'  el  muri  sin  las  preits. 

II  pli  fetg  sto  ins  aunc  ri, 
Ch  ei  tratgian  d'  esser  beinvegni, 
Dapertut  negin  po  ver, 
H  quäl  giuncher-quet  sa  pilver. 
65  Buca  da  ditg  ei  stau  in  per, 
dhe  a  bialas  levan  trer, 
Mo  ei  han  eis  buc  verteu, 
Han  perquei  stueu  untgir. 

In  da  quort  ei  vegneus  tier  mei, 
70  Gliei  buc  spas,  gi  el,  per  tgei? 
Jeu  hai  legiau  vi  ils  cavels 
Ed  eis  calzers  port'jeu  pindels. 
II  tiu,  Tina!  eiil  pli  fin, 
Lai  piascher  zun  bials  enclios, 
75  Tonaton  buc  aschi  bein 
Sco  in  bi  e  bien  pusChein. 

Mo  surtut  ha  Mierta  in. 
Che  drova  zun  bien  inschign, 
Sehe  vegn  dau  si  de  magliar, 
80  Lai  el  pauc  e  nuot  vonzar. 

Quei  de  Neua  ei  er'  in  fin, 
Petta-zarta  e  bien  vin 
Lai  el  bia  bein  plischer, 
E  sa  pulitamein  guder. 
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85  Qnel  de  Noscha  sa  pli  l^in; 
Qnei  che  vonza  dil  puscbein, 
Metta  hurti  en  posac, 
Fa  pulitamein  sin  fiatg. 

Qael  de  Nona  ei  il  siu  bi, 
90  Mura  fetg,  mo  sa  sin  tgi? 
Sin  sin  sac  sai  jen  mirar, 
£1  ei  znn  bnc  da  bnna  fei. 

Qnel  de  Mengia  ha  bnca  fei, 
Seh' ei  vegn  dan  si  paschad' e  mel; 
95  Seh'  ei  vegnan  anno  cnl  glas. 

Sehe  di  el:  Qnei  ei  in  bi  schnber  spass. 

Qnel  de  Nescha  vegn  bein  savens^ 
Mai  cnn  pann  ei  bein  contents; 
Seh'  il  yinars  vegn  portans  si^ 
100  Sehe  mnschegi'  el  annc  de  rir. 

Frena  ha  il  pli  pnlit; 
Qnel  garegia  panc  profit; 
Vegn  snt  easa  mintga  notg 
Per  pers-tosts  siat  ne  ctg. 

105  Nia  ha  er' il  sin  car, 

Bpetga  notgs  ora  per  letgiar 
Empan  tnargia  de  snitg^ 
Perqnei  va  el  savens  a  vitg. 

Qnel  de  Baba  ha  er  bien  gmgn, 
110  Catscha  il  nas  en  mintga  Ingngn^ 
Nna  ch'el  encnnter  vegn^ 
Ch'  el  annc  bia  sin  sesez  tegn. 

Mierta  ha  h  il  detg! 
Lei  bnc  pli  gronds,  cb'  in  snetg; 
115  Mo  el  reiva  bi  e  bein, 

Gnr  ch'  ei  vegnan  cnl  pnschein. 

Qnel  de  Tschina  ei  pli  contents, 
Drova  hnrtiamein  ils  dents; 
Sch'ei  vegn  dan  si  zitgiei, 
120  6i  el:  ^Damann  tnomel  pnspei^! 

Er  ils  anters  han  qnei  dnn, 
Mnran  hezi  sil  bacnn; 
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Sin  il  sac  e  sil  butretg, 
Van  perqnei  savens  a  vitg. 

125  Saveis  matteuns,  tgei  nns  lein  far? 
Lein  eis  sin  las  gassas  schar; 
Ei  san,  nua  ch' ei  vultan  ir^ 
Nus  lein  dnlschamein  dormir. 

Gie,  gie,  qnei  ei  in  bien  cassegl^ 
130  Per  poder  empan  pli  mervegl 
Che  entochen  uss  levar, 
Qnel  lein  nus  tuttas  snondar! 

40. 

II s  mats  schi  bauld  sco  ei  calan 
La  rassa  de  trer  en; 
Entscheivan  schon  de  Inr  bialas 
In  lauter  ver  endament. 

5  Las  matteuns  en  tut  tuttina 
Cunzun  enten  quest  poing; 
Ellas  en  strusch  ord  tgina, 
Ch*  ellas  dian  schon  da  'gl  um. 

Las  dian  sayens,  quels  plaian, 
10  Con  ditg  stoi  jeu  star  senza? 
Cu  vegn  ei  po  quell'  ura, 
Che  viver  poss  contenza? 

He  mats  ein  buca  mender^ 
En  di  e  notg  a  strada; 
15  Per  in  toc  dunna  prender, 
Endiran  bregia  biara. 

Ei  van  a  se  murtiron^ 
Per  ils  mugrins  a  se  sgarflon; 
Ch'  ei  gliei  ina  miseria, 
20  Eis  ded  udir  resdon. 

Las  matteuns  a  casa  stattan^ 

E  fan  era  ils  lur  fatgs; 

0  Diu!  sa  cons  suspirs  las  dattan? 

Mo  von  ch'ei  seigi  or'ina  notg. 

25  Ina  se  lamenta  zun^ 

Ch'  ella  bagi  negin  cletg; 
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E  lautra  di,  jeu  stun 
Per  far  en  tocs  il  letg. 

Ils  mats  van  per  las  gasBas 
30  Ina  notg  ora  a  gren 
Per  Bcalas  e  per  plattas; 
Sco  schei  fassen  or  da  senn. 

A  biaras  gadas  schelan  ei, 
Ch'  ei  stattan  de  bargir; 
35  Quei  ei  Inr  gudogn, 
Cb'  ina  part  menan  via. 

Sehe  tgei  fan  las  matteuns  pia? 
Savens  en  davos  pegna; 
Sehe  tgei  han  ellas  len  ameuns? 
40  Las  pnplan  sin  Niessegner. 

Sehe  tgei'  lamentaschnns 
Han  ellas  era? 
Gh^  el  detti  buca  um, 
Quei  ei  la  lor  canera. 

45  Las  matteuns  van  a  sogns 
Mo  per  stgisas  da  rogar 
Den  per  lor  pardavons, 
Mo  las  van  per  morar. 

Schei  dess  enqnal  caschun 
50  D'haver  enqnal  narmn, 
Quei  ei  la  lur  mira 
E  la  lor  devozinn. 

Mirei  sehe  quei  meretta 
Buc'  ina  canzunetta^ 
55  Ch'  ina  che  narra  ei  sohi  zun, 

0  gliez  vegnan  ei  a  di: 
n  narrun  eis  Ti; 
Gliez  ei  lä  pagaglia 
60  Da  quei  ch'  a  detg  si. 

41. 

Jeu  sai  da  mats,  che  van  a  matteuns, 
E  statan  sin  pegna  sper  las  dunnauns. 
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Fidemin,  Fidemm;  Fideralalal 

E  statan  sin  pegna  sper  las  donnaans. 

5  Jeu  sai  de  matteuns,  che  statan  cnn  mats, 
Smacan  nitscholas  e  dattan  als  matS; 
Fiderum;  Fiderum;  Fideralalal 
Smacan  nitscholas  e  dattan  als  mats. 

Jeu  sai  da  mats,  che  van  a  matteuns, 
10  £  portan  scheugetgs  sin  omisdus  mauns. 
Fiderum;  Fiderum,  Fideralalal 
£  portan  schengetgs  sin  omisdus  mauns. 

Jeu  sai  de  matteunS;  che  stattan  cun  mats, 
E  portan  andutgels  e  dattan  als  mats, 
15  Fiderum;  Fiderum;  Fideralalal 

E  portan  andutgels  e  dattan  als  mats. 

Jeu  sai  da  mats,  che  van  a  matteuns, 
Pli  pil  puschein;  che  per  las  matteuns, 
Fiderum,  Fiderum,  Fideralalal 
20  Pli  pil  puscheiu;  che  per  las  matteuns. 

Jeu  sai  de  matteunS;  che  stattan  cun  roatS; 
Pli  per  merveglias;  che  per  ils  mats. 
Fidernm;  Fiderum,  Fideralalal 
Pli  per  merveglias,  che  per  ils  mats. 

42. 

Ded  in  hi  giuven  sai  jeu  de  di. 

Che  va  la  notg  ed  aonc  il  gi.   CucU;  Ti  narri,  cucu! 

El  va  nua  ch'  el  ha  ses  legherments. 

Per  metter  giu  ses  compliments.    Oucu,  Ti  narri;  cucu! 

5  Ina  biala  vev'  el  viu; 

£  quella  vess  agli  plaschiu.    Cucu,  Ti  narri;  cucu! 

Cur  ch^  el  mava  ded  esch  en, 

Sehe  lev'  el  beiu  vegnir  ord  da  sen.    CucU;  Ti  narri;  cucu! 

Quendisch  vev'  el  dumendau, 
10  Ed  ei  buc  ina  gartegiau.    CucU;  Ti  narri;  cucu! 

De  cantar  lein  nus  calar; 

Per  buc  il  giuven  vilentar.    CucU;  Ti  narri,  cucu! 
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48. 
Biala  stiva  e  bien  vin, 
Qaei  ei  la  mia  veta; 
Daners  en  sac  hai  senza  fin^ 
Qnei  scatsch'  a  mi  la  gretta. 

5  Latg  e  broda  poss  jeu  buc, 
Qaei  lavaga  il  magon; 
Garn  qaei  laadel  jea  sil   zac 
Canzun  in  bien  schamban. 

Marans  castognas  fai  pinar^ 
10  Motschna  biala  cnschinar; 
GrTomma  dira  sco  in  cugn, 
Ch'  in  sapi  grad  magliar  can  pogn. 

Meila  cotschna  salvan  si, 
Per  giavinar  ils  mats; 
15  Paun  con  pera  zappan  vi^ 
Per  discas  far  solaz. 

Gars  compogns,  tadlei  sin  mei! 
Las  mattenus  bac  viÜntei; 
Las  matteuns  bac  cambrigiei, 
20  Schiglioc  quei  fa  bargire. 

Fass  mi  laid  de  yilintar 
Las  matteans  aschia; 
Cortesia  lein  nas  hr 
En  oas'  ed  or  sin  via. 

44. 
Mia  maronz  ei  in  bafatget, 
El  ha  dau  a  mi  in  bi  fazolet. 
Videribum,  pam,  pum! 

Seh*  jea  vi  e  Ti  val  er, 
5  Dein  nas  in  bafatg  per. 
Videribam,  pam,  pam! 

Ach;  CO  mi  fa  mal  il  tgaa, 

Che  mia  maronz  ei  jus  schnldaa. 

Videribnm,  pam,  pam! 

10  Ach  CO  mi  fa  mal  il  pez, 
Ch'jea  el  mai  pli  vez. 
Videribam,  pam,  pam! 
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Ach  CO  mi  fa  mal  il  cor^ 
Che  min  mnronz  ei  jus  da  Pordas  or. 
15  Videribnm;  piuD;  pami 

45. 

Sch'jeu  savess  de  sorvegnir 
Qaei  tal  signur  leusi  Surmir, 
Sehe  mass  jeu  si  tier  el; 
E  lessei  dir^  ch'jea  mass  a  sogns, 
5  E  lessei  ira  sco  auters  onus 
Tier  quei  sogn  liug  ZiteiL 

Min  car  signur^  jeu  sun  vegnida^ 
Per  domendar  in  plaid  ded  Els^ 
Jeü  roghel  ded  ndir: 
10  Jeu  hai  udiu  d'  in  bien  amitg; 

Ch'  Eis  hagien  schon  spetgiau  daditg, 
Per  dunna  tschen  Surmir. 

El  ha  respondin  buc  en  favur, 
Mo  l'engraziau  per  quell'  honur, 
15  Tgei  duess  jeu  far  cun  Vns? 
Cun  ina  giuvna  de  vegn  onns^ 
Ch'  ha  forsa  schon  giu  bia  muronzs. 
Na  quei  fnss  buc  per  mei. 

46. 

Tgei  lein  nus  po  mei  entscheiver^ 
Ch'  ei  gliei  schon  passau  il  scheiver. 
n  mun  ha  nus  tut  bandonau, 
Che  nus  in  um  vein  mai  anflau. 

5  0  Diu,  jeu  roghel  Tei, 
Hagies  po  erbarm  de  mei, 
Sbitta  buc  mias  oraziuns, 
Ch'jeu  fetsch  cun  tonta  devoziun. 

Jeu  vi  bugient  better  vi  min  tschupi, 
10  Mo  ch'jeu  possi  purtar  ani; 
Sei  el  per  de  zin  ne  plum, 
Mo  ch'  el  seigi  staus  d^  in  um. 

Jeu  se  cuntentel  cun  in  parle, 
Ne  seh'  ei  sto  esser  cun  in  yischle. 
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15  Sei  el  per  cmtschs^  mendus^  pelus^ 
Um  stoi  ver,  mo  seh'  el  ei  um. 

Jerusalem,  Jerusalem, 
Dai  po  a  mi  in  marin, 
Sehe  buc  in  cotg 
20  Silmeins  in  crin. 

47. 

Ina  ga  era  ei  ina  matta, 
Viva  la  compagnia! 
Che  forschava  ina  cazza. 
Viva  la  compagnia! 

5  In  mat  mava  leu  speras  vi, 
Viva  la  compagnia; 
Ed  emparava:  Vegn  ei  bi? 
Viva  la  compagnia! 

Ella  pauc  rispnndeva, 
10  Viva  la  compagnia! 

Mo  ton  pli  ella  tertgiava. 
Viva  la  compagnia! 

Tgi  sa  tgei  la  tertgiava? 
Viva  la  compagnia! 
1 5  Vi  Jen  gi  in'  antra  gada. 
Viva  la  compagnia. 

48. 

a. 
Biala  matta  Stada 
Et  ussa  buca  pli, 
Has  schan  bitschar  ils  mats 
E  quei  ei  bnca  bi. 

b. 
5  Biala  matta  Stada 
Et  ussa  buca  pli, 
Eis  dada  giu  per  scala 
E  quei  ei  buca  bi. 

c. 
Biala  matta  fina, 
10  Pertgira  tiu  tschupi; 
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Da  mal  che  la  gaglina 
Vegn  mal  pludcheinli  pli. 

49. 

In  che  fa  bia  prada 
Sega  giu  pauc  fein; 
Et  in  che  ha  bia  maronzas, 
Quel  derma  buca  bein. 

50. 

Susana  biala  niatta 
Ha  priu  qnei  melen  Oiachen, 
Ha  priu  per  siu  confiert 
Sprunau  el  begl  da  ipiertg. 

51. 

Giuncher  vetter,  leis  maridar? 
Onna  Tina  lein  nns  dar; 
EU'  ei  ca  biala,  eil'  ei  ca  fina^ 
Ha  la  colur  dil  striegn  gaglina. 

52. 

Quella  nera  de  scarpatsch^ 
Che  mora  sin  nos  mats^ 
Ella  ha  si  in  bi  tschoos  alv 
Sco  la  cua  de  min  cavagl  alv, 
5  Ella  ha  en  in  bi  ani 
Sco  la  cua  da  miu  purschi. 

53. 

Tgei  nezegia  in  bi  jert, 
Seh'  ins  ha  nuot  da  meter  en? 
Tgei  nezegia  giuventetgna, 
Seh'  ins  ha  uegin  devertimen. 

54. 

Gienuardi  maridar, 
En  perpeten  se  ligiar, 
Unfirir  si  la  libertad, 
Fuss  dayeras  tupadat. 
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5  Greyameiii  se  compr&mettan; 
Qaels  che  sut  il  giuv  se  metUn; 
lynntgir  in  tal  affiruD^ 
Snn  e  restel  jeu  patnin. 

Snn  bngient  en  compagnia 
10  Can  amitgs  en  harmonia; 
Mon  a  letg  e  stnndel  si, 
Mintgamai  sco  plai  a  mi. 

Nin  che  sgregna,  nin  che  gnugna, 
Nigina  cmgna^  che  marmngna; 
15  Mon  lischents  de  spnsalizi, 
Invenziun  de  tschuff  delezi. 

Oiachen  fravi  tut  se  barschau 
Mett'  avon  la  beadienscha; 
Co  giu  ha  la  biala  sort, 
20  Grond  confiert  en  vit'  e  mort 

Arguments  de  narradira 
Ves'  ins  nua  ch'  ins  tue'  e  mira; 
Ha  ins  dunna  cun  afiPonts^ 
Lin  e  lauter  yul  trer  pons. 

25  Giuvnas  sto  ins  survigilar, 
Veglias  san  mi  cauld  buc  dar; 
Paupras  ein  per  endirar^ 
Rehas  lessen  commondar. 

Nun  ch'  ins  metta  davos  pegna, 
80  Bialas  ein  savens  en  prighel; 
Cun  lischadas  mo  spir  bregia. 
Negin  che  sa  mi  cussegliar, 

Da  di  da  notg  s^  incadanar^ 
Cun  molesta  se  cargar; 
85  Cmschs,  quitaus  de  tuttas  sorts 
Dessen  prest  a  mi  la  mort. 

Tgei  nezegia  tut  vigilar; 
Bauld  ne  tard  in  auter  car 
En  absenza  dil  patrun 
40  Ocupescba  sia  mischun. 

Sut  negina  condiziun 
Midel  jeu  la  posiziun; 
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Mon  a  vitg  tier  Bettelina, 
Fetsch  la  qnort  a  finadina. 

45  Fetsch  ascliia  de  gientilum, 
Gon  savens  vont  il  min  num; 
Lasch  ad  ellas  Inr  valzen^ 
Oaadel  mez  il  min  prumen. 


55. 


Seh' Jen  pertratg  de  maridar^ 
Gatsch'oi  pertut  snavnrs; 
II  stan  de  letg  quel  fa 
Fastedis  e  savurs. 

5  Ina  tratga  de  prender  letgia, 
£  far  SCO  de  far  spass; 
La  legi'  ins  or  la  setgia^ 
Gh'  ins  stat  col  tgau  a  bass. 

Sehe' Jen  ina  paupra  prendel, 
10  Ch'  a  rauba  schi  sco  jeu; 
Co  lein  vegnir  navenda, 
Senz'  engolar  empan? 

Ni  praus,  ni  tetg,  nit  slonda, 
Ni  stalla,  ni  curtin; 
15  Gliei  quei  miseria  gronda, 
De  morir  de  fom  perfin. 

Seh' jeu  prendel  ina  riha, 
Schi  paupers  sco  jeu  sun; 
Seh'  eis  ei  traso  la  streha, 
20  Tei  bettler  hai  fatg  um. 

Seh' jeu  prendel  ina  biala, 
Gh'  ei  fina  de  colur; 
Semet  jeu  mal  en  siala. 
Anne  plirs  ehe  han  1'  amur. 

25  Seh' jeu  prendel  ina  nera, 
Che  varda  aunc  brav  stgir; 
Lu  siua  ins  sco  tschera, 
Ins  sa  ca  prender  pir. 

Seh' jeu  ina  magra  prendel^ 
30  Sei  nuot  pli  eh' ossa,  pial; 
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E  nua  ch^jen  se  tegnel^ 
Sei  prighel  de  far  mal. 

Seh' Jen  prendel  ina  schuaha, 
Ch'  ei  melna  de  colnr^ 
85  Cb'  a  buca  mar  e  bratscha, 
Ln  ha  traso  dolor. 

Seh' Jen  pren  da  gronda  casa, 
Scb'  eis  ei  traso  fetg  quet; 
Selauda  e  se  rasa, 
40  Gh'  ins  astga  gnanc  far  hnz. 

Seh'  Jen  pren  ina  giezada, 
Sehe  bein  jen  vai  de  stgir; 
Ln  eis  ella  franc  bulada. 
Sin  mei  e  tnt  che  ri. 

45  Seh' Jen  prendel  ina  lada. 
Sehe  nu  dei  jen  In  ir; 
Qnella  ha  maglian  pischada, 
E  sena  or  en  letg. 

Seh' Jen  prendel  ina  cnls  egls  gross^ 
50  Ln  sto  Jen  fetg  tnmer; 

Sehe  qnels  fnssen  annc  macorts, 
Ln  fier  1' jen  ord  il  letg. 

Seh' Jen  ina  legra  prendel^ 
Pnspei  hai  de  tnmer; 
55  Ch'  ella  si  per  mei  se  stendi^ 
E  laschi  ca  dormir. 

Seh' Jen  prendel  ina  schnupa. 
Sehe  sei  In  tnt  che  ri; 
Poss  Jen  bein  dnvrar  la  zappa, 
60  Sa  far  motgnu  tndi. 

Seh' Jen  prendel  ina  perderta, 
Che  sa  igl,  A,  B,  C; 
Ln  mei  davos  gin  er  metta, 
Seh'  ins  ha  bncca  bien  streb. 

65  Seh' Jen  pren  ina  che  sa  nnot 
Ni  legier  ni  scriver, 
Ni  scolas  ni  manoz  in  gnot, 
Ln  sei  mal  de  far. 
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66. 
El  calender  hai  mirau, 
Vi  dellas  enzennaS; 
Hai  leusperas  patertgan 
Dallas  nanschas  femnas; 
5  Tgei  ei  tuca  de  snrfrir, 

8ch'  in  tqI  ctin  ellas  se  cönv^^nir 
Bac  800  tgaim  e  gat, 
8oo  ei  biars  se  cat. 

En  r  enzenna  digl  anngl 
10  Ei  buca  sanadeivel; 

Ina  g^nvna  cnn  in  vegl, 

Ch*  ei  mal  pereus  e  fleivels ; 

Ellas  schass  bngient  morir, 

Ch'  ella  podess  In  survegnir 
15  In  giuven  alegreivel 

Ed  era  buca  fleivel. 

En  V  enzenna  dil  bov 
Deies  Ti  buca  prender, 
Ina  che  ha  vistgins  novs, 
20  Hs  chiltschenls  lai  pender; 

Sch^  Ti  affonts  vegns  a  sorvegnir, 
Yegn  quella  eis  bnca  vestgir, 
Ti  eis  en  pnpira, 
Mal  yegn  ei  cun  Tei  ad  ira. 

25  Ils  schnmials  plischess  a  mi; 

Sch^  ei  fass  dau  lubienscha, 

Gl' Jen  podess  dnas  survegnir^ 

Oig'jea  per  consienzia; 

Gora  ch'  ellas  vegnessen  a  se  skignar, 
30  Podess  Jen  tier  mirar, 

Co  ellas  se  dattan, 

Co  ellas  se  sgrattan. 

11s  creps  va  tut  anavos^ 
Igl  ei  bnca  ventira, 
35  Seh'  in  menass  cnn  carr  e  bos, 
Spis^  e  yistgadira; 
En  qnort  temps  ei  tut  dnvrau, 
Ti  eis  fetg  enganaus 
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Per  ver  tala  donna^ 
40  Ch'ei  adina  scherfonia. 

Ei  plasches  zun  bein  a  mi 

Quella  giavna  fintschala^ 

Seh' Jen  podess  snrvegnir; 

Ina  reh^  e  biala; 
45  Mo  qnellas  ein  semnadas  rar, 

A  perquei  stoi  jeu  schar  star 

E  portar  pazienzia 

£  far  penetienzia. 

Jen  astgel  bnc  aghiar, 
50  Enten  la  stadera^ 

Ei  podess  er  gartegiar 

Ina  che  foss  bnedra; 

E  buess  tnt  navent, 

Gh'jen  vess  pauc  legherment, 
55  E  fiiss  adina  pleina, 

E  fagies  mai  tscheina. 

U  scorpiou  ei  tnssegans, 
Or  da  tnttas  fuormas; 
Jen  foss  er'  enganaus, 
60  De  ver  ina  stnoma; 

E  vegness  fetg  molestaus^ 
E  da  tnt  pauc  schezegians 
Per  yer  tala  dnnna, 
Che  adina  marmngna. 

65  Igl  ei  bnc  de  cnssegliar^ 

Enten  il  baUester^ 

Che  in  dei  se  maridiur, 

En  in  linc  ester; 

E  cu  in  hagi  tratg  navent, 
70  Resta  agli  era  panc  valzen, 

Ei  va  tnt  per  las  vias; 

E  per  las  nstrias. 

II  steinbocl^  vegn  i^alegiaus, 
Gnn  la  coma  lada, 
75  In  eh' ei  ginven  maridaos^ 
Dat  ei  bia  casada; 
Che  a  gli  fa  zun  grond  qnitau, 
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Che  ei  vegni  viventan, 
Cur  ch'  ei  gliei  pauca  rauba^ 
80  Ed  en  biars  che  gaudan. 

n  Wassermann  ei  pauc  de  crer, 
Gliei  in'  enzenna  blaoa^ 
Cnr  ch'  ins  queta  d'  haver  enzitgei, 
Sehe  va  ei  tnt  en  aua; 
85  Sehe  in  vul  ella  mantener, 

Po  ins  fetg  biars  quitans  haver, 
Per  haver  tala  dnnna, 
Che  ha  pauca  summa. 

Hs  peschs  ei  buca  d'  empruar^ 
90  Gliei  in'  enzenna  anetga, 

Quella  Tgn  Tei  enganar. 

Bein  che  Ti  has  la  letga; 

Nagina  causa  fa  pli  mal, 

Che  quei  tissi  infernal, 
95  Per  il  quäl  jeu  Tei  avisel, 

Che  Ti  te  partgirias. 

Sin  la  fin  vi  jeu  avisar, 
Tgi  che  vul  prender  dunna, 
Dei  avon  se  patertgar, 
100  Gliei  ina  caussa  gronda; 

Cur  chei  gliei  fatg  e  daventau, 
Sehe  in  i^ss  gie  enriclaus, 
Sto  ins  viver  ensemen, 
Bein  e  mal  prender. 

57. 

Jeu  less  a  Ti  scultar, 
Sch'Ti  lesses  mei  tadlar 
E  buc  per  mal  si  prender, 
Davard  il  maridar; 
5  Ch'  in  dei  bein  patertgar, 
Per  buc  s'  enriclar  suenter. 

Jeu  vi  bugient  tadlar, 
Mo  quei  dei  nuot  muntar, 
Ch'jeu  resti  senza  um  prender; 
10  Pertgei  quei  stan  a  mi, 
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Qaora  pil  tgau  tugi; 
£  spetgel  vess  suenter. 

0,  bein  de  bona  fei; 
Seh'  Ti  spetgas  vess  sin  quei, 
15  Che  Tei  molest' adina; 
Seh'  Ti  quetas  gie  de  far, 
Ch'  ei  deigi  nuot  muncar, 
II  piaun  ed  er  1a  frina. 

Per  gliez  pegl'jeu  ei  lev. 
20  II  spus  mi  dat  la  brev. 
De  schar  mancar  nuota; 
El  vul  tut  plein  farnir^ 
Cun  tgei  che  plai  a  mi, 
La  cas'ei  nossa  tutta. 

25  Gliei  gleiti  empermess, 
Mo  il  Star  en  va  vess, 
Jeu  temel  ch^  el  Tei  engoni ; 
Cunzun  sehe  Ti  creies  a  gli 
Beingleiti  tgei  eh'  el  di, 

30  E  lais  pegliar  il  moni. 

Sch'jeu  dei  ca  crer  a  gli^ 
Ch'  el  vul  tont  bein  a  mi, 
Ch'el  dess  per  mei  la  vita; 
Sehe  dei  jen  bein  tadlar, 
35  Sin  il  Vies  fauls  cussagliar. 
Che  buc  tadlar  mereta. 

Ti  maunglas  nuot  plidar 
Schi  losch  cun  mei^ 
Fa  tanient  curvien  en  fatscha; 
40  Pertgei  Ti  stos  saver, 

Che  Ti  seigies  aunc  pilver 
Ina  giuvna  mattatscha. 

Cheu  has  Ti  gartegiau, 
Gliei  tut  cun  quei  lugau, 
45  Pren  enpau  peda; 

Ti  vegns  schon  a  vegnir 
Pertscharta  tgei  vul  dir, 
Quei  che  fa  uss  Tei  ton  leda. 
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Sehe  jeu  hai  gie  paucs  onns, 
50  Sehe  silmeins  portar  affons 
Bonai  ch'jeu  vegn  bein  era 
Saver  sco  quellas  cb'han 
Buc  pli  biars  onns  e  van 
Cugl  um  a  letg  la  sera. 

55  Ti  poBS  bein  esser  quei, 

Ch'jeu  hai  achon  getg  tier  Tei, 
Ina  mattatscha  narra; 
Pertratgas  buc  vid  quei, 
Che  sa  vegnir  vid  Tei, 

60  E  prest  far  star  en  bara. 

Cu  Ti  mettas  si  il  piaun, 
Sehe  tgag'  il  buob  giun  plann, 
£  stos  furschar  la  caca; 
Denton  peglia  fiuc  il  piaun, 
65  E  dat  in  legher  griu; 
Ed  arda  per  nueta. 

Sehei  gliei  mai  per  quei  de  far. 
Sehe  quint'jeu  bein  mitschar, 
Quei  ei  mai  per  esser  sperta; 
70  Ei  gliei  gleiti  vi  lugau, 
Auter  piann  eavau, 
Sehe  rest'jeu  aune  perderta. 

Gronda  perdertadat^ 
Sa  buea  dar  ord  Tei, 
75  Seh'  Ti  quintas  asehia; 
De  ver  lugau  giu  bein 
Us  Tes  quitaus,  ehe  dein 
Regier  la  casa  Tia. 

Sehe  tgei  quitaus 
80  Dein  vegni  sur  mei, 
Cur  jeu  sun  maridada? 
£  hai  in  um  tont  bien^ 
Che  maina  catta  sien^ 
Ei  gi  e  notg  a  strada. 

85  Ti  stos  er  ver  quittau, 
Ch'ei  vegni  si  filau 
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Cadisch,  lenziel  ed  auter; 
Che  Ti  hagies  de  yestgir 
Qoels  baobs  per  mintga  gi, 
90  Che  scarpan  e  £aii  nuot  auter. 

Ei  gliei  buc  schi  prigalns, 
Schiglioc  rivesses  Yuss 
Buc  schi  contenza; 
Yess  bein  se  megliau  leuug, 
95  Seh'  ei  vess  ca  dau  caschun, 
£  Vns  yessee  stuen  star  senza. 

Mender  che  sco  gliei  urs, 
Sa  ei  gie  buc  vegnir, 
Seh'  ei  fuss  gie  mellis  prighels ; 
100  Pertgei  cur  ch'jeu  vai  um, 
Sehe  dunna  sai  ch'jeu  sun, 
E  poss  serrar  i1  righel. 

Seh'  Ti  poss  gie  vi  serar, 
Sils  anters  commeodar 
105  Ed  esser  la  patruna; 
Sehe  &  ei  touaton 
A  Ti  buc  legher  onn 
E  yita  buc  biar  buna. 

Sehe  Igei  tue'  ei  pia  de  far 
110  Bia  pli  che  cuschiuar 
Ad  ina  femm'  en  casa? 
Che  dei  vegnir  lugada  si; 
Sco  jeu  dei  survegni, 
Ch'en  piaun  se  rasa. 

115  Madretscha,  po  calei 
Da  batterlar  de  quei; 
Che  mi  &  greyadetgna; 
Jeu  poss  ca  pli  tadlar 
II  Vies  disquors  schi  narr, 

120  Ch'  ei  buc  per  giuventetgna. 

Seh'  Ti  poss  ca  pli  tadlar 
II  miu  disquors  schi  bi. 
Che  fuss  per  Tei  nizeirel; 
Sehe  Vegas  Ti  schon  a  vegalr 

Bltoronuintoehe  Chrestomathie.  II.  2. 
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125  Pertscbarta  tgei  vnl  dir; 

Ch'  el  seigi  Staus  verdeivels. 

58. 

Sana,  suna  giegia, 
Hb  mats  de  Guera  vegnan! 
Eis  Yegnau  cun  lor  bialas, 
Fagient  parada  zun^ 
5  La  gronda  cun  platiala, 
Las  autras  cuu  zenpugn. 
Uss  leiu  si  sunar 
E  lein  cheu  legher  star, 
Cun  las  matteuns  de  Cuera 

10  Leiu  nus  brav  saltar; 
La  gronda  cun  platiala^ 
Leiu  far  scadanar, 
E  quella  cun  zenpugn. 
Brav  scbar  tunar. 

15  Suna,  suna  giegia, 

Us  mats  de  Cuera  vegnan! 

59. 

Suna,  suna  giegia, 
Cb'  ils  mats  de  Peiden  vegnan ! 
Eis  cavan  suecs 
Mo  senza  dretgs. 
5  Allegber  las  matteuns! 

Suna,  suna  giegia^ 
Cb'  ils  mats  de  Cumbel  vegnan ! 
Eis  vendan  graun, 
E  spargnan  paun. 
10  Allegber  las  matteuns! 

Suna,  suna  giegia, 
Cb'  ils  mats  de  Morissen  vegnan ! 
Eis  fian  process 
Per  gudognar  daners. 
15  Allegber  las  matteuns. 

Suna,  suna  giegia, 

Cb'  ils  mats  de  Vella  vegnan ! 
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Eis  van  sin  pegna, 
E  train  or  la  palegna. 
20  Allegher  las  matteuns! 

Suna;  suna  giegia, 
Gh'  ils  mats  de  Degien  vegnan ! 
Schlognian  rascha 
Per  dar  curascba. 
25  Allegher  las  matteuns! 

Suna,  suna  giegia^ 
Ch'  ils  mats  de  Vignogn  veguan ! 
Van  giu  1  Glogn, 
E  maglian  ogn. 
30  Allegher  las  matteuns! 

Suna,  suna  giegia, 
Ch^  ils  mats  de  Lumbrein  vegnan ! 
Van  giu  Bein, 
E  £&n  pulein. 
35  Allegher  las  matteuns! 

Suna,  suna  giegia, 
Ch'ils  mats  de  Vrin  vegnan! 
Beiban  vin^ 
E  £eui  de  fin. 
40  Allegher  las  matteuns! 

Suna;  suna  giegia, 
Ch'  ils  mats  de  Surcasti  vegnan ! 
Van  oragiu  el  casti 
Per  metter  en  ani. 
45  Allegher  las  matteuns! 

Suna,  suna  giegia, 
Ch'ils  mats  de  Camuns  vegnan! 
Van  a  Runs 
Per  hx  sparuns. 
50  Allegher  las  matteuns! 

Suna,  suna  giegia, 
Ch'  ils  mats  de  Tersnaus  vegnan ! 
Eis  fiui  barsauS; 
E  rumpan  ils  traus. 
55  Allegher  las  matteuns! 

20* 
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Sana,  suDa  giegia, 
Ch'  ils  mats  de  Vall  vegnan ! 
Van  per  las  valls, 
Train  or  ils  pals. 
60  Allegher  las  matteuns! 

60. 

£i  hau  Yoleu  dar  ina  da  Mendel  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Medel  quei  vi  Jen  bnc, 
Adina  mel  quei  magl^jeu  bnc, 
5  In'  antra  vi  ad  haver. 

E  hau  volin  dar  ina  de  Muste  a  roi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Muste,  quei  vi  jeu  buc, 
Caffe  quei  bras'jeu  buc, 
10  In'  antra  vi  ad  haver. 

Ei  hau  voliu  dar  ina  de  Trnn  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Trun,  quei  vi  jeu  buc, 
Dar  sil  frun  quei  lasch' jeu  buc, 
15  In' antra  vi  ad  haver. 

Ei  hau  voliu  dar  ina  da  Dandiast  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  da  Dandiast,  quei  vi  jeu  buc, 
Adin'  il  gast  quei  fetsch  jeu  buc, 
20  In'  antra  vi  ad  haver. 

Ei  hau  voleu  dar  ina  de  Siath  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Siath,  quei  vi  jeu  buc, 
Tochen  las  siat  quei  stun  jeu  buc, 
25  In'  autra  vi  ad  haver. 

Ei  hau  voliu  dar  ina  de  Pitasch  a  mi, 
Ina  da  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Pitasch,  quei  vi  jeu  buc, 
Adina  pen  asch,  quei  beib'jeu  buc, 
30  In'  autra  vi  ad  haver. 
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Ei  han  voliu  dar  ina  de  Gastrisch  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Gastrisch,  quei  vi  jeu  buc, 
Magliar  paun  misch,  quei  magl'jeu  bnc, 
35  In'  antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  yolen  dar  ina  de  Glion  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Glion,  qnei  vi  Jen  buc, 
Barsar  glogn,  quei  bras'jen  buc, 
40  In^  antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  voliu  dar  ina  de  Schluein  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Schluein,  quei  vi  jeu  buc, 
Far  pTilein,  quei  fetsch  jeu  buc, 
45  lu'autra  vi  ad  haver. 

Ei  han  voleu  dar  ina  de  Somvitg  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Somvitg,  quei  vi  jeu  buc, 
Magliar  suitg,  quei  magr  jeu  buc, 
50  In' antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  voleu  dar  ina  de  Ladir  a  mi, 
Ina  biala  ad   ina  fina; 
Ina  de  Ladir,  quei  vi  jeu  buc, 
Far  vadi,  quei  fetsch  jeu  buc, 
55  lu'autra  vi  ad  haver. 

Ei  han  voleu  dar  ina  de  Zignau  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Zignau,  quei  vi  jeu  buc, 
Far  g^iau,  gniau,  quei  fetsch  jeu  buc, 
60  In*  antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  voliu  dar  ina  de  Breil  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Breil,  quei  vi  jeu  buc, 
Dar  sil  steigl,  quei  lasch  jeu  buc, 
65  In'  autra  vi  ad  haver. 

Ei  han  voleu  dar  ina  de  Pigneu  a  mi, 

Ina  biala  ed  in  ina  fina; 

Ina  de  Pigueu,  quei  vi  jou  buc, 
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Beiber  ischeu,  quei  beib'  jeu  buc, 
70  In' antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  volen  dar  ina  de  Rnenn  a  mi^ 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Rnenn,  qnei  vi  Jen  buc^ 
Far  il  tgenn,  qnei  fetsch  jen  bnc, 
75  In'  antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  volen  dar  ina  de  Rnschein  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Rnschein,  qnei  vi  jen  bnc, 
Cnar  plnscheins,  qnei  cu'jen  bnc, 
80  In'  antra  vi  ad  haver. 

Ei  ban  volen  dar  ina  de  Fallera  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Fallera,  quei  vi  jen  bnc, 
Adina  gallera,  qnei  magl'jen  bnc, 
85  In'  antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  volen  dar  ina  de  Sagogn  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Sagogn,  qnei  vi  jeu  buc, 
Dar  cul  mogn,  quei  lasch  jeu  buc, 
90  In'  antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  volin  dar  ina  de  Laax  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Laax,  quei  vi  jeu  buc, 
Far  SCO  ils  qnacs,  quei  fetsch  jeu  buc, 
95  In'  antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  volen  dar  ina  de  Flem  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Flem,  quei  vi  jeu  buc, 
Prender  il  splem,  qnei  lasch  jeu  bnc, 
100  In' antra  vi  ad  haver. 

Ei  han  volen  dar  ina  de  Trin  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Trin,  qnei  vi  jeu  bnc, 
Adina  vin,  quei  poss  jeu  bnc, 
105  In'  antra  vi  ad  haver. 
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Ei  ban  voliu  dar  ina  de  BoDaduz  a  mi; 
Ina  biala  ed  ioa  fina; 
Ina  de  Bonadoz,  qnei  vi  Jen  buc, 
Trer  or  il  scbnuz^  quei  lascb  jeu  bnc, 
110  In' antra  vi  ad  baver. 

Ei  ban  volen  dar  ina  de  Savgieiu  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Savgiein,  quei  vi  jeu  buc^ 
Dar  cul  Btgiein,  qnei  lasch  jeu  bnc, 
115  In' antra  vi  ad  baver. 

Ei  ban  volen  dar  ina  de  Riein  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Riein,  quei  vi  jeu  buc, 
Ir  el  Rein,  quei  mond'jeu  buc, 
1 20  In'  antra  vi  ad  baver. 

Ei  ban  volen  dar  ina  de  Duin  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Duin,  quei  vi  jeu  buc, 
Far  giu  fulin,  quei  fetsch  jeu  buc, 
125  In'  antra  vi  ad  baver. 

Ei  ban  volen  dar  ina  da  Floud  a  mi, 
Ina  biala  ed  in  fina; 
Ina  de  Flond,  quei  vi  jeu  buc, 
El  barhom,  quei  vom  jeu  buc, 
180  In'  antra  vi  ad  baver. 

Ei  ban  volen  dar  ina  de  Luven  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Luven  vi  jeu  buc, 
Adina  sil  ruver,  quei  stun  jeu  buc, 
135  In'  antra  vi  ad  baver. 

Ei  ban  voleu  dar  ina  de  Surquolm  a  mi, 
Ina  biala  ed  ina  fina; 
Ina  de  Surquolm,  quei  vi  jeu  buc, 
Tochen  si  qnolm,  quei  vom  jeu  buc, 
140  In'  antra  vi  ad  baver. 

Ei  ban   voleu  dar  ina  de  Snrsaissa  a  ml, 

Lna  biala  ed  ina  fina; 

Ina  de  Snrsaissa,  quei  vi  jeu  buc, 
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Metter  1'  aissa  quei  lasch'  jea  buc, 
145  In'  antra  vi  ad  haver. 


61. 

Ina  de  Dnin, 
Quei  vi  Jen  bnc; 
Filar  glin, 
Quei  sai  jen  bnc. 

5  Ina  de  Camnns, 
Quei  vi  jen  bnc; 
Far  si  muns, 
Quei  poss  Jen  bnc. 

Ina  de  Tarsnans, 
10  Quei  vi  jen  bnc; 
Sedar  cnl  nansch, 
Quei  astg'jen  bnc. 

Ina  de  Vall, 
Quei  vi  jen  bnc; 
15  Schar  dar  cnl  pal, 
Qnei  posB  jen  bnc 

Ina  de  Snrcasti, 
Qnei  vi  jen  bnc; 
Schar  dar  cnl  marti, 
20  Qnei  va  bnc  tgnnsch. 

Ina  d'  Uorsi 
Qnei  vi  jen  bnc; 
Capitalas  stnors^ 
Qnei  poss  jen  bnc. 

25  Ina  de  Peiden, 
Qnei  vi  jen  bnc; 
Smaccar  peiver^ 
Qnei  descha  bnc. 

Ina  de  Cnmbel; 
30  Qnei  vi  jen  bnc; 
Dar  sil  schnmber, 
Qnei  fa  ventmn. 
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Ina  de  Morissen, 
Qnei  ti  jeu  buc; 
35  Beiber  tissi, 

Quei  astg'jeu  buc. 

Ina  de  Vella, 
Qaei  ri  jeu  buc; 
Smaccar  peliscbs; 
40  Qaei  drova  nuot. 

Ina  de  Degien, 
Qnei  vi  Jen  buc; 
Caschiel  veder, 
Tuchegia  mi  buc. 

45  Ina  de  Vignogn, 
Quei  vi  jeu  buc; 
Pigliar  pils  calcogns, 
Quei  po88  jeu  buc. 

Ina  de  Lumbrein, 
50  Quei  vi  jeu  buc; 
Dar  puschein, 
Quei  plai  mi  buc. 

Ina  de  sontg  Andriu, 
Quei  vi  jeu  buc; 
55  Magliar  emplius, 
Quei  fa  fallius. 

Ina  de  NusauS; 
Quei  vi  jeu  buc; 
Far  puccans; 
60  Quei  nezegia  nuot. 

Ina  de  Pruastg, 
Quei  vi  jeu  buc; 
Litgar  pen  asch, 
Quei  po88  jeu  buc. 

65  Ina  de  Silgin, 
Quei  vi  jeu  buc; 
Purtar  stgelin, 
Quei  astg'jeu  buc. 
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Ina  de  Sarrin, 
70  Quei  vi  jea  buc; 
Far  tinderlin, 
Qnei  sai  jeu  buc. 

Ina  de  Cous, 
Quei  vi  jeu  buc; 
75  Schar  trer  ils  pons^ 
Qnei  lasch' jeu  buc. 

Ina  de  Wanescha, 
Quei  vi  jeu  buc; 
Far  taretschaS; 
80  Quei  sai  jeu  buc. 

Ina  de  Vrin, 
Quei  vi  jeu  schon; 
Quei  sai  jeu  schon. 

62. 

0  Ti  car  e  prus  fumegl! 
Pertgei  levas  aschi  mervegl 
Avon  che  la  steila  dil  solegl? 
0  Ti  cara;  bialla  matta! 

5  Vul  Ti  dar  a  mi  la  flur? 
Avon  che  dar  a  Ti  la  flur^ 
Sehe  vi  jeu  davon tar  in  graun, 
Ed  enten  la  tiara  vi  jeu  se  zuppar. 

Sehe  Ti  vul  daventar  in  graun, 
10  £d  enten  la  tiara  vul  se  zuppar; 
Sehe  vi  jeu  daventar  in  pivun, 
Ed  ord  della  tiara  vi  Tei  piclar. 

Sehe  Ti  vul  daventar  in  pivun, 
Ed  ord  della  tiara  mei  piclai:; 
15  Sehe  vi  jeu  daventar  in  pesch, 
Ed  enten  V  aua  vi  jeu  se  Zuppar. 

Sehe  Ti  vul  daventar  in  pesch, 
Ed  enten  V  aua  vul  se  zuppar; 
Sehe  vi  jeu  daventar  in  pescadur, 
20  Ed  ord  da  V  aua  vi  Tei  pescar. 
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Sehe  Ti  vul  daventar  in  pescadur, 
Ed  ord  da  V  aua  vul  mei  pescar; 
Sehe  vi  jeu  daventar  ina  nnorsa, 
Ed  enten  1a  bostga  vi  jeu  se  zuppar. 

25  Sehe  Ti  vul  daventar  ina  nuorsa^ 
Eid  enten  la  bostga  vnl  se  zuppar; 
Sehe  vi  jeu  daventar  in  tgaun, 
Ed  ord  della  bostga  Tei  seglientar. 

Sehe  Ti  vul  daventar  in  tgaun, 
30  Ed  ord  della  bostga  vul  mei  seglientar; 
Sehe  vi  jeu  daventar  in  eamutseh^ 
Ed  enten  la  greppa  vi  jeu  se  zuppar. 

Sehe  Ti  vul  daventar  in  eamutseh, 
Ed  enten  la  greppa  vul  se  zuppar; 
35  Sehe  vi  jeu  daventar  in  eatschadur, 
Ed  ord  della  greppa  vi  Tei  eatsehar. 

Sehe  Ti  vul  daventar  in  eatsehadur, 
Ed  ord  della  greppa  vul  mei  eatsehar; 
Sehe  vi  jeu  daventar  ina  tuba, 
40  Ed  en  igl  ault  vi  jeu  sgular. 

Sehe  Ti  vul  daventar  ina  tuba, 
Ed  en  igl  ault  vul  Ti  sgular; 
Sehe  vi  jeu  daventar  in  aunghel, 
Ed  enten  bratsch  vi  Tei  pegliar. 

45  Sehe  Ti  vul  d(^ventar  in   aunghel^ 
Ed  enten  bratsch  vul  mei  pegliar; 
Sehe  lein  nus  star  semper  beai, 
E  beai  lein  semper  star. 

63. 

a. 
Tgei  trais  Ti  neu  della  spusa? 
E  che  nus^  ehe  luvroin  aschi  boin! 

Jeu  hai  tratg  neu  ina  vitgetta  zoppa  ed  ina  caura  tsehoeea^ 
E  che  Dieus  nus  moini  en  boin. 

5  Nua  vas  Ti  per  la  spusa? 

E  che  nnsy  ehe  luvroin  aschi  boin! 

Jeu  vomel  en  Valrein, 

E  che  Dieus  nus  moini  en  boin. 
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Tgei  mettas  sutatgau  alla  spusa? 
10  E  che  nu8;  che  luvroin  aschi  boin! 
Jeu  mettel  la  cozza  digl  asen^ 
£  che  Dieus  nus  moini  en  boin. 

E  tgei  mettas  si  pous  alla  spnsa? 
E  che  nus,  che  luvroin  aschi  boin! 

15  Jeu  mettel  la  sialla  digl  äsen, 

E  che  Dieus  nus  moini  en  boin. 

b. 

Tgei  luvraves  Ti  jer  sera? 

Gin  dils  mes,  che  lavuran  aschi  bein! 

Ad  jeu  luvravel  in  runtgeti, 

E  che  Dieus  nus  meini  en  bein. 

5  Ach,  tgei  fagievas  cun  quei  runtgeti? 
Giu  dils  mes  che  layurau  aschi  bein ! 
Jeu  semnavel  in  garnetschi  saline. 
E  che  Dieus  nus  meini  en  bein. 

Tgei  fagievas  cun  quei  garnetschi? 
10  Giu  dils  mes,  che  lavuran  aschi  bein! 
Jeu  fagievel  il  paun  de  nozzas, 
E  che  Dieus  nus  meini  en  bein. 

Nua  mavas  Ti  per  la  spusa? 

Giu  dils  mes,  che  lavuran  aschi  bein! 

16  Ad  jeu  mavel  vi  Yalreine, 

E  che  Dieus  nus  meini  en  bein. 

Tgei  devas  tscheina  alla  spusa? 
Giu  dils  mes,  che  lavuran  aschi  bein! 
Jeu  devel  pul  e  pene, 
20  E  che  Dieus  nus  meini  en  bein. 

Nua  schavas  dormir  la  spusa? 
Giu  dis  mes  che  lavuran  aschi  bein ! 
Jeu  metev' ella  en  la  stalla  digl  äsen, 
E  che  Dieus  nus  meini  en  bein. 

25  Tgei  mettevas  per  pons  alla  spusa? 
Giu  dils  mes,  che  lavuran  aschi  bein! 
Jeu  mettevel  la  blaha  digl  äsen, 
E  che  Dieus  nus  meine  en  bein. 
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64. 

a. 

0  Gion  Petschen  dil  tgan  plat! 

Viva  la  compagnia! 

Manava  'gl  äsen  or  sil  plaz. 

Hosant^,  sehe  vus  ple,  viva  la  compagnia. 

5  0  mtunma,  leis  schar  meridar  enten  quei  stand? 
Viva  la  compagnia! 
En  quei  stan  eis  memia  giuvna. 
HopsantC;    sehe  vus  ple,   viva  la  compagnia. 

Mema  giuvna  sundel  buc, 
10  Viva  la  compagnia! 
n  fnmegl  vi  ad  haver. 
HopsantO;    sehe  yur  ple,  viva  la  compagnia. 

n  fumegl  ei  buc  per  Tei, 
Viva  la  compagnia! 
15  Signurs  e  giunchers  ein  per  Tei. 

Hopsante,    sehe  vus  ple,   viva  la  compagnia. 

La  schuldada  ei  brava  glient, 
Viva  la  compagnia! 

Schei  han  buc  daners,  sehe  han  antra  glieut. 
20  Hopsante,    sehe  vus  ple,   viva  la  compagnia. 

b. 

n  Gion  Petschen  dil  tgau  plat 
ManaV  in  äsen  or  sil  plaz. 
Seabsenteschi,  sehe  Vus  plai. 
Viva  la  compagnia! 

5  Ach  mumma^  schei  meridar  quest  onn! 
Ach^  aunc  quest  onn  eis  memia  giuvna. 
Seabsenteschi;  sehe  Vus  plai. 
Viva  la  compagnia! 

Ach;  memia  giuvna  sun  jeu  buc, 
10  Vai  schon  tschintschau  cun  mes  famegl. 
Seabsenteschi;  sehe  Vus  plai. 
Viva  la  compagnia. 

II  nies  fnmegl  ei  buc  per  Tei; 
Signurs  e  giunchers  ein  per  tei. 
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15  Seabsentescbi,  sehe  Vns  plai. 
Viva  la  compagnia. 

Signurs  e  giuncbers  vi  jeu  buc, 
In  brav  scbnldan  vi  Jen  haver. 
Seabsentescbi,  scbe  Vns  plai. 
20  Viva  la  compagnia. 

La  scbnldada  ei  brava  glieut, 

Seh'  ei  ban  ebe  daners,  scb'  an  antra  glient. 

Seabsentescbi,  scbe  Vns  plai. 

Viva  la  compagnia. 

65. 

Stai  si,  o  biala, 
Eid  arv'  il  tin  escb, 
Lai  mei  en  vegniri 
E  tscbnnc  bnc  giu  quest. 

6  Tgi  and' jeu  spinn  tont? 
Tgei  ei  pomai  quei, 
Cbe  £a  ton  canera 
E  desta  si  mei? 

61ei  tscbeu  in,  cbe  roga, 
10  Sut  tetg  stess  bugien. 
Jeu  bai  buc  la  moda, 
Scbi  tard  de  scbar  en. 

O  car,  il  min  giuven, 
Cbeu  eis  mal  gartiaus, 
15  Fatg  vessas  bia  meglier 
De  Star  en  tiu  maus. 

Pertgei  en  ca  mia 
Ei  n'  albiert  ni  sai  dar, 
Jeu  fetscb  buc  ustria; 
20  Lai  ir  da  spinn tar. 

Gara,  cun  mei  drova 
Empau  compassiun, 
Teidla  co  ei  plova, 
Hagies  comiseraziun. 

25  O  car,  il  min  giuven, 
Jeu  bai  fatg  propiest, 
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De  notg  aschi  tard 
Buc  arver  il  mia  esch. 

Garezia  de  carezia, 
30  Cul  proxim  ver  amur, 
Pertratga  bein  teza, 
Fuss  ei  buc  ti'  honur  ? 

Sehe  gie  che  ti  fnsses 
n  min  il  pli  car, 
35  Sehe  vegness  jen  eunc  buca 
Min  meini  midar. 

Tgei  nizegia  qaei  pia, 
Ella  lai  nus  splnntar; 
Mo  deir  amur  tia 
40  Hai  pauc  d'  engraziar. 

Stai  leger,  o  biala, 
Avon  che  tuorni  chen  pli^ 
Vai  vi  in'  urialla^ 
Qnei  sai  jen  de  dir. 

45  0  car,  il  min  giuven, 
Bnc  per  mal  prendi  si; 
Jeu  roghel  de  tumar. 
Vi  bugien  survir  si. 

Na,  na  bnca  tratga, 
50  Ch*jeu  vegli  tumar, 
Quei  hai  jen  mo  fatg 
Per  tei  empruar. 

Jeu  vesel  avunda 
Tia  intenziun, 
55  De  mei  mo  surprender, 
Sc'  in  pauper  narnn. 

66. 

Ina  gada  ch'ei  era  treis  aschi  cars  compogns. 

Che  mavan  en  1'  nstria  casa-miez ; 

Cu  i  vevan  ditg  bubiu  e  ditg  magliau, 

Sehe  vevan  eis  endament  da  lur  bialas. 

In  scheva:  La  mia  ei  la  biala, 

Lauter  scheva:  La  mia  ei  aunc  pli  biala, 
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n  tierz  scheva:  La  mia  ei  la  pli  bialade  tuttas, 

La  empermess  der  schar  star  treis  notgs  cnn  ella. 

Ella  era  buca  pli  lunscb  che  ton 
10  E  veva  tut  adeu, 

Quei  che  seu  car  spns  yeva  detg. 

Mav'  ella  a  casa  schi  trnlia,  truliamein; 

L'escha  serava  ella  si, 

II  barcuas  claudev'  elV  en. 
IB  Cu  i  era  vi  in'  orialla; 

Vegneva  seu  car  spus; 

0  cara  dulscha  biala^ 

Stai  81  e  lai  mei  en. 

Jeu  stundel  buca  si, 
20  Jeu  laschel  Tei  buc  en. 

La  plievia  la  mei  bogna, 

La  neiy  la  mei  schelenta. 

Sehe  bogni  Tei  la  plievia, 

Sehe  schalenti  Tei  la  neiv. 
25  Jeu  stundel  buca  si^ 

E  laschel  Tei  buc  en; 

Pertratg'  empau  anavos, 

Tgei  Ti  has  tschintschau  eil'  ustria  casa-miez. 

Mava  treis  pass  anavos, 
80  E  deva  cul  pugn  el  cor; 

Quei  asta  mei  nuot, 

Sch'jeu  hai  tut  stueu  dir  o. 

67. 
Tgei  dotta  vul  Ti  dar, 
Seh'  Ti  vul  mei  maridar? 

Jeu  hai  dus  brocs  de  pieun, 
E  nuot  de  metter  en; 
5  O;  sehe  gi  junfra  Susana, 
Sehe  jeu  hai  buca  leghermen? 

Jeu  hai  dus  favs  cotgs^ 
E  hai  buc  de  scaldar; 
O,  sehe  di;  junfra  Susana^ 
10  Seh' jeu  hai  buca  de  magliar? 

Jeu  hai  ina  camischa  rutta, 
Ed  ina  de  cnntsehar; 
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O  sehe  di,  junfira  SusaDa; 
Sch'jeu  hai  buca  de  scomiar. 

15  Jeu  hai  ina  cozza  mtta 
Ed  ina  pial  d'  in  buchet. 
0,  sehe  di,  junfra  Susana^ 
Sch'jeu  hai  bac' in  bi  letget? 

Mo  sehe  va,  um  vegl  mitgiert 
20  Cun  tia  barba  grischa. 

Mo  sehe  va,  junfra  Susana 
Culs  plugls  en  la  camischa. 

68. 

Ei  era  ina  matta,  che  mava  per  aua; 

Ei  er'  in  ritter  cavalier^ 

Che  mava  per  gassa  sidengiu; 

Dunschalla^  yus  essas  fina,  gie  fina! 
5  Leis  buca  schar  star  treis  notgs  cun  vus? 

Na,  na!  avon  che  quei  dovess  daventar, 

Stueis  vus  a  mi  giu  maligiar 

Treis  biallas  rosas  cotschnaS; 

Che  seigien  frestgas  da  miez  nnviern  e  stad, 
10  E  restien  frestgias,  gie  firestgias. 

Cur  ch  'el  ha  udiu  quels  plaids, 

Sehe  sin  sin  cavagl  eis  el  seglins, 

E  scurentau  sur  quolms  e  valls, 

Ed  jus  encunter  il  moler,  gie  moler. 
16  0  min  bien  moler,  vus  stoveis  a  mi  giu  maligiar, 

Treis  bialas  rosas  cotschnas,  gie  cotschnas; 

Che  seigien  frestgas  da  miez  unviem  e  stad, 

E  restien  firesgias,  gie  firestgias. 

Cur  ch'  el  ha  giu  las  rosas, 
20  Sehe  sin  siu  cavagl  eis  el  sesins; 

E  scurentau  sur  quolms  e  valls, 

Ed  jus  encunter  casa,  gie  casa. 

Leu  mav  el  per  gassa  sidengiu; 

Las  rosas  vai  jeu  survegniu, 
25  Las  rosas  ein  sin  capiala,  gie  capiala! 

Sehe  ti  has  las  rosas  survegniu, 

Sehe  vai  jeu  dispensau  solaz; 

Hitorotnanlaeh«  Chrestomathie.  II.  8.  21 
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Sehe  nus  dns  udin  ensemen; 
Sehe  casa  quei  stos  ti  baghegiar^ 
30  E  spazi  ded  ir  a  bratschi^  gie  bratschi. 

69. 


Tgi  ei  cheu  o  che  splunta? 
Ai  dunna  mumma;  dildumde; 
Ei  gliei  il  retg  de  Froutscha^ 
Ai  dunna  mnmma. 

5  Mei  o  e  sehei  vegnir  eu  el, 
Ai  dunna  mummo,  dildumde; 
Mei  o  e  schei  vegnir  eu  el; 
Ai  dunna  mumma. 

Nua  lein  schar  seser  el? 
10  Ai  dunna  mumma,  dildumde, 
Nua  lein  schar  seser  el? 
Ai  dunna  mumma. 

Si  el  cantun  de  meisa, 
Ai  dunna  mumma,  dildumde; 
15  Sil  el  cantun  de  meisa, 
Ai  dunna  mumma. 

Tgei  lein  dar  de  magliar  ad  el? 
Ai  dunna  mumma,  dildumde; 
Tgei  lein  dar  de  magliar  ad  el? 
20  Ai  dunna  mumma. 

Lein  dar  utschals  bersai  ad  el, 
Ai  dunna  mumma,  dildumde; 
Lein  dar  utschals  bersai  ad  el, 
Ai  dunna  mumma. 

25  Ei  tgei  lein  dar  de  beiber? 
Ai  dunna  mumma,  dildumde; 
E  tgei  lein  dar  de  beiber? 
Ai  dunna  mumma. 

Bien  vin  della  Yaltrina, 
30  Ai  dunna  mumma,  dildumde; 
Bien  vin  della  Valtrina, 
Ai  dunna  mumma. 
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Nua  lein  schar  dormir? 
Ai  dunna  mnmma;  dildnmde; 
35  Nua  lein  schar  dormir? 
Ai  donna  mumma. 


Tgi  ei  cheu  o  che  spinn ta? 
Dnnna  mnmma^  dildildum. 
Ei  gliei  il  retg  de  Fronscha, 
Ti  mia  figlia. 

5  Lein  schar  vegnir  en  el? 
Dnnna  nnmma^  dildildum. 
Va  o  e  lai  vegnir  en  el, 
Ti  mia  figlia. 

Nua  lein  schar  seser  ei? 
10  Dunna  mumma,  dildildum. 
Si  el  cantum  de  meisa, 
Ti  mia  figlia. 

Tgei  lein  dar  de  magliar  ad  el? 
Duna  mumma,  dildildum. 
15  Utschals  bersai, 
Ti  mia  figlia. 

Tgei  lein  dar  de  beiber  ad  el? 
Dunna  mumma,  dildildum. 
Vin  Valtrina  sura, 
20  Ti  mia  figlia. 

Nua  lein  schar  maner  el? 
Dunna  mumma,  dildildum. 
Si  en  combra  nova, 
Ti  mia  feglia. 

25  Cun  tgi  lein  schar  maner  el? 
Dunna  mumma,  dildildum. 
Cun  la  figlia  giuvna, 
Ti  mia  figlia. 

En  quäl  letg  lein  schar  maner  el? 
30  Dunna  mumma,  dildildum. 
En  il  letg  de  pleroas, 
Ti  mia  figlia. 

21 


Digitized  by 


Google 


324  Volkslieder 

Tgei  eis  ei  leu? 
DnoDa  mumina;  dildildum. 
35  In  brav  bi  pop, 
Ti  mia  feglia. 

Tgi  lein  prender  padrin  ad  el? 
Dunna  mnmma,  dildildum. 
Mistral  Martin^ 
40  Ti  mia  figlia. 

Tgi  lein  prender  madretsch'  ad  el  ? 
Dunna  mumma^  dildildum. 
La  signurs, 
Ti  mia  figlia. 

45  Co  lein  metter  num  ad  el? 
Dunna  mumma^  dildildum. 
Giachen  dil  tgil  niebel; 
Ti  mia  figlia. 

70. 

(Vgl.  Bevue  des  Patois  Gallo-Romans  I.  p.  118—119.    Canzun  de  Tgina.) 

a. 

O  Diu,  Diu  car!  co  quei  mai  va 

Ded  ir'  egl  jester  a  marida; 

Onn  ch'jeu  pudevel  ir  cuu  mats  e  matteuns, 

Uonn  cb'jeu  stoi  star  cun  purs  e  dunnauns. 

5  0  Diu,  Diu  car!  co  quei  mai  va 
Ded  ir*  egl  jester  a  marida; 
Onn  cb'jeu  pudevel  ir  cun  miu  bi  tscbupi, 
Uonn  cb'  jeu  stoiel  ira  cun  piez  ed  ani. 

0  Diu,   Diu  car!  co  quei  mai  va, 
10  Ded  ir'  egl  jester  a  marida; 

Onn  cb'  jeu  podevel  trer  en  mia  biala  rassa  brina, 
Uonn  cb'jeu  stoi  dar  per  pieun  e  firiua. 

0  Diu,  Diu  car!  co  quei  mai  va 
Ded  ir'  egl  jester  a  marida; 
15  Onn  cb'jeu  podevel  metter  si  miu  bi  tscbos  alv, 
Uoun  cb'jeu  stoiel  far  cun  el  stratscba  agli  Haus. 
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b. 

0  Ti  min  Diu  car,  co  quei  mai  va 
Ded  ir*  egl  jester  e  maridar. 
Onn  savev'jeu  ir'  culs  mats  a  bratsch, 
£d  uonn  stoi  ir  cnl  Hans  sin  bratsch. 

5  O  Ti  miu  Dien  car,  co  quei  mai  va 
Ded  ir'  egl  jester  e  maridar. 
Onn  savev'jeu  metter  si  miu  bi  capi  lad, 
£d  nonn  stoi  duvrar  la  cap'  ed  il  stratscb. 

O  Ti  miu  Diu  car,  co  quei  mai  va 
10  Ded  ir'  egl  jester  e  maridar. 

Onn  savev'jeu  trer  en  mia  scbuba  tscbola, 
E^  uonn  bai  stoviu  dar  pil  vin  de  pigliola. 

0  Ti  min  Diu  car,  co  quei  mai  va 
Ded  ir'  egl  jester  e  maridar. 
15  Onn  savev'jeu  seglir  e  saltar, 

Ed  uonn  stoi  star  a  casa  e  schar  commondar. 

0  Ti  miu  Diu  car,  co  quei  mai  va 
Ded  ir'  ^1  jester  e  maridar. 
Onn  savev'  jeu  ir  cur  mats  e  matteuns, 
20  Uon  toi  jeu  star  cun  purs  e  dunnauns. 

0  Ti  miu  Diu  car,  co  quei  mai  va 
Ded  ir'  egl  jester  e  maridar. 
Onn  cb'jeu  savevel  ira  sil  plaz  a  saltar, 
Uonn  aber  stoi  star  sper  la  tgin'  e  vigliar. 

25  O  Ti  miu  Dia  car,  co  quei  mai  va 
Ded  ir'  egl  jester  e  maridar. 

Onn  ch'  jeu  savevel  star  cun  miu  bab  e  mia  mumma, 
Uonn  aber  stoi  star  cun  ina  sira  carugna. 

O  Ti  miu  Diu  car,  co  quei  mai  va 
30  Ded  ir'  egl  jester  e  maridar. 

Onn  cb'  jeu  vevel  ils  begls  plein  graun, 
Uonn  aber  vai  eis  plein  murglinas. 

0  Ti  miu  Diu  car,  co  quei  mai  va 
Ded  ir'  egl  jester  a  maridar. 
35  Onn  ch'jeu  vevel  la  zunaun  plein  piaun, 
Uonn  bai  mo  in  tec  d'  in  mann. 
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c. 

Onn  pudev'jeu  metter  si  miu  bi  tschupi, 
Uonn  stoi  jeu  ir  cnn  piez  et  ani. 
0  ti  Dieu  car,  co  quei  mal  va 
D  'ir*  egl  jester  e  marida. 

5  Onn  savev'jeu  metter  si  miu  bi  tscbos  av, 
Uonn  stoi  jen  dar  el  per  vin  de  cavals. 
O  ti  Dien  car,  co  qnei  mai  va 
D  'ir'  egl  jester  e  marida. 

Onn  savev'  jeu  metter  en  mos  bials  coralls  cotscbens, 
10  Uonn  stoi  dar  eis  pil  vin  de  nozzas. 
0  ti  Dien  car^  co  qnei  mai  va 
D  'ir'  egl  jester  o  marida. 

Onn  pudev'jeu  trer  en  mia  bialla  ginpa  brina. 
Et  uonn  stoi  dar  ella  per  pienn  a  frina. 
15  0  ti  Dieu  car,  co  quei  mai  va 
D  'ir'  egl  jester  e  marida. 

Onn  pudev'  jen  metter  si  miu  bi  capetsch  cun  cresta, 
Et  uonn  stoi  jeu  pender  el  orda  fenestra. 
O  ti  Dieu  car,  co  quei  mai  va 
20  D  'ir'  egl  jester  marida. 

Onn  pudev' jeu  ir  ora  sil  plaz  a  saltar, 
Et  uonn  stoi  jeu  star  sper  la  tgina  a  ditar. 
O  ti  Dieu  car^  co  quei  mai  va 
D'  ir'  egl  jester  e  marida.   — 

71. 
(Vgl.  Revue  des  Patois  Gallo-Romans  I.  p.  116—117.  Letczia  dina  duoa  per 

sin  um  rourent.) 

a. 
Dunna  Mumma^  mei  a  casa! 
II  vies  um  ei  malseuns. 
Sehe  sa  '1  esser,  sehe  sa  '1  esser, 
Stoi  eunc  ira  treis  avon. 
5  Dunna  Mumma,  mei  a  casa! 
II  vies  um  ei  ussa  morts. 
Sehe  sa  '1  esser,  sehe  sa  '1  esser 
Stoi  eunc  ira  treis  avon. 
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DanDa  Mumma,  mei  a  casa! 
10  Ei  satiaren  il  vies  um. 

Sehe  sai  esser;  sehe  sai  esser 
Stoi  eonc  ira  treis  avon. 

Donna  Mumma,  mei  a  casa! 
Ei  parten  la  rauba  de  vies  um. 
15  Stoi  uss'  ira,  sto  uss'  ira! 
Sai  buc  ira  treis  avon. 

b. 

Dunua,  dunna,  va  a  casa! 
II  tiu  um  ei  mal  malseuns; 
Sehe  sa'l  esser,  sehe  sa'l  esser, 
Stoi  aune  ira  treis  avon. 

5  Donna,  dunna,  va  a  casa! 
Ei  parvergian  il  tiu  um; 
Sehe  sai  esser,  sehe  sai  esser, 
Stoi  jeu  aune  ira  treis  avon, 

Dunna,  dunna,  va  a  casa! 
10  Ei  tucca  de  miert  per  il  tiu  um; 
Sehe  sai  esser,  sehe  sai  esser, 
Stoi  aune  ira  treis  avon. 

Dunna,  dunna,  va  a  casa! 
Ei  satiaran  il  tiu  um; 
15  Sehe  sai  esser,  sehe  sai  esser, 
Stoi  aune  ira  treis  avon. 

Dimna,  dunna,  va  a  casa! 
Ei  fa  messas  per  il  tiu  um; 
Sehe  sai  esser,  sehe  sai  esser, 
20  Stoi  aune  ira  treis  avon. 

Dunna,  dunna,  va  a  casa! 
Ei  partan  o  il  sai  per  tiu  um; 
Sehe  sai  esser,  sehe  sai  esser, 
Stoi  aune  ira  treis  avon. 

25  Dunna,  dunna,  va  a  casa! 
Ei  partan  la  rauba  de  tiu  um, 
Dieus  pertgiri,   Dieus  pertgiri, 
Buea  peda  de  star  pli. 
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c. 

Dunna^  dunna^  va  a  casa! 
II  tin  um  ei  mal  malseuns; 
Sehe  sai  esser^  sehe  sai  esser, 
Stoi  saltar^  ir  treis  avont. 

5  Dunna^  dunna,  va  a  casa! 
Ei  pervergian  il  tin  um; 
Sehe  sai  esser,  sehe  sai  esser, 
Stoi  saltar,  ir  treis  avont. 

Dnnna,  dnnna,  va  a  casa! 
10  II  tin  um  ei  nal  spartins; 
Sehe  sai  esser^  sehe  sai  esser^ 
Stoi  saltar,  ir  treis  avont 

Dnnna;  dnnna,  va  a  casa! 

Ei  vistgeschan  il  tin  nm; 

15  Sehe  sai  esser,  sehe  sai  esser, 

Stoi  saltar,  ir  treis  avont. 

Dnnna^  dnnna,  va  a  casa! 
Ei  satiaran  il  tin  nm! 
Sehe  sai  esser,  sehe  sai  esser, 
20  Stoi  saltar,  ir  treis  avont. 

Dnnna,  dnnna,  va  a  casa! 
Ei  fa  messas  pil  tin  nm; 
Sehe  sai  esser^  sehe  sai  esser, 
Stoi  saltar^   ir  treis  avont. 

25  Dnnna,  dnnna,  va  a  casa! 
Ei  partan  la  ranba  de  tin  nm; 
Uss  pietigott  e  stei  si  legher^ 
Qnella  gada  stoi  jen  ir. 

72. 

(Unvollständig  Annalas,  III.  p.  281.) 

Sai  bne  nu'  ir,  sai  bnc  nn'  star, 
Rnans  el  mun  sai  bnc  euflar. 

Damann  marvegl  vi  jen  si  star^ 
Ina  salvasehiua  vi  jen  sigittar. 

5  Jen  mavel  or'  enteu  in  naul, 
Udevel  bargient  in  affont  ded  anl. 
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II  Segner^  nies  Dieu,  ha  mei  conservau; 
Ch'  ils  viarms  han  mei  buca  migliau. 

Damaun  mervegl  vi  jeu  si  star^ 
10  Las  nozzas  de  mia  mamma  vi  mirar. 

Ei  biendi^  Yas  nozzadnrs! 

üon  bein  che  mia  mumma  etat  sper  il  siu  spus. 

Co  sai  Jen,  co  pos  jeu  Tia  mumm'  esser, 
Jeu  che  bai  si  in  schi  tgietschen  bi  tschupiV 

15  In  tgietschen  tschupi  veis  Vus  bein  si, 
Mo  treis  affons  veis  Vus  mess  vi. 

In  veis  en  1'  aua  negentau, 
Ed  in  sut  in  suitg  satrau. 

Mei  veis  ora  ent*  igl  uaul^ 
20  Cun  truschels  e  discharina  zuppau. 

0  tgei  sgarschur^  a  tgei  puccan! 

Che  mia  mumma  ha  sin  quest  mun  menau. 

Che  vegn  a  vegnir  in  spert  stermentus, 
Che  pren  naven  mia  mumma  dil  siu  spus. 

25  In'  antra  via  vi  jeu  mussar, 
Tras  Engaland  stos  Ti  passar. 

73. 

(Nach  Ischi  I,  p.  6.) 

a. 

Cura  ch*  ils  siat  onus  ein  stai  vargai^ 
Eis  ella  id'  or'  et  en  siu  jert. 

Cheu  vegn  neutier  in  bi  ginven 
E  di:  Tgei  fas  cheu,  biala? 

5  Jen  sun  vignius  tras  in  marcau, 
Nua  che  tiu  spus  ha  nozas  salvau. 

Ella  prenda  or  de  siu  sac; 

II  fazolet  alv,  schi  alv  sco  '1  latg, 

E  fiera  vi  quel  sin  siu  scusal, 
10  Che  mava  giu  larmas  sco  in  ual. 

El  prend'  ora  de  siu  det 
In  ani  d'  aur  d'  argienet ; 
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E  di:  Cheu  bas  ti  cara  quel, 
E  In  lein  nus  in  p^r  daventar. 

b. 

Ella  mava  ora  en  siu  jert; 
E  se  tscbentava  sut  in  pumer. 
Cbeu  vegn  in  bi  giuven  neutier 
Ed  emparava,   tgei  ella  fagiess. 
5  Tgei  stas  Ti  cbeu  aschia? 

Has  forsa  tiu  bab  u  tia  mumma  malseuns? 
Ne  bas  fors'  in  auter  el  tgau? 
Jeu  bai  ne  il  bab  ne  la  mumma  malseuns; 
Jeu  bai  era  buc  in  auter  el  tgau. 
10  Ei  gliei  schon  siat  onns^  ch'  il  min  pli  car  ei  jus  daven. 

74. 
a. 
(Nach  Ms.  Ap.) 
[fol.  22»]  0  frari,  o  frari  digl  mieu  asbi  cari! 

atti  ina  truria  uoua, 

ca  la  tia  pli  cara  ei  malmalsauna, 

ei  mal  malsauna  zacndo  per  murir. 
[fol.  22^]     5  sba  co  dei  ieu  far  per  lauescba? 

preign  sunadurs  a  cantadurs^ 

a  ua  giu  sut  las  sias  faniasbtras. 

a  fai  Ieu  suna  ad  era  canta, 

ad  era  canta,  ei  sil  pli  bein. 
10  O  muiüa  della  mia  sbi  cara, 

meie  vus  po  giu  ad  aruei  la  porta 

a  shei  uegni  si. 

biengi,  biengi,  vus  cara  bialla! 

bien  on,  bien  on,  seies  beiniugnien! 
15  mo  neu  ten  ei  a  vus  ton  fetg? 

igl  tgiau  agl  cor  ad  era  pertut. 

0  muma  della  mia  sbi  cara, 

mei  vus  po  enten  quella  combreta 

a  purtei  ora  qui  resbti. 
20  et  cheu  ueis  vus  quei,  ca  vus  mi  veis  dan, 

egl  quäl  a  mi  shi  pauc  nezigiau. 

0  muma  della  mia  shi  cara, 
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mei  vas  po  er  en  per  quei  facalet 

da  fursha  giu  las  sias  larmetas; 
25  sias  larmetas  ad  era  savurs. 

0  muma  della  mia  sbi  cara! 

mei  vus  po  era  ginn  tshalle 

a  purtei  si  ina  zaiaa  vin  dulsh! 

onca  quei  vin  dulsh  na  sei  stau  uintshiu  ora, 
30  ei  la  sia  pli  cara  ual  leu  spartgida. 

mo  tgiei  a  el  ualla  leu  fatg? 

el  [a]  priu  si  igl  siu  manti  ner 

ad  ei  lu  ins  entocen  santeri 

a  lau  spitgau  sin  quella  baretta. 
35  leu  a  el  era  shi  bargiu, 

ca  igl  siu  cor  ei  per  miez  sblupaus. 

mo  nena  hau  ei  lu  satarau, 

ei,  quellas  dnes  shi  caras  baretas? 

ei,  ina  era  sur  basselgia. 
40  tgiei  eis  ei  lu  carshiu  ord  dellas  fossas? 
[fol.  23*]  igl  ei  carshiu  dues  rossas  cotshnas, 

las  en  carsbidas  si  tou  grondas, 

chei  pandalseuen  sur  il  totg  basselgia  en, 

a  leu  uignieuan  ellas  anzeman. 
45  quei  fuva  ina  clara  enzena, 

ch'  ei  fussan  schon  en  tshiel  anzeman. 

b. 

Frari,  o  frari! 

Jeu  portel  a  Ti  ina  trista  novetta, 
Che  tia  spusetta  ei  malmalsaunetta, 
Malsogna  de  morir. 
5  O  cara  glieutetta,  co  lein  nus  pomai  far 
Ded  ira  e  visitar  ella? 
Lein  prender  siat  sunadurs  e  siat  cantadurs 
E  lein  ira  sut  sias  aultas  faniastras 

E  sunar  e  cantar  aschi  ditg,  aschi  liung,  entochen  ch'  ella  audi. 
10   Cara  mummetta,  tgi  ei  cheu  pomai, 
Che  suna  e  conta  era  aschi  bein? 
Igl  ei  nuot  auter  che  mats  j asters. 
Cara  mummetta,  alzei  mei  ord  Ictg^ 
E  schei  ver,  seh'  jeu  enconuschel  in  de  quels  ? 
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15  Qnel  cheu  giu  cud  quella  capialla  cun  ur  si^ 

Quel  ei  grad  il  miu  spusi! 

Gara  mumetta,  mei  giu  ed  envidei  si, 

E  tuchei  maun  e  fagiei  beiuvegnent! 

Deiiton  ei  la  spusa  spartida  ea  bratsch  de  siu  spus. 
20  II  spus  ha  mess  si  siu  bi  manti  blau 

E  bargiu  aschi  ditg,  ascbi  liung, 

Tocbeu  cb'  il  cor  empermiez  ei  scblopaus. 

Cara  glieutetta,  co  lain  pomai  far, 

De  satrar  quellas  duas  barettas? 
25  loa  sur  baselgia  e  lautra  sut  baselgia. 

Cara  glieutetta^  tgei  crescb'  ei  leuora? 

loa  gielgia  alva  ed  ioa  rosa  cotscboa. 

Cara  glieutetta,  tgei  muota  quei  pomai? 

Ei  muoota,  cb'  ellas  seiao  eo  parvis  omisduas  eosemeo. 

c. 

0  frari,  0  firari! 

Jeu  portel  a  Ti  zuo  trestas  oovettas, 

Che  tia  spusetta  ei  scbi  malmalsauoetta; 

Ha  malsogua  de  morir. 
5  0  firari^  o  frari!  tgei  leio  pomai  far^ 

Ded  ira  a  visitar? 

Leio  preoder  ils  siat  buos  suoadurs  e  siat  buos  caotadurs, 

Ed  ira  sut  sias  aultas  fenestras; 

Suoar  e  caotar  dil  pH  beio^  cbe  ous  saveio. 
10  0  cara  mumma  mirei,  tgi  sei  po  cbeu  giU; 

Cbe  suoan  e  cootao  er'  ascbi  beio  ? 

0  feglietta;  quei  ei  mo  mats  jasters^ 

Cbe  sao  buc,  cbe  eis  ascbi  malmalsauoetta. 

0  cara  mummetta;  gidei  mei  ord  letg! 
15  E  scbei  urdar,  scb'  jeu  eocoouscbel  er  io. 

Quel  leu  vi  davos  cuo  capiala  cuo  ur  si^  ei  il  miu  spusi! 

0  cara  mummetta;  mei  giu,  tucbei  mauo  e  figiei  beinvegui! 

0  cara  spusetta,  nua  seotas  il  malP 

II  tgau  et  il  cor  e  pertut  aoavoo. 
20  0  cara  mumetta,  mei  eo  combretta  per  quei  ascbi  bi  romet, 

Cb'  ei  valzeo  de  trei  melli  reoscbs, 

Quei  ha  miu  spus  dau  sio  la  letg. 

DeotoQ  eis  ella  spartida. 
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Sin  spus  metta  si  bi  manti  blan. 
25  Gompo^an,  a  compognan  tochen  il  senteri, 

Leu  ha  el  bargiu  schi  ditg,  schi  liung^ 

Che  sin  frestg  cor  ei  schlupaus  empermiez. 

0  cara  glientetta;   tgei  lein  pomai  far, 

De  satrar  quellas  duas  schi  biallas  barettas? 
30  Ina  snr  baselgia  ed  ina  snt  baselgia. 

0  cara  glientetta,  tgei  cresch'  ei  cheu  ora? 

Dnas  gielgias  alvas,  che  creschan  tochen  si  snm, 

Tochen  si  sum  il  clntgo  e  sisnm  se  stertuglian  ellas  enscmen. 

0  cara  glieutetta,  tgei  mnnta  quei? 
35  Quei  mnnta  ch'  eis  seigien  el  sogn  parvis. 


0  frar,  o  frar! 

Jen  portel  a  Ti  ina  zun  trista  novetta, 

Che  la  tia  spusa  ei  zun  malsaunetta. 

0  firar,  o  frar! 
5  Tgei  dei  pegliar  mauns, 

Per  mia  spusa  poder  consolar? 

Lein  prender  siat  sunadurs  o  siat  cantadars 

Ed  ira  snt  casa  a  sunar 

Per  ella  consolar. 
10  0  cara  mnmmetta,  tgi  ei  cheu  giu^ 

Che  sunan  e  contan  aschi  beiu? 

0  cara  mummetta,  gidei  mi  ord  letg! 

E  schei  ver,  seh'  jen  enconnschel  in  de  quels  ? 

0  cara  mummetta;  grad  quei  cheu  giu 
15  Cun  quella  capiala^  ch'  a  si  quei  bord  d' aur^  ei  grad  il  min  spus. 

Cara  mummetta,  fagiei  vegnir  si^ 

E  ÜEigiei^  seigies  beinveguient, 

0  cara  spusetta,  nua  sentas  il  mal? 

n  tgau  ed  il  pez  e  pertut  anavon. 
20  0  cara  mummetta,  mai  on  combretta 

Per  ina  zeina  dil  vin  dultschin^ 

Fertont  ch'  il  spus  beiba  il  vin. 

Sehe  vegn  ei  a  vegnir  de  sparter  partir. 

La  spusa  ei  da  quest  mund  uavent  spartida; 
25  II  spus  ha  bargiu  aschi  ditg  aschi  liung, 

Che  sin  cor  ei  perraiez  schlupaus. 
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0  cara  glientetta,  nua  lein  satrar? 

In  sut  clutger  ed  in  sur  clntger. 

0  cara  glieutetta,  tgei  crescha  si  chen? 


0  car  firar,  dil  min  pli  car  frar! 

Jeu  portel  a  Ti  ina  zun  trista  noveta. 

Che  tia  spusa  sei  malmaseunetta, 

Ei  seigi  malsogna  de  murir. 
5  Lein  prender  siat  cantadurs  e  siat  cantaduras, 

Ed  ir  per  ella  con  solar. 

0  cara  mummetta,    tgi  sei  cheu  giu, 

Che  sunan  e  contan  aschi  bein? 

0  cara  mummetta,    gidei  mei  ord  letg, 
10  E  schei  ver^  sch'jeu  enconuschel  in  de  quels. 

0  cara  mummetta,    grad  quel  cheu  giu, 

Ch'  a  si  quella  capiala  cuu  borlas  d'  aur,  ei  miu  spus. 

0  cara  mummetta;   fagiei  vegnir  si  el, 

E  fagiei  beinvegni! 
15  0  cara  spusetta^    nua  sentas  Ti  mal? 

II  tgau  ed  il  pez  e  pertutanavon. 

0  cara  mummetta;   mei  on  combretta. 

Per  il  romet,  ch'  el  ha  dau  a  mi  sin  la  letg^ 

0  cara  spuseta,   sehe  Ti  tchontschas  de  quei, 
20  Sehe  sto  miu  cor  permiez  slupar. 

0  cara  mummeta;   mei  giun  schaler 

Per  ina  zaina  dil  vin  dulschin. 

Vegn  ei  de  sparter,  sparter,  spartgir; 

II  spus  ha  bargiu  aschi  ditg,  aschi  liun, 
25  Ch'  il  sin  cor  ei  fendius  enpermiez. 

0  cara  mummeta,    nua  lein  satrar  eis? 

In  sur  baselgia  ed  in  sut  baselgia. 

Ei  crescha  duas  gielgias  schi  liun,  aschi  ault, 

Ch'ellas  tonschan  ensemen  sil  tetg. 
30  0  cara  mummeta,    tgei  munta  quei? 

Ch'  eis  seigieu  en  il  sogn  parvis  ensemen. 

75. 

Tgi  vul  saver  la  canzuneta, 
Vi  jeu  far  de  saver, 
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Gh'  il  di  de  mias  nozas 

Ei  a  mi  commondavan, 
5  Ch'jeu  dnei  prender  las  miaa  armas^ 

A  survir  al  retg  conteus. 

Jen  vez^  che  la  mia  spusa^ 

La  fa  buc  auter  che  bargir. 

Bargi  Vns  buc^  mia  cara^ 
10  A  casa  vi  jeu  turna 

En  circa  de  sis  jamnaS; 

Ne  Sil  pli  tard  sis  meins. 

Igl  onu  della  biala  compagnia 

Ha  bein  cuzau  bein  gitg; 
15  Tuttas  las  bialas  compagnias, 

Han  bein  cuzau  siat  onus. 

En  circa  siat  onns  sun  a  casa  arrivaus 

En  casa  della  mia  cara, 

D'in  auter  si  pigliada. 
20  Scha  metteva  in  pei  enten  la  quort^ 

Dumendavan  loschamein; 

Rispundeva  cun  garmaschia, 

Nus  vein  inpedimeut 

Jeu  hai  pers  la  mia  spusa^ 
25  Fetsch  buc  auter  che  bargir; 

La  mia  valisch  bia  aur  ed  argient, 

Mess  tras  las  mias  schensadas^ 

Era  schon  bein  pinada. 

Tuts  quels  dellas  nozas 
30  Invidavan  mei  a  tscheina; 

Jeu  de  quei  leds  e  contents 

Plann  a  plann  bein  bufatg 

AUa  meisa  sun  tschentaus. 

Cur  ch'  ei  gliei   stau  vi  miez  la  tscheina^ 
35  Dnmendav'jeu  de  giugar 

In  niebel  ging, 

Qual  vesa  la  biala  spusa 

La  sera  enten  siu  letg. 

Tuts  quels  dellas  nozas 
40  In  sin  lauter  miravan; 

Plann  a  plaun^  nies  car  schuldau, 

Vus  buca  sayilei  la  biala  spusa 
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Ed  era  buca  pli  tantei. 
Sehe  nua  ein  mes  anials, 

45  Mias  rintgas  e  diamantS; 

IIb  qaals  jen  VuS;  mia  cara,  vai  dau^ 
Ch' ei  grad  questa  sera  siat  onnB? 
Mo  cur  ch'  ella  entelgiet  qnests  plaids, 
Sehe  se  fiera  ella  en  bratsch  e  eloma: 

50  Nossa  dunna  e  tuttas  pursehalas  tier, 
Seh'jeu  eartevel  ded  esser  vieua, 
Ed  nss  hai  dus  marius! 

76. 
a. 

Ei  era  ina  uiebla  dunschala. 

Che  mava  d'  in  plaun  ora; 

Entnpar^  eh'  e\V  entupava 

In  niebel  eavalier. 
5  Tneear  maon^  eh'  el  tueeava^ 

Figieva  beinvegnient ; 

Seies  beinvegnient  Vus  biala, 

Vus  biala,  seMna  dunsehala! 

Vns  biala,  sc'  ina  dunsehala! 
10  Bialeta  fusses  Vus  schon, 

Fineta  fusses  Vus  era^ 

Mo  veis  memia  pauea  rauba; 

Sch'jeu  hai  buc  la  rauba, 

Seh'  ai  Jen  bein  V  honur 
15  Grad  asehi  bein  sco  Vus. 

Ira  giu  eh'  el  mava 

En  sae  dellas  eaultschas  cotschnaS; 

Prender  ora,  eh'  el  preudeva 

Treis  asehi  mellens  e  bials  anials. 
20  Tseheu  veis,  quei  dun  jeu  a  Vus, 

Pil  bein  eh' jeu  vi  a  Vus. 

Na  quei  astg  jeu  buc  prender^ 

Seh'  ils  mes  vegnan  sisu, 

Sehe  dian  ei,  eh' jeu  hagi  engolau. 
25  Seh'  ils  Vos  dian  enzatgei; 

Sehe  schei,  ehe  Vus  veies  anflau 

En  in  asehi  bi  prau  de  trei  e  quatter  fegl. 
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PrendeT;  ch'  ei  prendevan  bietigott  cnn  larmas  e  snspirs; 

Forscher^  ch'  ei  porschevan  11  maun  de  so  spartir. 
30  Ira,  eh'  ella  mava  tier  ina  sia  onda ; 

Cussegliar,  ch'  ella  cussegliava,  d'  ir  en  claustra  serada. 

Ira^  ch'  ella  mava  en  claustra, 

En  claustra  serada^  che  negin  podeva  en. 

Spluntar;  ch'  ei  spluntavan  vid  la  porta, 
85  n  habit  de  muniessa  ha  la  schon  daditg  tratg  en; 

Mias  terschollas  mellnas  ei  schon  datig  tegliadas  giu. 

Sehe  quei  ei  schon  tut  fatg,   sehe  sto  min  cor  slupar. 

b. 

Ina  matta  mava  d'  in  plann  ora, 

Entnpava  bia  cavalaria. 

In  losch  ed  in  bi  giuven 

Vegn  gind  sin  bi  cavagl 
5  £  di:  Biala  matta  essas, 

Mo  memia  paupra. 

Mo  seh'  jeu  sun  paupra^ 

Sehe  hai  jeu  I'  honur 

Grad  aschi  bein  sco  vus. 
15  Jeu  pren  ora  dus  bials  anials, 

E  dun  a  vus  per  in  present. 

Jeu  astgel  buca  prender, 

Seh'  ils  mes  vegnan  sisu. 

Seh'  ils  tes  vegnan  sisU;  sehe  di,  ti  hagias  auflau 
15  Cheu  ora  en  in  bi  plann 

De  trei  e  quater  fegl. 

Uss  eis   eil'  ida  en  claustra, 

En  claustra  sarada^ 

Che  mai  negin,  negin  podev'  en. 
20  Cu  gliei  stau  vi  in  tempS; 

Sehe  spinnt'  ei  vid  igl  esch. 

0  cara,  la  mia  schi  cara. 

Neu  giu  ed  arv'  igl  esch! 

0  car,  il  min  schi  car^ 
25  Ti  vegns  per  memia  tard! 

La  rassa  de  muniessa 

Hai  schon  daditg  tratg  en; 

Las  biallas  tarschoUas  mellnas 

Rltoromanlaehe  Ohreatomathle.  II.  8.  22 
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Ein  schon  daditg  tigliadas  giu. 
30  Sehe  ti  has  quei  schon  fatg^ 

Sehe  sto  min  cor  slupar. 

Seh*  jeu  mierel  de  carsehadetgna; 

Sehe  nua  satiarau  ei  mei? 

Tei  satiaran  ei  eu  Yalltrina, 
35  Sut  ina  buot  eun  viue 

Clin  ina  spina  de  stupa. 

Che  mein'  11  vin  en  bueca. 


Ina  biala  matta 
Maya  d'  in  plann  ora; 
Entupava  bia  cavalaria, 
Gie  bia  cavalaria. 

5  In  giuven  cavalarist, 
Quel  seglia  giud  cavagl; 
Forsch'  ad  eil'  il  mann, 
Gie  porsch'  ad  elV  il  mann. 

Seies  beinvegnida  biala! 
10  Bialetta  essas  vus, 
Finetta  essas  vus, 
Mo  memia  paupra. 

Seh' jeu  sundel  memia  paupra, 
Hai  memia  pauea  rauba; 

15  Sehe  hai  jeu  tont'  honur, 
Gie  tont'  honur  sco  vus. 
El  tila  ord  la  tescha 
Treis  bials  custeivels  anials; 
Quels  duudel  jeu  a  vus, 

20  Pil  bein  eh' jeu  vi  a  vus. 

Quei  astgel  jeu  buc  prender^ 
Seh'  ils  mes  vegnan  sisu; 
Seh'  ils  tes  vegnan  sisu, 
Sehe  di,  che  ti  hagies  anflau. 
25  Jeu  mondel  en  elaustra, 
En  claustra  sarada, 
Nua  mai  negin  po  en, 
Gie  mai  negin  po  en. 
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Jl  babit  de  muniessa, 
30  Ei  scbon  daditg  tratgs  en; 
La  biallas  tarscbollas  mellnas, 
Ein  era  scbon  pridas  gin. 

Scbe  qnei  ei  scbon  tut  fatg, 
Scbe  sto  miu  cor  scblnpar 
35  Dair  encrescbadetgna 
E  na  satreis  1u  mei? 

En  igl  jert  dellas  muniessas, 
Nna  cbe  mias  larmas  spessas 
Plovan  giu  sin  tei, 
40  6ie  plovan  giu  sin  tei. 

77. 
(Vgl.  Revne  des  Patois  Gallo-Romans  I  p.  120 — 122.   La  Ballade  da  jeune 

mönötrier.) 

Tocben  cb'jea  era  in  petscben  affou^ 
Metteven  ei  mei  en  tgina^ 
Fidarani;  pumpum,  fideralala^ 
Metteven  ei  mei  en  tgina. 

5  Devan  baglia  can  in  det, 
Miez  bugli'  e  miez  batscbegna^ 
Fidarum,  pumpum^  fideralala, 
Miez  bngli'  o  miez  butscbegna. 

dar  cb'jeu  vevel  siat  onns, 
10  Camprava  min  bab  ina  gigia, 
Fidarnm^  pnmpum^  fideralala, 
Camprava  min  bab  ina  gigia. 

Car  cb'  jea  vevel  qaitordiscb  onns, 
Mnssava  mia  bab  de  gigier, 
15  Fidaram,  pampnm,  fideralala, 
Massava  min  bab  de  gigier. 

Car  cb'jea  havevel  sediscb  onns, 
Mavel  jea  ora  sin  gassa^ 
Fidarum,  pampum,  fideralala, 
20  Mavel  jea  ora  sin  gassa. 

Sanavel  aschi  ditg  et  aschi  liung, 
Cbe  la  feglia  dil  retg  udeva^ 

22* 
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Fidurum^  pumpum^  fideralala. 
Che  la  feglia  dil  retg  udeva. 

25  Udent  la  feglia  dil  retg  a  suuont, 
Veguev'  ella  neutier  tier  mei, 
Fidurom,  pumpom^  fideralala, 
Vegnev'ella  neutier  tier  mei. 

0  gigier  miu;  o  gigier  car! 
30  0;  sun'  ina  petschn'  uriala^ 
Fidurum,  pumpuni;  fideralala^ 
0,  sun'  ina  petschn'  uriala! 

Per  suenter  vi  jeu  schar  durmir 
Cun  mei  per  questa  notg, 
35  Fidurum,  pnmpum^  fideralala^ 
Gnu  mei  per  questa  notg. 

La  sera  mav'  il  retg  per  la  sala  entuorn 
Ad  enquerent  la  feglia, 
Fidurum,  pumpum,  fideralala, 
40  Et  enquerent  la  feglia. 

Et  enflont  ella  enten  il  letg  cun  mei^ 
Vistgida  en  seida  brina, 
Fidurum,  pumpum,  fideralala, 
Vistgida  en  seida  brina. 

45  Or'  onamiez  miu  curtin  ei  in  bi  perer; 
Leu  deis  ti  vegnir  pendius! 
Fidurum,  pumpum,  fideralala, 
Leu  deis  ti  vegnir  pendius! 

La  vossa  feglia  ha  sforzau 

50  De  far  durmir  cun  ella; 

Fidurum,  pumpum,  fideralala, 

De  far  durmir  cun  ella. 

Sehe  mia  feglia  ha  tei  sforzau 
Do  far  durmir  cun  ella, 
55  Fidurum,  pumpum,  fideralala, 
De  far  durmir  cun  ella; 

Enamiez  Fronscha  ei  in  bi  casti, 
Leu  deies  ti  vegnir  retg! 
Fidirum,  pumpum,  fideralala, 
60  Leu  deies  ti  vegnir  retg! 
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GV  emprim  sto  jeu  ir  a  casa 

Et  engrazia  a  miu  bab  e  mia  mumma; 

Fidurum,  pumpnm,  fideralala. 

Et  engraziar  a  miu  bab  e  mia  mumma. 

65  Che  han  mei  tratg  si  e  viventau 
Et  er  mnssau  de  gigier, 
Fiduram,  pumpum,  fideralala, 
Et  er  mnssau  de  gigier. 

78. 

Virola,  virola!  Ti  ruha  malsogna, 
Ti  sfraccas  e  mazzas   tuts  petschens   aflfonts, 
Perfin  la  regina  de  trenta-treis  onus. 
Ei  tucca  d^  eusemen  de  bara^ 
5  E  tut  quels,  ch'  udevan^  stuevan  bargir. 
Ell'  ei  ussa  morta,  e  tuorua  buca  pli. 

79. 

Stai  si  scarvoD  Gion  Paul  marvegl! 
Stei  si  Vus  umens  tuts  da  Flem! 
Ils  Glarunes  eu  neu  vegni 
E  cun  vies  mnvel  naven  i. 

5  Tia  vacca  nera  va  avon 

Da  Cunclas  giu,  Ti  scarvon  Gion; 
La  fumeglia  han  ei  mazzau, 
Jeu  persuls  sun  aunc  mitschaus. 

En  il  tschaler  sun  stans  zupans^ 
10  Da  barcun  or  sun  In  mitschaus; 
Lu  giu  sil  crap  hai  jeu  tibau^ 
Gh^jeu  sun  bunamein  slupaus. 

Ils  umens  en  tuts  se  fatgs  si, 
En  Glarun'  en  ei  i  vi ; 
15  II  muvel  vevan  leu  serrau, 
En  in  curtgin  han  ei  anflau. 

n  scadanem  han  lu  stupau, 
La  platiala  gronda  bein  leu  schau; 
Vid  quella  han  fermau  in  bucc  grond, 
20  Per  ch'  ei  audien  a  scadanont. 


Digitized  by 


Google 


342  Volkslieder 

Cun  las  vaccas  en  pnspei  i 
La  uotg  vi  a  da  Cunclas  si, 
DnroDd  che  tschels  han  bueu,  maugiaU; 
Ed  en  V  ustria  leghers  stai. 

25  Uss,  Vus  nmens  tuts  da  Flexn, 
Veis  savin  pnlitamein 
Als  laders  dar  la  cambroUa; 
Quels  da  Glamna  menar  davos  la  cazola. 

80. 
(Ms.  Vs.) 
[f.  27*]         A  xni  tut  ver  perdunan. 

Quou  eis  el  tumans  giu  ftiva. 

Muma,  mama  da  la  mia  schi  chara! 

La  mia  fpnsa  la  ven  a  marir. 
5  Filg,  dilg  mien  schi   car  filg, 

Jon  hai  tei  nof  meins  purtaU; 

Par  tei  gieu  grond  quittan; 

Par  tei  buc  schar  bargir, 

Hei  pauc  saviu  durmir; 
10  Par  tei  er  cuschentar, 

Hai  bear  stnvien  ditar. 

Filg,  Filg  dilg  mieu  schi  car! 

Ghei  has  ti  faig  cun  tia  spnsa? 

Ner  chei  eis,  ner  chei  manne'  ei  ? 
15  Mama,  mama  da  la  mia  chi  car[a], 

Quei  asch  jon  pir  buc  gir  ora. 

Mnma,  mama  da  la  mia  schi  charra, 

Meit  Tufs  si  a  dumandeit  ella, 

Scheit  po  ver,  scha  ella  vnfs  gi. 
20  Ei  ven  pli  bien  da  gi  en  gi, 

Ei  da  gi  en  a  minchia  gi. 

Spufsa,  spufsa,  la  mia  fchi  charra, 
[f.  27^]  Chei  mieu  filg  ha  faig  cun  tei? 

Vol  ti  pir  bucca  gir  ora? 
25  Na,  Jon  vi  quei  bucca  gir  ora, 

Jou  vi  quei  en  terra  purtar. 

[Vi]nge  vufs  nau, 

Figeit  vufs  giou  ilg  tegbet 

A  mirreit,  co  mieu  cor  ei  plagaufs, 
30  Sco  el  fufs  cun  dus  craps  fermaus. 
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Con  eis  ella  turua  ginn  stiva. 

Füg,  filg  dilg  mien  fchi  car^ 

La  tia  fpufsa  1'  ei  malmalsonna, 

La  tia  fpufsaetta  la  ven  a  murrir. 
35  Scha  qnella  mora, 

Scha  fto  mien  cor  fchlnpar. 

Can  eis  el  ien  par  scala  si  a  bargind  schi  patremeng, 

Ca  (las  larmas  gion  cnrdavan  afchi  grofsas  sco  gro(Ta  arveglias. 

Qnon  eis  el  jous  en  combra. 
40  Spufsa,  fpnfsa,  la  mia  fchi  charra, 

Ven  ei  bnc  anpli  bien? 

£1  bargeva  fchi  pittrameng. 
[f.  28»!         Spuf,  fpns  sin  la  fpnnda  dilg  mien  lig, 

Con  er  (er)  in  per  fazaletz, 
45  Prend  ti  in,  ad  in  dai  a  mi! 

A  ffhischi  giu  las  tias  larmas, 

Ch'  ellas  crodan  afchi  grofsas  par  tia  vifta  giu ; 

Ad  in  dei  ti  er  nou  a  mi 

Da  ffrnfcbar  jlg  mien  sonng, 
50  Ca  ya  pil  cor  gion. 

Can  eis  el  tnmanf  ginn  stiva. 

Bab  dil  mien  schi  char, 

La  mia  fpnfsa  la  ven  a  mnrrir. 

Filg,  filg  dil  mien  chi  chare, 
55  Vol  ti  quei  pir  bnc  gir  ora. 

Qnon  eis  el  tnrnans  sin  combra. 

Spnfsa,  la  mia  schi  cbarra, 

Ven  ei  bnc  ampan  pli  [bien]? 

Lnr  ha  ella  gig, 
60  Bein  ont  ch'  ei  feigig  Qnesta  noig  tentor  las  oig  a  las  nof, 

Schi  ven  ei  bein  angir  pli  bien. 

rig  fion  mal  aschi  fig  cargava, 
[f.  28^]  Sco  bncca  adinna  veva. 

Con  eis  el  tnrnans  ginn  ftiva. 
65  Mama  da  la  mia  fchi  charra, 

La  mia  fpnfsetta,  la  ven  a  mnrir; 

Scha  qnella  morra, 

Sto  mien  cor  par  miez  schlupar. 

Qnon  eis  el  turn[a]us  sin  combra 
70  Ad  eis  staus  sper  ilg  sien  leg, 
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Äd  ha  parchirau  sia  bealla  fpuTsa. 

La  fia  callnr  qnella  era  fchmidada^ 

A  sieu  Saung  era  tut  jeu  deUa; 

Corca  Igei  ngieu  vi  quella  uoig, 
75  Seh'  ella  bein  era  fparchida. 

Quou  jlg  fpus  sa  frien  sur  jlg  leg  ent 

Ad  ha  bargiou  Aschi  petrameng, 

El  ha  bargieu  afchi  gig  ad  aschi  lieimg, 

Ch'  ilg  Soung  Igi  ei  Rat  par  bucca  a  par  nas ; 
80  Ad  ei  lur  er  el  fparchieu. 
[f.  29  <^]  Con  han  eis  Inr  faig  dos  vaschels^ 

Endadens  bi  maliaus  ad  or  dad  ora  bi  sularaus. 

Con  han  ei  mauau  amadus,  a  mauau  a  suterau 

Ent  nu  ca  la  cafsa  da  ßa  mama. 
85  Sia  mama  fova  sin  jn  ault  balcan^ 

Ad  ha  pilgiau  fchi  gronda  tema, 

Ch'  ella  ei  dada  dat  ora  giu, 

Ad  ei  er'  ella  fparchida  Raftada; 

Ad  or  duas  baras  feig  val  g[n]ieu  treis. 

81. 

Signiir  Completi  ha  termess  si^ 

Per  vossa  figlia  domondar; 

La  figlia  sai  buca  dar, 

Perqnei  ch'  ella  ha  mo  siat  onus 
5  £d  ils  otg,  ch'  ella  mana  survegn. 

Ira,  ch'  ei  mavan  in  grond  tschancun, 

Bargieva  la  spusa  schnueivel  fitg. 

Pertgei  bragias  Ti  aschi  fitg? 

Jeu  bragiel  per  mia  mumma,  ch'  jeu  vesel  mai  pli. 
10  Ira,  ch'  ei  mavan  in  grond  tschancuu; 

Bargieva  la  spusa  schnueivel  fitg. 

Pertgei  bragias  Ti  aschi  fitg? 

Jeu  bragiel  per  mia  popa  de  far  termagls. 

Jra,  ch'  ei  mavan  in  grond  tschancun, 
15  Bargieva  la  spusa  schnueivel  fetg. 

Pertgei  bragias  Ti  aschi  fitg? 

Jeu  bragiel  per  mia  satluta  de  paun  e  latg. 

Quescha  tgeu,  a  casa  havein  nus  era  ina  satluta  de  paun  e  latg. 
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82. 
(Mb.  C'z.) 
[£3*»]      Surselva,  Surselva,    ti  freida  Surselva! 

Val  Schoms,  val  Schoms,  ti  bialla  val  Schoms! 

Sie  die,  Ste  die,  la  mia  Mumetta! 

Va  die,  va  die,  la  mia  chara  Figliaetta! 
5  Ti  eis  semper  stada  ina  Figlia  Reala; 

Er  Ranba,  Danerfe  veu  bucca  muncare. 

Ch'  ei  m'  gida  Gavalfe  a  Serviturfe, 

Seh'  igl  Cnnber  fa  malle  ent  igl  Mef  Cor. 

Stei  die^  ftei  die  ilg  mef  car  Babete! 
10  Va  die,  va  die,  la  mia  Filgeta! 

Ti  eis  semper  Stada  jna  Filgeta  Kealla. 

Ste  die,  Ste  die,  las  mias  cbarras  Cuupougias! 

Va  die,  va  die,  nofsa  cara  Cumpongia! 

Si  eis  Semper  Stada  üna  Cumpongia  reala. 
15  Damann  a  Treis  Huras  vom  jeu  navend. 

Ma  or  par  tin  Plann,   antnpa  ilg  Sef  Spus  da  Scboms. 

Ach  Spnfa  a  Schi  cara!     Nu  vol  mai  Ti  ir? 

Ach  Spus  schi  car!  cun  mei  deis  Vangir, 

Da  mias  Nozzas  deis  er  Mangiar; 
20  A  mi  er  en  la  Fofsa  Deis  Ti  er  purtar. 
[f.  4*]      Ean  ifs  a  Vangifse,  cau  ngit  alur  giu  Sos  Sir  e  Sia  Sira, 

Ei  Sauna  Filgetta;  en  cafa  noffa  fco  en  casa  vofa. 

Ei  vofsa  Filgetta  Sunt  jou  mai  Stada, 

Vei  er  la  Spronza,  Da  mai  buc  reftar. 
25  Ean  ifse  Sin  stiva,  Ean  ifs  davefs  Meifa. 

Cau  gi  IIa,  la  Spufa, 

Steit  n,  fteit  fi,  lascbeit  mei  ir  or! 

Lur  gi  'IIa,  la  Sira,  Cou  ei  bucca  Lifonza, 

Ca  la  Spufa  dumonde  letzienzia  d'  ir  or. 
30  Ma  ore,  ma  ore  en  Combra  nova. 

Cau  ha  ilg  Talgiere  da  la  Spufa  favieult  Treis  gadas  anturn; 

Lur  gi'l  ilg  Sef  Frare:  Steit  si,  fteit  fi ! 

Lafcheit  mei  ir  or,  jlg  Igei  bucca  drege  cun  la  mia  Cara  foretta! 

Ach  sora  afchi  Cara,  nua  fa  ilg  afchi  Mal? 
35  Fa  mal  ilg  Mef  Cora,  alura  partut. 

Ach  Frare  Schi  Care,  Sti  vas  giu,  fcha  falida, 

Dumonda  la  Muma,  Scha  'IIa  foigig  Cuntonta, 
[f.4*>]      Da  mei  ver  Tarmefs,  Tarmefs  a  la  Mort. 
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Alura  eis  ella  anenda  ravieolt,  det  Si  ilg  Sien  Spirt. 
40  Cau  ha  U,  ilg  Sef  Spuf  afchi  gige  plirau, 

Antroc  ilg  Sieu  Core  Parmiez  ei  fchlupans. 

Mei  fin  quei  6i  ei  Staus  duas  Barras; 

A  r  ina  Si  Same,  a  1'  autra  gindem, 

A  V  ina  ean  ifsi  er  om  Cnn  ella, 
45  A  las  Treise  er  eni  Turnaus  ent  par  el. 

Ach!  chei  carfcheva  (In  quellas  duas  fossas? 

Ai;  rosas  cotfchnas  a  jelgias  alvas; 

Ellas  en  carfchidas  si, 

Antrocan  ellas  ean  an  fernen  vangidas. 

83. 
(Unvollständig  Annalas  III.  p.  284/85.) 
a. 
Salep  e  la  formicla, 
Che  levan  maridar. 
Hoissa,  hoissnm,  hol,  tirala,  rideridum. 

II  bi  salep  quel  scheva, 
5  Jeu  lessei  maridar. 

Hoissa,  hoissum,  hol,  tirala,  rideridum. 

La  formicla  scheva: 

Ti  lesses  forsa  mei? 

Hoissa,  hoissum,  hol,  tirala,  rideridum. 

10  II  bi  salep  quel  scheva: 
6ie  min  giavisch  fuss  quei. 
Hoissa,  hoissum,  hol,  tirala,  rideridum. 

Ei  mavan  sigl  altar, 
Per  metter  en  gl'  ani. 
15  Hoissa,  hoissum,  hoi,  tirala,  rideridum. 

Seh'  ei  il  bi  salep  daus  de  leuvi, 
Ch'  ei  gliei  segliu  o  il  tschurvi. 
Hoissa,  hoissum,  hoi,  tirala,  rideridum. 

Seh'  ei  la  formicla  ida  sur  mar, 
20  Per  etg  de  medegar. 

Hoissa,  hoissum,  hol,  tirala,  rideridum« 

La  formicla  ei  ida  de  Pastgas, 

E  turnada  de  Nadal. 

Hoissa,  hoissum,  hoi,  tirala^  rideridum. 
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25  Cor  che  la  formicla  oi  turnada, 

Seh'  er'  il  bi  salep  morts  e  sattaraus^ 
Hoissa,  hoissam,  hoi,  tirala^  rideridum. 

Seh'  eis  eir  ida  vi  sur  fossa, 
Ed  ha  bargiu;  ch'  ella  ha  mt  1'  ossa, 
30  La  manecla  e  la  grossa. 

Hoissa  hoissum,  hol,  tirala^  rideridum. 

b. 
Ei  era  in  salepetti, 
Che  leva  maridar; 
Sehe  scheva  la  formiclotta, 
Ti  lesses  forsa  mai? 

5  Ei  mavan  sin  igl  altar 
Per  enzinar  en; 

Seh'  ei  il  salep  daus  de  lau  vi, 
Ch'  igl  ei  segliu  or'  il  tschurvi. 

La  formicla  ei  ida  sur  mar 
10  Pigl  etg  de  madagar;  v 

Ell'  ei  ida  de  Pastgas^ 
E  tumada  de  Nadal. 

Cur  ch'  eir  ei  tumada, 
Er  igl  um  morts  e  satraus; 
15  Ell'  ei  ida  sur  fossa, 

E  bargiu  ch'  ei  gliei  rut  1'  ossa. 

c. 
Jl  bi  salep  quel  scheva, 
Jeu  lessei  maridar. 
Ei  ta,  Ei  tum, 
Tei  ra  li  dirum. 

5  La  formicla  scheva, 
Ti  lesses  forsa  mei? 
Ei  ta,   ei  tum^ 
Tei  ra  li  dirum. 

Ei  mavan  sigl  altar, 
10  Per  metter  en  gl'  ani. 
Ei  ta,  ei  tum, 
Tei  ra  li  dirum. 
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Seh*  eis  el  daus  anavosi, 
Chi  gliei  segliu  a  il  tschurvi. 
15  Ei  ta^  ei  tum; 
Tei  ra  li  dirum. 

Seh'  eis  eir  ida  sur  mar 
Per  igl  etg  de  medegar. 
Ei  ta,  ei  tum^ 
20  Tei  ra  li  dirum. 

Eir  ei  ida  naven  da  Pastgas, 
E  turuada  de  Nadal. 
Ei  ta,  ei  tum, 
Tei  ra  li  dirum. 

25  Mo  cur  ch'  eil'  ei  turuada. 
Sehe  fuv'  el  morts  e  satraus. 
Ei  ta,  ei  tum, 
Tei  ra  li  dirum. 

Seh'  eis  eil'  ida  sur  fossa, 
30  Bargiu  eh'  ei  gliei  rut  1'  ossa, 
La  manetla  e  la  grossa. 
Ei  ta^  ei  tum, 
Tei  ra  li  dirum. 

84. 
a. 

Si  Surselva,  si  Surselva 
Dus  e  dus  ensemen, 
Igl  abersae  eul  giegiersae; 
Igl  äsen  dat  sil  sehumber, 
5  Las  miurs  cun  ehenas  liungas 
Vegnan  a  veguir  a  nozzas. 


Si  Surselva  dus  e  dus  ensemen, 

II  fumegl  e  la  fatsehella,  ehe  se  prendan 

Avon  platta  ed  avon  pegna; 

Igl  äsen  e  la  leur, 

Che  dattan  sil  sehumber, 

E  tuttas  meurs  eun  eheuas  leungas 

Vegnan  a  nozzas. 
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Si  Surselva  dos  e  dus  a  per, 
II  fumegl  e  la  fatschella  vegnan  a  se  prender; 
II  tudelsac,  il  geger  suDa, 
Igl  äsen  dat  sil  schumbery 
5  E  tuttas  las  menrs  cun  chenas  leungas 
Veguan  a  nozzas. 

85. 

a. 
(Nach  Ztschr.  f.  rom.  Phil.  VI  p.  84—85.) 

Bargiadn!  qui  tadleit  si  bein 
Da  1'  aua  a  davart  ilg  vin ; 
Ilg  melger  esser  vult  scadin; 
Ne  sa  Yulten  cumportar, 
5  L'  in  dreg  e  Igauter  dar. 

Hg  vin  gi:  jon  mein  la  bandiera^ 
Fatsch*  Star  la  Igiend  da  buna  vilgia, 
Scha  ge  la  dnna  zundra. 
Ti  vol  cun  mei  ta  maschadar, 
10  Ami  rnmper^  ami  gustar. 

Mo  V  aua  dat  rasposta  Igi : 
Da  serras  fas  ti  buvariasSy 
Da  gi  chianns  paran  par  las  vias; 
Da  sabi  ta  vol  fiar, 
15  Ilg  quäl  fig  mal  vnlt  star. 

II  vin  gi :  seh'  iou  fatsch^  eiver  in^ 
Na  temma  quel  bucca  minchin^ 
Dierm'  er  sin  ström  a  sin  .  .  . 
Quoa  pol  pir  bein  durmir, 
20  A  senta  buc  quitau. 

L'  aua  gi :  quei  tont  don  na  fuss; 
Scha  pir  aminchin  tont  savess; 
Chel  a  durmir;  cur  tems  fuss;  mass. 
Cur'  in  memgia  ha  buvien, 
25  Vult  el  pir  Iura  pli. 
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Ilg  vin  gi:  lai  mei  cun  pasch! 
Jeu  sai  cuu  tei  buc  cuvangir^ 
Sto  bler  blasam  per  tei  udir^ 
Savents  par  tien  gidar 
30  Blastamas  grondas  ver. 

L'  aua  gi :  parquei  mi  vol  ti  mal; 
Ch'jou  sai  ilg  ver  gir  par  tal^ 
Dunnauns  ad  homens  metas  a  mal; 
La  honur  metas  en  niviiiDa^ 
85  La  rauba  en  purginn  a. 

II  vin  gi:  tia  crudeltad 
Ruvina  cassas  a  marcaus, 
A  meta  perder  ers  a  prauss; 
Scadin  ta  less  schar  ir; 
40  Eis  peiss  na  ta  po  vartir. 

L'  aua  gi:  vin^  mi  teidla  andreg! 
En  mei  far  boing  ils  unffontsets; 
En  mei  staten  er  quels  beals  peschsets. 
Jou  mor  er  la  farinna; 
45  LaV  tut  en  la  cuschinna. 

II  vin  gi:  cur  in  eiver  eiss, 
Ne  teina  quel  bucc  duss  ner  treis; 
Fa  bi  tarmalg  Singiurs  a  RegS; 
Angual  scina  schiemgeta, 
50  A  prers  trai  giu  bareta. 

L'  aua  gi:  mess  &igs  ean  pli  beals, 
Chiou  lav'  aschi  quels  beals  peats, 
Ek*  las  camischas  dils  mats; 
Jeu  dost  a  beas  la  seid; 
55  Tiers  mei  rafresch'  in  bein. 

n  vin  gi:  jou  sunt  tont  beinvulgins; 
Jou  veng  en  vascbella  d'  aur  mess  si; 
Pagaus  jou  veng  er  melgs  co  ti; 
Da  tei  sa  sgrisch'  ilg  fieuc. 

60  Mo  r  aua  gi:  jou  mein'  ilg  priss 
Tuts  raginavels  en  tuts  logs; 
Nagin  hum  vif  elg  mund  nun  eiss, 
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Ca  senza  mei  po  fiar; 
Er  paQn  a  cuschinar. 

65  Ilg  vin  gi:  mei  parchiren  ei  melgs; 

Jon  veDg  mess  en  in  grond  vaschi, 

Pagaas  jou  veng  er  mülgs  co  ti; 

Cau  eiss  buc  aua  ber  pli  bi. 

Tel  lein  ei  semper  cnrrer  or 
70  Suenter  tieu  vonn  ir. 

L'  aua  gi :  quei  pir  semper  savei ! 
Ca  jou  las  ervas  nudreg; 
Tuts  frigs  ca  ean  sutil  soleg^ 
Tiers  quei  da  far  miralgia 
75  Mi  drova  la  pnralgia. 

II  vin  gi:  steidla  quei  chiou  gi! 
Cur  in  lavura  tut  il  gi, 
Lgi  prend'  jou  vi  ilg  stoungel  fri, 
Hg  met  er  a  cautar; 
80  Quei  poss  ti  bucca  far. 

L' aua  gi:  taunt  jou  poss  valer, 
Ca  tut  ilg  mnnd  mi  sto  haver, 
Utschals;  Igimaris  er  pilgver; 
Quei  tut  sto  jou  gidar, 
85  Ne  senza  mei  por  far. 

Ilg  yin  gi:  aua,  lei  mei  cun  pasch! 
Jou  vi  achi  dar  dreg,  a  quesch! 
La  honur  alg  bris  ti  semper  has 
Tiers  singiurs  et  avont  ils  reggs; 
90  Ma  pon  far  senza  tei. 

Da^l'aaa  ean  ils  melgers  frigs; 
Parchei  chella  porta  ilg  pli  bien  nitz. 
Auncalur  la  laudan  bucca  tuts; 
Cuntnt  laud'  jou  ilg  vin, 
95  Seh*  el  vangis  ent'  il  mieu  butschin. 

II  vin  fa  bein  mala  Igient, 
BuolerSy  betterS;  nuiza  glieut 
Dattun,  da  stad  useia  schienlt; 
0  vin,  niebla  buvronda, 
100  Ti  paupradad  fas  gronda. 
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0  vId,  o  viii;  ti  eis  beal  a  fin! 
Chi  ta  beiva  andreg,  cun  antaleg^ 
Seh'  eise  melger  her  co  tuts  confets; 
Chi  memgia  tei  strapaza, 
105  Scha  rumpas  la  cavaza. 

b. 
(Nach  Ms.  Sg.) 

[f.  9*]  Antscheiver  lein  Cantar  Scadio, 

Cantar  da  L^  aua  a  dilg  viu, 
dilg  vin  ad  er  da  L'  aua 
Discuror  lein  ampaue. 

5  L'  aua  ha  gig  bein  tiers  ilg  vin : 
jou  mein  las  molas  da  mulin, 
veng  er  duvrau  en  Casa^ 
Silg  feld  a  Sin  la  Strada. 

Ilg  vin^  jou  sunt  stimaus  par  tut, 
10  Cun  flis  mei  metan  en  la  Buot, 
[f.  9^J  fetsch  leger  star  scadine^ 

^^g  gi^on  ad  er  ilg  pinge. 

Mo  L'  aua  gi:  jou  dunt  buc  sut^ 
en  mei  buns  Peschks  afl'  ün  partute, 
15  quels  veugian  or  pilgia[i]e, 
als  gronds  singiurs  purtaie. 

jlg  vin  gi:  tut  ca  mei  ten  Char^ 
en  aur^  argient  £an  or  Schvidar^ 
mi  fan  zund  gron  hanure, 
20  presentan  alg  Singiure. 

Mo  L^  aua  gi  alg  vin  Sinsur: 
avont  tut  aud'  a  mi  L'  hanuT; 
fetsch  tut  alf;  Schuber^  fine 
ber  pli  ch'  ilg  melger  vine. 

25  Ilg  vin  gi:  teidle  ampau  mei; 

seh'  anchin  da  luvrar  Stoungels  ei, 
fetsch  jou  quel  aung  Cantare, 
Salgir  ad  er  Saltare. 

[f.  10*]         En  mei;  gi  V  aua,  fan  ei  Boings 
30  als  pitschens  ad  er  zarts  uffonts. 
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mei  dovran  en  Caschina 
tiers  Paun  a  tiers  la  friua. 

Tiers  L'aua  hir  ilg  vin  ha  gig: 
Cur  mats,  mateuns  mei  beivau  fig, 
35  da  bien  Cor  pon  eis  rire, 
da  lagrament  salgire. 

L'aua  gi:  jou  Nasch  filg  ault  culm 
ad  hai  mien  Cuors  par  tut  ilg  mund, 
sin  mei  pon  viadis  fare, 
40  bears  Pievels  Navigare. 

jlg  vin  gi:  guarde  ilg  mieu  faig, 
ampau  Sin  mei  hagias  adaig, 
elg  Tempel  veng  purtaufse, 
tiers  dievers  Soings  duvraufso. 

[f.  10**]    45  Mo  L'aua  dat  quest  da  lingiar, 
jou  fto  la  Tera  freschkantar, 
fch'jou  fufs  tiers  tei  buc  ugida, 
dilg  Cault  fusas  pirida. 

jlg  vin  gi:   ti  has  la  raschun 
50  jou  Sunt  fumelg,  ti  mieu  Patrun, 
scha  ti  buc  fufsas  ngida, 
scha  fus  iou  zund  pirida. 

Tras  niz  Ca  nus  da  L'aua  vein, 

aud  ei  a  quella  laud  Cumplein, 

55  mo  jou  ilg  vin  teng  Chare, 

nou  tei  vi  jou  schvidare. 

jlg  buader  fera  giu 

a  gi: 

Vangit!  buvein  ufs  fin  ad  ün 
ei  feig  d'  ilg  alf  ner  chietschen  vin, 
Cour  jou  hai  ffaig  la  rauba 
60  fcha  vi  jou  beiber  aua. 

c. 

n  vin  di  encunter  1'  aua: 
„Jeu  sun  pli  fins  che  Ti! 
Mei  meinau  ei  ord  Valltrina, 
£  meinan  si  la  Cadi^^ 

Rätoromanische  Chrestomathie.  II.  2.  23 
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5  L'  aua  di  encunter  il  vin : 
„Jen  sun  aunc  pli  fina  che  Til 
Mei  portan  ei  en  cuschina, 
Mei  drovan  ei  de  cuschinar". 

II  vin  di  encunter  1'  aua : 
10  „Jeu  sun  pli  fins  che  Ti! 
Mei  portan  ei  si  da  tschaller, 
Mei  dattan  ei  a  prers  e  signurB-'. 

L'  aua  di  encunter  il  vin : 
„Jeu  sun  aunc  pli  fina  che  Ti! 
15  Mei  drovan  ei  vid  ina  persuna^ 
Ch'  ei  grad  avon  parturir". 

II  vin  di  encunter  V  aua: 

„Jeu  sun  pli  fins  che  Ti! 

Mei  portan  ei  en  baselgia, 

20  Mei  drovan  ei  de  consecrar^^ 

L'  aua  di  encunter  il  vin : 
„Jeu  sun  aunc  pli  fina  che  Ti! 
Sch'jeu  curdass  buc  giu  denter  las  neblaS; 
Stuesses  Ti  seccar  vi." 

86. 
(Nach  Ztschr.  f.  roin.  Phil.  VI.  p.  89—90.) 

Ei,  potz  tussig,  ei,  ei,  ei! 
Chei  novellas  ei  po  quei? 
Fronscha  vult  uuss  aenganar 
Cun  sia  pasch  amoingia  far. 
5  Quel  sanrigla  silg  davoss, 
Quel  ca  sa  fida  dilg  Frantzoss. 

Amparmetten  quest  a  tschei; 
Quei  chils  pli  plai,  schi  salvan  ei. 
Serps  ean  ei  a  buca  tubass; 
10  Metten  tutts  lur  plaids  sin  strubass 
Quel  sanrigla  silg  davoss, 
Quel  ca  safida  dilg  Frantzoss. 

Cun  lur  lests  eis  rumpen  trass, 
Rumpen  plaids  sco  rumper  glass; 
15  Sco  ils  mollerss  bi  maligien, 

Par  puder  far  quei  chels  greigian. 
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Quel  sanrigia  silg  davoss, 
Quol  ca  safida  dilg  Frantzoss. 

Sco  las  vulps  sabassen  ei, 
20  Par  salgir  pli  aiilt  vonzei, 
Datten  Iura  la  canbrolla 
CuQ  lur  plaids;  a  lur  parolla. 
Quel  sanrigia  silg  davoss, 
Quel  ca  safida  dilg  Frantzoss. 

25  Quei  ch'  eis  gin  veau  buc  da  cor ; 

Meli  en  bucca,  fei  elg  cor. 

Cun  lur  peiss  san  far  la  schlifa, 

Sunueu  tut  in'  antra  pfifa. 

Quel  sanrigia  silg  davoss^ 
30  Quel  ca  safida  dilg  Frantzops. 

Fan  sc*  eis  haigian  bieu  Unten t, 
Cun  baselgias  prender  ont; 
Vulten  refonnar  la  terra, 
Salvan  tut  la  Igieut  par  nara. 
35  Quel  sanrigia  silg  davoss, 
Quel  ca  safida  dilg  Frantzoss. 

Sco  Cirenas  san  cantar, 
A  la  Igieut  vi  durmantar; 
Vesen,  ch'  tin  safida  d'  eis, 
40  Schi  sucroden  ei  lur  quels. 
Quel  sanrigia  silg  davoss, 
Quel  sa  safida  dilg  Frantzoss. 

Reg  da  Spania  alg  Keisser  an 
Ünpruvau  menduras  an. 
45  Cura  chels  ilg  mens  quittavan, 
Ils  Frantzoss  eis  savundanen. 
Quel  sanrigia  silg  davoss, 
Quel  ca  sa  sifida  dilg  Frantzoss. 

Melli  tuchs  hau  eis  en  sen, 
50  Ils  tarditurs  eis  pagan  bein, 
Tschaffan  lur  par  las  tarschollas 
Mennen  lur  la  Igieut  a  scolla. 
Quel  sanrigia  silg  davoss, 
Quel  sa  safida  dilg  Frantzoss. 


23^ 


Digitized  by  V^OOQlC 


356  Volkslieder 

55  Uss;  vus  ch'  essas  anfisai, 
Giu  da  gnerra  stunclantai 
Les8a(s)[n]  far  Unna  pasch  cumina^ 
A  cun  nus  ngir  bein  parina. 
Quel  sanrigia  silg  davoss, 

60  Quel  sa  safida  dilg  Frantzoss. 

Nuss  Igianprim  vuss  lein  tamprar^ 
Ca  vuBS  Dgits  sapartarchiar 
Ont  cantscheiver  ttna  guerra, 
Malnivaus  a  tut  la  terra. 
65  Quel  saurigla  silg  davoss, 
Quel  ca  safida  dilg  Frautzoss. 

Quest  bienmauu  jou  ur'  a  vuss; 
Seias  redlis  er  sco  nuss! 
Pleids  a  barba  ver  tudescha, 
70  Cun  vardat  adUna  frescha! 
Quel  ca  safida  dilg  Frantzoss 
Sgrat*  ilg  chiau  -lu  silg  davos. 

87. 

(Nach  Ms.  A.) 

[f.7'*]  Adee,  o  Babilon,  marcau  zund  bi, 

Ti  vens  vangir  spazaufs  mei  fin  ün  gi. 
A  venfs  filg  fuuDament 
Vangir  splanaus  navent; 
5  Jou  gig  a  chi. 

Eivers  ean  er  yangi  Dilg  Pitining 
Ilgs  regs  d*  la  terra,  eh'  an  Buvieu  ilg  vin, 
Er  quels  ch'  an  handliau, 
Cun  eis  han  marcadau^ 
10  Han  part  dil  fchring. 

Fig  plonfchar  pon  bein  er  ilgfs  marcadonts, 
Ch'  an  gieu  gudoing  dad  ella  gifs  ad  onfs, 
A  pon  ufs  leiD  purtar, 
A  gir,  chi  ven  Cunprar 
15  Giu  ilg  niefs  Crom? 

Inna  rigina  funt  ent  Babilon 

A  stnnD  fagirameng  fin  ilg  mieu  tron, 
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Nagin  mal  giou  filg  muud; 
Yieua  mfti  stada  zund 
20  Cun  mefs  uffonts. 

[f.  7**|  Scha  ie  ch' ei  plai  a  chi,  o  autichrift; 

Pagaglia  Dar  a  chi  ven  Deus  ilg  gift, 
Chatschar  tei  elg  uffiem, 
Ent  ilg  parpeten  vierm 
25  Par  ilg  tieu  lift. 

L'  ei  Stada  Unna  pitaunna  d'  malmuudiug, 
Spiritualmeng  a  faig  pitining, 
Parquei  Deuf  caftiau 
L'  ha  par  ilg  fieu  puccau 
30  A  fieu  strüng. 

Vee,  a  chi,  babilon,  marcau  pufsent, 
Ti  venfs  a  ngir  zund  ambliDaufs  navent, 
ir  en  CunDemnatioun 
Ad  en  la  parditioun 
35  Pilg  falament. 

Ad  ilgs  frigs  dalacheivals  ean  gunchi, 
Navent  Da  tei  er  nechiameng  ftuli, 
AD  er  Dilg  tieu  Bein  ftar 
Venfs  mei  t'  aragurdar 
40  dad  ufs  anvi. 

Tuts  vingian  a  garir,  seh'  eis  vingian  ver, 
Co  quei  marcau  ad  arder  ven  ftuver, 
[f.  8»]         Ilg  quäl  erra  vafchieu 
Cun  feida  a  cun  vale 
45  Ad  auter  Berr. 

A  chi  auda  V  hanur,  dcrschader  grond, 
0  graziufs  fingur  da  tut  ilg  mund? 
iou  Efar  vi  ufs  tef, 
Ach,  feiafs  ti  er  mef 
50  Perpetten  zund. 

Mieu  Deuf  a  fenger  char,  fai  grazia  Bault, 
Ch'  iou  plaz  Pofsig  afflar  ent  ilg  tschiel  Ault, 
Mei  vilgiafs  liBarar  [da] 
Babel  a  fieu  malfar 
55  Ad  ilg  fieu  gault. 
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Schi  vi  iou  celeBrar  da  funfs  mieu  Cor, 

Ludar,  glorifichar  tei  or  ad  or 

Par  tia  gronda  Buntad, 

A  par  la  fanadad,   Ca  ti  mi  hafs  do. 

60  Adee  zicirium!  Ber  mal  ti  fafs, 
La  mezadad  pagaunfs, 
la  BoDa  bafs, 

Salve  ierufaleni  unffonts  da  Betlahem! 
Zund  ferm  ti  ftafs. 

65  Sto  iou  gie  fin  queft  muud  vaogir  fbitaufs, 
Ving  iou  fagir  da  deuf  bucc  Baudunaus; 
El  mi  dat  Pafsch  a  paufs, 
[f.  8*»]  En  stailg  da  d'  ers  a  praufs 

Ilg  ver  ruvaufs. 

70  0  buDtadeival   Deuf,  pafch  a  buutad 
Dei  aquels,  ch'  au  mufsau  beuignitat, 
Ilgs  quals  ent  ilg  mieu  Curfs 
Prieu  fi  ent  lur  recurs 
Par  ilg  lur  gaft. 

88. 

(Nach  Ms.  Atb.) 

|f.l48»>]     Si  Tapfers  schuldaus!    Nus  Leiu  tilar 
ord  Garnischun  olg  Feld  caupar; 
La  melgiara  Posta  lein  prendcr  ent, 
Ch'ei  Nies  parpiest  ad  ardiment. 

5  Vus  officials,  C'ancunafchcits, 
Retschas  en  urden  aucavilgeit: 
Marfchein  tuts  fort  or  dilg  marcau 
Seig  offecials  ner  ils  fchuldans. 
Mireit,  co  Igi  anammig  falai  vor, 
10    Tschou  en  quest  bi  feld  lein  buc  tumer; 
quou  leiu  Nus  batter,  lein  fagitar, 
Dens  dettig  Vautira  da  gudingiar. 

ilg  frendri,  quel  gi,  mireit  fin  mei! 
Lansena,  ch'  iou  port,    buc  banduneit; 
15   ilg  fendlij,  quel  bandun^  Jou  mai, 
Schi  gig  Sco  flad  a  vitta  haij. 
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ils  fchunbers  a  fiffas  fa  lain  iidir, 
Ancunter  'lg  anamig  lein  nus  bein  ir; 
Lein  ir  or  cun  lagarment  a  fpas^ 
20  ont  ch'  ilg  anamig  cuDpelgig  ilg  pas. 

[f.  149*]  fcadin  ca valier  Ruckegia  nou  tiers, 

fa  rnnfsa^  favurescha  fia  tapfradad; 
gual  fco  f[e]chel  fus  ilg  plij  grond  poteutad. 

ilg  anamig  fa  mnfsa  vilgiur^ 
25  sagitta,  fa  drova  zund  ftarmantus; 
fcadin  Barnn  ca  cloiTia  fa^  sa, 
r  ilg  mund  ei  buc  pli  leger  d'  afflar. 

Bitters;  traguners,  fifuliers 
Sa  lain  ndir  culs  granadiers; 
30  Mo  ils  frnsts  gros  Raspundan  annc  pli, 
antiras  Rittschas  prendan  quels  vij. 

Savens  qnei  cuzza  gis  ad  nrras 
atroqna  la  noig  fa  feparar; 
O  ve,   o  ve,  qunts  beals  fchuldaus, 
35  Ca  fcbein  elg  feld  mortals  plagaus 

Chi  vnlt  gurbir  laud  ad  hannr, 
fto  Dar  la  vitta,  buc  ver  fchnavur; 
Mnrir  ftos  tontatont  er  ti, 
ei  feigig  oz  ner  in  auter  gij. 

89. 
(Nach  Annalas  III.  p.  316/17.) 
Ach,  vigleit,  o,  char  carstiouns, 
Eu  quest  mund,  chei  aschi  voun, 
Yigleit  po  zund  flassameng, 
Seias  solis  e  prudeuts. 

5  Lgei  grond  temps  uss  da  far  quei, 
Deus,  il  Segner,  samchiaus  ei, 
El  v6n'  n'  sigir  tilg  truvament, 
Nagin  laschig  quei  ord  seu. 

A  chei,  cura  aneig  bein  zund 
10  Tutt  quei,  chei  cou  sin  quest  mund, 
Las  ansennas  sa  bein  ver, 
Quei  grond  gi  ven  cumparer? 
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Deus  äieu  plaid  lai  pardagar^ 
Mo,  ach,  d'  ilg  grond  malfar 
15   Dils  Carstiouns  vcu  el  sbitaii 
6i  a  uoig,  ca  fan  puccau. 

La  charezia  buc  ei  pli, 
Tut  sutsura  frieu  ei  vi, 
Ne  Sinceritad,  De  fei, 
20  £u  quest  temps  dafflar  uss  ei; 

Sco  d*  igl  temps  da  Noe  ma, 
Qual  aschi  oz  il  gi  va, 
Miiichin  fa  quei,  ca  Igi  plai, 
A  nagin  S'  lg  mal  saratrai. 

25  Fermas  auas,  suflFels  grouds, 
Vengien  savens  nounavont, 
Tempesta,  camegs  a  tuns 
Tumentan  las  vals  e  culms. 

Freidas  neifs  a  gronds  ruviers 
30  Fan  a  bers  zuud  graf  latiers 
Cur  ei  vengian  da  lur  temp, 
Grond  don,  vi  a  nou  rumpent. 

Chi  vult  bucca  observar, 
Co  Deus  vult  savens  mussar 
35  Tortas  spadas  de  camegs, 
La  terra  tremblar  fa  sez. 

Duves  pia  ün  bucca  crer, 
Ca  Deus  bauld  sa  laschig  ver, 
Par  truvar,   a  neg  vangir 
40  Sur  juvens  a  velgs  sagir. 

Patarcheit,  o  vus  pucconts, 
Vus  stuveits  tutts  nounavont, 
Avont  dreg,  lou  cumparer, 
Appcllatiun  pudeits,  buc  ver. 

45  No  pussonza,  hanur,  vartid, 
Ne  gronda  pumpa,  po  dar  agid, 
Eichs  e  paupers,   nou  ston  star, 
Juvens,  velgs  vent  el  passar. 

Signurs,  Immens  e  dunauns 
50  Fumelgs  e  fantschellas  sum 
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Sur  lur  ovras  veu  Truvau, 
Bicn  uer  mal^  sco  von  anflau. 

Acliy  CO  leite  vus  puconts  star, 
Cur  el  lou  vus  ven  zitar 
55  A  stuveits  quint  Iura  dar, 

Dat  tut  ilg  viess  grond  malfar. 

Vivit  prus  a  soinchiameng, 
Sco  fumelgs  fideivlameng, 
Scha  cur  vus  vangits  el  ver, 
60  Pudeits  star  senza  tumer. 

Fardont  chei  ha  num  ouiic  oz. 
Ach,  vus  milgiureit  po  tuts, 
Scha  ven  lur  ilg  viess  malfar 
Buc  puder  vus  cundnmuar, 

65  Quei  sei  us  a  vus  cantau, 
Savundoit  cun  fliss,  quitau, 
Deus,  sia  grazia  velgig  dar, 
Nus  t'  ilg  ver  ruaus  manar. 

90. 

In  spieghel  vi  Vus  dar, 
Per  Vus  schar  en  urdar, 
0  nobels  papagagls! 
Tgei  plemmas  che  Vus  veigies, 
5  0,  CO  sin  mischuu  steigios, 
Pareis  mi  ualti  bials. 

O  Theodor,  Ti  schlegher, 
Da  ballerins  directer, 
Ai,  possies  gie  mai  Ti 
10  Da  quei  il  quäl  Ti  garogias, 
A  cun  Tiu  glas  cuchegias, 
En  nibels  se  survir. 

Christoffel,  Ti  Bundschrieber, 
Dunkeimuser,  niber, 
15  Va  buca  memia  bia, 

Ch'  in  cun  latiarna  stoppi 
La  notg  ferda,  nu  in  possi 
Ord  vinchels  Tci  fimentar. 
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Gion^  Gion  malruaseivel, 
20  Ch'  in  fa  il  pH  maueivel, 
A  Glion  auflar  Tin  num; 
Can  crosta  cotschua  ina 
E^l  uopen  la  gagliua 
Metta  sut  il  capuu. 

25  Jul  la  uotg  pauc  ruaussas; 
Essend  che  Ti  sin  flausas 
Zun  fetg  eis  oceupaus; 
Cnn  mirar  bialas  era 
II  gl;  SCO  schei  fuss  tschaghera^ 

30  Mi  paras  circumdaus. 

91. 
(Nach  Ms.  Arp.) 
[fol.  72*»1  Midau  eis  ei  iis  grad  entuorn, 

ch'  iu  sancunusha  shtrush^ 
Ch'  igl  sabi  zeder  shto  gli  stuorn^ 
las  Talpas  raidan  vush. 
5  igl  Äsen  trai  pantoflas  eu 
a  mussa  da  sgular: 
quei  ei  ina  causa  orda  sen^ 
a  da  rir  da  [f.  73»]  shlnpar. 

Bears  eis  ei  eung  da  quella  sort, 
10  Che  uan  davon  dauos;    . 

igl  glisnereng  ha  bucca  mort, 

igl  car  iiauon  igl  Bos. 

las  Rusnas  er  suenter  .... 

las  miurs  en  en  gron  prigel; 
15  las  Kaubas  ord  la  tiara  van, 

vetz  in  avunda  shpiegel. 

Las  mateuns  han  pigl  davon 
uss  bucca  gron  qiiittau^ 
bein  studegien  ellas  shon, 
20  quei  ch'  ei  vegni  bein  fitau. 
iln  bia  da  gron  a  gaigl 
tier  quei  han  ella[s]  flis; 
cur  igl  ei  treis  en  in  migliac^ 
sha  par  ei  pir  a  bi. 

25  Igl  min  cusseigl  vi  ieu^ 
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[f.  73»>] 


CO  igl  ei  da  viuer  ussa,  dir, 
sha  ei  rodla  lai  rodla, 
sheo  igl  proverbi  metta. 
fai  SCO  igls  gats,  che  lai  ir  braf, 
30  fchi  gitg  Theo  ei  ea[u]  von  fatsha; 
Siare  vi  buc  a  nas^ 
tegn  bei[n]  a  quon  la  stratsha. 

Shti  Yul  tittels  ner  honurs, 

la  rauba  lai  siglir, 
35  fai  bialla  tshera  a  tal»  purs^ 

she  has  ti  shou  igl  pli. 

igls  sbtiidis  tei  uezegian  nuot, 

la  redliadat  emblidas: 

she  ti  has  [de]  beiver  eu  la  buoth, 
40  lai  cuorer(er),  gleiz  tei  gida. 

Lai  far  mintgin  grad  tgei  chei  plai, 
fha  ti  has  da  ftar  avou; 
seges  buntS;  shtnifegi  mai, 
fhiglioc  vintshius  eis  shoD. 
45  Reglament[8 )  a  vuordens  ufs 
fau  gradt  shi  bia  parada, 

roas  mai  glieut  per  shtrada. 

lai  shtar  giushtia  dat  in  mo[u]D, 
50  a  fai  la  gatta  morta, 

she  iuqualtgin  falesha,  gidi  euug; 

quei  ei  la  vera  portta, 

per  se  alzar  a  sa  far  gronds, 

she  fa  cl  euug  figura^ 
55  per  far  sigl  uas  aigls  perdauons. 

Metter  tut  sut  sura. 

Enstaigl  far  tiu  faitg, 
per  vias  vas,  handlegi  cun  KaupinS; 
she  ti  has  auzitgioi  da  sattishfar, 
60  sha  drovi  cun  inshints; 

shpendi  blar^  la|i|  shcriuer  si; 
fai  si  bein  bia  |a]  shpetgia. 
igl  ci  gie  nigina  lctg(t)a. 

ti  bein  um^  sha  ti  has  nuotta  pli, 
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65  Dat  US  euqnal  dal  tupussen 

ei  quei  asbi  la  moda; 

ieu  roettel  paga  vaccas  leii, 

savolver  shto  la  Roda. 

Quei  po  ira  mai  shi  gitg, 
70  igl  ei  uff  ua[l]  sigl  pli  ault; 

igl  igit  d'  in  gron  amitg 

>fa  US  ni  freid  ni  cault. 

Jeu  US  gietg  tut  ad  en  plat, 

quei  maungla  noutta  pli^ 
75  Mattei  en  8htgiella(g)  a  gli  gatt, 

sba  San  las  miurs  fugir. 

tshcu  sin  quesht  mun  mitsheis  vus  shon^ 

sin  gliautter  aber  mei, 

ieu  vi  vus  ver  vissau, 
80  den  ton  fyei  tgiei  ca  vus  plai. 


92. 

Semeglias  per  merveglias, 
Bi  blut  per  or  pagar, 
Marveglias  tras  semeglias^ 
Encunter  lein  er  far. 
5  In  bi  utschi  lein  prender 
Per  spieghel  neunavon, 
E  lein  per  el  bein  Spender, 
Cb'el  meretta  schon. 

Da  sias  natiralas 
10  Vertits  e  perfecziuns, 

Cheutras  lein  far  naturalas, 

Mo  vivas  reflecziuns. 

Fasierli  quei  a  nus  para, 

Ch' el  conti,  cur  ch*  ei  gliei; 
15  Sei  paisch  ne  sei  ujara. 

Sehe  cont'  el  quei  e  tschei. 

Ad  el  eis  ei  tutina, 
Sei  notg  ne  segi  gi, 
El  vesa  pauc  adina, 
20  Quei  curios  utschi; 
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Ed  ei  er  buc  maneivel 
£n  sin  igniv  d'  anflar^ 
Agli  ei  pli  plascheivel 
En  auters  de  sgolar. 

25  El  va  ed  el  se  faltscha 

En  caglias  tscheu  e  leu; 

Seh'  ei  freda  a  gli  de  dulschas 

Ragiscbs;  sehe  stat  el  leu. 

El  saulta  e  pi  seglia, 
30  E  stat  si  legher  brav, 

El  ei  de  buna  veglia, 

Chichi  si  sum  il  fest. 

Sc  dat  cun  cresta  biala 

Utschalla  cuu   ntscbi; 
35  Utschi  ei  cun  utschalla^ 

Utschalla  ei  cun  utschi. 

Utschals  per  uriallas 

Ein  eis  fasierlis  thiers, 

Che  cun  lur  plimmas  bialas 
40  Utschalas  san  trer  neutier. 

E  tonaton  savess  ei 
Strusch  in  utschi  sgolar, 
Ch'  el  sin  quei  liuc  queschi 
Ed  vegli  buc  cantar; 
45  Ch'  ils  auters  er  quei  sapien, 
Ed  vegnien  er  sisu, 
Ils  umens  che  niaina  massen. 
Als  auters  si  da  tgau. 

Grad  quels  utschals  er  lessen, 
50  Che  tuts  utschals  uaveut 

Tilassen  e  pli  schassen 

Daves  lur  nutrimeut; 

Quei  ei  las  lur  utschallas, 
55  Sin  ellas  per  tender  fallas, 

Ch'  ei  possien  er  haver 

Cun  quellas  lur  plischer. 

Tut  quei  ch*  in  observescha, 

Vegn  bein  verificau; 

Er  quei  ch'  in  exequeschi 
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60  Or  igl  exempel  dau 

Dils  signurs;  che  stattan 
Sisum  il  Vaterland, 
Ils  quals  tras  remas  dattaii 
Lnr  tnccas  a  tuts  stans. 

65  Sei  pign  ne  rih  ne  pauper, 
Ne  sei  spiritual, 
Ne  maridau  ne  auters^ 
Ne  tuts  ils  seculars 
Pon  quels  er  senza  tuccas 

70  Negin  temps  schar  cunbien; 
Pertratgien  or  de  tuttas 
Causas  de  far  curvien. 

Quei  aber  in  schon  smina. 
Sin  tgi  ch'  ei  vegli  or; 

75  In  less,  che  buc  adina^ 
Igl  um  fus  tscheu  trasor. 
Biars  locum-meritorum 
Bugient  surveschan  si, 
Sco  il  spieghel  exemplorum, 

80  Avunda  sa  dar  gir. 

Buc  seigien  quellas  caussas, 
En  mal  de  prender  si, 
Pertgei  che  quellas  raubas, 
Ein  spas  de  mintgadi; 
35  Eunc  meins  veigies  merveglias, 
En  tgei  che  quei  contegui, 
De  ver  enqual  merveglia, 
Danunder  neu  ei  vegni. 

Buc  da  ditg  ei  schau  ir  or 
90  En  scret  ina  canzun, 

Che  veva  sia  mira 

Sin  officiers  zun; 

Pertgei  che  la  carn  ei  fleivla^ 

Seuz'  umens  cunplecziun, 
95  E  con  desidereivla, 

Che  quella  sei  pigl  um. 
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98. 

(Nach  Annalae  IL  p.  189-194.) 
0  chars  Carstiouns  si  'lg  Munde^ 
Tnts  si  VU8  destadeit! 
Cun  FlisS;  quittau  bein  zuode, 
Andreig  po  observeit,  — 

5  Co  niess  Deus  buntadeivel 
Tiits  Miez  bein  vult  duvrar, 
Par  far  nus  vantireivels 
Scha  nus  lein  El  tadlar. 

Mo  damai  ca  nus  essen 
10  Ti  *]g  mal  zund  anclinai, 
Ca  nus  tut  ilg  pH  lessen 
Mai  quei,  ca  a  nus  plai;  — 

Scha  sto  quel  perfeig  Senger 
Lousperas  er  mussar, 
15  C  el  stoppig  Yont  Mann  prender^ 
P'  ilg  mal  da  castigiar. 

Qnei  mussa  la  Scartira, 
Ilg  ver  soing  Plaid  da  Deus, 
Cun  zund  bers  Spruchs  sagire^ 
20  C  ean  dai  ent  d'  ilg  Spirt  sieu 

A  cun  Exempels  berse, 
Ca  ean  lou  nudai  si, 
Quest  Faig  zund  dar  lur  ere 
Ei  cunfermau  tont  pli; 

25  Ca  cur  sia  Buntade 
Fig  surduvrada  ven, 
La  torta  El  lur  date, 
Ses  Strofs  lur  buc  raten. 

Da  quei  TExperienzia 
30  !^r  bein  Pardichia  dat, 
Dein  pia  Audienzia 
A  quei;  c'  ei  spir  vardat ! 

Par  ca  er  quei  c'  ei  greve 
Nus  vengig  surlevgiau, 
35  Daventig  vonzei  leve 
A  Fetschig  nus  beaus,  — 
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Ilg  qnal  ven  daventare, 
Scb'  ilg  ver  Milgiurament, 
Andreig  von  savundare, 
40  Fartont  ca  lg'  ei  oung  Temps. 

Scadin  dettig  adaige 
Bein  senza  targinar 
S'  ilg  memoreivel  Faige, 
C  üu  sto  andimeDt  far. 

45  Bers  gis  ad  onus  vein  nuse, 
Sco  er  noßs  Pardavonts, 
Gudieu  ils  Duns  da  Dense 
Custeivels  bers  a  gronds. 

En  nossa  Patri'  antira 
50  Ad  er  en  niess  cnmmin 
Ha  Dens  laschau  udire 
Ilg  sieu  soing  Plaid  Divin,  — 

Er  auters  miez  d'  la  grazia 
A  her  Commoditad, 
55  Par  mitschar  da  Dischgrazia 
En  la  Perpetnadad. 

Libertad  spirtuala 
Veva  Dens  a  uns  dau 
Ad  er  la  corporala 
60  Liung  Temps  nus  cunsalvau. 

Mo  quei  han  ils  Garstiounse. 
Prieu  si  en  general 
Cuu  Patrachiaments  vounse 
A  practicar  ber  mal. 

65  Parquei  ha  'lg  Senger  giste, 
Ca  po  buc  cumportar 
Las  ovras  d'  ils  malgistse 
Senza  quels  castigiar,  — 

Er  vieult  ilg  Blat  anturne, 
70  Laschau  ti  'lg  Pievel  ngir 
Ferms  Su£fels  da  gronds  Sturmse 
C'ei  stau  bein  grev  sagir. 

Ilg  grond  strof  da  la  guerra, 
C'ha  bers  vivont  squitschau, 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  369 

75  Er  en  la  nossa  Terra 
Ha  lur  sa  presentaa. 

Elg  onn  milli  se  tschiente 
Navonta  nof  latiers 
Cnn  Schnavur  a  Starmente 
80  Ean  vangi  tals  Rnviers. 

Schon  ancfain  Temps  avonte 
Yein  nns  gieu  ampravan 
Cnn  malmvaus  pir  gronde, 
Da  ver  tiers  nns  Scfauldaus. 

85  Ei  seig  cnn  dar  Yivonda 
Ad  en  las  casas  ver, 
Cnn  Fuhrs  a  Lavnr  gronda, 
Sin  autras  gnisas  ber. 

Cnmboin  cMls  Militerse, 
90  Cilg  Keiser  nns  let  dar, 
Duvevan  nnr  Inr  ere 
Deffender,  schanniar. 

Mo  cur  tals  con  fonn'  staie 
Onng  bncca  zund  tschung  Meins^ 
95  Tscfaels  lur  ean  ent  tilaie 
Bein  nunspechiadameng. 

D4ls  FranzoB  lur  Armada 
En  la  Fin  d'ilg  Favrer 
Snr  Kunkels  snrcurdada. 
100  A  tras  ilg  Herrschaft  kr. 

Con  fo  gronda  Fnrtina 
Par  tut  la  Terra  bein, 
Cnn  zund  tiers  nus  da  Trine, 
Oung  pli  qnels  da  Tumein. 

105  Dns  gis  ils  noss  luchiaue 
Sa  mess  en  Dnstament; 
Mo  Iura  sasnrdane, 
Ils  Prigels  Ion  vasent 

Temm'  a  Schnavur  zund  gronda 
110  Yeva  nus  tuts  prieu  ent; 
Mo  sin  nossa  Dumonda 
Ha  Dens  ber  vieult  navent« 
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En  tal  cumbat  a  guerra 
Qaatter  d'ils  noss  mazai^ 
115  Ad  anzaquonts  lur  era 
Ean  mal  vangi  blessai. 

Mo  quei  ei  ouncalura 
Zund  paug  da  raschanar^ 
Ancunter  quei  ca  Iura 
120  Oung  vess  pudieu  scuntrar. 

Suenter  la  paretta 
Pov*  a  bers  masirau, 
Da  perder  lu  lur  vetta; 
Mo  Deus  ba  parchirau. 

125  Lein  ouug  specificare 

Quels  c'eau  vangi  mazai^ 
Gual  curtameng  numuarc 
Uss,  chi  quels  seigian  stai. 

Statthalter  Marti  leze, 
130  Christoffel  da  Cunuum; 

Scckl'meister  Haus  Capreze 
Er  ei  vangieu  antiu'n. 

A  meister  Liener  quele 
Calonder  oung  numnau, 
135  l\imasch  Caflisch  er  ele^ 
Vangieu  giu  sagittau. 

Nus  lein  oung  ver  la  Spronza 
Tras  la  grazia  da  Dieu^ 
Cels  tiers  la  vera  Stouza 
140  Uagien  vangir  pudieu. 

Damei  c'els  par  lur  patria 
Han  vurriau  datschiert. 
Ad  en  Un  tal  Cumbatte, 
Han  unfrieu  si  lur  Spirt. 

145  Parchei  moud  tiers  tal  Faige 
Ei  stau  tont  pli  Caschuu, 
Dad  auqurir  la  grazia 
Tiers  Deus  ilg  Senger  bun. 

Lg'ei  oung  da  far  Menziune, 
150  Suenter  daventau^ 
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Da  niess  Lieug  oung  ün  Humme 
Ei  vangieu  sagittau. 

Hg  Scrivont  Hans  Domeni, 
Sco  £1  veva  gieu  num^ 
155  Quel  innoceutamenge, 
Stuvev'  er  morir  zund, 

Da  quel  pudein  er  crere, 
C'el  hagig  uss  la  sort; 
Tras  grazi'  en  Tschiel  davere 
160  D'la  gronda  gliergia  part 

Quel  ei  beiu  stau  fideivel 
Eu  sieu  pilgiar  a  maun. 
Alg  Senger  buntadeivel 
Ad  alg  patrun  humaun 

165  Sper  quei  c'ei  ha  lu  daue 
Er  personalameng 
Da  tals  ch'an  prieu  cumgiaue 
Ner  eau  ttlai  navent. 

Vi  tiers  dei  oung  vannire 
170  MesB  anqual  caussa  pli^ 
Ca  dei  anus  survire 
Minch'  Hur'  k  minchiagi. 

Da  bein  sa  ragurdarö; 
Co  Dens  fa  andiment 
175  Yid'  el  da  patarchiare 
Cun  cor  bass  poenitent. 

Nossas  Avdonsas  era 
Fovan  en  prigel  grond; 
Mo  Dens  c'ha  Buntad  bera, 
180  Yangieu  alg  Donu  Tavont. 

Lg'ei  beiu  ver  tuttavia 
Suenter  ttn  tal  Temps, 
Tras  custs  a  Rubaria, 
Bers  Faigs  ean  pri  uavend. 

185  Strapatz,  furtinna,  Temma 
Ha  tuts  fig  stunkleutau, 
Lavur  dess  quei  her  memma 
Da  tut  ngir  requintau. 
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Cumbein  ca  ils  Franzose 
190  Cou  buc  grond  temps  fonn'  stai, 
Mo  sa  traigy  anavose, 
Cur  dus  Meine  fonn'  vargei. 

US  Keisers  ean  sissura, 
Bein  baald  vangi  pnspei^ 
195  Con  ün  grond  Temps  er  Iura 
Si  sa  tanevan  ei. 

Mo  anchiu  Temps  suenter 
Fo  tut  fig  tumentau, 
Vangind  ils  Franzos  denter 
200  Sisiim  la  Terra  lou. 

Ber  pievel  er  d'la  Terra 
Cu  'Is  Keisers  eau  fngi, 
Par  mitschar  da  la  guerra 
Ean  bers  angin  vangi. 

205  Mo  leza  frida  Iura 

Fo  ngieu  Surlevgiament, 
Udind,  cattond  d'agure^ 
C'ilg  prigel  seig  navend. 

Bein  bauld  nus  ha  gravezia 
210  Puschpei  sa  presentau, 
Ca  pievel  en  Berezia 
Ha  nus  fig  graviau. 

Pievel  da  nossa  Terra 
Ber  vet  stuvieu  tilar 
215  Ancunter  Culm  d'ürsera, 
Par  Dustameut  lou  far. 

Suenter  quei  ils  Kusse, 
Bein  bera  milli  zund, 
Passai  tras  terra  nossa 
220  A  faig  er  Donn  fig  grond. 

Cou  fova  lur  lg'  Attunne 
D'ilg  onn  sisur  numnau, 
Big  quäl  er  zund  grond  Donne, 
Oung  pli  ei  davon  tau. 

225  Ils  Keisers  ean  campaie 

Tiers  nus  en  bers  Logs  zund^ 
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A  prieu  navend  puspeie 
Bers  Frigs  par  valsent  groud. 

Suenter  puspei  eane 
230  Franzos  tiers  nus  vaugi, 
&  fig  gruviau  faane, 
Mo  en  oig  gis  ean  i. 

L'gei  cou  ne  Temps  ue  Mira, 
Da  Yuler  tut  rischdar, 
235  Parchei  quei  ngiss  sagire 
Bor  Breig'  a  Temps  custar. 

Ilg  Donn  c'ei  daventaue 
En  ampau  pli  c'Un  onn 
Tiers  nus  en  niess  Lieng  tschoue, 
240  Oung  en  plis  Logs  fartont. 

Las  punts  han  ei  brischaue, 
Ca  fovau  sor  ilg  Rhein; 
Coutras  ei  ngieu  causaue 
Miseria  gronda  bein. 

245  A  quei  ei  daventaue 

Da  rUnn'  a  lautra  part^ 
Ad  en  tal  Faig  purtaue 
D'Els  tuts  nagin  Reschguard. 

Vischnounca  da  Tumeine 
250  Brischad'  omig  fov'  avont; 
Mo  er  da  crer  ei  beine, 
C'ei  seig  buc  stau  Cunimond,  — 

D'anqual  senza  Lubiensclia, 
Ilg  Fieug  seig  anvidau, 
255  Ner  mai  tras  Malprudienscba, 
Seig  ün  tal  mal  causau. 

Quei  fova  daventaue 
Sin  la  guerra  da  purs, 
Quei  Act  malpatarcbiauo 
260  Gaschun  da  ber  Dalurs. 

La  Noig  da  tal  Schvautira 
Han  Franzos  Ion  avdau; 
No  nagin  savet  gire 
PreciS;  co  Ig'ei  causau. 
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265  Sor  tut  ei  da  plirare, 
Ca  enten  ün  tal  Temps, 
Cnn  gnault  a  cun  sforzare 
Hummens  ean  pri  navend. 

Grond  Diember  l'ünua  parte 
270  Ha  faig  navend  manar. 
Ad  er  da  Tautra  varte 
Hg  snmlgiont  han  faig  far. 

D'ils  qua]  8  o'ean  pri  navente 
Po  esser  bein  par  part, 
275  D'esser  stai  malprudentse, 
A  ver  vingiau  tal  Sort. 

Mo  ei  lur  er  da  crere^ 
Da  Tun  a  l'auter  Mauu, 
Cei  seig'  daventau  ere 
280  Cun  mal  Affect  humaun. 

Senza  ver  gieu  Caschune, 
Da  far  ün  tal  Despect, 
Mo  niai  par  passiune 
Ad  ord'  ün  fauls  Suspect. 
285  Nus  lein  en  tut  surdare 
Alg  Aultischem  patrun, 
Hg  quäl  ven  a  truvare 
Cun  gisti'  a  Raschun. 

Mo  er  lein  nus  rogare 
290  Dacor  niess  Senger  Deus; 
Quei  grond  mal  da  spazare 
Tras  ilg  pussent  Mann  sieu. 

Hg  Hass  a  Malvulgienscha, 
Loschezi'  ad  Ambitiun^ 
295  Partidas,  Scuvangienscba, 
C'ei  da  tut  mal  caschuu. 

Sco  er  la  Scuvidonza, 
Scbi  mal  A£fect  passiun^ 
Nuscbeivla  gitigonza, 
300  Malurden,   Confusiun, 

Duvess  bucca  scadinne, 
Ca  sa  numna  Cbristioun 
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Uss  da  tut  Temps  adinna 
Snagar  tuts  Dalegs  vauna? 

305  Parchei  guis  et  sagire, 
Chi  viv'  ent  ilg  Puccau, 
A  semper  sto  pirire 
Ad  osser  cundemnau. 

Quei  ca  fuss  pli  da  gire 
310  Sur  tals  Faigs  davoDtaus, 
Po  scadin  lur  vaogiro 
Plinavont  informaus  — 

Ord*  anqual  Descriptiune 
Cun  Urdeu  messa  si; 
315  Ca  dat  informatiune 

Da  las  Caussas  oung  pli  — 

S'autalli  par  quels  oange^ 
C'han  lur  da  chreschersi; 
Par  dar  a  quels  a  Mauuse 
320  L'Hißtoria  d'oz  ilg  gi;    - 

Schilgiog  nuss;  c'essen  ussa, 
Vein  quei  tont  ampruvau, 
Ca  en  Memoria  uossa 
Dei  bein  star  ent  salvau. 

325  Mo  par  buc  pli  extendor 

Tschou  quei,  c'ei  cunaschent, 
Par  tont  pli  a  cor  prender 
Cun  Un  ver  bien  jntont,   — 

Schi  lein  nus  angraziare 
330  Niess  Deus  a  Bab  grazius, 
C'ha  Heu  sa  demussare 
Vid  nus  zund  mirvilgius. 

El  nus  ha  dau  la  Torta 
Tiers  niess  Milgiurament, 
335  La  quala  Salid  porta 
A  scadin  ver  cartent. 

Nus  d uvein  cunfessare 

Cun  ilg  soing  Hum  da  Dens, 

La  sia  Buntad  ludare 
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340  Par  ilg  bien  agit  sieu. 

Sagir  vingiau 

Bnc  mal  Strofs 

Mo  ca  Dus  Star  sin 

Elg  nffiem  semper 

345  Mo  gual  par  schaniare 
A  DUS  perpetnamengy 
Vult  £1  nas  castigiare 
Tschon  en  quest  Temps  present. 

Gie  scha  nus  sa  volveine 
350  Tiers  El  dacorameDg, 

Scha  gid'  El  uns  zund  beine 
Elg  Motmgel  a  BaseDgs. 

Qael  Bab  da  tutU  grazia 
A  Senger  glorius, 
355  Demnssjg  sia  Charezia 
Da  tut  Temps  vi  da  nus. 

Tuts   ils  noss  gronds  puccause 
El  velgig  pardunnar, 
Adinn'  a  sin  tuts  grause 
360  Ti  'lg  bien  nus  pariar. 

Niess  char  perfeig  Spindrader, 
Seig  cun  nus  li  'lg  Mund  cou, 
Niess  bien  a  ferm  gigader 
Nus  legrig  semper  Ion. 

365  Ach  velgig  po  qnel  Senger 
Volver  tut  mal  navend, 
Adinna  nus  deffender 
Cun  sieu  Bratsch  tutpussent. 

Scha  nus  en  Chira  steine 
370  Da  quel  chi  ferm  Singiur; 
Nagin  tumer  mungleine, 
Vanschida  nus  vein  lur. 

Cumbein  ca  nus  cou  veine 
Ün  Tempset  da  luchiar, 
375  Suenter  lur  pudeine 
A  semper  triumphar. 
Scha  nus  vein  ver  Quittaue 
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A  Igi  bein  d'ubadir 
Scfaa  fa  El  nus  beaase 
380  Elg  Temps  c'ha  da  vangir. 

Pli  c'ils  cartents  andiran. 
Tont  pli  pon  sa  lagrar, 
CoD  tals  c'andreig  Sospiran 
Ztind  bein  ven  sa  midar. 

385  Dens  velgig  sut  tanere 
Lg'  Anamig  infernal^ 
C'El  possig  bnc  nuschere 
Ne  far  k  nns  dMlg  mal. 

Tnts  Prigels  a  Discbgrazia 
390  Volvig  da  nus  navent, 
Vonzei  a  nns  tras  grazia 
Dettig  ver  Jjagrament. 

Ach  Senger  cbar  nns  gide 
En  tnt  niess  Mnnglament, 
395  Nus  mein'  ad  antnivide 

Cun  ilg  tieu  Mann  pussent! 

Lavnr'  eng  nus  Fatienzia 
En  tut  niess  andirar, 
Ver'  a  viva  Cardienscha 
400  En  tnt  niess  gir  a  far. 

Cur  Ti  vol  nus  clnmmare 
Ord'  ilg  Mund  navend  cou, 
Scha  velgias  nns  manare 
Tiers  ilg  ver  Ruvaus  Ion. 

405  Uss  avont  ca  serrare 
Quest'  einfaltia  Ganzun, 
Ei  er  oung  da  visare 
A  far  Unna  Menziun. 

Ca  chi  ca  sin  tal*  Torta 
410  Bnc  less  sa  milginrar, 
Arv'  a  sasez  la  porta, 
Bein  da  sa  Schmarschentar* 

Si  'lg  Mund  schon  ver  Seh  vantira, 
A  buc  puder  mitschar 
415  D'ilg  Fieug  a  la  Calira, 
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Ca  ven  Inr  arsentar. 
Tuts  quels  ca  cunterstatten, 
A  la  vuscli  d41g  grond  Deus, 
11s  quals  tut  adumbattem 
420  Lain  clummar  ilg  Plaid  siou,  — 

Senza  sa  milgiurare 
Elg  Temps  d'la  grazia  cou, 
Ston  guiss  lur  audirare 
Perpetua  Peiua  lou. 

425  Chi  c'ei  buc  andirieue 

Tiers  sieu  perpetteu  Donn, 
8a  volgig  po  tiers  Deuse^ 
A  quei  nuuretardout ! 

Nus  pudein  buc  savere, 
430  Quont  gig  Deus  vult  spechiar, 
Ner  quont  gig  ün  po  vere 
Temps  da  sa  milgiurar. 

Quout  bers  ent'  ilg  üffierne 
A  semper  ston  schamer; 
435  Sentind  ilg  Micrs  d'ilg  vierme, 
Nagin  Ruvans  lou  ver. 

Mo  bein  ean  vantireivels 
Quels  ca  sa  lein  visar, 
Da  deventar  fideivels 
440  A  Deus  da  savundar. 

A  tals  ven  El  lur  dare 
En  Tschiel  ver  Lagrament, 
Quels  glorius  lou  fare, 
C'an  ils  ses  vers  cartents. 

445  0  Deus  velgias  lomngiare 
Ils  noss  cors  verameng, 
Cun  tia  vartid  manare 
Tiers  ver  Milgiurament. 

Ca  nus  en  Cumminonza 
450  Cun  Tei  pudeian  star 

En  Tschiel,  la  vera  Stonza, 
A  semper  nus  lagrar,   — 

En  tia  Kessidenzia, 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  379 


O  Reg  coelestial; 
455  Nu  c'ei  Spir  Beadienscha 

A  pli  zund  Dagin  mal.     Amen. 

94. 

La  libertat  en  prigel  stat, 
Si,  Bi,  o  buns  Grischuus! 
Uardei,  gl'  ei  buca  narradat, 
Suondei  vos  buns  babuns. 

5  Adina  libers  leis  restar, 
Cardientscha  maDtener, 
Us  naffens  uss  staeis  pinar, 
Gliei  temps,  jeu  ditg  pilver. 

Bein  regordei  dil  temps  vargau, 
10  Tgei  no8  buns  vegls  hau  fatg; 
Sco  tafers  umens  ban  luvrau 
Per  la  sontga  libertat. 

Gliei  buc  vargau  ennc  dnotschieu  ons, 
Oh'  eis  ban  battaglia  dau, 
15  Per  liber  star  scols  perdavons 
Franzos  sul  Rhein  catschau. 

Grond  schand  fuss  ei  per  nus  Grischuns, 
Lischents  den  ton  de  star; 
Star  SCO  gagliuas  sils  mischuns, 
20  Vesent  prigol  arivar. 

Igl  inimitg  bein  gronds  ch'  el  ei, 
Smanatschas  schei  mo  far! 
II  Kaiser  gida^  buc  temei, 
Sigirs  nies  stat  vegn  star. 

25  8il  wacht  uss  mei  sco  Is  perdavonts; 
Confins  bein  pertgirei; 
Vies  num  lu  resta  dis  ed  ons, 
En  memoria  a  vos  affons! 

Gul  cor  gienerus  veis  semussau 
30  Emprems  cun  vus  sunfrir; 

Bpert  vossa  glieut  veis  bandunau, 
Emprems  sil  wacht  ded  ir. 

Exempel  bi  cheutras  veis  dau; 
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O  VU8  dil  jeger  cor! 
35  Fusses  promps  de  dar  il  tgau 
(Per)  FranzoB  per  tener  or. 

AI  num  Grischun  veis  fatg  liouur, 
Schei  buc  vus  turnen tar; 
Bein  vigilei,  seigies  plein  fervur, 
40  Libers  lu  vignis  a  restar. 

Las  armas  prest  figiei  pinar, 
Curascba  si  mussei! 
Flissi  noda  stueiss  sitar, 
Tier  armas  sedisei. 

45  II  jegercor  tuts  honorei, 
Grad  qnel  bein  cultivei, 
Buis  ragadas  dabot  cumprei, 
Compagnia  si  mettei. 

üardei  Tirol  ed  Unterwald, 
50  II  nez  gie  mussau  dar; 

Cugl  iuimitg  perquei  va  H  mal, 
Seh'  ei  pon  da  lunsch  sitar. 

Vesses  quei  avon  eh'  uss  fatg, 
Valtrina  vesses  eunc; 
55  E  tut  sin  vus  dess  grond  adatg, 
Undrass  vies  niebel  saung. 

Jeu  vus  avis  sc'  in  patriot, 
Parina  bein  restei; 
Franc  per  nus  ei  fatg  schiglioc, 
60  Porpeton  er  ligiai. 

Uni  luvrei,  buc  quost  sparg^ei. 
Sehe  libers  leis  restar; 
Grad  uss  partidas  giu  mettei, 
Lu  vegn  Dieus  nus  gidar! 

95. 

Per  tuttas  caussas  de  quest  mun 
£i  mess  ina  mesira; 
E  mintga  cuort  ha  siu  cautun 
Gun  sia  giugadira. 
5  Tut  ha  ses  tiarms  e  ses  confins, 
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Che  nin  dei  surseglir; 

Tgi  vul  giustia,  buc  sgnrdins, 

Sto  quels  tiarms  reverir. 

Ei  er'  in  temps,  che  nas  Orischans 
10  Sc*  in  pievel  rnasseivel 

Sesevan  bein  sco  nos  babnns 
E  cun  in  cor  legreivel. 
Nos  eran  er  cnn  tut  il  man 
'  En  pasch  e  harmonia, 
15  Pertut  gudevens  in  bien  num 
E  buna  cortesia. 

En  casa  vevan  nus  la  pasch 
Cun  duna  ed  affons; 
Ei  er'  in  gast  ed  in  ver  spass 
20  Cun  pigns  ed  er  cun  grons. 
IIb  fiins  quels  eran  nies  couücrt, 
II  muvel  nies  plischer; 
Negin  tras  nus  patev'  antiert, 
Nus  fagievan  nies  duer. 

25  Mo  quei  bi  temps  ei  uss  spirans, 

Finius  ei  nies  turmagl, 

Nus  vein  uss  pli  nag^n  maus, 

Misergias  vein  enstagl. 

Tis  tiarms  han  certs  grons  surpassau 
30  Han  gin  nina  mesira, 

La  sontga  pasch  han  sgurdinau 

Sco  tonta  narradira. 

Las  lur  partidas,  lur  passinns, 

Lur  fecht  de  guvemar, 
35  Lur  rabias  e  lur  ambiziuns 

Tut  han  fiitg  ruinar. 

En  fing  e  flomma  han  tschentau 

La  nossa  panpra  tiara. 

Gie  pigns  e  grons  han  lavagau 
40  E  tratg  nentier  1'  ujara. 

La  tiar'  ei  pleina  da  schuldaus 
Da  duas  e  treis  colurs, 
Leutras  il  pur  vegn  surcargaus 
Da  deivets  e  dolurs. 
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45  Da  certa  glieut  la  stuomadat 
II  mal  ha  creschentau, 
Fatg  rebelliun  cun  petradat, 
TschuD  tschien  la  mort  enflau. 

O;  con  bia  saun  grischun  ei  spons 
50  En  quels  sgraziai  combats? 
Bia  femnas  e  zun  biars  affonts 
Han  piars  marius  e  babs. 
0,  .tgei  dolurs,  O;  tgei  sgarschnrs» 
Ei  mo  sar  nus  vegniu! 
55  Con  cumber  e  cod  bia  snavurs 
Vein  nus  schon  tuts  patiu! 

Perfin  baselgias  e  bials  vitgs 
Cheutras  ein  stai  barschai; 
Bia  gliout  e  biestga  sco  inimitgs 
GO  Dal  üng  ein  cousumai. 

E  tonaton  sehe  vnltan  quels 
Per  bravs  e  buns  passar; 
Sehe  Dieus  parduna  quei  ad  eis. 
Sehe  leins  er  pardunar! 

65  *61  ei  tut  midau,  tut  ruinau, 

6ie  tut  ei  lavagau; 

Fetg  paues  de  quels,  che  han  quitau 

Per  la  moralitat, 

Gl'  ei  bue  surviu  cun   stuornadat 
70  Ner  cun  politisar; 

Ei  vul  vertitS;  perinadat; 

La  tiara  preservar. 

Perfin  il  tschiel  ha  semussau 
II  siu  gron  displascher, 

75  Gh^  ei  tons  biars  umens  han  pegliau 
Encunter  tut  duer; 
La  notg  de  Domat  fan  vegnir 
Gun  armas  in  gron  triep, 
Si  sur  il  Rhein  per  eneurir 

80  In  Docter  ed  in  ziep. 

Passont  la  notg  da  Beihanau, 

Dieus  ha  la  suga  rut; 

La  mort  han  otg  d'  eis  leu  enflau, 
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Clamout  agid  per  Duot; 
85  Mo  in  de  tuts  nov  ei  mitschaus; 
Che  dat  part,  co  gl'  ei  iu ; 
In  auter  triep  vegn  cumandaus^ 
II  tschiel  ha  zeder  stnju. 

Spirituals  hau  buc  spargiiau 
90  E  fatg  ir  ord  la  tiara, 

Grad  sco  sehe  quei  vess  tut  gidau, 

Naven  dustau  V  ujara. 

Cheutras  ein  differents  cumins 

Dal  plaid  de  Diu  privai, 
95  Cun  don  moral  de  gronds  e  pigns, 

Che  vegnan  lavagai. 

Biars  spirituals  sut  van  motiv 
De  soutga  religiun, 
Fauatisont  ein  stai  gl'  igniv 
100  De  touta  perdiziun. 

La  religiun  sto  combinar 

La  pasch  e  la  ventira, 

Stagl  quei  han  eis  fatg  or  cuar 

Sgurdins  e  bia  sventira. 

105  In  vess  quitaU;  eh'  ei  fuss  cun  quei 
Avunda  stau  patiu; 
Mo  iu  niev  giuv  anflau  han  ei^ 
Che  biars  purtar  hau  stnju. 
Da  certs  nmens  V  ambiziun^ 

110  La  rabia  de  partidas 

Ei  stau  da  gitg  la  perdiziun, 
Gr  igniv  de  bia  sventiras. 

Quels  han  in  niev  giuv  si  cargau, 

In  giuv  de  perdiziun ; 
115  Leutras  bia  casas  han  privau 

De  lur  consolaziun. 

La  dunn^  ha  piars  sil  siu  marin, 

Affons  il  lur  car  bab, 

Ch'ei  han  la  uotg  ord  easa  priu 
120  Cun  in  cor  schi  de  crap. 

Schiglioc  fan  prers  zun  gron  fracass; 
Vcsent  spartgir  la  letg; 
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Mo  snr  de  nus  fan  ei  mo  spass. 
Tut  lain  parer  endretg. 
125  Gl'nestg  perfin,  qnel  quescha  tgen. 
Sehe  nus  en  las  miserias 
Sgartein  tschen,  ed  ellas  leu 
Ston  far  SCO  las  cambreras. 

Sper  miotga  fuorn  ei  siu  stapun 
130  Per  11  faom  bein  stnpar; 

II  pader  preDdan  per  slavun^ 

II  pr^r  Steinhäuser  ha  stoviu 

Sul  Spligia  seretrer, 
135  Schiglioc  el  vessan  era  priu 

Gnl  pader  fatg  in  p^r. 

Biars  auters  ein  eunc  stai  schi  sperts 
E  hau  or  secumprau; 
Vulent  nus  esser  pli  perderts, 
140  Sehe  vein  nus  or  migliau. 

Tschun  auters,  ch'  eran  cheu  schon  stai^ 
Tras  quei  u  tschei  ein  schon 
Daditg  a  casa  retumai, 
Nus  aber  vein  ca  fin. 

96. 

De  tut  vegnent  ed  era  stau 

Hai  jeu  Yus  purs  per  temps  visau 

De  la  Valtrina! 

Mo  Yus  de  quei  veis  pauc  hanau, 
5  E  sigl  avis  giu  nin  quitau, 
De  la  ruina! 

II  maun  ad  eis  veits  buca  piert, 
En  quarta  ligia  eis  buc  retschiert, 
Tgei  lapenaris! 

10  De  Bonapart  veits  nin  regiert, 
Als  deputai  nin  pass  aviert, 
Tgei  tapenaris! 

Uss  ei  Valtrina  bein  davon, 
Per  uss  il  denn  fagieis  per  sen, 
15  Mo  con  de  pen! 
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Vegnevas  la  de  temps  a  sen, 
Gie  vessoB  uss  il  godamen, 
0  tgaas  de  lenn! 

97. 
(Nach  Ms.Ath.  Vgl.  AnnalaB  Hl.  p.  324/25.) 

[f.  163»]         Pasch  les  jou  Bugent  vartire, 

Mai  fch'  ilg  muod  quei  antalges, 
Jou  les  er  ml  futtaschriver, 
ScKin  BaruD  a  tapfer  Refs. 
5  o,  Yus  pievels  sin  qaesta  terra, 
Ch'  efses  er  fehl  graviay, 
Jou  giavisck  la  pasch  bein  erra, 
ca  vns  fufsas  fagirai. 
ilg  engalender  dat  ilg  truz: 

10  Ngit  pir  Nou  vus  stols  fraozofse, 
ngit  Dou  en  mieu  Gircknit, 
Jou  vi  cun  vus  tnts  far  ore 
Seias  pir  ina  Republic. 
Je  jou  vus  vi  zvuugiarO; 

15  a  vus  gig  er  ounc  lou  tiers, 
Ca  buc  in  ven  a  turuare, 
ounc  ina  gada  en  fieu  quatier. 
ilg  franzos  gi  cun  stolzadad, 
Jon  vai  aber  nundunbreivel 

20  pievel,  ch'  in  po  bucca  crer^ 
[f.  163*»]         Tut  vuregia,  ilg  grond  fco  'lg  fleivel 
Serva  tut  fut  meliter. 
Leite  a  mi  tut  culsinare 
Er  Lantiera  nazion, 

25  Vus  vi  jou  ten  pasch  laschar 
Sper  la  vofs  Religion, 
ils  Gravats  quels  gin  cun  gritta, 
Poulver  a  plun  dein  quels  mazare, 
tals  ca  ea[n]  fchi  desparai, 

30  quels  lein  nus  navend  catschare, 
Sco  eis  fufsan  mai  Bivai. 
tut  vus  firsts  a  vus  fuldada, 
pir  gigig  buc  in  canun, 
Scadin  dovrig  la  fia  spada 

RjItoroBianlMhtt  Chreatomatbl«.   II.  2. 
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35  par  la  da  Religion. 

ilg  Priser  gi  cun  losch[e]z]a 
Je  Dus  vein  canuns,  trunbettas, 
veu  bandieras^  vein  cartetschas; 
frars,  Nus  lascfaeit  po  tilar, 

40  Lgianamig  par  Dumingiar. 

Us  stund  iou  en  'lg  iert  da  Rofas, 
Lageg  seh'  ina  gulb  cun  lists^ 
Chi  sa  lingiar  mia  pofsa, 
Un  Ch'  ei  bucca  strologests  ? 

98. 

(Nach  Ms.  A.    Vgl.  Annalas  II.  p.  243—245.) 

[f.  3»]  Cur  Dens  fieu  pievel  or  fpindra 

Da  Babilon^  pufschpeii  mana 
Ilgs  prifchuniers^  cun  lagrament 
Tumanen  En  ierusalem. 

[f.  3^]     6  Lur  legrament;  chi  sa  gir  or? 
Elf  san  quei  sez  buc  declarar; 
Schin  Scieni  fo  nies  legrament, 
Dafchnief  tont  fo  nies  spindrament. 

La  nofsa  bucca  pleina  d'  rir, 
10  La  lieunga  da  Cantar  a  gir^ 

Dens  Caufsas  ha  zund  grondas  faig, 
Deus  vi  Da  nus  ha  tut  quei  faig. 

par  quei  ufs  legers  efsan  nufs, 
A  sa  lagrein  en  nief  Singur, 
15  Schi  bers  pon  gir  ufs  Da  queft  temps, 
quests  ean  ils  gif  da  lagrament. 

Quest  eifs  ilg  on  Da  pafch  a  paufse, 
Ca  Dens  ha  fchau  ngir  a  ruvaurs; 
ilgs  Kreif  da  la  CarschiaunaDaD, 
20  Sco  tut  sa  legra  en  vardad. 

Bers  gifs  ad  onfs  la  guerra  fig 
Ha  blugiau  las  terras  gig; 
[f.  4^]         Lafs  Harphas,  gegas  a  cantar 
Bers  en  Bargir  stuvien  midar. 


Digitized  by 


Google 


VolkBlieder  387 


25  Bers  gis  aD  ons  ei  sufpiraa^ 
A  par  la  pasch  elf  nigien  nrau, 
0  Senger  char,  nns  Dai  la  pafch, 
Ei  a  nns  einfsa  aong  Bein  afcfa. 

Cor  tut  la  terra  ngit  prida  ent 
30  dilg  gronD,  ferm  annamig,  pufsent, 
Terras,  marcans  ad  er  ils  vigs 
Tut  En  daferts  vangit  RaDig. 

Ca  Bers  ean  mallameng  mazai^ 
Bers  ean  fogi  a  mai  tarnai, 
35  Bers  ean  privai  Dilg  plaid  Da  Dens, 
Aschi  partut  fo  vee  ndieu. 

Schi  Chi  vnlt  gir  a  declarar, 
Ca  tut  quest  on  ven  sa  lagrar? 
Quels  C  an  la  gnerra  gien  sentien. 
40  Ad  auters  er,  ca  temen  Dens. 

[f.  4^]  Quests  onfs  da  paTch  a  da  ruvanfs 

elgs  quals  Dens  ha  rigieu  ilgs  Oaufs, 
Ilgs  Caufs  da  La  Carscliiauiiadat^ 
Ch'  eis  ean  midai  en  tal  buntal). 

45  Dens  ha  rigieu  ilg  Reg  Corefs, 
Ch'el  ils  luDieufs  Inr  ha  tarmefs, 
A  cafsa;  en  Jerufalem, 
Quei   Deus  ha  ufs  er  quei  intent. 

Co  ven  tut  ufsa  salagrar, 
50  Chi  ch*  ei  da  Bein  ven   Deus  luDar, 
Ch'  ei  pou  quest  on  ftar  a  ruvaufs 
Pon  Cultivar  lur  ers  a  praus. 

Pon  Bagiar  sils  avangir 
Lur  cafsaf  cun  Cantar  a  gir, 
55  Deus  seig  ludaus,  ca  el  ei  cnntents 
Da  nus  castiar  ufs  da  queft  temps. 

A  Bers  ren  ei  Daschnies  vangir, 
da  Bucc  la  gnerra  pli  sentir. 
[f.  5*]  Da  Star  schi  cheau  en  cafsa  lur, 

60  Ven  s'  marvilgiar,  singur  a  pur ! 

Beaa,  chi  sa  anDreg  duvrar, 

Quei  temps  da  grazia,  gig  iou  clar, 
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Da  sa  lagrar  en  Dens  anDreg^ 
A  Bucc  Bault  viver  en  Daleg. 

65  Mo  Bucc  SCO  ifrael  figeit^ 

Bucca  la  pafch  vus  furdnvreit^ 
Schilgog  ven  la  guerra,  stroff  Da  Denf, 
Sco  quei  vivont  er  fo  vangieus. 

o  Dens,  Dai  pafcli  ufs  Da  nofs  tempf, 
70  Dai  tien  s:  spirt  a  te8  Gartens, 
Da  ver  la  pafch  audreg  cnn  Dien, 
Beau,  chi  ei  schi  Banadieu. 

o  Dens,  dai  pafch  alg  pievel  tien 
£n  frontfcha  aD  en  auters  liengs, 
75  Sco  ti  bein  sas,  ch'  ilg  ei  basengf 
Par  üg  tien  lanD,  par  tes  cartens. 

|f.  5b]  0  Jefn  Ghrift,  prinzi  Da  la  pafch, 

0  Dens,  ti  dens  d'  la  vera  pafch, 
Ti  Dafs  la  pafsch,  tei  lein  mgar, 
80  Lei  tes  Oartents  da  qnei  salagrar. 

La  vera  pafch  eis  enten  tschiel 

Dai  grazia,  o  Dens,  da  far  tont  Bieu, 

Ca  nus  pudeian  Banlt  vontei 

Tras  Jefnm  chriftnm  vangir  tiers  tei. 

85  Elg  paraDifs  dilg  foiug  Daleg, 
Nu  ch'  eis  Bucc  gnerra,  mo  parfeg, 
Parfeg  ruvaus,  perpetten  paufs, 
Nagin  Bargir,  nagin  plirar. 

Elg  soing  marcau  iemfalem 
90  Nnfs  giDig  po  dens  a  sien  temps, 
8tci  po  tiers  nus,  cur  nus  murin, 
A  dei  a  tuts  Unna  Bunna  fin. 


99. 


Ach,  caussa  stermentusa, 
Ach^  raort  zun  strepigiusai 
Ei  gliei  snavur  de  patertgar, 
Anne  pH  sgarschur  de  raquintar 
5  La  tiranial 
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Ti  vas  de  tuttaa  uras, 
E  cuQ  ftiria  masiras, 
E  has  in  zun  grond  riet 
Encunter  nns  enn  Tiu  paliet, 
10  E  fieras  tut  per  tiara  vi. 

Ti  eis  armad  'adina, 
Biars  mazzas  schon  en  tgina; 
Ach,  cons  has  po  giu  bez 
E  lu  lur  vita  stez, 
15  Cun  smaccar  sut  la  lavina. 

Zun  trista  ei  V  egliada, 
Che  Ti  has  fatg  a  Selva; 
Leu  tras  lavina  muentau, 
Sut  quel'  in  diember  mazzacrau 
20  De  ventga-tschun  persunas. 

Spectachel  fetg  sgarscheivel, 
Che  fa  il  cor  zun  fleivel; 
Ei  gliei  sgarschur  pils  restai, 
Dieus  fetschi  grazia  culs  mazzai 
25  E  prendi  la  lur  olma. 

Ach,  se  pertratga  pievel, 
E  drova  quei  per  spieghel, 
La  mort  vegn  nonpatertgont, 
E  pren  naven  tei  puccont 
30  Sin  in'  u  l'  antra  moda. 

La  va  entuoru  en  roda, 
A  tschenta  nus  per  noda 
De  siu  paliet  zun  tussegau; 
Carstgaun,  lai  quei  mai  ord  il  tgau, 
35  Pertratga  vid  la  fossa. 

Pertratga,  Selva,  semper 
Dils  tredisch  de  Dezember, 
Digl  onn  melli-otg-tschient  ed  otg, 
Grad  per  las  duos  della  notg 
40  La  trista  mazzacrada. 
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100. 
(Vgl.  Annalas  III.  p.  278/79.) 
Si  taffers  schuldaas,  nus  lein  tilar, 
Nies  capitani  volein  suondar; 
Cun  schumbers  e  fifas  lein  marschar, 
La  patria  per  bein  schurmiar. 

5  Cun  DOS  amitgs  ils  Swizzers  cars 
Mein  sils  confins  culs  buns  confrars; 
Per  leu  far  halt  a  tuts  schuldaus, 
Ch'  ein  j  asters,  seigien  alvs  ne  blans. 

Nus  essan  e  lein  star  neutrals, 
10  Quei  cloman  pigns  e  grons  mistrals; 
Quei  la  parola  er  per  nus  ei, 
Ei  vegni  tier  nus,  tgi  ch*  ei  gliei. 

Cun  tuts  lein  nus  amitgs  restar, 
Mo  nos  confins  schein  buc  tnccar; 
15  Viva,  viva  la  neutral itat! 
Viva,  viva  nossa  libertat! 

Nos  vegls,  ch'  ein  morts  giu, 
Vegnessen  sez,  seh'  ei  fuss  Inbiu; 
Gurascha^  curaschal  cloman  ei, 
20  La  patria  sco  nus  defendei! 

Si  pia,  si,  bravs  camerads! 
Lein  ira  cun  bravs  sbargats; 
II  schuraber  cloma  sils  confins. 
Marschein,  marschein  tier  nos  destins. 

25  Stei  legher,  Vus  biallas  matteuns, 
Stei  legher  era,  Vus  duneuns; 
Stei  legher  tuts,  amitgs,  parents, 
De  nus  se  r^ordei  savens. 

Dil  rest  pegliei  Vus  tut  si  lev, 
30  Nagin  quitau  Vus  fetschi  grev; 
La  patria  lein  schon  pertgirar, 
En  bien  maus  podeis  restar. 

Vattvyl,  il  taffer  gieneral, 
Quei  ei  nies  ferm  tgamun  neutral; 
35  Las  ordras  vegn  el  schon  a  dar. 
Per  la  patria  bein  segirar. 
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Si  pia!  mein  can  legherment, 
Quei  plaid  tenien  beiu  endament; 
Viva,  viva  la  neutral i tat! 
40  Viva^  viva  nossa  übertat ! 

101. 

Si  legramein,  schuldau^  si! 
Per  seies  taffers,  bravs, 
Nus  lein  tilar  navent; 
El  feld  volein  nus  ir. 

5  La  nossa  libertad. 

Che  nos  vegls  pardavons 
Han  euten  paisch  gndiu 
Adina  zun  biars  onus; 

Mo  ils  nos  inimitgs 
10  Laghegian  zun  datschiert, 
Da  prender  navent  quella 
E  dar  a  nus  in  retg. 

Nus  Swizzers  e  Grischuns 
Per  quella  lein  uriar, 
15  Che  nus  mantegnien  ella, 
Seh'  ei  plai  a  Dieus  de  schar. 

Da  Vus  prend'jeu  comiau/ 
A  Vus  dun  pietigott; 
Vi  ver  recomondau 
20  A  Vus  mes  cars  vegliets. 

0  VuS;  mes  car  compogns, 
Jeu  sto  oz  cun  bargir 
Prender  da  Vus  comiau, 
Ed  eir  ujara  ir. 

25  Jeu  vi  da  Vus  rogar. 
Che  Vus  leies  pardunar, 
Sch'jeu  encunter  Vus, 
Vess  giu  fatg  enqual  mal. 

Uss  pietigott,  mateuns! 
30  Jeu  sto  cun  displischer 
Prender  da  Vus  comiau 
Ed  eir  ujara  ir. 
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Amitgs  e  tuts  od  seinen! 
Jeu  vi  da  Vns  prender  comiau, 
35  Pertgei  ch'jeu  sto  ira 
Encnnter  alla  mort. 

102. 

Adia,  cara  mia! 
U  annada  sto  marschar, 
Tier  11  comp  ei  uss  la  via, 
E  Tei  sto  cheu  laschar. 

5  Pertgei  schi  contristada 
Surprida  da  dolur? 
Mo  resta  consolada, 
Mai  paus'  el  cor  1'  amur. 

De  di  e  notg  trasora 
10  Eis  miu  divertiment, 

Sco  plum  miu  cor  perfora, 
Mi  vegn  quei  endament 

In  betsch  cariu  uss  porscba, 
0  dulsch  deletg  intern! 
15  Curascha,  lu  curascha, 
Tilar  lein  naven. 

Per  Tei  e  per  la  patria, 
Quei  ei  in  grond  surfrir, 
Per  Tei  e  per  la  patria 
20  Vi  jeu  la  vit'  unfrir. 

103. 
(Nach  Ms.  Ath.) 
[f.  115*»]  Vangit  Nou  tiers,  Jou  vi  Rischdar, 

Diesch  cunpoings  vus  vi  numnar, 
ean  tuts  is  elg  holande, 
han  faig  ilg  verben  aD  ander, 
5  a  trag  navend  tuts  per  a  per 
Cun  pasch  a  lagarmente. 

Da  quels  Diesch  ean  Sis  dad  ander, 
a  Dus  ean  Da  farera  er, 
ad  in  da  valandaue; 
10  tadleit  sisur,  chei  Jou  vi  gir, 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  393 

Lauter,  vas  vi  dar  d'  antalir, 
in  da  stusa^ia  ei  fova. 

Par  survir  Igi  Regiment  Schmit 
ean  quest  cuupoings,  sco  Jon  hai  scrit, 
15  is  a  maschtrisch  par  stare. 

Sut  haubtman  Tescher  sangaschau 
ad  ean  tuts  bein  parina  staus, 
Lgi  d' ubadienBcha  fare. 

Lgiamprim  ei  Rtau  da  quels  cunpoings 
20  Christofe!  marcbion  ven  el  numnau, 
catrina  ei  Sia  Schiatta; 
cuntut  scha  lein  nus  er  Rugar, 
ca  Dens  ilg  vilgig  parchirar 
Da  tnt  mal  a  dischgrazia. 

[f.  116*]     25  Sien  camarat  Bnc  Schar  davos 
Savunt  numnaus  mnrezi  Jos, 
ean  is  cnn  Lagramendte; 
parchire  Dens  ün  a  scadin^ 
Da  qnella  spronza  Nus  yiy[i]n, 
80  dils  ver  enten  quest  tempso. 

ilg  tierz  vi  bucca  or  Lasebar, 
Marti  bafset  vi  quel  numnar 
ilg  num  a  fchlata  ßa; 
Deus  vilgig  er  quel  parchirar, 
35  en  Flur  pnschpei  tuts  turnantar 
minchin  en  casa  Sia. 

Ilg  quart  vus  vi  Jon  erra  gir, 
a  cun  tut  flis  dar  d'  antalir, 
Numnaus  ven  ehrest  Girscbote; 
40  a  Deus  ilg  vilgig  parchirar 
A  nus  tuts  bucca  schar  cnrdar 
enten  Zanur  a  spotte. 

Batista  girschot  ei  ilg  Siou  frar, 
ha  zund  nagutta  dau  da  far 
45  Par  ir  ent  ilg  holaude; 

Deus  vilgig  quel  er  cunpangiar, 
Lura  puschpei  ilg  turnantar 
Souns  ent  ilg  uatterlande. 
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[f.  116»>]  Pils  sis  Nam  Jou  gierli  Duno, 

50  quel  ba  zund  nagutta  fadusto, 
Dad  ir  or  Dad  andere^ 
Cloetta  ei  bein  la  Scblata  fia; 
Deus  feig  eun  el  en  eunpangeia, 
ilg  fcbirm  a  cbira  Iia. 

55  Ilg  Jos  Hotstetter  er  quo!  fo 
Bein  enten  cunpangeia  sto 
Cun  ils  fes  cars  amigso; 
ad  ean  aschi  cun  lagarment 
jeus  tiers  ilg  pintner  regiment 

60  Bein  enten  =:  28  =:  gise. 

a  pilg  oigavel  vi  numnar 
ad  erra  D'  antalir  vus  Dar 
ilg  andreia  Rotstetter, 
quel  va  giu  a  mascbtricb  par  ftar; 
65  a  Deus  ilg  vilgig  parchirar 
Bein  el  ad  ilg  ses  uetter. 

Pils  nof  vus  vi  Jon  cun  curts  plaids 
Dar  d'  antalir,  fcha  vus  ta(r)[d]leits, 
Lei  Cbrist  a  Bucblij  staue; 
70  Deus  po  parcbire  pings  a  gronds, 
ca  era  grefs  a  crudels  mouns 
Buc  vengian  für  Lur  chiaue. 

[f.  117»]  Pils  Diescb,  vi  Jou  ounc  gir  a  vus, 

ounc  ün  ei  ieus  Navend  da  nus 
75  haus  pitscben  cun  fieu  Nume; 
acb,  er  quel  benedescbe  Deus 
Bein  cun  ansemel  fes  Ligieus, 
Ti  grond  Deus  a  patrone! 

Vacbmeister  tester  quel  ei  ftau, 
80  Ca  quels  cumpoings  navend  mau  au 
enten  survetscb  da  guerra; 
La  gieu  ün  cor  finser  a  bun 
A  ha  a  minchia  galant  hum 
piert  buns  frigs  da  la  terra. 

85  Treis  gis  avout  viadi  far 

hal  quels  zund  bein  Laschau  tratar 
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giu  tiers  ilg  tumasch  tener; 
cur  finadin  fo  bein  cuntent, 
Scha  manan  tnts  con  lagarment 
90  ad  er  con  ün  cor  leger. 

Lur  manan  tnts  cun  lagarment  bein  dabot 
Sin  ilg  lur  Dar  curt  pietigot 
par  la  viscbnonca  ^nturne; 
a  ban  alura  abscbeit  prieu 
95  Minebin  dilg  Bab  a  mumma  ßeu 
Fortz  en  quatter  ons  turnij. 

[f.  117^]  Lur  hau  cun  llna  vuscb  clumau, 

amigs,  Scba  nus  yus  vein  stridau, 
Scba  po  nus  parduneias; 
100  la  pasch  quella  Teigig  cun  vus, 
vivias  po  sco  Frars^  Sarurs 
a  tnts  par  nus  ureias. 

anconter  pingie  lein  Nus  trer, 
D'amigS;  parens  cun  cor  ßnser 
105  Prender  abscbeit,  cumingiaue; 

vacbmeister  tester,  quei  hum  bun  a  prus, 
ha  lau  puscbpei  a  ses  fchuldaus 
Ses  benefizis  daue. 

Sumlgiontameng  er  a  ziroun 
110  vein  Nus  gudieu  ber  Da  fieu  moun 
cun  Dar  angraziamente ; 
US  Dunt  Jon  pietigott  a  vus, 
Dens  Renovesche  vus  a  nus, 
Sin  quei  ean  traigs  navent. 

104. 
(Nach  Ms.  Ath.) 
[f.  156»]  Chi  ven  tumer  ilg  seuger, 

da  quei  ven  safidar, 
Ven  el  en  ßeu  schirm  prender 
a  buca  ils  bondunar. 

5  In  tal  po  Star  a  Casa 
ner  en  in  autcr  lieug, 
Sur'el  ei  er  rasada 
la  proteczion  da  Dens. 
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[f.  156*»]  Seh*  in  roai  on  Deus  ve  ehre 

10  algi  parsul  survir, 

nagut  munglein  tumere, 
Deus  veu  schon  banadir. 

Nus  lein  ver  nofsa  spronza 
dilg  faig  ch'  ei  davantau; 
15  da  qnels  ziint  bals  cunpoingse, 
Che  an  usa  i  schuldaus. 

Ca  Deus  er  vilgig  quelse 
par  tut  ilgs  cunpingiar, 
Ch^el  vilgig  dar  ad  eise, 
20  tut  quei  ch^  ils  po  lagrar. 

en  in  zunt  curt  temsete 
eau  dies  navent  tilai 
or  dilg  cumin  da  triue 
a  hoUant  tiers  mauai. 

[f.  157»]  25  Nus  lein  tschou  si  nudare 
US  er  ils  nums  da  tals; 
a  lein  er  si  dumbrare, 
quals  seigian  quels  juvnals. 

'Lg(a)  imprim  ha  schangaschaue 
30  nies  veibel  da  cumin, 

durisch  sieu  num  ei  ftausc, 
dilg  hof  uumuaus  malin. 

Ilg  balzer  tchemer  letze 
ei  sieu  cumpoing  er  ftaus, 
35  ad  er  balzar  Capreze 

Cun  el  hau  Schangaschau. 

En  paug  gis  lau  sin  sura 
dus  auters  eis  ei  ftau, 
Ca  d'  ir'  a  guara  Iura 
40  'lg  amprim  ha[n]  prieu  cumngiau. 

[f.  157*>|         flisch  tscherner  lin  ei  ftause, 
'lg  auter  ei  barcli  caprez, 
Chei  tapfer  bals  schuldause 
ean  pir  bein  er  ils  setz. 

45  ei  fo  aunc  buc  avunda, 

Cun  quels  tschung  ch'ean  numnai, 
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Mo  er  Bin  siir  aang  tschnnge 
a  quel  ean  savandai. 

das  frars  ean  tenter  quelse, 
50  Ch'  an  satanieu  fig  car, 
par  qnei  valieu  han  eise 
ansemel  er  tilar. 

ilg  nnm  dilg  vilg  ei  gieri, 
a  hans  ei  ilg  sin  frar. 
55  annc  treis  cun  eis  lan  tierse 
Lan  lien  sa  Cunpiugiar. 

[f.  158*]  bans  ei  ilg  num  da  line 

er  jacam  a  reget, 
quels  tuts  zunt  bein  par  in  a 
CO  han  prieu  si  qnei  snrvetsch. 

Nns  lein  pia  rugare 
ilg  senger  deus  da  cor, 
Ch'  el  vilgig  quels  roanare^ 
lur  Vitta  or  ad  or. 

65  Cb'  eis  en  lur  far  a  girc 
posan  a  Dens  plascber, 
vantira  survangire^ 
a  tut  bien  er  guder. 

Par  quels  fus  da  plirare, 
70  Caschnn  vesen  nus  giea, 
Cb'  eis  han  lien  bandunare 
a  dar  si  queft  nies  lieug. 

[f.  158'»]  Cbei  lein  nus  pia  gire, 

Chei  lein  nus  usa  far? 
75  nns  tuts  ftuein  sagire 
andreg  qnei  partarchiar. 

tut  ftat  elg  nura  dilg  Senger 
nies  far  a  partarchiar, 
chi  ven  algi  sarender, 
80  el  ven  a  cunsalvar. 

Ilg  senger  buntadeivcl 
Vantira  ven  a  dar, 
algi  ei  er  pnseivel 
en  bien  tut  da  manar. 


Digitized  by 


Google 


398  Volkslieder 

85  Chi  ca  ven  quei  aschia 
andreg  tut  observar, 
aquo  Yen  tutavia 
dilg  Beuger  safidar. 

[f.  159*]  puDes  anqualchin  gire 

90  da  quels  che  an  ns  tilai^ 
Ch'  eis  pudesan  vangire 
da  lor  vita  privai. 

Mo  quei  vus  crer  pudeise, 
la  mort  par  tut  sagir, 
95  SCO  quei  puder  saveine, 

tiers  nus  tuts  ven  a(n)  g[n]ir. 

Deus  aber  vilgig  era 
quels  anavos  manar, 
puspei  en  quefta  teara, 
100  Nus  lur  quou  tras  lagrar. 

lein  nosa  spronza  avere 
Nus  tuts  anfemlameng, 
eis  quou  da  puder  vere 
Con  in  grond  lagrament. 

[f.  159^]  105  Scha  quei  buc  davantase 

da  ver  quels  tschou  silg  mund, 
scha  dettig  deus  la  grazia 
d'  ils  ver  en  tschiel  cunzunt. 

Ach  Senger,  dei  tiu  spirte 
110  a  tuts  cn  geuaral, 

Nus  dei  tieu  dulsch  confiert^, 
parchire  da  tut  mal! 

Nus  vilgias  silg  suenter 
ilg  ver  maus  er  dar, 
115  Nus  vilgias  tots  si  prender, 
Cun  gliergia  curanar. 

Ca  nus  pudeian  Iura 
ansemal  triumfar 
tiers  tei  en  tschiel  sisura, 
120  a  semper  salagrar. 
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105. 
Seigies  salidai  yus  alliai! 
Seigies  beinvegni  e  carezai! 
Seigies  cuii  maniera  anlt  stimai! 
Cün  cortesia  feig  undrai! 

5  Tnts  VHS  lein  uus  ver  embratsohan^ 
Scadin  de  vus  lein  ver  envidau; 
Sco  nus  savein,  lein  ver  tractau^ 
E  VHS  a  meisa  lein  ver  tablau. 

Vies  suadetsch  lein  scliigientaT; 
10  V08  calzers  de  lozza  gin  furscbar; 
Cun  vin  e  latg  lein  buvrentar^ 
E  nos  schambuns  lein  scbar  suarar. 

Sut  questa  plonta  ei  vegniu 
Engirau  e  se  convegniu; 
15  Lur  detta  ban  ei  teniu  si, 
E  per  perdetga  priu  gl'  ischi. 

Scbe  lein  nus  pia  fiasta  far, 
E  tuts  ensemen  se  legrar; 
La  libertat  lein  palesar, 
20  Ils  inimitgs  per  scbar  scbular. 

A  quels  signurs,  cb'  an  qnella  daii, 
Lein  nus  da  cor  ver  engraziau; 
Lein  quels  cun  stima  ver  bondrau. 
De  lur  bien  agid  ver  regordau. 

25  II  Segner  Dieus  lein  nus  rogar^ 
Cb'  el  buus  Signurs  nus  vegli  dar, 
Cbe  gidian  nus  il  grev  portar, 
Cbe  temien  Dieus  de  surcargar. 

Scbe  per  pietat  quei  vegn  fatg, 
30  Scbe  renda  quei  in  avantag; 
Seigies  libers  cun  adatg, 
E  salvei  il  nies  Bunds-patg. 

106. 
(N.ich  Annalas  I.  p.  76.) 
A  nus  6  plai  quei  gron  iscbi,  valaridaridum, 
Sigl  quäl  nus  pigns  ruscbnavan  si; 
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Sur  nuB  cantavan  ils  utschals^ 
Sut  uuB  postgiavan  ils  cavals. 

5  Da  leu  veseven  nus  chistials^ 
En  qiiels  fugavan  grons  tTranns^ 
Grad  quels  raffavan  nos  vadials^ 
Migliavan  quels  sco  tons  utschals. 

Giud  quei  nos  bals  ein  sesnin^ 
10  Vesent  lur  feglias  pridas  vi, 
Sut  questa  plont'  en  serimnai 
Da  nos  Signurs  bein  cussigliai. 

Lur  mauns  han  ei  cheu  tier  alzaU; 
Ein  seuui  ed  engirau^ 
15  Da  sedef ender  stai  uni, 

Da  rech  ni  panper  schar  piti. 

Ils  praepotens  en  uss  svani, 
Ed  er  lur  maisa  prida  vi, 
Culs  alliai  ferm  uni, 
20  Dormin  pli  bein  sut  quei  ischi. 

Lein  legier  ora  buns  signurs 
Che  hagien  compassiun  cun  nus, 
A  nus  concedien  bien  maus 
E  Diaus  sei  semper  bein  ludaus! 

25  Nas  engraziein,  vus  cars  SignurS; 
Diaus  seigi  la  pagaglia  a  Vus, 
In  bien  viadi  agurein 
E  nus  US  la  fin  figiein. 

107. 
(Igl  Ischi  II.  p.  96/97.) 
n  temps  ei  neutier 
De  stender  il  fier; 
Lein  batter,  lein  stender^ 
Profit  lein  far  reuder. 

5  Cuu  Dieus  en  agid 
Vein  schon  il  profit. 
Sehe  nus  vein  speronza, 
En  Diu  la  fidonza. 

Tgi  ch'  ha  las  nuirveglias, 
10  Va  sin  las  Ponteglias; 
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Demenga;  quel  meina 
Tier  mintga  aveina. 

El  muossa  las  gmobas 
Perfin  alias  buobas; 
15  Tut  tgi,  ch'ei  entaupan, 
Las  rusnas  sestaupan. 

Vus  taffer  luvrei, 
Gavei  e  sitei, 
Brav  mnschnas  fagiei, 
20  Buc  purla  spargnei. 

Signnr  directur 
Vul  far  la  migliur 
De  gasts  envidar 
Tier  sia  cumar. 

25  Oiu  tier  il  Solegl, 
Leu  fan  ei  cussegl; 
De  tut  tier  piuar^ 
Merenda  far  dar. 

Egliadas  vegn  dau, 
30  Sch'in  fa  stein  empau; 
Ensemen  fau  printgas; 
Sin  quent  de  lur  rintgas. 

Sin  combra  sisura, 
Negin  vegn  sissura, 
35  Tgei  leu  tut  daventa, 
Mintgin  se  resenta. 

108. 

Nus  Schutzers  de  Somvitg, 
Encunter  'gl  inimitg 
Lein  sepinar; 
Ils  stuzers  vein  cargau, 
5  Cun  plum  quels  sigelau, 
Igl  egl  exerzitau, 
Per  el  ner  gartiar. 

La  schiba  ei  denton 
Siu  tgierp  per  pign  e  grond, 
10  II  ner  siu  tgau; 

RStoronuuüiohe  Chrettonuithie.  ü.  2.  26 
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Tilei,  tilei  sin  quel 
Cun  uniun  tut  de  fei, 
E  derscher  or  il  mel, 
Che  veis  piuau. 

15  La  patria,  religiun, 

Seigi  la  defensiun. 

Che  nu8  sperein; 

Fargliuns  e  gieniturs, 

ParentS;  amitgs  e  purs, 
20  YiveDts  e  successurs, 

Nus  protegiein. 

Zun  biaV  ei  nossa  fin, 
Sto  confessar  mintgin, 
Ch'  ei  tier  sesez; 
25  Perquei  mei  vinavon, 
Ei  segi  pign  ne  gron; 
E  min  giavisch  deuton 
Prendei  a  pez. 

109. 

Ach  bluzgher!  vul  Ti  bandonar  nus? 
Ch'  eis  Staus  da  tuts  schi  carezaus. 
Has  schau  duvrar  ils  rehs  ed  ils  munglus, 
Has  tuts  gidau  e  consolau. 

5  Bluzgher,  ch'  eis  levs  ed  aunc  custeivels, 
Vul  prender  uss  da  nus  comiau? 
E  schar  a  nus  mal  grevas  peisas, 
Ach  bluzgher,  vein  nus  Tei  stridau? 

110. 
(Nach  Aiinalas  III.  p.  292/96.) 

0  v^,  tgei  trestas  novas! 
Tgei  cass  de  malas  ovras, 
Ch'  ei  daventau  en  Schons! 

En  'gl  onn  schotg  tscbien  trentin-e 
5  E  stau  en  nies  cumin-e 
Xu  trurig  sponder  seun. 
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Sch'jeu  dei  tut  si  resdar-e, 
La  plemma  dei  manar-e, 
Sehe  trembla  il  miu  meun. 

10  II  cor,  quel  mei  combregia 
De  larmas  'gl  egl  flessegia. 
De  trer  quei  neunavon. 

Co  in  spns  sia  spusa 
£n  visa  turpigiusa 
15  Ha  quella  schmarschentau. 

Tartgont,  ch'  el  sappi  Iura 
Far  meglier  la  fortuna; 
Mo  el  ha  s'  enganan. 

'61  ei  grev,  dar  d*  eutellir-e 
20  Che  Dieus  ha  laschau  tiers-e 
De  far  in  schi  grond  mal. 

Mo  'gl  ei  zun  mal-ludeivel, 
A  Dieus  fetg  displascheivel^ 
D'  encunter  el  puplar. 

25  Pertgei  ch'  ei  'gl  ei  dil  Segner 
H  mal,  SCO  tut  bein  visa. 
El  ei  dil  tut  regiert. 

E  SCO  las  sias  ovras 
Ein  buc  sco  nossas  visas, 
30  Quei  ei  nus  canuschent. 

Sehe  6r  ils  nos  cavels-e 

Ha  Dieus  dumbrau  tuts  quels-e 

E  sa  buc  in  curdar. 

Sin  tiara  tutavia, 
35  Senza  la  veglia  sia, 
Sa  nuota  daventar. 

Stei  tgeu!  stei  tgeu!  di  El-e, 
Enconuscheis  che  jeu-e 
Sund  il  solet  ver  Dieus. 

40  Signur!  Signur!  eis  El-e, 
In  retg  sur  tuts  ils  retgs-e 
E  Segner  dils  Signurs. 

26* 
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El  ha  bein  il  present-e 
Fatg  ver  tras  quei  exerapel, 
45  Ch'  el  sei  patruns  snr  nus. 

II  mal  schau  daventar-e 
E  lur  a  glisch  manar-e; 
Fatg  connschent  a  nus. 

Jeu  vi  gl'  emprim  la  prusa, 
50  Che  vegn  numnada  spusa^ 
Saver  e  metter  neu. 

Ina  persula  figlia^ 
Sin  num  fuva  Maria. 
Hoster  il  siu  cunnum. 

55  Naschid'  ei  a  Farr^ra^ 
E  numm'  e  bab  fön  era. 
Naschi  e  tratgs  si  leu. 

Sco  va  il  siu  discuors-e, 
Sehe  ein  ils  geniturs-e 
60  De  buna,  prusa  glieut, 

Uss  en  lur  vegliadetgna 
Tschentai  eu  carschadetgna^ 
Privai  da  lur  cunfiert. 

Treis  taffers  figls  hau  els-e. 
65  E  plonschau  fetg  e  quels-e 
Sur  della  tresta  mort. 

De  lur  seht  cara  sora, 

L'  anguosch'  ch'  eil'  ei  stad  ora, 

En  quella  petra  mort. 

70  Jeu  mon  uss  vinavont-e 
Discuorer  vi  dentont-e, 
Sco  mi  ei  refleetau. 

Tgei  fuva  siu  intent-e 
Davart  il  lur  cussegl-e? 
75  Sco  mi  ei  raquintau. 

Ina  dameun  marvegl-e 
Sehet  ella  frestgamegn-e 
A  il  bab  ed  alla  mumma. 
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Jeu  hai  schau  giu  jer  sera 
80  Cun  il  Morezi  ^ra, 
D'oz  ira  ad  Andir. 

E  leu  secussigliar-e 
Cun  ils  de  casa  sia, 
Qual  di  las  nozzas  far. 

85  Quei  Vev  el  sia  spusa, 
Einfoltia  s-ch'  ina  tuba, 
Saviu  dar  bein  de  crer. 

La  mumma:  „Mia  figlia^ 
Va  pia  en  num  dil  Seguer. 
90  E  sera  vegns  puspei." 

„II  Segner  meini  ora 
II  vics  cussegl  bein  era, 
Sco  gli  plascheivel  ei." 

Sco  Noe  la  sia  tuba 
95  Ord  Varca  termetteva 
E  buc  viu  ella  pli; 

Schi  ha  ^r  questa  mumma 
Termess  la  sia  feglia, 
Cb'  ei  buc  turuada  pli. 

95  Co  va  ei  uss  cun  quella, 
Che  d*  mal  nagut  saveva. 
La  va  uss  bein  dabot, 

Per  ir  cun  il  Morezzi 
E  ver  cun  el  discuors-e 
100  0,  ella  va  alla  mort. 

II  spus  vet  sefatg  fort-e 
Oren  quei  liug  macort-e 
Parseina  von  numnaus. 

Leu  ha'l  ella  spitgiau-e 
105  Ed  ha  quella  pigliau-e 
Ed  ha  la  schmarschentau. 

Eustagl  della  manar-e 
Egl  Tempel  von  gV  altar-e 
De  la  confermaziuu. 
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110  Sehe  ha '1  schau  surmanar-e, 
D'  il  Satan  murtiraar-e 
De  la  frir  surengiu. 

0  zarta  giuventetgna, 
Privada  dalla  vita 
115  Tras  igl  siu  agien  spus! 

Schi  innozentamegn-e, 
Schi  turpigiusamegn-e; 
0  cor  dir  stermeutus ! 

Igl  fifttg  ei  8termentU8-e 
120  La  mort  ei  dolorusa 
Zun  truria  ei  sia  fiu. 

Nagin,  nagin  vigneva, 
Gidar  nagin  saveva. 
A  cor  prendi  scadin. 

125  Buc  mo  la  sia  spusa 

Ha  '1  fatg  morir  quell'  ura, 
Dübel  puccau  ha' il  fatg 

Mazzau  la  creatira 
Ch'  eil'  en  sia  best  haveva 
130  Tras  el  dus  meins  purtau. 

II  cass  ei  displascheivel^ 
II  mal  ei  lamenteivel, 
Zun  trest'  ei  sia  fin. 

Che  mai  nagin  discuora 
135  Da  seculs  mai  udiva^ 

Ch'  en  Schons  sei  stau  in  tal. 

Tgei  fa  quei  malizius-e^ 

Che  vegn  numnaus  il  spus-e? 

El  vegn  daven  da  leu, 

140  Tartgont  nagin  ha  viu-e 
Ed  er  nagin  udiu-e, 
II  fatg  ei  gartigiaus. 

0,  spetg,  o,  spetg  empau-e! 
Dieus  ha  aschi  semptgiau-e 
145  In  tierm  segiramein, 
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Che  ti  stos  confessar-o 
Cun  tuorp  tut  declarar-e 
E  quei  aviartamengn. 

Mo  strnsch  ha  '1  viult  il  dies-e, 
150  Sehe  scharscha  lur  il  pievol 
Ed  ha  lur  el  pigliau. 

Ed  enten  peis  e  meuns-e 
Hau  ei  mess  ferms  ligioms-e 
0,  pauper  sventirau! 

155  La  spusa  ei  dil  pievel 
Vegnida  encurrida. 
Hau  'gl  auter  gi  anflau. 

Rabitschau  si  en  via 
Cun  gronda  carschadetgua 
160  Or  ad  Andir  purtau. 

Leu  ei  la  stad'  en  bara 
Digl  docter  visitada^ 
Ed  ei  vcguiu  anflau^ 

Davart  la  creatira, 

165  Sco 'gl  ei  descret  sisura, 

Sco  mi  ei  relatau. 

Lur  eis  ella  vegnida 
Purtad*  en  sepultura, 
A  combra  de  maus. 

170  Er  corapigniau  hau  ella 
In  zun  grondissim  pievel 
Cun  cumber  e  dalur. 

Igl  tgierp  lein  giavischar-e 
Ch'  el  possi  ruasar-e 
175  En  fossa  tgeuamegn. 

Sigl  gi  de  turnentada 
Dieus  vegli  laventar-e 
Si  gloriusamegn. 

Ah,  niorvigliusa  causa, 
180  Co  ella  leu  ruaussa 

Uss  en  ils  meuus  de  Dieus! 
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Uss  ei  la  confortada 

Las  larmas  giu  furschadas, 

Culs  eungels  en  possess. 

185  Igl  priedi  ch'  ei  salvaus-e 
Digl  ault  bein  studigiau-e 
Predicatur  ei  quest. 

De  Marcus  'gl  evangeli, 
Capetel  leu  ils  tredisch. 
190  Per  fundament  ils  diesch. 

Viglei,  o,  cars  viglei-e! 

E  bein  considereie-e 

Ch'  il  Segner  vegn  a  gnir ! 

O  bein  faiidamentau-e 
195  Igl  priedi  chei  salvaus-e 
Enten  qnei  truri  cass! 

Da  bein  seregordar-e. 
Cur  vas  ord  tia  casa, 
Sehe  ti  turnar  eunc  sas. 

200  Nus  lein  igl  malizius-e, 

Che  vegn  numnaus  il  spuse 
Uss  eunc  trer  neunavon. 

Co  quel  tras  siu  mal  far-e, 
Tras  siu  mal  sesalvars-e, 
205  Hau  biars  giu  cumber  gron. 

La  schi  mal  empudida 
La  flur  de  giuventetgna, 
El  vev'  onus  ventgatschun, 

Ca  dad  el  sto  sagir-e, 

210  Da  quei  mal  firanc  suspiran 

Parfin  ils  pigns  a£Pons. 

Co  ein  siu  bab  e  mumma, 
Parents  e  sias  soras 
Tras  el  vagni  sfamai. 

215  Sehe  gie  ch' eis  s' empon  nuota 
Ed  han  digl  mal  buc  part-e, 
Lur  veta  puusch  il  cor. 
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A  nossa  suprastonza 
Ha  *1  dau  bia  breig'  e  stenta, 
220  Leu  speras  grevs  quitaus. 

Co  tgi  dar  la  senteuzia 
Sut  rassa  e  bitgietta, 
Ilg  fatg  cunderscher  or. 

Tgei  ha  nies  car  derschader 
225  Per  derscher  confidau-e, 
Co  el  deigi  cun  quel! 

Ils  buDS  dafender  ^ra, 
Hs  mals  ragischar  ora, 
Ch'  ei  detien  buc  quitaus. 

230  Sagir,  sagir  sto  el-e 

Plirar  schamer  tras  quella 
Malventireivla  mort. 

'61  ei  fatg  de  criminal-e 
'Gl  ei  de  truar  sur  seung-e, 
235  'Gl  ei  de  truar  tut  giest. 

II  stan  spiritual-e 
Ha  buca  er  in  tal-e 
Sur  de  quel  giu  quitau? 

Co  el  tras  siu  sedar-e, 
240  Tras  siu  bein  damanar-e 
Podess  far  ir  per  cor. 

Igl  mal,  ch'  el  ha  condert-e, 
Tgei  strof,  ch'el  sei  marets-e 
Da  Dieus  vegn  el  sclaus  or.  — 

245  Seh'  el  aber  penetienzia 

Von  Dieus  fetschi  ditschierta 
Seh'  el  cor  seig  el  buc  or. 

Parfin  gli  nies  cumin-e 
Ei  in  fried  malmundeign-e, 
250  Ch'ils  auters  dentuorn  nus 

Pon  gir  e  metter  nau-e, 
Ch'  on  nies  cumin  sei  stau-e 
In  de  quels  turpigius. 
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Jeu  sto  er  far  menziuu-e 
255  Buc  mal  da  il  sia  num-e 
Mo  er  danü  1'  ei  Staus. 

Qrischeit  fuv  el  de  slatta, 
Murezi  num  dil  hatten 
A  Baerenburg  avdoDt. 

260  Leu  speras  vidavont-e 

Eu  Sehens,  SCO  er  ord  Schous-e 
Nagin  mal  d'  el  santir. 

Ch'  el  hagi  fatg  entiert-e 
Ner  auter  mal  condert-e, 
265  Nagin   sa  metter  si. 

Mirei,  o,  cars  mirei-e! 
Co  il  carstgeun  sa  dar-e 
Auetgamein  curdar 

Ord  dad  ils  meuns  de  Dieus-e 
270  E  sin  de  hia  guisas 
Igl  Satan  suendar. 

Che  quel  va  cau  entuom-e, 
Gie  el  va  a  bischlont-e, 
Per  olmas  '1er  tschaffar. 

275  Et  ti  tras  V  oraziun-e 
Sas  ti  vid  Dieus  rentar-e 
II  Satan  tschessentar 

Jeu  sto  er  il  davos-e 
Scriver  cun  il  cor  gross-e 
280   Davart  sia  truria  fin. 

Co  nies  car  Obricheit-e 
Cun  cumber  e  grond  leit-e 
Sentenz ia  ha  surdau. 

E  el  lur  ei  sin  il  plaz-e 
285  Hanaus  e  fatg  ses  dretgs-e, 
Sco  el  ha  meritau. 

Sco  la  sontgia  scartira 
Zun  claramein  nus  scriva^ 
Co  Dieus  ha  cummaudau. 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  411 

290  Nus  lein  buc  truar-e, 

L'  olma  buc  condemnar-e, 
Diens  ei  zun  grazius. 

El  po  gli  yer  fatg  grazia, 
Sco  ha  von  peda  £atga 
295  Gli  morder  vi  la  cruscb 

Enten  il  siu  mal  far-e 
Ha  el  sesutamess-e 
Tgieumegn  tras  il  davos. 

Ed  eung  en  sin  il  plaze 
300  Ha  ^  gietg  ieu  sun  marets-e 
Perneit  vus  po  a  cor, 

*G1  exempel  giu  damei-e 
Perneit  po  finadin-e, 
Fugi  da  tut  puccau! 

305  Jeu  igl  camon  tscbuuavel 
Hai  aschi  misaravel 
E  grevmegn  surpassau. 

El  &r  dals  spirituals-e. 
Che  fuvan  antuom  el-e 
310  Retschiert  ha  dulsch  confiert. 

Ca  el  sin  il  davos-e 
Clomay*  cun  bassa  vusch-e: 
0  Dieus,  pren  si  miu  spert. 

II  seung  della  Maria 
315  Clomava  per  giustia, 
Vendetgia  sur  dad  el. 

Mo  tras  igl  seung  de  Christi, 
Po  el  bein  ver  retschiert-e 
Grazi'  a  perdunament. 

320  Finalmein  vi  jeu  eunca 
Rugar  Dieus  suplicont-o, 
Ch'  el  vegli  pertgirar 

Schi  ditg^  SCO  la  vallada 
De  Sehens,  nummada  patria 
325  Tals  cass  mai  schar  davantar. 
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111. 


Sil  mun  va  ei  zaco, 
Pertut  fetg  maluliv. 
Dadens  ei  buc  dado, 
E  miert  ei  buca  viv; 
5  II  pauper  ei  ca  reh, 
II  groud  survarg'  il  pign, 
E  quels,  che  san  il  streb, 
Survargau  engl  inschign. 

La  farcFei  crusch  manada, 
10  Saveis  vus  er  pertgei? 

Perquei  cb'  elF  era  grada, 

II  stagn  motiv  ei  quei; 

Ujersch  ei  buca  grad, 

E  dusp  ei  buca  per; 
15  Scb'  in  streuscba  cal'  il  flad, 

Scb'jeu  vomel  buc  en  er. 

Biars  vivan  cun  spir  quet, 
Manegian  de  sgula; 
A  quels  va  ei  sco  gli  met, 
20  Che  less  bugieut  tscbintscba. 
In  tretel,  ch*  ei  entirs, 
Scb'  in  straungla,  tgula  git; 
Quels  mets  ein  bia  pli  stgirs, 
Gli  nas  perda  profit 

25  Tgi  bia  tscbereschas  maglia^ 

Lameza  tgagia  brav; 

Sils  logs  ei  la  panaglia, 

En  bisli  sei  malfried 

E  scatscha  il  teilen, 
30  Che  vegn  da  tuts  dil  schliet 

Pli  tgiunsch  rendiu  che  bien. 

Lava  cun  vin  gliez  scatscha 
Las  talpas  ord  ils  praus; 
Ad  in,  che  passa  glatscha, 
35  In,  che  ha  la  nauscha  dunna 
Ed  in  aradar  schliet, 
Darar  stat  bein  sin  pluna, 
IIa  er  malur  cun  riet. 
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8ch'  in  senza  fiuc  se  brischa; 
40  Sehe  snfla  'gl  inimitg: 

Pli  quort  ch'  ei  la  camiscliay 


Schi  Innsch  sc*  in  va  daven, 
Schi  lunsch  sei  de  turnar; 
45  Cun  glieut^  ch'ein  or  da  senn, 
Sei  mal  de  cussegliar. 

Ils  gusts  ein  differents^ 
Mintgin  in  auter  ha; 
Perquei  ston  ins  trals  dens^, 
50  Seh'  in  fa  gie,  tgei  ch'  in  sa. 
Perquei  seh'  in  gie  tgigiass 
Sil  nas  ad  enqualin. 
Sehe  quei  eis  gritintass, 
Eis  yilintass  perfin. 

55  Tgi,  ch'  hassegia  il  saltar, 
A  hefti  sa  stalegia; 
Fus  pli  bein  fatg  de  savila, 
Sin  quei  che  pli  manegia. 
Tgi  tegn  car  il  murmignia, 

60  Tgi  lai  plischer  il  beiber; 
Tals  han  deletg  vid  eritica, 
Fa  scandals  ei  lur  seheiver. 

£n  clanstras  eis  ei  lev^ 

Zvar  eis  ei  e  siu  schliet; 
65  Qualin  guess  porta  grev, 

Cu  'gl  ei  serau  'gl  aviert; 

Gliei  meglier  star  tseheu  O; 

£  patertga  anen, 

Che  eavistra  zaco^ 
70  £  ver  tseheu  o  il  senn. 

Mattenns  uss  cun  tsehupi 
£i  grad  aschi  fallus; 
Sco  bien  crom  de  survegni 
De  cremers  enganus; 
75  Ils  mats  quels  il  lur  matg 
Mantegnan  ei  per  guess^ 
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Pli  tgunsch  ch'  ins  il  dratg, 
Cun  aua  emplaness. 

Ils  umens  d'  uss  ein  crius, 
80  Las  femnas  han  caprezi. 

Cnr  eil'  il  ferstan  ei  jus, 

Sehe  crescha  il  giudezi; 

Nauschs  plaids  rumpan  il  giue, 

Stinonza  fa  il  handel; 
95  Quatter  battan  grad  il  fiuc, 

E  dus  san  schon  far  scandal. 

Biars  quettan,  ch^  il  regier, 
Gliez  vomi  bein  e  tgunsch, 
In  sapi  se  paregier, 
90   E  commondar  bein  lunsch; 
Gie,  gie,  quels  han  legnau, 
Mo  s'  entellin  in  Strien, 
Gliei  bien  in  per  comiau. 
Ed  ei  de  fa  curvien, 

95  Ch'  entgin  se  lai  duvrar 
De  better  vi  il  sin, 
Pils  aaters  gl' äsen  fa, 
Sesez  fa  malvegniu. 
Vardei,  nuot  iutrighei, 
100  E  seigies  tgeus  e  crets; 

Sehe  vuö  mitscheis  cun  quei, 
Podeis  vus  esaer  leds. 

112. 

Ils  siat  puccaus  mortals  quels  dein 
Bein  esser  conischents; 
Mo  sehe  nus  adatg  figieiu, 
Fastig'  ins  fetg  savens, 
5  Co  il  mund  quels  oz  il  di 
Pertut  cuminamein, 
Sco  gliei  dar  e  nuot  nui, 
Cometta  grevamein. 

Grad  'gl  emprim,  ton  sc'  in  po  ver, 
10  Ei  uss  sil  pli  grond  grau, 
La  luschezi  *ei  uss  pilver 
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In  fetg  cumin  pnccau; 
Biars  cun  vistgir  e  se  fi tar 
Disfau  mettels  gronds  tras  quei^ 
15  Biars  sin  sesez  han  quet  zun  narr, 
Ch'  ei  freda  pir  che  tschei. 

Co  ei  passa  cul  secund^ 
Ne  cun  1a  reuvaria^ 
Quei  vesa  dar  gie  tut  il  mund, 
20  Che  mintgin  ha  la  sia. 

Biars  san  buc^  co  se  stgisar 
De  satisfar  pagaglias; 
Tals  san  buc,  con  dumendar 
Quels;  ch'  han  de  vender  maglias. 

25  Tgei  lein  dir  dil  tierz  puccau, 

Che  va  pertut  en  roda, 

Quel  vegn  gie  perfin  numnau 

II  fallament  de  moda; 

6 Hei  in  deletg,  che  para  bien^ 
30  Envida  giuven  saung; 

Fuss  pli  bein  fatg  de  prender  in  Strien, 

E  quel  struclar  cun  mann. 

Mintgin  splunti  il  siu  pez 

E  digi  lu  a  mi, 
35  Seh'  el  sappi  nuot  dilg  vez, 

Ch'jeu  vi  di. 

Biars,  ch'  han  rauba,  denter  eis 

Scuveschan  las  entradas; 

Scuveschan  paupers  er  ad   eis, 
40  Lins  lauters  las  buccadas. 

Lein  ussa  gie  examiua 
Quels,  ch'  en  de  vin  mai  pleins; 
See  era  quels,  che  pil  demagliar 
Setscha£Pan  sco  'Is  pluscheins ; 
45  Eis  s'  emplaneschan  de  slupar, 
E  rietschan  huffens  gronds, 
Ch'  in  diesch  purtguns  cul  dir  e  rar 
Po  engarschar  dus  onus. 

Stuorns  ein  biars,  ch'  han  mai  maus, 
50  Ch'  ei  hagien  guess  il  Inr; 
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Tals  se  smiulan  sin  tuts  graus 
Per  rauba  senz*  honur; 
Biars  ils  Invrers  gie  fan  luvrar 
Pli  che  pusseival  ei, 
55  Aber  avon  che  memia  dar, 
In  bluzgher  fendan  ei. 

Neunavon  uss  quels  luvrers, 
Che  san  strüsch  ir  ne  star, 
Quels  ein  gie  quels  smarschaners, 
30  Che  honan  nuot  de  far; 
Lur  ovras  vallan  buca  bia 
Per  eis  tscheu  sin  quest  muud, 
Las  pon  lu  eis  aunc  meins  gida 
Avon  igl  altissim  zun. 

113. 

Jeu  s'  aflel  grad  en  in  cantun 
Retratgs  en  mes  pertratgs; 
Jeu  mirel  vi  e  neu  sil  mund, 
Ed  a  mi  par'  in  spass. 

5  Vi  aber  dir,  mi  par'  in  spass 
n  demenar  ded  uss; 
n  mund,  quel  ei  schon  andretg  fatgs 
Ed  er  plischeivels  fuss. 

AI  mund  sez  muncass  nuot, 
10  Mo  la  glieut  fau  il  mund; 
Ed  aunghels  essan  segir  buc, 
Perquei  eis  ei  mai  mund. 

Dil  demanar  dil  temps  present 
De  quel  lein  nus  risdar; 
15  Mo  buc  de  glieut  de  sentiment 
Mai  d'  anters  lein  plidar. 

Co  quels  san  durmir  vi  il  temps 
En  siemis  ignorauts; 
De  tschintschar  bia  ein  ei  Contents, 
20  Quei  ei  lur  bials  termagls. 

Ei  fan  passar  ils  gronds  sco  'Is  pigns, 
II  sabi  SCO  il  tum; 
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Ei  taglian  de  finadin; 
Quei  ei  il  lur  trinmf. 

25  Sehe  per  riei  e  terlahei; 
Quei  ei  tut  Vies  defar; 
Vus  veis  eh'  enpreu  auter  che  quei, 
Tgei  leis  auter  plidar? 

Van  entuom  cun  las  matteuns, 
30  Ch'  en  pli  sinzeras  che  dunneuns, 
Per  reverir  e  salidar 
Sco  in  sinzer  giuven  deigi  far; 

Lu  greschan  ei  schon, 
Mirei,  mirei,  tgei  schand  ei  gliei, 
36  El  va  a  bratsch  e  vul  murar, 
Da  quei  savein  nus  pauc  spitgar. 

Bein  stupent  d' inmaginar, 
Bein  pmdent  d'  er  giudicar, 
Sco  philosophs  Vus  admireis, 
40  E  speis  mugrins  Vus  exalteis. 
Vus  habiteis  buc  en  butschins 
Sco  nos  yegls  philosophs, 
Bein  'von  fenestras  e  mugrins, 
Barcuns  ed  eschs  davos. 

45  Leu  gizeis  Vus  las  ureglias, 

Leu  se  striheis  Vus  per  merveglias, 
Sin  mintga  plaid  Vus  deis  adatg, 
Oie  strusch  astgeis  Vus  trer  il  flad. 

Ach,  buca  veies  tont  quitau, 
50  E  schei  scadin  enten  siu  grau, 
Scadin  uardi  sin  sesez, 
Schiglioc  vegn  batter  fetg  il  pez. 

Tadlei  uss,  Vus  batterlieras, 
E  tarladidas  musadueras, 
55  Schei  esser  tont  de  mulafar, 
L^  honur  dil  proxim  engular. 

Schei  esser  prers  ed  er  students, 
Oinvens  e  giuvnas  de  tut  temps 
Schei  en  lur  bun'  honur, 
55  Jeu  cussegliel  per  gness  a  Vus. 
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Pertgei  negin  a  Vus  vegn  crer, 
Per  batterlieras  tut  vegn  teuer, 
Tut  Vus  vegn  a  smaladir, 
Sco  vivas  siarps  er'  a  fugir. 

60  Giuvnas  e  giuvens  fetg  strideis. 
Essend  che  quels  sco  thiers  tracteis, 
Ni  tgei  ei  bein  Vies  demanar? 
Sgarflar  sco  ils  gats  e  bastunar. 

Quei  hai  jeu  expermentau, 
65  E  grondas  nodas  el  tgau  anflau, 
Essend  ch'jeu  sper  ina  pun* 
Defender  stuevel  il  miu  num. 

Aber  stateivels  jeu  sun  staus, 
Giud  il  miu  plaz  buc  tschessaus, 
70  Sehe  gie  che  spimar  la  bucca, 
Figievan  quella  veglia  crutscha. 

L*  inocenza  sto  patir, 
Tuttas  ingiurias  er  surfrir; 
Quei  lein  nus  far,  o  cammerads, 
75  E  suenter  tuts  portar  sin  bratsch. 

114. 
(Vgl.  Annalas  III.  p.  274/5.) 

a. 
Tgei  trest  maletg,  o  mund! 
Seh*  in  pertratga  cun  in  fruut. 

Tut  bien  vegn  tralaschaU; 
Carezia  han  ei  bandischau. 

5  Carstgauns  d*  in  carezeivel  cor 
Cun  bucca  pleina  rin  ei  or. 

En  tiaras,  vitgs,  entirs  marcaus 
Ei  ni  carezia  ni  maus. 

Tia  ho  nur  e  Tiu  bien  num 
10  Vegn  oz  il  di  viults  entuorn. 
Da  Tes  amitgs  zun  scurvanaus, 
Dals  Tes  inimitgs  culs  peis  sapitschaus. 

Ne  pign  ni  gron  ussa  schaus 
Compogn  de  honur  en  siu  maus. 
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15  Seh'  ei  vesan  in  bien  religius, 

Seh'  ei  quel  schou  memia  Bcrupulus. 

Prers  e  signurS;  ch'  ein  liberals, 
Vegnan  teni  per  sfarlatants. 

In  legher  student  d'  in  bien  spert, 
20  Quel  sehen  ussa  in  prer  schliet. 

Bia  buns  e  devozius  carstgatins 
Vegnan  stimai  per  schliats  pagauns. 

Ne  pigns;  ne  gronds  ein  pli  segirs^ 
Ch'  eis  vegnan  Ingati  entirs. 

25  Quels  gronds  amitgs  dil  mund  eis  ei, 
Che  salvan  ne  verdat  ne  fei. 

Lur  cor  pleins  de  faulsadat, 
Eis  sentiments  marecliadat. 

Dador  han  ei  strichau  cun  mel, 
30  Dadens  il  pli  petter  fei. 

Quei;  eh'  eis  dattan  oz  si  mann, 
Vegn  buca  schau  entochen  damaun. 

Carezia  e  sinzeradat 

Han  ei  brattau  per  faulsadat. 

35  Cun  il  proxim  scurvanar, 
Quettan  ei  vertits  plontar. 

La  lur  pli  gronda  libertat 

Ei  hasB^  scuidonza,  nauschadat. 

Con  ditg  poss  aunc  tier  mirar^ 
40  Ti,  o  Segner!  schar  surdovrar 

Tia  buontat  Tes  schliats  a£PontS; 
Che  vivan  sco  ils  gronds  pucconts? 

Segir  yegns  Ti  tals  anflar, 

Eis  ton  pli  scharfiameiij  strufiar. 

b. 
(Nach  Ms.  Ru.) 
[f.  !•]  Ilg  curs  Dilg  mund  ilg  temps  prefent 

les  jeu  bugien  udir^ 
Cho  quel  veng  ufs  Sin  tuts  graus 
Cun  faulsadat  ludaus. 
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5  Igl  glisnereing  h  faulsadat 
ei  igl  cuors  digl  temps  prefent, 
ei  bandiscbada  la  verdat 
^  menzegnas  quantitat. 

A£Pon8  fan  era  igl  cuors  digl  mund; 
10  Sehe  gie  ch' ei  han  paucs  onnS; 
las  trochas,  hartas  mischada, 
a  fan  bucca  cons  diens. 

La  giuventegna  en  general 
fan  era  igl  cuors  digl  mund; 
15  cun  rir,  tscbinschar  e  b(e)[a]tterlar 
eut  igl  foing  Tempel  zund. 

quels^  che  en  carschi  fco  in  conif  R, 
fan  era  igl  cuors  digl  mund; 
de  baul  murar  k  safittar 
20  ä  bein  faver  faltar. 

cun  dar  da  crer  k  bein  murar, 
ei  V  ifsonsa,  igl  cuors  digl  mund; 
[f.  1^]         cun  leischens  plaids  de  leftiadat, 
mo  fpira  faulsadat. 

25  Tgi  Dat  ad  auters  bia  de  crer^ 
veug  fetz  mal  enganaus; 
igl  cuors  digl  mund  ei  tut  aschia, 
quei  vez  in  mintgia  gi. 

Igls  giuvens  van  ufs  en  errur, 
30  igl  cuors  digl  temps  prefent, 

Sehe  igl  giuven  lefs,  ch'  igl  vegl  fundes, 
fcha  ftes  ei  tut  pli  bein. 

Sin  ilgs  giuvens  ei  igl  cuors  dilg  mund 
De  buca  mai  tedlar; 
35  mai  handliar  h  marcadar 
ed  er  cun  enganar. 

Quel  lauda  pli  che  feigi  ver 
fes  tiers  k  praus  ed  erss; 
in  auter  veng  er  naunavon^ 
40  ch'  el  hagi  biar  danes. 

Igl  Rieh  um  veva  bia  daners; 
gudeva  igl  cuors  digl  mund; 
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mo  quel  ha  bucca  gig  cuzzau 
egl  fing  ei  'r  el  bandischaus. 

[f.  2»]     50  Igls  paupers  fan  igl  cuors  digl  mund 
cun  vistgir  für  lor  ftand; 
ilgs  paupers  Kremers  fton  fpeggiar 
entochen  che  'lg  ei  rut  or. 

Igls  Richs  quels  vefsen  da  pagar, 
55  mo  fan  ilg  cnors  digl  mund 
Cun  fhar  runar  k  Dumedar 
k  dubel  gudigniar. 

Sigl  pli  davos  De  fchliet  velzen 
veng  ei  lur  mefs  avont, 
60  enten  ault  prezi  veng  ftimau^ 
quei  ei  igl  cuors  digl  mund. 

Oy  mund  malmund  a  Traditur! 
tiu  cuors  midar  favens, 
cun  metter  mal  per  bien  avon 
65  engonnas  ilgs  christgieuns. 

Che  ti  (t)[d]eigies  ver  conteotiesha 
e(i)  en  pash  cun  tieu  ftaud  ftar, 
veng  figir  tia  conzienzia 
Sigl  Daves  te  pauc 

115. 
(Nach  Annalas  III.  p.  277/8.) 

Si,  si!  lein  star  cun  legerment! 

II  tscheiver  ei  per  nus, 
Navend  cul  trest  p'  il  zafermont ! 

U  temps  ei  prezi us. 

5  Mirei!  co  statan  culs  planets 
En  gronda  harmonia 
Solegl  e  steilas  e  cametgs 
Cul  mund  en  melodia. 

Mirei!  Co  Frontsch'  ed  Engeland, 
10        Quels  inimitgs  rabiai, 

Mirei!  co  '1  Kaiser  en  Russland 
Uss  ein  tuts  quietai. 
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Mirei!  giu  Berna,  co  las  parte 
Seporschan  uss  il  meun. 
15  Ei  fieran  schoD^  sco  vers  confrars 
La  grata  sut  11  bann. 

Mirai!  las  femmas;  co  las  yan 

Serainas  ad  unfrir, 
Tscbagegnian  vi  e  naU; 
20       E  fan  sin  tuts  bucca  de  rir. 

Mirei!  co  seglian  las  mattennB 

Ils  mats  per  consolar^ 
Las  datan  bein  bugien  ils  meuns, 

Per  quels  laschar  stmclar. 

25  Tut  quei  daventa  senz  'adatg 
De  meinis  ü  partidas. 
Tut  tgi  che  sa,  po  trer  il  latg 
E  senza  risc  de  fridas. 

Si  pia!  si  pil  scalim  en! 
30       Bi  tscheiver  lein  oz  far! 
Giugar^  saltar  cun  legeiment^ 
Biallas  canzuns  mussar! 

Vus  prers  e  paders  selegrei 
Da  tal*  perinadat! 
35  Vid  quei  bi  tcheiver  part  pemei 
Can  tutta  libertat! 

Cun  Star  si  leger  va  pli  bein, 

Pli  mal,  pigliont  si  grev, 
La  patria  a  Dien  recomandein, 
40       D'  il  r^t  pigliein  si  lev! 

Si  camerats!  si  cun  ils  glas, 

Bubein  sin  sanadat 
De  tgi,  ch  'ha  grond  ne  pin  11  nas, 

A  viva  la  libertat! 

45  Laschein  d'  in  meun  tuttas  facziuns 
En  harmonia  stein 
Perlnamein,  las  dischunluns 
Per  semper  bandischein! 

Nus  de  Lax,  quei  palesein, 
50       Quests  nos  vers  sentiments 
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8co  frars  er  'anters  envideio, 
Tier  tals  patertgaments. 

La  trag^ia  vein  vintschiu 
Uss  pudeins  ir  naveDda, 
65  Vein  faitg,  schi  sco  nus  vein  saviu, 
Seh'  enzatgi  dess  marenda. 

Si  gigers!  fifers  a  musicants! 

Uss  lein  nus  tuts  saltar, 
Sei  hopers,  schlichers  ne  contertaas 
60       A  lein  si  leger  star! 

116. 
(Sehr  unvollständig  Annalas  IIL  p.  274.) 

Tgei  bravas  ginvnas,  tgei  compogns! 
La  flur  e  coc  d'  entir  Muster 
Ord  denter  tuts  ils  habitonts 
Ein  cheu  rimnai,  ch'  ei  gliei  piascher. 
6  In  viva  vi,  in  viva  neu 
Figiein  alla  sinzera! 
Sehe  viva,  viva,  digiel  jeu, 
Tiu  scazzi  vi  vi  era! 

Ded  esser  denter  e  saltar 
10  Mo  treis  entuorn  en  prescha, 

De  cheu  honests  se  demnsar, 

Mintgin  il  cor  legrescha. 

In  viva  vi,  in  viva  neu 

Figiein  alla  sinzera! 
15  Sehe  viva,  viva,  digiel  jou, 

Tiu  scazzi  vivi  era! 

Modestiadat  e  tut  honur, 
Mauiera  bial'  el  pli  ault  grad, 
La  gielgia  zarta,  schubra  flur 
20  Sin  mintga  fruut  maliada  stat. 
In  viva  vi,   in  viva  neu 
Figiein  alla  sinzera! 
Sehe  viva,  viva,  digiel  jeu, 
Tiu  scazzi  vivi  era! 

25  Sedivertir  e  Icgher  star 
El  cerchttl  tut  honestamein. 
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In  spas  ei  de  tolerar 
Tier  libers^  che  pertratgiau  bein. 
Ina  viva  vi,  in  viva  neu 
30  Figiein  alla  sinzera! 

Sehe  viva,  viva,  digiel  jeu, 
Tiu  Beazzi  vi  vi  era! 

La  musiea  dat  bien  humor, 

Sirenas,  ehe  se  lain  ndir, 
35  Dulseh  dattan  en  a  tut  il  cor 

A  quel,  che  vul  buea  seglir. 

In  viva  vi,  in  viva  neu 

Figiein  alla  sinzera! 

Sehe  viva,  viva,  digiel  jeu, 
40  Tiu  scazzi  vivi  era! 

117. 
(Vgl.  Annalas  III.  p.  285.) 
Si  camerads!  lein  beiber,         • 
Lein  beiber  in  bien  glas  vin 
Sin  sanadat  dil  scheiver, 
E  viver  schar  mintgin.     Cling-cling! 

5  Gl'  ustier  ei  buntadeivels, 
El  tschontscha  mai  schi  lom, 
Sco  cur  che  ses  fideivels 
Laien  udir  quei  clom.     Cling-cling! 

El  cuor'  e  va  cun  prescha, 
10  Dabot  survescha  si. 
Cur  la  muneida  tchessa, 
H  cling  po  buc  vertir.     Cling-cling! 

118. 
Jeu  sun  vilaus  sil  scheiver, 
Siseri;  buseri,  bum,  bum,  baseri,  dätätä, 
Jeu  sun  vilaus 
Sil  scheiver  staus. 

5  Ei  han  a  mi  mai  scotga  dau, 

Siseri,  buseri,  bum,  bum,  baseri,  dätätä, 
Jeu  sun  vilaus 
Sil  scheiver  staus. 

Mai  scotg'  e  buc  tschagrun  han  dau, 
10  Siseri,  buseri,  bum,  bum^  baseri,  dätätä, 
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Jeu  Bon  vilauB 
Sil  Bcheiver  staus. 

Seh'  Jen  in  miez  taler  vess, 
Siseri^  boseri,  bum,  bnm,  baseri,  dätätä, 
15  Jeu  Bun  vilaoB 
Sil  Bcheiyer  BtauB. 

Sehe  el  ad  ina  bialla  dess^ 
Siseri^  buseri^  bum,  bum^  baseri,  dätätä, 
Jeu  snn  yilaus 
20  Sil  seheiver  staus. 

119. 

Us  ei  quei  legher  temps  neutier; 
Quest  onn  il  temps  de  seheiver; 
Ach,  bab  mi  sehai,  eon  liungs  eh' el  ei, 
Jen  less  oss  e  far  seheiver. 

5  Min  car  affont,  ei  gliei  mo  donu, 
Ch'  el  qnoz'  non  sis  jamnas; 
Denton  de  pign  e  gron 
Vegn  fatg  tontas  marletgas. 

Marletgas  vi^  marletgas  neu, 
10  Uss  sto  ins  Btar  si  legher; 

Conzun  qnels  ginvens^  eh'  en  sco  jeu, 
Ston  bnea  trasora  seser. 

Jeu  vesel  sehon^  Ti  miu  affon^ 
Vegns  mintgadi  pli  muotis; 
15  Jeu  digiel  aber  oravon, 
Ti  vegns  vegnir  pli  stetis. 

Tgi  vnl  dnstar  de  se  neziar 
D'  in  temps  asehi  legreivel, 
Sei  eun  giugar^  beiber  e  saltar^ 
20  £^  auter  pli  pliseheivel. 

Mo  plann  Ti^  pauper  gnuc  futiu. 
De  stgar  plidar  asehia 
Enennter  Diu;  ea  Tei  scaffiu 
Per  spir  earezia  sia. 

25  Vus  bab  leis  mo  plidar 
Della  strentgiadat  divina; 
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Tras  quei  in  po  ed  era  sto 
Dar  si  sia  ventira. 

Nossa  ventira  sin  quest  mund 
30  Ei  mai  aschi  snin  biala^ 

Ch'  in  sappi  metter  en  confrunt 
Clin  la  celestiala. 

Mo  cnn  orar  e  giginar 
Sedat  ei  bac  partidas; 
35  In  sto  beiber^  laghiar^  gizzar^ 
Seh'  in  vul  ver  selvaschinas. 

Da  vegl  enneu  haveyan  buc  ton  muis 
Da  qnels  sco  Ti  ed  auters; 
Ei  schevan  crescher  ils  barbis, 
40  Avon  mirar  sin  autras. 

Si  legher  star  e  scheiver  far, 
Ston  quels  de  mia  possa; 
Ils  vegls  tertgar  e  se  pinar, 
Ded  ira  tier  la  fossa. 

45  Schibein  ils  ginvens^  sco  ils  vegls, 
La  mort  naven  sa  prender; 
Ils  sauns,  malsauns,  ils  taffers 
11  siu  tribut  fa  render. 

Quels  ch'  en  malsauns,    san  vegnir  sauns 
50  Entras  agid  dil  miedi; 

E  quels;  ch'  en  sauns,  dar  peis  e  mauns, 
Ch'  ei  piardien  buc  il  miervi. 

La  miervadat;  lischadadat 
Po  buc  cuzar  adina; 
55  Sfarfatgadat,  stinadadat 
Strofegia  Dieus  adina. 

Sehe  Dieus  havess   la  torta  dau 
A  tuts  quels,  ch'  an  fatg  scheiver, 
Sehe  vess  quell'  era  Vuss  tuccau 
60  Culs  auters  spei  debeiber. 

Manegias  Ti,  ch'  jeu  sco  Ti 
Sei  Staus  mo  in  stumiader; 
Na,  jeu  poss  dir  sinzer  a  Ti, 
Jeu  fuvel  buc  in  giugader. 
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65  Jeu  sai,  che  Vus  silmeins  dascus 
S'  anflaves  en  V  ustria ; 
Ed  ussa  gnanc  vertesses  Vus 
Nns  giuvens  en  Ina  compagnia. 

Quei;  che  Ti  dias,  po  esser  ver, 
70  Jeu  quei  a  Ti  buc  snegel; 
Ti  vegnas  aber  buc  voler 
Mirar  sin  miu  exempel. 

Vus  veis  gudiu  divertiments 
En  VoBsa  giuventetgna; 
75  IIb  leghers  giuvens  de  quest  temps; 
DovesBen  star  davos  pegna. 

Indifirents  divertiments, 
Ch^  ins  tegn  per  zun  ludeivels^ 
Ein  senza  dubi  fetg  savens 
80  Ad  olm'  e  tgierp  noscheivels. 

Sin  sera  sundel  envidaus 
Tier  ina  biala  stiva. 
Che  han  ils  mats  en  Ben  de  far 
En  buna  harmonia. 

85  Jeu  vess  tertgiau,  ch'  igl  onn  vergau 
FuBs  fatg  il  stuorn  avunda^ 
Bubiu,  saltau  e  sturnigiau, 
Ch'  ei  fuv'  ina  bergugna. 

Quei  ch'  ei  passau  igl  onn  vargau^ 
90  Ei  ina  stgir'  umbriva;     ^ 

E  quei  che  vegn  vegnir  quest  onn, 
Ei  ina  bialla  stiva. 

Ei  san  per  mei  far  il  berlut, 
Magari  tschalareras ; 
95  A  mi  emporta  quei  zun  nut^ 
Ti  dueis  buc  esser  speras. 

Buc  esser  speras  in  sco  jeu^ 
Che  sundel  dent'  ils  menders? 
E  denter  quels  daditg  enneu 
100  Tenius  per  in  dils  megliers. 

Tgei  dretg  han  ils  menders  pli  ch*  ils  purs 
Ded  ir  en  compagnias? 
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Sei  de  paleis  ne  er  dascus 
S'  anflar  en  biallas  stivas. 

105  Ils  menders  van  tier  las  matteuus 
Per  maridar  cun  quellas; 
Ils  purs;  quels  haD   schon  lur  duDauDs, 
E  ston  restar  cun  ellas. 

Sehe  pertgei  mavan  las  matteuns 
110  Tiels  purs  en  bialla  stiva? 
Pertgei  saltavan  cnn  dunanns 
Ils  mats  SCO  narradira? 

Perquei  ch'  ei  levan  senaziar 
Della  caschnn,  ch'  ei  vevan ; 
115  Perqnei  ch'  ei  stuevan  schar  stgisar 
Cun  quei;  ch'  ei  sarveg^evan. 

U  senaziar  dellas  caschuns 
Cunznn  il  temps  de  scheiver 
Ha  caschunan  pli  ch'  in  paltrun, 
120  Sco  in  vesa  quei  per  leider. 

120. 

Stai  giu  dil  saltar 
E  dalunsch  dellas  saltieras; 
Pertgei  tgi  stat  leu  speras; 
Crod'  ent  ils  latschs, 

5  Cur  las  matteuns  e  mats 
Drovan^la  libertad^ 
E  malzechtiadat 
Ei  vegn  dovrau. 

Ei  gliei  in  prighel  de  pucau, 
10  Gliei   gie   tuts   Tes    tschun   sens, 
Quels  fan  bia  fallaments 
Cun  peis  e  mauns  e  cor. 

D'  en  biala  stiva  star 
Tuoman  pir  che  pagauns; 
15  Er  quels  bnns  carstgauns, 
Ch'  en  i  lenen. 

Cons  ent'  il  veder  testamen, 
Schegie  ch'  ei  han  saltau^ 
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II  sogn  David  ha  dau 
20  L'honur  a  Diu. 

Aber  lez  ei  seglius 
Pertnt  mnort  leghennent, 
Per  amur  de  Diu  pussent 
Ha  el  saltau. 

25  Sco  di  i1  divin  spirt  sogn 
De  mintgin^  che  ha  saltau^ 
Senza  qnolpa  ei  mai  stau 
In^  senza  peina. 

La  mort  dil  Moises  meina 
30  Zun  biars  dil  pievel  siu, 
Che  saltar  han  voliu 
Leu  el  dosiert. 

Ei  morts  e  malperderts 
Samson  cun  el  era 
35  Melli  umens,  er  per  ver 
Saltau  enqualgadas. 

Quei  ei  la  fin,  che  fa^ 
Tgi  saulta  tier  la  sort^ 
Per  ira  tier  la  mort 
40  Ir  a  saltont. 

Tgi  ha  fatg  pli  grond  don, 
Che  Herodias,  ch^  a  saltau? 
Leutras  la  mort  ha  dau 
A  sogn  Oion  Batista. 

45  Tonaton  las  mummas  mettan 
Lur  figlias  tiel  saltar^ 
Senza  nuota  tursegiar 
De  quei  grond  mal. 

Vae  a  mummas,  che  fan  quei 
50  Sco  Herodias  e  la  mumma; 
Sco  biala  frestga  pumma 
Ston  ei  smarschir. 

Cons  bals  ein  smaladi^ 
Sco  Herodes  ha^ 
55  Ch'  ils  affonts  vomien 
Tier  la  perdiziun. 
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Ei  dian^  gliei  la  caschnn 
Nossa,  ei  adina  stada^ 
Gliei   ina    tschoutscha    scommondada, 
60  Pleina  d^  errurB. 

Cun  saltar  sin  ils  firans 
In'  ei  dada  giun  plau  morta^ 
Lautra  il  giavel  porta 
Cun  el  naven. 

121. 

Fertont  ch'  auters  temps  de  Scheiver 
Lur  solaz  han  cun  saltar. 
Er  savens  cun  beiber  eiver, 
Vivas,  vivas  biars  portar; 
5  Ina  pintga  comedietta 
Stau  eis  nies  divertiment; 
n  contegn  de  V  historietta^ 
Ei  '1  bambin  nies  spindrament. 

Olori'  en  tschiel,  canzun  dils  aunghels 
10  AI  spindrader  niev  naschiu 

Vein  cantau  senz  esser  staunchels, 

Laud^  honur  al  figl  de  Diu. 

Sabis  retgs  nomnai  vegnevan 

Della  part  digl  Orient, 
15  Scazzis  gronds,  che  resplendevan, 

Per  unfrir  al  pli  pussent. 

Ina  steila  entruida 
Nus  leusi  en  Bethlehem, 
En  pursepen  se  sanflava 
20  Cun  pupira  zugliaus  en 

Quel,  che  d'  Herodas  tirannia 
Decretau  de  far  morir, 
Per  snayur,  che  la  sia  cruna 
Oleiti  stoppi  si  unfrir. 

25  Compliments  en  in  grond  diember, 
Beinvegnent  sco  ad  amitgs 
Fa  Herodas  per  suprender 
La  pissiun,  zupau  salit; 
Oz  il  di  ei  quei  la  moda 
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30  Tiels  da  gron  particular; 

Vein  nus  fors'  biic  tue  la  noda. 
Fei;  verdat  ei  stmscli  d'  an  Aar. 

Culs  min  isters  se  cusseglia, 
Tgei  ch'  ei  sei  de  maun  pegliar, 

35  Spert  eis  scultan  eil'  ureglia^ 
Tuts  affonts  lai  Ti  mazzar; 
Bein  in  spieghel  con  lunsch  catschi 
L'  ambiziun  dil  mund  perverS; 
L'  ei  in  laster,  che  smanatsclia 

40  Perdiziun  agl  univers. 

Spectatars  contouscher  laschien 
Snr  nos  prodncts  lur  complischer^ 
Con  schanetg  giudicheschien, 
Bein  risguardont  nies  pauc  saver; 
45  La  pussonza  theatrala 
De  nus  auters  ginvenots 
Prendien  si  cun  tschera  biala, 
Dein  a  tuts  bans  piettigotts. 

122. 

Ach,  tgi  vess  er  mai  detg, 
Ch'jea  aschi  liederlich 
Vegnius  fuss  en  arrest, 
Tgi  vess  er  mai  detg  quest? 

5  La  ventira  vess  mi  dau,* 

Sin  quest  mund  de  fendrich  vegnir; 
Mo  pauc  temps  haiel  gudiu 
E  haiel  ussa  schon  ventschiu. 

Enstagl  de  qaella  guder, 
10  Vegn  jeu  oz  a  stuer 

Dil  mund  prender  abscheid 
Per  cammond  d'  in  obrigkeit. 

Mo  tgei  caus'  ei  quei, 
De  min  agien  frar  ver  mei 
15  Mess  en  tenien  sventira? 
Tgei  cor,  o  tgei  natira! 
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Ti;  min  fauls  firar, 
Mender  che  Cain  eis  biar; 
Mo  Ti  vegns  de  cheudenvi 
20  Buca  ver  bia  bunas  nras  pli. 

Pertgei  Tiu  agien  vierm 

Della  conzienzia  vegn  buc  schar  cnmbien; 

Senza  strof  metschas  Ti  buc 

Sin  il  Tiu  pli  davos  zug. 

25  Mo  tonaton  perquei 

Fetsch  buc  vendetg'  encanter  Tei ; 
Dieus  vegn  schon  a  giudicar 
Scadin  snenter  sin  meritar. 

Pren  Ti  la  bandier'  e  va, 
30  Mo  Ti  vegns  ver  panca  ventira; 
Diens  quel  ei  ton  giests 
E  sa  tuts  enterdius  lests. 

Seh' Jen  scriver  savess 
Ina  brev  a  min  car  bab; 
35  Vegness  el  bnc  a  s'  enterdar, 
De  qnest  cass  mei  liberar. 

Vegness  el  sco  feldmarschal 
Tiel  il  min  gieneral; 
Vegness  el  senza  dubitar 
40  Ord  qnesta  perschun  mei  liberar. 

Ils  schumbers  quels  audel  jeu  schon, 
Che  petramein  vegnan  a  tnnon, 
Per  mei  alla  mort  compognar; 
Diens  vegli  po  grazia  far! 

45  Restigians  snn  per  morir, 

Spetgel  bnc  de  quest  mnn  annc  pli; 
Qnatter,  tschnn  schnzs  a  mi  vegn  dan, 
De  qnest  mund  prend^jen  commian, 

Tier  la  mort  vegn  jeu  menans; 
50  Urei  po  a  mi  il  perpeten  maus; 
Ach  Ti,  min  Jesus  car, 
Mi  veglias  grazia  far! 

Vus  signnrs  ed  officials, 
Dil  mund  bnc  se  fidei; 
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55  Qnel  cun  lests  e  malfatgs 
En  disgrazia  mei  ha  tratg. 

128. 

Schei  US  empau  a  nus^ 
Vus  nobels  auditurs! 
0;  sehe  Phintias  e  Dämon 
Yegnessen  nennavon, 
5  Tgei  il  mun  fiigieBS? 

Jen  creigiel^  ch'  oz  il  gi 
Enflass  ins  buc  in  pli^ 
Ch'  enstagl  perseqnitar, 
Siu  amitg  teness  car 
10  Sco  ha  fatg  Phintias. 

Oelons  e  Palinurs, 
Dat  ei  pertat  sco  flurs; 
Ch'  en  fatscha  se  fan  bials^ 
E  znppan  sut  lur  pials 
15  Lnr  gronds  tradiments. 

VeseiSy  che  traditnrs^ 
Ch'  enqueran  o  favurs 
Can  faa  ad  enqualin; 
Seh'  el  dess  mo  in  glas  vin^ 
20  Viys  tschorvaments. 

Amitgs  de  buna  fei 
Se  sminlan  avon  Tei, 
Mo  seh'  ei  pon  davostier, 
Fan  a  Ti  antiert, 
25  O;  tgei  matgiert  vez! 

San  bein  lur  liste  zuppar^ 
n  proxim  enganar; 
Enqueran  er  in  tierz, 
Per  far  ir  enterviers, 
30  Seh' eis  san  buc  sez. 

Schei  po,  tgi  pudess  crer? 
Seh'  in  stuess  ca  sez  ver^ 
Che  perfin  tierparents^ 

Bitoromaniwbe  Cbreitomatble.  II.  2.  28 
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Fargliuns  e  cusadents, 
35  Fagiessen  riz-raz. 

Perfin  aunc  denter  letgs 
Ves'  ins  enstagl  deletgs 
Nuot  auter  che  plirar, 
Adina  ver  de  far. 
40  O,  tgei  gronds  pupratschs! 

Nuot  ei  pli  car 
Denter  tuts  finadin, 
Gh'  in  lauter  hassegiar 
Ton  Bc'  in  po  entuorn, 
45  A  tut  schliet  cuir. 

De  cantar  lein  calar  si; 
Denton  davon  tilar; 
Per  schar  turnar  craft 
A  finir  ils  contrafes^ 
50  Hs  quals  ein  stai  stgirs. 

124. 

Tgei  porta  bein  pli  leghermen 
E  fa  pli  grond  plascher^ 
Gh'  in  um  de  sentimeut; 
E  recliadat  de  ver? 

5  Tgei  etel  porta  tut  il  muu, 
Tgei  scazis  e  conts  daners? 
Mo  nuot  po  dar  consolaziun^ 
Seh'  il  cor  ei  buca  levs. 

Tgei  fa  ad  in  um  in  toc  pann  ner^ 
10  Sch'el  ha  quel  fadigiau 

Dueivlamein,  gie  bein  meglier  pilver, 
Ch'  al  ßcroc  in  bien  barsau. 

Seh'  ei  gliei  tscheu  en  tut  bein  endretg, 
Sehe  ha  il  cor  ruans, 
15  Sehe  ei  ins  bein  gie  pir  ch'  in  retg 
Contents  e  consolaus. 

Laders,  morders  ston  tremblar 
E  glieut  de  quella  sort; 
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Cur  ch'  eis  il  mund  ston  band  od  ar 
20  Ed  ira  tier  la  mort. 

0  Dieus!  jeu  rog^  mantegn  po  mei 

Adina  galant  um, 

Ch'jeu  emblidi  mal  vi  Tei, 

Dai  grazia;'  dai  il  dun! 

125. 

Per  cam  frestga  volein  nns  mirar, 
£2r  in  stierl  volein  nus  mazzar, 
Schiglioc  fnss  ei  era  da  nuot, 
Schiglioc  fuss  ei  era  da  nuot« 

5  II  di  de  nozzas  ei  neatier, 
La  spusa  pren  la  carn  si  dies 
E  va  cun  legherment; 
E  va  tier  igl  altar. 

La  damaun  gie  bein  marvegl 
10  Pren  in  priel  e  catscha  mann, 
Mett'  en  quel  la  carn  cun  fei 
La  tatta  della  latta. 

Igl  emprim  vegn  la  suppa  si  portau^ 
En  quella  era  manizzau 
15  Paun  aschi  fiu;  che  finadin 
II  nas  teuer  munglass. 

L*  antra  tratg'  ei  il  furtem, 
Tgei  fuschegn  et  tgiei  tardem? 
En  quella  hau  ins  anflau  il  tgau^ 
20  E  'gl  auter  volein  nus  quescher. 

Tier  il  furtem  vegn  dau  sucmies^ 

Sneclas  meila  cotgas  jer, 

Ch'  eran  otg  dis  avon 

En  Taua  stadas  messas  a  lomm. 

25  l^it  discus  v^n  dumendau, 
Seh' ins  hagi  era  truffels  bersai; 
Bersai  vein  buc;  ma  freids  sil  suc^ 
Seh'  ei  plai;  sehe  volein  nus  portar. 


28* 
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126. 


A  perdanonza  snn  jen  oz  staus^ 

Nua  ch'jeu  erel  envidans, 

Survin  si  lian  ei  stupent 

Cun  tratgas;  ch'  ei  era  in  legherment. 

5  61'  emprim  dil  tut  han  ei  dan  si 
Ina  suppa  de  cam  pnrschi^ 
Paon  misch  er'  ei  manizan  eu^ 
Paletschas  truffels  denter  en. 

La  secunda  tratga  ei  stau 
10  Caschiel  veder  ensalau; 
Veder  oz^  mo  jer  cascliau, 
Ch'  ei  era  strusch  turnau. 

Ina  tuorta  portan  uss, 
Mo  quella  ha  fatg  ina  Stria  tusS; 
1 5  Crestgas  vev*  eil'  en  dariet^ 

Ed  aunc  tier  quei  in  aschi  aisch  fried. 

Garn  d' armal  han  ei  lu  dau^ 
La  cam  avon  han  giu  sbluccau, 
L'  ossa  vein  lu  schubergiau, 
20  Schuber  il  maguol  or  cavau. 

Per  sucmies  vein  lu  cheu  giu 

In  biciechel  gries  ne  cotg  ne  eriu^ 

Pasta  criua  er'  en  dadens^ 

E  fetg  bien  per  quels,  ch'  an  giu  schliats  dents. 

25  La  principala  tratg'  ei  stau 
In  stupent  grond  e  bi  barsau^ 
Sut  en  vevan  tut  schau  barschar, 
Stat  perquei  mal  de  ludar. 

Ussa  portan  ei  lu  era  si 
80  La  caru  vedra  dil  purschi, 
E  tier  quell'  aunc  il  schambun, 
Gh'  era  aschi  gross  sco  miu  calun. 

Cheu  han  ei  lu  dau  per  sucmies 
In  sgarscheivel  truffel  grieS; 
35  Dau  si  han  quel  bials  ed  entirs, 
Schei  vessen  giu,  vessen  dau  plirs. 
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IIb  peschs  cureisma  vess  plaschiu; 
Mo  stagl  vin  dulsch  era  mess  ischiu^ 
Ei  era  aschia  tut  falliu, 
40  Ina  cuschaniera  tala  auac  mai  sudiu. 

Aber  patlaunas  vai  magliau 
E  brav  quellas  si  sfraccan^ 
Alvas  e  bialas  mo  empau^ 
Silla  platta  de  fiuc  vevan  zulau. 

45  La  pli  davosa  tratg'  ei  stau 
Gromma  dira  e  ris  schallau, 
II  ris  vevan  ei  schau  rischli, 
Puglinas  sur  la  gromma  vi. 

Ussa  hai  jeu  tut  raquintau, 
50  Contas  tratgas,  ch'  ei  gliei  stau^ 
Gasts  eran  sedisch  personals^ 
Tuts  beinvestgi,  perderts  e  mals. 

Denter  auter  sei  cheu  stau 
La  Barla^  quella  dil  gierau, 
55  Magliar  ha  ella  brav  podiu, 
Mo  'Ha  vev*  er  in  calcogn  niu. 

Igl  aug  mistral  ha  fatg  de  fin, 
El  ha  bnin  mo  treis  masiras  vin, 
Per  el  era  tut  bein  cuschinau, 
60  Magliau  havess  pli,  seh'  ei  fuss  aunc  stau. 

L'  onda  T§  ha  fatg  pnlit, 
Ella  ha  magliau  cun  appitit, 
Tut  ils  tigliors  ha  litgiau  si, 
Ch^  fuss  pilver  aunc  stau  de  ri. 

65  Spass  fuss  bein  era  stau 
Culla  dunna  digl  aug  Clau, 
Gabla  vevan  buca  dau, 
Tut  cun  la  detta  ella  ha  cargau. 

Suenter  viaspras  ei  cheu  stau 
70  Bein  bia  gasts,  eh'  an  marendau, 
Er  envidau  vevan  il  prer, 
Per  schar  beiber  il  caffe. 

Quei  aug-segner  ei  cheu  staus 
Tutavia  bein  salvaus. 
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75  CuQ  in  caffe  bien  e  giistus; 
Gie  survius  sil  pli  famus. 

La  cuschaoiera  de  quei  past 
Ha  mess  mo  treis  caffes  per  gast; 
Stagl  gromma  han  ei  cheu  davraa 
80  Da  far  il  caffe  latg  sgarmau. 

Stagl  creflis,  metgas  e  biscutiDs, 
Stagl  patlauuas  e  fretgs  fins 
Surveschan  ei  ussa  si  ton 
Cun  paun  dumiec  e  caschiel  lomm. 

85  Ussa  hai  jeu  raquintau 
A  ti;  CO  gliei  tut  passau; 
Mo  quei  ditg  jeu  sincer  a  ti, 
A  pardanonza  cheu  vom  jeu  mai  pli. 

127. 

Oz  essas  tier  mei  envidai^ 
Tier  mia  tabla  gronda; 
Schambuns  barsai  ein  paregiai, 
Mess  si  la  vanaun  granda. 

5  Schon  tutta  stad  hai  engarschau 
In  tgiet  sin  questa  fiasta; 
La  matta  ha  giu  tut  quittau, 
Per  luvrar  or  la  pasta. 

E  per  la  casa  or  scuar 
10  Ha  ella  entelgientscha^ 

Sco  il  temps  dar  vegn  mussar 
Secund  mia  providientscha. 

Dil  hermer  hai  spezerias, 
Tgils  de  neghels  e  zaffiran, 
15  Tudelsacs  e  harmonias 
Fatg  vegnir  or  da  Merau. 

Perquei  vegui  Vus,  mes  amitgs, 
Prers,  Siguurs  e  bambuschants ! 
Tgil  gaglina  e  bien  vin 
20  Dundel  jeu  a  finadiu. 
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128. 


La  buca  ei  eck'  ina  porta^ 
Ch'  ei  mass  en,  sckei  fuss  piuau, 
lu  calun  vadi  bersau 
Senza  ch'  ina  tuca. 

5  Ils  Tes  egls  sco  dns  bichers, 

Las  ureglias  sco  dus  bufatgs  cnrtes, 
Buc  ils  pigns,  ch'  en  denter  ils  mess; 
De  marveglias. 

II  Tiu  nas  podess  survir, 
10  Seh'  in  less  volver  el,  per  in  hisli  de  tgigiar 
Ed  il  venter  or  svidar 
Suenter  solver. 

Dies  e  brüst  quel  ei, 
Sco  las  cuschas  butignus  adina  stans, 
15  Bnca  dil  pli  bein  dulaus, 
Sco  las  cuschas. 

129. 


Per  cumprar  de  tuttas  sorts 
Vegni  neu  tier  quei  stand! 
Pupi  e  plemmas  per  in  spot, 
Tschurvi  ed  er  ferstand, 
5  Buis  triaca  de  Veuiescha, 
Zucher  candel,  tchigulat; 
Cua  gat,  cua  gat,  beide,  hoide. 

Per  prers  e  paders,  matteuns  loschas 
Bialas  scatlas  de  tubac, 
10  Garnetlis,  Zucher,  caffe  e  nuschsmiscat, 
Caultschas  ruttas  alla  moda  veglia, 
In  bi  cudisch  senza  feglia, 
Buccal  vin,  buccal  vin,   hoide,  hoide. 

Gassaccas  liungas  per  students, 
15  £  caultschas  pon, 

Capetschas  plattas,  pipas  miola  tut  de  groud, 
Lu  auuc  pli  grond  plischer, 
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Bialas  matteuns  e  bien  vin  tier, 
CiceroD;  Ciceroo;  koido;  hoide. 

20  Bials  pindels  per  matteuns  loschaa 

E  curals; 

Rintgas  d'  aur  de  tuttas  modas 

E  tschupials, 

Pezets  de  seida  e  gioclis  pon, 
25  Borlas  d'  aur,  capials  de  ström, 

Ai  con  bi,  ai  con  bi,  hoide^  hoide. 

Cun  enzitgei  per  ils  cavrers 
E  buns  pisturs, 
Che  plaschess  er  bein  saveus 
30  A  gronds  siguurs, 

Gromma  dira,  vin  champagner, 
Pischada  frestga  e  mel  taliauer, 
Ai  con  bi,  ai  con  bi,  hoide,  hoide. 


Leis  cumprar  de  tuttas  sorts, 
Vegni  neutier  quei  stan! 
Pupi  e  plemas  per  in  spot, 
Tschurvi  ed  er  verstau, 
5  Lieuugas  frestgas  e  stiflas  fixas. 

Barsau,  schambuns  o  tgils  gaglina, 
Puglins,  capuns,  vin  Valltrin'  e  limouad, 
Moda  nov',  isonza  veglia, 
In  cudisch  senza  feglia, 
10  Buglia  latg,  buglia  latg. 

Snecs  de  Medel,  cam  salada,  macaruns, 
Tubac  de  flucs,  barbalada  o  maluns, 
Tschagrun  glaruna,  giuta  biala, 
Caultschas  novas  cun  frugiala, 
15  Cua  gat,  cua  gat. 

Cuntials  e  forschs,  tscharieschas  neras  e  lanziol  griscfa, 
Ristials  cun  hocheis,  sigir-ladas  e  fein  mischs, 
Buccas  bletschas,  tgaus  de  nuorsa. 
Buch'  in  crizer  en  la  buorsa, 
20  Ging  falliu,  ging  falliu. 
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La  triaca  de  Vaniescha,  gutters  pigns; 
Si  da  Cnera  per  sis  crizes  piscutins, 
Tgaus  de  neghels,  spezerias^ 
E  perfin  er  schelmerias, 
25  Schlappa  Vall,  scklappa  Vall. 

Grittas  e  cun  crustas  yedras,  schalnns  fau, 
ScalperS;  rodas  fermas,  lenu  de  tieu^ 
Mandels,  tuorta  e  marcladira, 
Sil  mund  dat  ei  narradira, 
30  Latg  BgarmaU;  latg  sgarmau. 

180. 
(Nach  Ms.  Co.) 

[f.  5^]       Las  mateuDs  dilg  tems  prefent 
fefan  vuler  per  tutanavon, 
en  bncca  paucc  lofchas,  mo  mureD  bugieu, 
mo  biallas  quei  ein  ellas  Ichon. 

5  Ellas  en  era  de  gronda  fabienscha; 

curch' e  nagln  veng^  fch' an  ellas  pazienzia; 
mirei  empau,  fch'  ellas  ein  bucca  de  bein 
de  viver  aschi  comporteivlamein. 

de  ver  comportonsa;  cnr  glei  bucc  fperonza^ 
10  Jen  quettel,  che  qnei  fei  gronda  mionza; 
....  entschoiyeu  ellas  schon  a  mnrar 
a  las  plemas  a  fesplangigiar. 

Fazalets  saida  a  Capiallas  cun  flurs^ 
sco  fch'  ei  fufs  feglias  de  grons  figniurs, 
15  Anials  a  Pedras  en  las  Ureglias 
a  pindelS;  ch'  ei  glei  ina  marveglia. 

Lur  tgiau  fcavazaus  e  fchi  bein  titaus, 
[f.  5^]       cunzun  cur  ch'  ellas  van  a  marcau, 
Rosmarin  a  tuttas  sorts  flurs, 
20  cotschnas  e  blauas  e  de  mintgia  colur. 

Bials  maitgs,  qnei  emproven  ellas  de  far, 
quei  per  termetter  a  ils  lur  ils  pli  chars; 
afchia  cufseglien  ellas  de  far^ 
per  far  entscheiver  ils   mats  a  murar. 

25  Mirei  empau^  tgei  lefts  e  tgei  tuccs^ 
CurchMn  partratgia  fchigliog  bucc; 
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Jeu  tuornel  a  gir  eung  meilgs  anavoii; 
ellas  han  pli  tugs,  ch'  ilg  mal  malon. 

Dai  adaitg  en  ina  procefsinny 
30  CO  ellas  feftenden  a  miren  entuorn, 

CO  quel  feigi  vistgius,  a  co  quel  feigi  carfchius, 
a  CO  quel  feigi  vignios  in  bial  um. 

Ina  entscheiva  la  Ave  maria, 
Fautra  bintgiuna  a  di,  mire,  ti  Nia, 
35  tgei  nin  bnfaitg  giuven  eif  6  quei? 
sas  ti  bucc  danunder  quel  ei? 

[f.  6*^1  Lautra  di,  fai  po  bucc  endamen, 

fcbigliog  vegniel  jeu  or  de  feu, 
pertgei  fin  van  ellas  a  pardanonea? 
40  Per  furvignir  ilg  num  de  muronza. 

Bucca  per  beiber  ni  per  migliar, 

et  eung  bia  meins  per  perdun  gudigniar, 

mo  bein  per  murar  e  figlir  a  faltar, 

a  quei  lein  ellas  bucc  per  bregia  de  far. 

45  Mo  fch'  ei  glei  in,  che  garegia, 

fche  con  gleiti  gin  ellas,  cb'  ei  feigi, 
Cunzun  fch'  ei  glei  in  Bech  et  in, 
In  che  plai  era  bein  a  gli. 

Mirei  empau,  quei  defs  bucca  chifchun 
50  de  far  ad  ellas  ina  Canzun? 

fche  jeu  demo[n]da8  gie  il  papa  fez, 
fche  fai  jeu,  ch'  el  fchefs  bucca  hanon. 

Pertgei  ch'  ellas  ain  afchi  zun 
enclinadas  en  faitgs  dilg  mund; 
[.6^1  55  ellas  garegien  Iura  era  in  Um, 

parnefsen  parfin,  co  ch'el  vefs  num. 

Seigi  ilg  Aug  Plesi  nor  Gliezi  Martin, 
mo  fch'  ellas  furvegiiien  in, 
mo  cur  ch'  ellas  an  Iura  in  um, 
60  fch'  ein  ellas  bucca  cuntenzas  zun. 

Sunder  lefsen,  ch'  ellas  vefsen  priu  tschel, 
Nor  euuc  biar  meins  ftar  fenza; 
tgei  fan  ellas?  ftizar  la  gretta 
entschciven  ellas  a  haver  mifsestgia. 
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65  Ina  va  cun  verdus  Chischlets  d'ofs, 
e  l'autra  cun  ilg  pienn  fnt  tschofs; 
la  tiarza  per  far  ilg  paft  pli  grafs 
Veing  ctm  vin  e  cun  Vinars. 

[f.  7^]         Mo  cur  ch'  ilg  Um  veiog  a  cafa, 

70  fche  tgei  fan  ellas,  per  bucca  fchar  faver, 
fche  van  ellas  en  leitg  a  fan  far  panada, 
e  fan^  fco  fche  ellas  pofsien  bucca  femover. 

Mo  cur  ch'  ils  umens  damonden,  tgei  maunchig, 
rifpunden  ellas  era  beiu  gleiti^ 
75  ch'  ei  feigi  fturnez  et  auras  efemen. 
0  Dun,  o  Dun  d'  Ina  femma! 

Quella  uifa  datten  ellas  la  Cambrola; 
a  mainen  ils  umens  davos  la  cazolla, 
mo  ilg  mariu  a  gronda  furtina, 
80  entscheiva  a  euerer  per  la  madifchina. 

Deuten  clomen  ellas  la  sia  cumar^ 
Eis  el  navend  ilg  miu  nar, 
mo  fche  la  Cazzetta  savefs  plidar^ 
Tgei  vigniefs  quella  a  requintar? 

85  Ella  vigniefs  fchon  a  visar^ 
la  malsognia  che  tia  duna  ha, 
ella  vigniefs  a  gir,  tgei  ti  duefses  duvrar, 
quei  vul  gir  per  tia  duna  madegar. 

Qnei  davent*  ils  emprems  ons, 
90  entochen  ch'  ellas  han  eung  paugs  affons, 
[f.  7**]  entochen  ch'  ellas  an  bucca  empruau, 

tgei  feigi  ftau  ilg  ver  murau. 

Mo  cur  ch*  ellas  an  in  triep  affons,  che  damonden  paun, 
fch'  entscheiven  ellas  schon  a  far  pli  plann ; 
95  Ils  beilgs  an  bucca  pli  las  maßras, 
las  vananns  en  pleinas  umbrivas. 

Las  scaffas  han  en  pauc  ner  nuot  zun, 
lu  entscheiven  ellas  fchon  a  midar  canzuu, 
Eis  ei  forza  bucca  quella  en  quella  uisa, 
100  fche  sehe!  quei  en  prefchienfcha  mia. 

E  fchei  ver  empau  vofsas  ftgisas, 
nua  che  vus  fcheis,  ch'  ei  feigi  bucca ; 
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che  quei  ei  bncc  auter  ch'  ina  figura, 

CO  ellas  fedeporten^  entoclien  ch'  ellas  muren. 

105  Tut  ilg  pupi;  ch'  ei  enten  las  treis  ligias^ 
fufs  bucc  avunda,  fch*  in  vulefs  fcriver 
tut  lur  vetta  a  lur  demanar, 
a  lefs  pli  bia  tenta,  che  1'  aua  della  mar. 

Jeu  vi  cha  gir,  ch'  ei  feigi  bucca  pusseivel, 
110  che  denter  tschieu  detti  bucca  ina  fideivla, 
[f.  8*]  Aunc  Iura  eis  ei  pauc  de  fidar^ 

jeu  per  in*  vi  bucc  empruar. 

In  auter  aber  ch^ha  la  letgia, 
fetschi  quei,  che  a  gli  deletgia^ 
115  tgi)  che  vul  quei  bucca  crer, 

emprovi  fez,  fche  veing  el  bein  ver, 

Che  quei  feigi  bucca  ft(i)gir, 
funder  peer  megnia  quefs  a  figir. 
quel,  che  vul  quei  bucca  crer 
120  a  quel,  ch'  a  faitg  quefta  Canzun, 

Ei  bein  ftau  in  leger  mo  ftroliun^ 
el  ha  bucca  faitg  si,  che  vus  duueis  crer, 
funder  quei  ha  '1  faitg  per  fiu  plifcher. 
fiu  tfchaffen  ei  ded  ira  pilg  mund  entuorn, 

125  Cun  biallas  matteuns  ir  'entuoni; 
a  cun  quellas  far  fpazs  e  fulatz^ 
fco  oi  auda  de  far  ad  ils  mats; 
Star  leger  funar  e  faltar, 
mo  pli  anavon  nuot  empitschar. 

b. 

Jeu  pren  grad  ussa  la  caschun 
De  cantar  ina  canzun^ 
Per  mintgin  bein  rcgordar 
Dellas  femnas  lur  demauar; 
5  Sinaquei  che  Vus  podeies  ellas  dar 
Enconuscher  e  se  pertgirar. 

Las  matteuns  dil  temps  present 
Ein  garmadias  e  hau  gron  seun ; 
Seh'  euqual  giuven  se  lai  cattar. 
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10  Fan  cun  quel  buc  bi  il  narr; 
Fan  cun  quel  tutta  honur, 
Per  trer  el  en  lur  favur. 

De  quendisch  onus  entscheivan  schon 
De  bein  ir  a  se  manon ; 
15  Ei  Yulan  ver  en  rassas  pon, 
Gh'  ellas  possien  ir  entaoru, 
Dar  de  crer  e  se  far  valer, 
Per  mintgin  bein  £ar  piascher. 

Nus  veseiu;  che  vul  mintgina 
20  De  pertut  esser  Vemprima; 
E  perquei  bein  savens 
Denter  ils  pli  tiers-parens 
Dat  ujarras  e  gronds  scumbegls 
Ton  denter  ils  giuvens  sco  denter  ils  vegls. 

25  Cur  ch'  ellas  van  ad  unfrir, 

Fan  ellas  per  guess,  che  tut  sto  rir; 

Mass  bugien  mintgina  avon, 

Per  bein  ir  a  se  manon 

Cun  calzers  ded  absab  lenn, 
30  Per  far  udir  enfrai  sut  en. 

Ei  bein  gronda  devoziun, 
Cur  ch'  ellas  van  en  processiun, 
Uarda  di  1'  ina^  co  quel  ei  carschiusV 
Uarda  di  V  antra,  co  quel  ei  vestgius? 
35  Sas  Ti  buc  tgeinin  ei  quel? 
A  mi  plaschess  pli  bein  tschel! 

II  puschein  dessen  bugien, 

Fuss  mo  in  cun  combas  lenn, 

Fuss  aunc  adina  meglier  che  nuot, 
40  Ch'  ellas  podessen  silmeins  enguot 

Tschintschar  dil  cor,  quei  gron  truamen, 

Che  va  schglioc  mai  ord  il  sen. 

Cur  ch'  ellas  van  en  baselgia, 

Hau  ellas  leu  tuttas  merveglias; 
45  Ina  enscheiva  V  Ave-Maria, 

L'  antra  bintguna,  mira  via, 

Ach  fai  po  buc  endamen, 

Ne  ch'jeu  sto  vegnir  or  da  senn. 
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Eis  ei  forsa  buc  aschia? 
60  Mi  confessa  grad  Ti  pia, 

Has  Ti  buc  'schi  bia  el  senn, 
Quei  che  saveus  has  endamen; 
Ventireivla  fiisses  zun, 
Sehe  Ti  survegnesses  in  toc  um. 

55  Cur  chMls  umens  veguan  a  casa, 
Van  las  en  letg,  fan  far  la  panada, 
Cu  'gl  um  empiara,  tgei  maunc'ei? 
Sehe  rispuudan  las  nuot,  tgei  gliei; 
Gliei  stumez  ed  auter  pli^ 

60  E  San  buca  co  far  survir. 

Igl  um  quel  va  tut  de  fortina^ 
Cuorra  dabot  per  la  medischina; 
Entochen  eh'  el  va  per  la  medischina, 
Lev  'ella,  preu  il  piaun  e  la  frina, 
65  Va  e  cloma  sias  cumars, 

Vegni,  uss  ei  nayen  miu  narr. 

L'  ina  vegn  cul  piaun  sut  il  schos^ 
L'  antra  cun  in  per  chischlets  ovs, 
La  tiarsa  per  far  il  pastg  pH  gronds 
70  Va  e  vegn  cul  vin  e  vinars; 

Sin  quella  uisa  dattan  la  cambrola, 
Meinan  ils  umens  davos  la  cazola. 

Sehe  la  cazetina  savess  risdar 
Dellas  femnas  lur  demanar, 
75  Sehe  vegness  ella  per  guess  a  di^ 
Ach,  mei  drovan  ei  mintgadi, 
Tuttavia  ils  emprims  onus 
Entochen  ellas  hau  aunc  paucs  affonts. 

Cur  ch^  ellas  hau  in  triep,    che  damondan  paun, 
80  Seh'  entscheivan  ellas  a  far  pli  plann ; 
Begls  ed  arcuns  tochen  funs  vits, 
II  briec  de  piaun  ei  er  pli  trits, 
Scaffas  e  truccas  han  en  nuot  zun, 
Quei  fa  schon  midar  cazun. 

85  Cur  ch'  ei  nuot  u  pauc  d'  anflar, 
Seh'  entscheivan  ellas  a  s'  enriclar ; 
Van  tier  ils  umens  e  dattan  de  crer, 
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Aßchia  stoi  esser,  jeu  ditg  pilver, 
La  frioa  ei  schliatta  e  custa  pH  bia, 
90  Ed  il  piaun  ei  er  buc  la  peisa,  ch'  el  ha. 

131. 
Salida^  salida  il  mia  car! 

Gion  Giacben  Capiergna,  ch'  ei  jus  vi  sur  mar, 
Seh'  el  taorua  buca  pli^ 
Seh' enquir' jeu  in  pH  bi. 

132. 

Jeu  hai  giu  ina  uauscha  dunua; 
Diens  perduni  mes  puccaus! 
Tut  che  di,  ch'  ella  sei  ca  creta, 
E  jeu  sun  staus  schi  sventiraus. 

133. 

Ti  dias,  ch'jeu  sei  da  Peiden, 
Ed  jeu,  che  sun  de  Cumbel; 
Ti  dias,  ch'jeu  magli  megnia, 
Ed  jeu,  che  maglial  buc  avunda; 
5  Ti  dias,  ch'jeu  magli  meila, 
Ed  jeu,  che  schagiel  buca  pumma. 

134. 

Tia  mumma  ei  de  brava  casa. 
No  no,  so  so,  mh! 
Mo  Tiu  bab  ei  staus  in  glaser, 
No  no,  so  so,  mh! 

5  Tia  mumma  ha  si  capetsch  cud  cresta, 
No  no,  so  so,  mh! 

Mo  gliei  ina  macorta  bestia, 
No  no,  so  so,  mh! 

135. 

Ventireivla  ei  la  matta, 
Che  ha  la  sira  sut  la  platta; 
Sehe  mia  sira  fuss  in  schigrun. 
Sehe  mettess  jeu  ella  sin  barcun; 

6  Vegness  il  gatt  e  less  magliar, 
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Sehe  schess  jen^  per  maglia,  per  maglia^ 
Ti  maglias  pauc  de  vaglia! 

136. 

Veg^,  vegni,  vi  dar  in  betsch! 
Datmnder  eis  Ti  era? 
Jeu  sun  della  yall  Bnera, 
Mira  mo!  mo!  tgei  cambrera! 

137. 

Bien  di^  cumar^  co  veis  durmiu? 
Co  ha  il  sien  a  Vus  plaschin? 
Fideralalala,  Fideralalala, 
Co  ha  il  sien  a  Vus  plaschiu? 

5  Miu  um  ha  questa  notg  semiau^ 
Ed  oz  ha  el  er  mal  il  tgau. 
Fideralalala,  Fideralalala, 
£d  oz  ha  el  er  mal  il  tgau. 

II  meu  ha  fatg  il  semegliont, 
10  Di  V  antra  tut  a  suspiront, 
Fideralalala;  Fideralalala, 
Di  V  antra  tut  a  suspiront 

Miu  um  hai  termess  en  la  stizun, 
Per  leu  de  tuttas  sorts  schar  cumprar, 
15  Fideralalala,  Fideralalala^ 

Per  leu  de  tuttas  sorts  schar  cumbrar. 

Zucher^  mandel  e  cafo; 
£d  auter  pli,  sch^  el  ha  aunc  plische, 
Fideralalala^  Fideralalala, 
20  £d  auter  pli;  seh'  el  ha  aunc  plische. 

La  suppa  fa  a  mi  buc  bein^ 
Seh' Jen  magliass  il  venter  plein, 
Fideralalala^  Fideralalala, 
Seh' Jen  magliass  il  venter  plein. 

25  0  Vus  cumar^  vegni  eun  mei, 
Per  saver  ver  endamen, 
Fideralalala,  Fideralalala, 
Per  saver  ver  endamen. 
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Mo  cheu  podeis  Vus  strusch,  strasch  en, 
Gliei  tut  stemiu;  mo  giauter  en! 
Fideralalala,  Fideralalala^ 
Gliei  tut  sterniu,  mo  gianter  en! 

La  stiva  hai  jou  buc  scuau, 
De  far  si  letg  hai  emblidan, 
Fideralalala,  Fideralala, 
De  far  si  letg  hai  emblidau. 

138. 

Stei  si  mes  camerads^ 

Viva  la  compagnia! 
Jeu  hai  de  dir  a  Vus  in  spass 

0;  sehe  viya  pia! 

5  Tschutscha  era  il  siu  num, 
Viva  la  compagnia! 
Che  se  rasava  pertutanavon, 
0,  sehe  Viva  pia! 

Of  seh'  il  signnr  savess^ 
10       Viva  la  compagnia! 

Tgei  rosari  la  Tschutscha  schess, 
0^  sehe  viva  pia! 

Tschop  pon  tiergiev'  eil'  en, 
Viva  la  compagnia! 
15  Sco  la  fuss  figlia  d'  in  litinen, 
0,  sehe  viva  pia! 

Capa  vali  mettev^ella  si, 

Viva  la  compagnia! 
Culs  pindels  della  cresta  vi, 
20       0,  sehe  viva  pia! 

Fazolet  rasav*  eil'  or, 

Viva  la  compagnia! 
Sco  la  ^s  figlia  d'  in  major, 

0,  sehe  viva  pia! 

25  Tschos  alv  motte v'  ella  si, 
Viva  la  compagnia! 
Per  trer  ils  mats  aunc  ton  dapli, 
0,  sehe  viva  pia! 

Hitoromanifelie  Chrettomathio.   II.  2.  29 
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Muronz  quei  vev'  elF  in  bein  grond, 
30        Viva  la  compagnia! 

Che  tuQscheva  pertutanavont^ 
0,  sehe  Viva  pia! 

139. 

Tadlei,  mes  camerads, 
Tgei  gliei  sut  cozza! 
Questa  sera  senza  spass 
Ina  pintga  nozza. 

5  II  capitani  ei  il  spus 
Della  muniessa; 
Tonaton  per  ir  dascus, 

Ed  o  Chischliun  ein  se  rimnai 
10  Cun  la  pintga  spusa, 
A  da  leu  ein  se  ligiai 
Avon  'gl  altar  aogn  Placi. 

Quella  pintga  spusa 
Ad  a  casa  han  rabitschan; 
15  Tutta  notg  confiisa 


II  spus  ei  turnaus  anen; 

Ha  termess  ora  la  poppa 

Bein  dabot  cun  in  studen 
Ora  tier  la  goppa. 

20  Biars  auters  han  astgau  ir 
Per  la  dretga  via, 
Ad  a  casa  stgau  vegnir 
Cun  la  spusa  sia. 

Mo  per  spargnar  il  baz 
25  Ad  untgir  il  dazi, 

Mo  per  tema  dils  nos  niats 
Ein  ei  ir  or  sogn  Placi. 

Adina  de  schlupar 
Di  e  notg  cureva; 
30  Mintga  nozza  per  traplar 
Zun  flissis  era. 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  451 

Ussa  lein  se  regordar 
Oz  per  adina^ 
E  bnc  schi  gleit!  emblidar 
35  Sia  cortesia. 

Uss  aschia  eis  ei  passau, 
Ussa  lein  nus  quescher; 
Ed  ad  Eis  dar  comiau 
Senza  schar  encrescher. 

140. 

Muniessa  less  jeu  esser, 
Muniessa  less  jeu  star, 
Seh'  ei  dess  buc  ton  de  quescher 
E  ton  de  surportar. 

5  La  mumma  1'  abadessa, 
Ha  in  fasierli  tgau; 
Ella  scogna  avon  messa 
E  SCO  ch'  ella  ha  gientau. 

Negin  che  mei  consola^ 
10  Jeu  stoi  surfrir; 

Seh'  il  tgau  gie  saveus  dola, 
Offeci  stoi  jeu  dir. 

Bia  soras  engurgnidas, 
Che  uardan  ualti  stgir; 
15  In  duess  bnc  haver  nuidis 
E  tut  puder  vertir. 

Beinduras  fan  zambagls, 
Sescognan  denter  ellas; 
Quei  dat  In  bials  termagls 
20  Cunzun  quellas  rebellas. 

141. 

Sehe  Ti  vul  esser  in  brav  um, 
Stos  buc  beiber  viu  aschi  zun; 
L'  aua  delle  fontauna 
Ei  gie  bia  pli  sauna; 
5  E  cur  che  Ti  tard  a  casa  vegns, 
Sehe  scarpetschas  Ti  er  meius  en. 

29* 
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Sehe  Ti  fiisses  empau  pli  biala, 
Lessei  giugar  cun  Tei  la  scadiala; 
Star  cun  Tei  en  compagnia, 
E  mal  pli  tumar  en  1'  ustria. 

10  Sehe  sundel  nss  bnc  biala  pli^ 
Hai  zacu  plasckiu  a  Ti; 
Sehe  Ti  vul  saver  de  tgei  temps, 
Cor  che  Ti  fagievas  a  mi  presents, 
Porschevas  anials  e  devas  Tiu  cor, 

15  E  denter  las  autras  legievas  mei  or. 

142. 

Jeu  sun  Maria  Badessa, 

Jeu  sun  la  Mistralessa, 

Che  lessei  rigelare, 

E  sin  cummin  magari  cumandari. 

5  Jeu  lessei  bein  giustia 
Sur  tutt  exersitar, 
Buc  mo  cun  beivarias 
E^l  pauper  schar  pagar. 

Buc  mo  sin  la  cuida, 
10  Sin  quels  da  grond  mirar, 
Na,  la  rischun  per  guida 
Lessei  jeu  schar  manar. 

Buc  mo  cun  quei  dil  bass 
Less  jeu  mei  enrichir; 
15  Quei  gida  bucca  bia, 
Cur  uns  vein  de  murir. 

0  cara  Mistralessa! 
Cun  tala  theoria 
Bein  gleiti  ti  savessas 
20  Perder  la  mistralia. 

Sehe  sto  jeu  mistralessa, 
Jeu  et  ils  mes  affons 
Mangiar  la  malgiustia 
Et  il  malgiest  gudogn? 

25  Ils  laders  gronds  scheis  ira, 
Ils  pins  pendeis  vus  si; 
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Benedeus  vegn  buc  aschia 
II  vies  gudogn  vegnir. 

0,  mira  usS;  miBtral; 
30  Igl  ei  vargau  paucs  onDS^ 
Nu'  ei  la  tia  richezia 
E  tiu  malgiest  gudogn? 

Duyrau  has  tutta  breigia, 
H  pur  per  far  vegnir 
35  Privaus  de  sia  rauba, 
Ch*  el  stoppi  a  ti  survir. 

Pudeven  tei  buc  tonscher 
Sesevas  memia  ault; 
Mo  '1  bratsch  de  Diu  ei  gronds; 
40  Ha  tei  a  bass  stuschau. 

Quel  ord  il  rieh  sa  far 
In  pauper  Inmbardun^ 
E  U  pauper  sa  '1  alzar 
E  far  in  galantum. 

45  Ils  tes  affons  ston  ire 
A  gudognar  il  peun; 
Mo  quei  pon  buc  soffrirc; 
Disai  ein  memia  bein. 

0  pauper,  pauper  um! 
50  Has  bucca  leu  capi, 
Che  malgiustia  rendi 
Buc  bien,  mo  mal  a  ti! 

II  mal  a  ti  cueschan, 
Has  quei  buc  meritau? 
55  Cun  bucca  a  ti  greschau, 

Tia  part  solegl  has  vi  magliau. 

143. 

(Fremdenblatt,  1880,  Nr.  8  und  10.) 
a. 

Ti  biala,  Ti  biala! 

Ei  ha  dau  lina. 

In  Diu, 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 
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5  Ed  in  che  mein'  i1  sogn  parvis 
Ed  in  dil  muud  brensin. 

Ti  biala,  Ti  biala! 
Ei  ha  schon  dau  las  duos. 
Duos  tablas  de  Moieses, 
10  In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 
Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 
Ed  in  dil  mund  brensin. 

Ti  biala,  Ti  biala! 
15  Ei  ha  schon  dau  las  treis. 

Treis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moieses, 

In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 
20  Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 

Eid  in  dil  muud  brensin. 

Ti  biala,  Ti  biala! 

Ei  ha  schon  dau  las  quatter. 

Quatter  sogns  evangelists, 
25  Treis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moiescs, 

In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 

Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 
80  Ed  in  dil  mund  brensin. 

Ti  biala,  Ti  biala! 

Ei  ha  schon  dau  las  tschun. 

Tschun  sontgas  piagas, 

Quatter  sogns  evangelists, 
35  Treis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moieses, 

In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 

Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 
40  Ed  in  dil  mund  brensin. 

Ti  biala,   Ti  biala! 

Ei  ha  schon  dau  las  sis. 

Sis  ruogs  dil  tgiotschen  vin, 
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Tschun  sontgas  piagas, 
45  Quatter  sogns  evangelistSy 

Treis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moieses, 

In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 
50  Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 

Ed  in  dil  mund  brensin. 

Ti  biala,  Ti  biala! 

Ei  ha  schon  dau  las  siat. 

Siat  dellas  siat  candeilas, 
55  Sis  ruogs  dil  tgietschen  vin, 

Tschun  sontgas  piagas, 

Quatter  sogns  evangelists, 

Treis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moieses, 
60  In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 

Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 

Ed  in  dil  mund  brensin. 

Ti  biala,  Ti  biala! 
65  Ei  ha  schon  dau  las  otg. 

Otg  beadadats, 

Siat  dellas  siat  candeilas, 

Sis  ruogs  dil  tgietschen  vin, 

Tschun  sontgas  piagas, 
70  Quatter  sogns  evangelists, 

Treis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moieses, 

In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 
75  Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 

Ed  in  dil  mund  brensin. 

Ti  biala,   Ti  biala! 
Ei  ha  schon  dau  las  nov. 
Nov  cors  dils  aunghels, 
80  Otg  beadadats, 

Siat  dellas  siat  candeilas, 
Sis  ruogs  dil  tgietschen  vin, 
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Tschun  Bontgas  plagas^ 
Qoatter  sogns  evangelists, 

85  Treis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moieses^ 

In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 

Ed  in  che  mein^  il  sogn  parvis 

90  Ed  in  dil  mund  brensin. 

Ti  biala,  Ti  biala! 
Ei  ha  schon  dau  las  diesch. 
Diesch  melli  marters, 
Nov  chors  dils  aunghels^ 
95  Otg  beadadats, 

Siat  dellas  siat  candeilas, 
Sils  ruogs  dil  tgietschen  vin, 
Tschun  sontgas  plagas^ 
Quatter  sogns  evangelistS; 

110  IVeis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moieses, 

In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 

Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 

105  Ed  in  dil  mund  brensin. 

Ti  biala,  Ti  biala! 
Ei  ha  schon  dau  las  endisch. 
Endisch-melli  purschalas, 
Diesch-melli  marters, 

110  Nov  chors  dils  aunghels, 
Otg  beadats, 

Siat  dellas  siat  candeilas, 
Sis  ruogs  dil  tgietschen  vin^ 
Tschun  sontgas  piagas, 

115  Quatter  sogns  evangelists, 
Treis  sogns  retgs, 
Duos  tablas  de  Moieses, 
In  Diu. 
In  che  legia  ed  in  che  scriva 

120  Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 
Ed  in  dil  mund  brensin. 
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Ti  biala,  Ti  biala! 

Ei  ha  schoD  dau  las  dudisch. 

Dudisch  dils  dudisch  apostels, 
125  Endisch-melli  purschalas 

Diesch-melli  marters^ 

Nov  chors  dils  aunghels; 

Otg  beadadats, 

Siat  dellas  siat  candeilas, 
130  Sis  ruogs  dil  tgietschen  vin, 

Tschuu  soDtgas  piagas, 

Qnatter  sogns  evangelists, 

Treis  sogns  retgs, 

Duos  tablas  de  Moieses, 
135  In  Diu. 

In  che  legia  ed  in  che  scriva 

Ed  in  che  mein'  il  sogn  parvis 

Ed  in  dil  mund  brensin. 

144. 
(Fremdenblatt,  1880,  Nr.  17  und  20.) 
a. 

Mervegliusa  caussa  clara 
Seresda  da  vegl  enneu, 
Che  enten  ina  tiara 
Dei  esser  daventau 
5  Ina  aunc  bein  grev*  ujarra 

Cun  in  gienerus  schuldau.     Allel uja. 

Georgius  num  veva, 
Quei  tafer  bien  schuldau; 
Üriar  el  bein  saveva, 
10  Igl  inimitg  ha  el  mazzau, 
Sin  siu  cavagl  seseva, 
n  Schlacht  ha  el  cattau.     Alleluja. 

n  siu  inimitg,  ch'  el  veva 
Encunter  el  uriont, 
15  Ei  stau,  che  mai  so  resda. 
In  drac  snueivel  grond; 
Tut  quel  terment  temeva, 
Perquei  ch'  el  fagieva  donu.     Alleluja. 
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Sogn  Gieri  s'  enzinava 
20  Sasez  e  siu  cavagl, 

Eacunter  a  gli  drac  mava^ 

Sco  ei  fiiss  de  far  termagl, 

II  fengli  blau  smanava 

Sin  quei  drac  grond  e  gagl.     AUeluja. 
25  Sogu  Gieri  il  drac  bein  tucca, 

I]  drac  scbischeya  sut; 

Ord  sia  schnueivla  bucca 

Biar  tissi  e  biar  fiuc 

Cun  pronda  gretta  suflfla, 
30  Vul  far  a  frusta  tut.     Alloluja. 

Valzen  d'  ina  buna  ura 

Ha  quella  ujarra  cuzzau; 

II  drac  ha  aunc  allura, 

Sehe  bein  ch^  el  ha  se  dustau, 
35  Stoviu  dar  la  vita  sisura, 

Soing  Gierri  ha  el  mazzau.     Alleluja. 

b. 
(Nach  Ms.  Vil.). 
[f.  15*>]  Meruiglusa  causa  Clara, 

ca  saresda  da  veglenau, 
che  enteu  ina  tiara 
dei  eser  dauentau 
5  ina  aung  bein  greua  viare 
con  in  generus  schuldau. 
alleluia. 

Giorgius  num  el  veva, 
quei  tafer  k  braf  schuldau; 
10  urigon,  ch' el  bein  saveva, 
il  inimig  k  el  mazzau, 
sin  in  cavailg  saseva, 
il  Schlacht  d  el  catau. 
alleluia. 

15  Siu  inimig,  ch'  el  veva 
cncuuter  el  vrigion, 
ei  Stau,  che  mai  sudeva, 
in  drach  schnueivel  gron; 
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quel(s)  tuts  termen  tamevau, 
20  per  quei  ch'  el  figeva  don. 
alleluia. 

So[i]n(i)g  Giery  seußinava 
el  sez  k  siu  cavaylg, 
ilg  drac  encunter  mava, 
25  fco  ei  fas  da  far  turmailg, 
ilg  fendli  blau  manava 
Sin  quei  drac  gron  k  gailg. 
alleluia. 

soing  giery  il  drac  bein  tuca; 
30  il  drac  schischeya  sod; 

od  sia  schuuveilla  buca 

bia  tisi  &  bia  fiug 

cun  gronda  grita  suffla, 

vult  far  a  frusta  tut. 
35  alleluia. 

Valzen  da  in'  ura 
hk  quela  viara  cuzau, 
[f.  16*]         il  drac  aung  ca  Iura, 

fchi  bein  che  '1  k  schadustau, 
40  stuviu  dar  la  vita  quei'  ura, 
foing  Gierry  k  el  mazau. 
alleluia. 

In  auter  pli  schnueivel 
k  stermeutus  gron  schlacht 
45  foing  Giery  pli  maneivel 
catau  con  adaig; 
con  in  tiran  sebarscheivel 
foing  Giery  figeva  il  fecht. 
alleluia. 

50  Encouter  la  conzientia 

quitava  quei  farfant 

da  prender  la  vera  cardienscha 

soing  Giery  quei  tiran; 

mo  con  pauca  contentienscha 
55  hk  el  stuviu  star  d'  in  mann, 
alleluia. 
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Soing  Giery  bein  sadosta 
da  quei  mal  pertgirau, 
fagient  a  gli  riRposta 
60  cun  bien  cor  valalau. 

quitas  tiran,  ch^  iau  forsa 
sei  in  scb[i]  schlit  suldau. 
alleluia. 

Per  la  cardienscha  vera 
65  OD  mili  ga  murir, 

per  la  cardienscha  vera 
miu  tgie[r]b  vi  scha  bitir, 
dela  cardienscha  vera 
biic  in  pas  vi  iau  ungir. 
70  alleluia. 

A  scbia  ha  quei  foing  Martir 
Ton  tafremeiu  vriau, 
'1  a  survenschiu  schi  tafer, 
il  Schlacht  ha  el  catau, 
75  dil  drac,  tiran  a  gianter 
L' Victoria  ha  el  purtau. 
alleluia. 

0  gron  patrun,  ton  niebel 
foing  Giery,  glorius 
80  enteu  cuutrafts  e  prigels 
schurmegi  adina  nus! 
[f.  16»»]  per  tiu  fideiuel  pieuel 

rogi  sin  Ciel  per  nus. 
alleluia. 

85  Nies  Vig  da  N.  fchurmegi 
e  nus  tuts  pings  e  grons! 
cuilgs  luters  cau  ureggi, 
fai  ti  bein  preft  la  fin ! 
nus  semper  ti  trufteggi 

90  e  feiggias  ti  nies  fchirm. 
alleluia. 

MalatiaS;  che  dauentan, 
rogi  giu  tras  tiu  riug, 
0  Martir  fenza  meuda, 
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95  Mantoing  er  nus  vont  il  fiug, 
il  maus  era  cau  prender 
en  qnest  beuediu  liug. 
alleluia. 

La  tia  honur  era 
100  lein  nus  cun  legarmen 

e  la  cardienscha  vera 

taner  si  fermameing; 

cuD  tiu  schirm  la  speras 

ftai  tier  pepetnameing 
105  alleluia.     Amen. 


145. 

0  Catrina,  vul  prender  mei  per  Tiu  mariu? 

0  na,  vegli  Dieus  ver  mai  e  nossa  cara  Dunna, 

In  aschi  fauls  giediu  deigi  esser  miu  mariu! 

Han  ei  fatg  prender  sontga  Cathrina  e  mettcr  en  perschun  ; 
5  E  schau  star  en  quondisch  dis  e  quendisch  notgs 

Senza  ni  de  beiber  ni  de  magliar. 

Han  i  mirau  en,  tgei  la  fetschi? 

Ella  seseva  en  in  bi  sessel  d'  aur, 

Ligieva  e  scriveva  ils  misteris  de  Niesscgner. 
10  Han  ei  tumau  ad  emperar, 

0  Cathrina,  vul  prender  mei  per  Tiu  mariu? 

0  na,   vegli  Dieus  ver  mei  e  nossa  cara  Dunna, 

In  aschi  fauls  giediu    deigi  esser  miu  mariu! 

Han  ei  puspei  fatg  prender  sontga  Cathrina  e  metter  en  perschun; 
15  E  schau  star  en  quendisch  dis  e  quendisch  notgs 

Senza  ni  de  beiber  ni  de  magliar. 

Han  ei  mirau  en,  tgei  la  fetschi? 

Ella  seseva  en  in  bi  sessel  d'  argient, 

Ligieva  e  scriveva  las  letezias  de  Nossadunna. 
20  Han  ei  tumau  ad  emperar, 

0  Cathrina,  vul  prender  mei  per  Tiu  mariu? 

0  na,  vegli  Dieus  ver  mai  ei  nossa  cara  Dunna, 

In  aschi  fauls  giediu  deigi  esser  miu  mariu! 

Han  ei  fatg  prender  sontga  Cathrina  e  tagliar  giu   il  tgau. 
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146. 


Ils  treis  soings  retgs,  ch'  ein  i  culla  steila^ 

Per  encurir  quei  aflFon  carin; 

Sehe  mavan  ei  cun  leghermeu  encunter  Bethlehem, 

Casper,  Melcher  e  Baltisar. 
5  Casper  ei  dil  Morenland; 

Melcher  ei  digl  Orient, 

Baltisar  ei  digl   Occident. 

Sehe  mavan  ei  sut  il  casti 

De  retg  Herodes  vi. 
10  Retg  Herodes  era  sigl  auli  barcun 

El  emparava,  nu'  ei  lessen  i ; 

Ei  han  respondiu  cun  legherment, 

Nus  mein  en  Bethlehem; 

Ei  gliei  naschiu  Jesus  tutpussent, 
15  Salideien  quel  da  cormein. 

La  steila  quella  ha  nus  manau 

E  snr  la  stalla  se  farmau, 

Leu  vein  nus  schanugliau 

E  quei  niev  retg  salidau. 

b. 
(Germania  XIX.  p.  213.) 

Ils  treis  sontg  sdbis  dil  'Orient 

Eis  mavan  enconter  a  Betlachem, 

II  Caspar,  il  Melchior  ed  il  Balthasar. 

11  Caspar  quell  era  dil  Morenland, 
5  II  Melchior  quell  era  dil  Orient, 

n  Balthasar  era  dil  Oxident. 

Eis  mavan  vi  e  sut  il  casti 

Dil  retg  Herodis  da  speras  vi. 

Herodis  quell  era  sil  aulti  tron, 
10  Ed  el  emperava,  nua  ei  lessien  ir. 

Eis  respondettan  con  legerment: 

y,Nus  lein  ir  enconter  Bethlachem. 

La  steila  la  quala  ha  nus  manau, 

Sur  la  stalla  ha  ella  fermau. 
15  De  coramein  havein  nus  leu  s'  enclinau, 
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Quast  niev  retg  Jesus  salidau." 

0  sontga  Maria  e  sontg  Joseph, 

Urbescba  a  nus  betrast  e  confiert. 

A  quei  affon  dil  sontg  parvis 
20  0  Jesus  seies  min  salit. 

0  Maria  e  tiu  aflFon, 

Dai  a  nus  in  legreivel  e  bien  onn, 

Per  bein  viver  e  bein  morir 

A  nus  suenter  il  sontg  parvis, 
25  II  sontg  parvis  ed  in  legreivel  bien  onn. 

Sehe  yus  deis  insatgei  sehe  dei  in  bien  ton. 

c. 

Treis  retgs  de  Saba  vegnen  ennau, 
Aur,  mirch'  entscheins  hau  preseutau ; 
Enten  la  casa  mavan  ei  en, 
Salidan  quei  niev  retg  pussen. 
5  Ei  mavan  en  per  quella  stalla  en, 
Cattavan  Maria  cun  siu  niebel  affon; 
Maria  ei  la  mumma  de  Diu, 
Che  senz'  um  ha  partnriu. 
Dieus  detti  po  in  lev  e  bien  niev  onn 
10  E  de  bein  viver  e  bein  morir 
E  leu  speras  il  sogn  parvis. 

d. 

Ei  era  treis  retgs,  che  maven  cun  ina  steila, 
Casper  e  Melcher  e  Baltasar. 
Caspar  era  digl  Orient,  Melcher  digl  Occident, 
Baltasar  dil  Morrenland. 
5  Herodes  mirava  or  de   bareun, 
Empiara,  nua  eis  veglien  ir? 
Ei  lessen  ir  a  Betlehem. 
Ei  maven 'e  maven  per  quela  stall' en, 
Entaupen  Maria  cul  niebel  affon. 
10   Dieus  deti  a  tuts  in  legreivel  bien  onn, 
A  vuB  et  a  nus  pertutanavon! 

147. 

Als  Soings  treis  Reigs  oravon 
Ei  vigniu  faitg  de  saver. 
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Ch'  ei  seigi  naschin  in  tal  affon. 
Che  sei  ver  Dieus  pilver. 
5  Prendent  ils  gronds  a  niebels  scheiogs, 
Auf,  mirch'  et  era  entscheins, 
Carezavan  cun  festginar, 
Curdavan  giu  a  gli  a  pei, 
Figievan  gli  unfrendas  cun  tuta  fei 
10  Con  sia  mumroa  fina. 

Cur  ch'  ei  vevan  faitg  1'  unfrenda 

A  quei  schi  gron  signiur, 

Mavau  eis  lau  navenda^ 

Per  turnar  a  casa  lur. 
15  Ina  steila  fova  eis  visar, 

Ina  antra  via  ad  eis  mussar; 

Herodes  fuva  fetg  yilaus, 

Termet  el  ora  ils  ses  trabants^ 

Per  lau  far  mazar  ils  affons, 
20  Mo  el  fuva  enganaas. 

Sointg  Gioseph  tschiaffa  ^gl  affon 

Sin  ils  ses  soings  mauns 

Sehend,  Nus  lein  tilar  naven, 

Maria  pren  uos  pons! 
25  Aunca  nus  ne  pigleien  don 

Vid  il  nies  schi  char  aflFon; 

Ils  giedius  quel  encurir, 

Cau  naven  lein  nus  untgir^ 

Enten  L'  Egipta  lein  nus  fugir^ 
30  Maria,  crei  a  mi. 

Questa  canzun  lein  nus  cantar 

A  quei  schi  car  affon; 

A  lau  tier  lein  nus  rogar 

Sin  quest  di  schi  gron, 
35  Ch'  el  nus  vegli  perdunar, 

Avon  il  nausch  inimitg  pertgirar, 

Nus  liberar  de  tut  don, 

A  lau  tier  sil  pli  davos 

Nus  retcheiver  en  sin  schos, 
40  Enten  il  siu  sal  soing.     Amen. 
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148. 

A  nus  treis  retgs  digl  Orient 

Fa  quella  steil'  enconuschent^ 

Gh'  il  retg  dil  tschiel  sei  cheu  vegnius 

Dalla  purschalla  parturius. 

5  CuD  aur,  cun  myr'  e  cun  antscheins, 
Cun  nos  ils  pli  custeivels  beins 
Da  nossas  tiaras  nus  veg^in, 
Per  adorar  'gl  affont  carin. 

En  ina  stall' a  Bethlehem, 
10  Leu  ei  naschius  il  retg  suprem; 
En  sia  gronda  paupradat 
El  mo  en  in  pursepen  stat. 

Maria,  aunghels  e  pisturs 
Ad  el  presentan  lur  honurs; 
15  E  cors  a  seazzis  nus  unfrin 
AI  niev  naschiu  affou  carin. 

El  ei  se  fatgs  carstgaun  per  nus 
En  num  de  siu  bab  glorius; 
El  ei  per  nus  vegnius  sil  mnnd, 
20  Per  endirar  sgarscheivel  zun» 

0,  prendei  mira,  co  '1  ei  gronds, 
El  dat  sin  saung  per  nus  pncconts; 
Perquei  vegnin  e  benedin 
Dacormein  quei  a£Pon  carin. 

149. 

0  ventireivla  steila, 
Ch'eis  oz  levada  si, 
La  Stella  de  mervegl, 
La  Stella  de  mervegl. 

5  Nus  retgs  digl  Orient, 
Vein  gleiti  fatg  perfenn 
La  neschienscha  dil  Diu  retg, 
La  neschienscha  dil  Diu  retg. 

Von  Tel  nus  s'  enclinein 
10  Nos  cors  nus  dedichein, 

R&toromMiiaehe  Ohreatoniftihie.  n.  8.  30 
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AI  car  e  dulsch  bambin, 
AI  car  e  dulsch  bambin. 

Cordial  engraziamen 
Pil  sogn  spindramen 
15  Avon  che  retomar; 
Avon  che  retnrnar. 

150. 
Sin  quest  soign  temps  lein  nus  felegrar,  lein  nus  cuu  devotiun 
Far  fiasta  legermen  a  lein  cantar  Ina  canzun; 
Lein  nus  tuts  rugar  e  da  cormein  engraziar 
Quest  giuveu  affon  tut  posseut,  Jesum,  salvadar  car. 

5  Per  far  avunda  agls  nos  puccaus  eis  el  dil  tschiel  vegnius. 
Per  daventar  in  christgaun  ei  sin  quest  muud  naschius 
Dad  ina  purschala  gloriusa^  biala  1'  ei  spusa,  feglia, 
Mumma  de  Diu^  V  ei  cara  o  nuiala. 

Enten  ina  stalla  eis  el  naschius  a  Betlaliem,  sogn  marcau, 
10  Tgiei  ha  el  endirau?  digl  freid  ha  el  tremblau, 
II  bov  ad  er  igl  äsen  el  cul  flad  han  scaldau, 
Ca  ei  Staus  bunamein  schal  au. 

Agls  sogns  treis  retgs  ei  compariu  la  steila  digl  Orient, 
Fatg  de  saver,  ch'  ei  sei  naschiu  Christus,  nies  spindrament ; 
15  La  steila  eis  ha  manau,  Jesus  han  ei  enflau, 

Aur,  mir'  ed  antscheins  han  ei  unfriu,  sco  ei  cun  eis  han  purtau. 

Scha  lein  nus  tuts  datschartameing  quei  car  affon  rugar, 
Ch'  el  vegli  nus  fideivlamein  avon  tut  mal  pertgirar; 
Vegli  en  agid  vegni,  cur  che  nus  stuein  muri, 
20  A  che  entras  il  sieu  maritar  igl  soign  Parvis  vegli  eompartgi. 

151. 
Selegrei,  o  Vus  fideivels,  sin  quella  sointga  fiasta, 
Perquei  ch'  ei  gliei  naschiu  la  fontauna  della  gratia. 

Tier  quei,  ch'  ei  schi  sogns,  flassegia  cun  buldonza, 
Ver  salid  ha  dau  a  nus,  a  da  quei  purtau  speronza. 

5  Da  d'  ina  purschala  zarta,  Maria  ei  il  sieu  num, 

Schi  misericordeivlamein  eis  el  naschius  tscheu  sin  quest  mund. 

Senza  ni  peinas  ni  dolurs  quei  affon  schi  merveglins 
Tras  In  grazia  dil  sogn  spirt  giu  da  tschiel  daus  a  nus. 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  467 

Agies  adatg,  o  ti  puecoD^  co  Christus  ei  naschius 
10  Enten  ina  stalla  freida  aschi  paiiper  era  nius. 

Enten  in  pursepen  stretg  stev'  el  len  sco  in  pauperet, 
Bein  che  sin  quest  mund  el  vargava  scadin  retg. 

1\itta  la  tiara  digl  Orient,  o  Christus  ei  naschius^ 
Bettenbrod  a  sogns  treis  retgs  a  bein  prest  an  ei  vegni. 

10  Bein  schi  gleiti  sco  ei  fiivan  vegni,  lur  scazis  aviert  si, 

A  ludau  quei  bi  affon  schi  fetg,  schi  fetg  compleiu  ad  el  unfri. 

Purschevan  ei  vi  treis  caussas;  quels  sabis  treis  sointgs  retgs^ 
Per  far  ina  niebla  honur  a  quei  niebel  affon  retg. 

Igl  aar,  che  munta  1a  carezia^  e  la  mira  perfetga^ 
20   '61  ientscheins,  ina  vera  devoziun  a  la  rauba  perfetga. 

Ina  vera  devotiun,  a  nos  puccaus  complein  perdun^ 
A  suenter  questa  vita  la  compleina  remischun. 

Sin  la  fin  lein  nns  rogar  quei^niebel  e  bi  affon, 
Ch'  el  vegli  nns  schar  in  ventureivel  onn. 

25  La  fin  lein  pia  grazia  dar,  ils  ses  sogns  plaids  salvar 
A  suenter  questa  vita  perpetuamein  ludar.       Amen. 

152. 

O  char  Signur!  per  grond'araur 
Tras  Tia  grazia  spira 
Bugieu  has  Ti  liu  pronder  si 
La  humana  natira. 

5  En  stalla  has  priu  da  noig  igl  tiu 
Freid  loschamen  de  nescher; 
Podevas  bein  de  scher  sil  fein 
Doler  a  schar  encrescher. 

Yens  molestaus  en  quei  ruaus 
10  Cun  sgermischiurs  snueivlas; 
Schon  ded  oig  gis  senza  dar  is 
Cun  Unnas  seung  mischeidas. 

II  mund  perdiu  non  ha  voliu 
Tei  cun  honur  ritscheiver; 
15  Mo  bein  biar  aunc  ad  in  affon 
Persequitar  entscheiver. 

30* 
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Tgei  mal  has  faitg^  ca  sin  tei  ha  traitg 
Herodes  sia  spada? 
A  stos  fugir^  egl  jester  ir 
20  De  noitg  per  mha  strada. 

En  paupradat  bia  petradat 
Enten  Egipta  endiras; 
Suenter  qnei  tnmas  pnspei^ 
Tier  tia  crusch  suspiras. 

25  Cur  ti  has  giu  treut'  ons  spendiu 
A  casa  en  obedienscha; 
Has  ti  plidar  entschiet  a  schar 
Udir  tia  sabienscha. 

Mnort  tiu  soing  plaid  has  faig  da  laid 
30  Als  figls  de  stgiradeigna; 
Lur  Btinaziun  deva  caschon 
Da  gronda  carschadeigna. 

Bia  cauld  a  freid,  bia  fom  a  seit, 
Bia  bregia  stenta  endiras; 
35  Mo  sin  tuts  graus  vens  mal  plagaas 
Cun  gomgnias  ed  aviras. 

Miraclas  fas,  ensennas  das 
Als  biars  tut  adumbaten; 
Che  da  lur  vard  en  mala  part 
40  Train  e  cun  tei  combatten. 

Muort  tiu  mussar  a  demanar 

A  sontgiadat  de  vita 

Fan  igls  Giudius,  loschards,  scuius; 

Encunter  tei  dispetta. 

45  Prenden  chischuu  senza  rischun 
Da  prender  tia  vita, 
Per  satisfar  a  conteutar 
La  lur  scuidouza  a  grita. 

Van  tier  tiu  mal  e  gron  giufnal 
50  A  cun  daners  compren; 
Cun  tardimen  train  tei  en, 
Cumprovan  ed  enten  igl  jert  rumpen. 

Vens  leu  enflaus,  mo  tut  bogniaus 
Da  saunganusa  plievgia; 
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&6  Havend  oran^  a  sauüg  suau 
Tia  Bueutra  giefgia. 

Yens  leu  ligiaus,  davon  manaus 
Pigiur  che  schelms  a  ladors; 
Banld  presentaus  a  faule  tgisaus 
60  Avon  malgists  derschaders. 

Ti  has  compaitg  igl  pli  mal  faitg, 
Ch'  ils  malfacients  sin  tiara; 
Bespondes  bein  mieivlameing, 
Cur  Caifas  tei  empiara. 

65  Mo  per  quei  dat  cun  von  fier  plat 
II  Malchus  la  schlafada; 
L'  oreglia  agl  quäl  da  tiu  mann  uual 
Vivon  ei  torneutada. 

0,  tgei  8trapa2  sin  gassas  a  plazs, 
70  En  casas  e  sin  stradas! 
0^  tgei  clomar  a  blastemar, 
Tgiei  fridas,  bastunadas! 

Da  tgiau  bau  ei  entoca  pei 
Piagau  tia  persuna 
75  Cun  uaffens;  dar  a  gasliar; 
Cun  spinas  fan  la  cruna. 

Pos  tia  cruscb  en  vita  strusch 
Sin  tias  spatlas  prender; 
Vid  quell a  alzaus  ad  angutaus 
80  En  tontas  peinas  pender. 

Vol  aung  clamar,  perdun  rogar 
Per  quell a  procedura; 
Cun  aulta  vusch  si  vid  la  crusch 
Fineschas  la  tia  vita. 

85  Pucconts  mirein  a  patertgiein 
L'  amur  da  nus  marita, 
Quel  ca  vol  dar  per  nus  spiudrar 
L'  onur,  igl  sauug,  la  vita. 
Amen. 
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153. 


Lein  oz  cantar  ina  nova  cauzun 
D'  il  grond  marteri  e  petra  passiun, 
Ch'  el  ha  eudiran  nies  SegDer  car, 
Per  dil  perpeten  uffiern  nus  liberar. 

5  Or  enten  igl  jert,  ch'  el  bein  maya^ 
Gin  sin  tiara  enscbanugliava. 
Car  e  dniscb  bab,  tgiei  dis  po  Ti, 
Dei  jeu  endirar,  ue  tuts  schar  piri? 

11  bab,  quel  deva  a  gli  risposta, 
10  Car  figl,  jeu  drov  tutta  forza; 
Ti  dueies  pH  prest  solet  morir, 
Che  tontas  olmas  schar  pirir. 

Jesus  quel  steva  leu  grad  eri, 
Truriamein  leu  grad  eri; 
15  Saung  ed  aua^  che  el  snava, 
Giuvnals  d'  in  mann  donnir. 

Cuu  furia  ein  vegni  ils  Giedius 
Cun  fest',  uaflFens  bein  muuius, 
Per  Jesus  pigliar  entuorn  e  ligiar, 
20  Per  mazzar  il  salvader  de  tut  il  mund. 
Tgi  encuris  cheu  aschia  alla  cuorsa, 
Cun  tonta  vertit  e  pussonza  vossa? 
Nus  encurin  Jesus  de  Nazareth; 
Ach,  jeu  sun  cheu,  confessa  memez, 

25  Ils  Giedius  giud  quei  ein  fetg  stermentai, 
Tuts  val  leu  anavos  cordai 
Giud  ils  plaids  de  nies  signur, 
II  quäl  steva  leu  cun  gronda  dolur. 

El  ha  eis  puspei  schau  si  levar, 
30  Encunter  el  se  rebellar; 

Allura  ha  il  Giudas  el  bitschau, 

Ils  auters  el  pitgau  e  bastuuau. 

Petrus  tratg  la  sia  spada, 

1j  ureglia  de  Malhus  cun  ina  slafada 
35  Giu  tagliau  naven  dil  tgau, 

Quella  a  gli  Malhus  turnentau. 
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Petrus,  mett'  en  Tia  spada! 
Jeu  garegiel  zun  nuot  Tia  gidada; 
L'  ureglia  ha  Jesus  mo  tuccau, 
40  Quella  a  gli  Malhus  turnentau. 

Jesus  hau  ei  encadanau, 
Cun  sughets  e  sugas  ferm  ligiau; 
Tier  Annas  hau  ei  el  menau^ 
Sc^  in  malfitschent  a  gli  surdau. 

45  Seh'  a  Annas  el  fatg  manar 
Tier  Caiaphas^  per  el  sgommiar; 
Faulsas  pardetgas  han  ei  gariau, 
Encunter  Jesus  plogn  portau. 

Cheu  ein  ils  Giedius  tuts  dai  dentuom, 
50  A  gli  spidau  en  siu  sogn  frun; 
In  deva  a  gli  ina  slafada. 
In  auter  a  gli  ina  bantgiunada. 

Jesus  fiiva  leu  da  tuts  sbitaus^ 
Tutta  notg  da  d'  eis  pitgaus ; 
55  Scadin  per  el  pH  fetg  piagar, 
Lev'  esser  meister  d'  il  bastun ar. 

Han  ei  Iura  tier  Pilatus  manau 
El  faulsamein  el  leu  tgisau; 
E  tras  la  mort  el  truar, 
60  E  vid  la  crusch  crucifigar. 

Pilatus  igl  emprim  ha  emparau, 
Pertgei  veis  vus  cheu  el  menau? 
Cun  aulta  vusch  han  griu  ils  Giedius, 
Pertgiei  che  nies  retg  dei  esser  volius. 

65  Pilatus  savent  il  hass  dils  Giedius 
Ei  cun  Jesus  el  palaz  vegnius; 
Leu  ha  el  gitg  examinau, 
Nagina  risposta  ha  Jesus  dau. 

Pilatus  ei  fetg  savilaus, 
70  Sas  buca,  che  Ti  eis  a  mi  surdausV 
Jeu  hai  la  vertit  de  Tei  mazzar, 
Liberar  e  crucifigar. 

Jesus  a  gli  ha  respondiu, 
Tia  pussonza  has  de  sureugiu 
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75  De  truar  sin  mei  dil  bab; 
E  quai  a  mi  fa  mal ! 

Cun  aulta  msch  lian  griu  ils  Giedius^ 
Sin  saung  dei  esser  sur  dos  figls  e  nus! 
Sehe  Ti  lais  lartg  el,  sehe  uarda  Ti^ 
80  Amitg  dil  kaiser  eis  buea  pli! 

Pilatus  volyent  entuorn  il  tgau, 

Ha  val  leu  avon  tuts  ses  mauns  lavau; 

E  pi  ha  el  fatg  gassliar, 

La  cruna  de  spinas  si  tschentar. 

85  Sin  Jesns  devan  in  grond  adatg, 
Ina  gronda  cmsch  vevan  fatg; 
Quella  Btos  Ti  ussa  portar, 
Vid  quella  lein  nus  Tei  enguttar! 

Simon  han  ei  zunghiau, 
90  La  cmsch  stoss  Ti  portar  empau; 
Quei  doloms  avis  po  vegni 
Tochen  sin  il  quolm  Calvari. 

Leu  han  el  crucifigau, 
Cun  fei  ed  ischiu  petramein  bubrentau; 
95  Leu  ha  el  grin^  Min  Diu! 

Pertgei  has  mei  bandunau.   Diu  miu? 

Leu  denter  ile  morders  eis  el  Staus 
Da  mintga  mann  in  cruciiigaus; 
In  ha  sgommiau, 
100  Lauter  per  grazia  rogau. 

Igl  emprim  ha  detg,  car  Diu  miu! 
Regordi  de  mei  enten  il  parvis  Tiu! 
Jeu  sun  cheu  per  mes  puccaus^ 
Ti  aber  senza  quolpa  eis  per  mei  engutaus. 

105  Lauter  ha  detg  cun  mal  inten, 

Sehe  Ti  eis  il  ver  Diu,  sehe  neu  giu  de  quei  lonn, 
Da  quei  lenn,  vid  il  quäl  Ti  eis  enguttaus, 
Sehe  lein  nus  crer,  che  Ti  seigies  Dieos. 

Jesus  quei  ha  tier  il  bab  clumau, 
110  Car  bab^  co  has  mei  bandunau! 
Uss  pren  jeu  comiau  dil  muud, 
Miu  spirt  recamond  en  Tiu  mann  zun. 
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Jeu  rog,  car  bab;  e  ditg  a  Ti, 
Perduna  a  quels,  eh'  an  fatg  de  laid  a  mi, 
115  Pertgei  ch'jeu  hai  tut  perdunau; 
E  Sparta  naven  cul  tgau  incliDau. 

Con  aulta  vusch  han  griu  ils  Giedius^ 
Vegn  giu  dalla  crusch,  sehe  lein  nus  crer  a  Ti, 
Sehe  Ti  eis  Dieus,  sehe  gida  tetez  a  nus; 
120  Grad  enaquella  ei  Jesus  spartius. 

Schi  baul,  che  han  quei  encorschiu, 
n  mann  ha  la  costa  ponschiu; 
Saung  ed  aua  ei  ora  curiu 
Ed  il  marteri  per  nus  compleniu. 

125  0  car  e  dulsch  Jesus!  nus  Tei  roghein 
Cun  ricla  e  laid  decormein, 
Perduna  Dieus  ils  nos  puccaus^ 
Quel,  ch'  eis  per  nus  vid  la  crusch  enguttaus. 

Empresti  a  nus  la  grazia  Tia, 
130  Che  nus  podeien  vegnir  sin  la  dretga  via; 
Lai  Tei  ludar  ed  honorar, 
Che  nus  podeien  cun  Tei  en  perpeten  se  legrar. 

154. 

(Nach  Ms.  Atb.) 
[f.  114*>]       En  ün  curchin  sunt  jou  passau, 
Nu  ca  Christus  ei  Sutaraus^ 
ün  anferletta  si  cavau 
Ad  ent  ilg  cor  quel  anplan  tau. 

5  Jesus,  Nies  Dieus,  ei  quella  flur, 
Ch'  ei  morts  par  nus  chau  eu  dalur, 
Ngieus  sutaraus  otz;  char  singiur, 
par  nus  has  purtau  tal  Dalur. 

La  Rosa  cotschna  lY  ilg  pasteins 
10  ils  cunpurteivels  falpresents, 

ilg  chietschen  soung  da  nies  singiur, 
Tras  quel  flurian  sco  la  flur. 

Ilg  oberkeit  dei  Dreg  taner, 
Lgi  Rieh  sco  a  Igi  pauper  er, 
15  dreg  cun  scadin  Dei  quel  salvar, 
Bien  Regiment  er  dei  manar. 
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Chei  ei  pli  bien  chin  oberkeit; 
Ca  Viva  qnn  Deus  eu  li(l)gia  ftat, 
castigia  il  mal,  fa  far  ilg  bien? 
20  quei  dei  scadin  schar  ir  per  sen. 

Cnmins  vaschins  vi  erra  dar 
La  Hosa  verda  Da  fardar, 
[f.  115"]         La  lai  Duvrar  en  la  lavur 
Fideivlameng  par  ver  hanur. 

25  Vi  schanckiar  la  flur  far  Tont, 
Ga  nus  a  christ  sueuter  mont, 
La  quala  flur  Nus  mossa  dar, 
Ca  nus  deveian  el  savundar 

Cnn  Devatiun,  fideivladat, 
30  Chare[r]zia;  amur  a  prusadat 

Viv'  enten  pasch  cun  tieu  vaschin, 
holdselig  seias  cun  scadin. 

CHBISTUS  ei  ngieus  vastieus  en  alf, 
Ca  nus  tras  el  davanteian  salfis; 
35  A  Jesu  Christ,   a  Igi  tieu  spus 
fai  ün  Tschupy  zund  Glorius. 

Nus  lein  schinar  questa  canzun, 
Ludar  ilg  sieu  soing  chieschem  Num, 
Lgi  dein  hanur  da  corameng, 
40  Land,  laud  A  Deus  ilg  Tutpusent. 

155. 
(Nach  Ms.  Wn.) 

[f.  57»]       Con  feftgina  ei  levada 
1'  Alva  dil  legreivel  gi, 
Schon  da  tut  il  mund  fpitgiada 
quater  milli  ons  ü  pli, 
5  bein  merveigl  port'  il  foleigl 
pils  Cuolms  de  GallYlea. 

La  ventira  ha  Zacharias, 
che  entfcheiva  k  terglifchar 
quei  foleilg^  ch*  ei  il  Mefsias, 
10  ed  en  cafa  fia  ftar 
ed  eis  fclarir  ^  benedir 
con  grazias  i  miraclas  far. 
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Sointgia  Elisabet  fe  ftgifa, 
uonder  ei  il  merit  min^ 
15  Che  ton  lonrch  en  quella  vifa 
ei  la  Mamma  dil  min  Diu 
Con  ton  ftentar  mei  vifitar. 
tgi  veh  quei  bein  mai  cartiu? 

Dat  enzennas  de  charezia 
20  enten  fiu  bift  fiu  Affon, 

Qnel  che  varga  enten  groudezia 
tutS;  nommadameing  foing  Gion. 
Ven  perdun  au  er'  il  puccau 
Original  a  gli  den  ton. 

[f.  57»]  25  Sointgia  Elifabet  falida 

con  la  liaunga  h  con  ils  mauns, 
Ti  eis  Mumma  benedida 
denter  tuttas  las  DoDauns, 
beuediu  ei  il  frig  tiu^ 
30  Ch'ei  il  Spindrader  dils  Cbrirtgiauns. 

Sinaquei  entfcheiva  pia 
k  formar  Ha  canzun 
La  Purfchgalla,  Mamma  Maria 
6  con  gronda  fubmiffiun 
35  honorefchen  ed  engrondefchen 
Diaus  cun  tutta  devoziun. 

En  min  Diu,  mia  Speronza 
po  miu  Spirt  bein  felegrar, 
El  ha  voliu  1'  humilitonza 
40  de  fia  Fantfchalla  uordar; 
Yegnien  per  quei  beada  moi 
tnttas  Naziuns  k  clamar. 

El  ha  alzau  mei  en  grondezzia, 
pertgiei  tutpusfeuts  ei  quel^ 
45  Soings  Sin  nom  für  tut'  altezzia, 
Yult  perfin  al  mund  rebel 
dar  bien  perdun  i  remifchun, 
gi^  k  quels;  che  temen  el. 

[f.  58*]  AI  Hu  bratfch  ha  '1  dau  pufsonza 

50  tuts  ils  latfchs  ha  'I  fpatitfchau. 
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Hb  pufBents  fenza  dubitonza 
giu  dil  refsel  ha  '1  rtufcbau, 
ö  con  amnr  an  gronda  honur 
humiliteivels  alzau. 

55  El  ha  con  fpifa  cn  abnndonza 
quels,  ch'  han  fom  empleniu^ 
Ed  ils  Richs  enconter  fperouza 
Vids  de  DunB  bucc*  benediu. 
dil  bien  affon  bein  regordont 

60  ha  Ifrael  el  retrchaviu. 

Sointgia  Muma  ^  uus  nrbefchi 
tras  il  frig  de  tin  foing  bift, 
ch'  cl  da  DOS  puccaus  liberefchi, 
ch'  ent'  in  gi  fiat  gadas  croda  il  gift, 
65  Sco  el  ha  liberau  i  fanctificau 
Siu  Parens^  Soing  Gion  Battift. 

156. 

Oz  lein  nuB  fiasta  far, 
Maria  lein  Indar, 
Che  porscha  cheu  il  siu  agid. 
Per  tnts  menar  tier  il  salid. 
5  Maria  tutB  hondrei! 

Oz  vegn  fatg  endamen. 
Che  enten  prescha  vegn, 
Suenter  haver  concepiu 
Maria  il  ver  fegl  de  Diu, 
10  Sor  quolm  tier  Lisabeth. 

Per  buca  munchentar 
De  fli'  amur  muBsar, 
Sia  parenta  ha  visitau, 
Ed  ent'  il  boBt  Banctificau 
15  Siu  fretg,  BOgn  Oion  Baptist. 

Che  sei  il  figl  de  Diu, 
Ha  bein   enconoschiu 
Sogn  Gion  Baptist  e  se  legrau, 
Avon  che  nescher  ha  undrau 
20  E  se  alzau  el  best. 
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Cnn  leghennent  plidout 
E  fitg  86  smervegliont 
Elisabeth  entscheiv'  a  dir^ 
Co  deigi  cheu  tier  mei  vegnir 
25  La  mamma  dil  ver  Diu? 

Jeu  poss  buc  entelir, 
Pertgiei  tier  mei  vegnir 
Quella,  ch'el  best  11  fegl  de  Diu 
Ha  SCO  purschalla  concepiu 
30  Tras  grazia  dil  sogn  spirt? 

Cun  legherment  perfetg 
Maria  e  Elisabeth 
Hau  in  e  T  antra  salidan 
E  leu  ensemblamein  cantau 
35  II  bi  Magnificat. 

Nagln  po  concepir, 
Nagln  po  entelir, 

Con  gronds  ei  staus  11  legherment^ 
II  quäl  ord  la  visita  ven, 
40  Che  Ina  a  T  antra  dat. 

Fertont,  che  han  leu  Diu 
Las  mummas  benediu, 
Han  ils  affons  fetg  se  legrau 
Ed  er  in  lauter  salidau 
45  Ord  best  en  best  scadin. 

Perquei  da  leu  navent 
Enten  scadin  moment 
En  grazia  el  zun  fetg  carschius 
Sogn  Oion  Baptist^  leutras  vegnius 
50  Currier  dil  tschut  divln. 

Obededom  perquei 
Sogn  Zacharias  el, 
Nua  che  V  arca  ha  ruassau 
E  tuttas  caussas  creschentau 
55  Von  Diu  e  vont  11  mund. 

Tras  r  arca  dil  viv  Diu, 
Che  leu  ha  se  schau  giu^ 
Ensemblamein  cun  Lisabeth 
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VegD  Zacharias  in  profet 
60  Dil  ver  Messias  zmit. 

Mo  er  ussa  tier  nus^ 
Schi  paupers  e  mungluS; 
Ha  qnesta  arca  se  viult  en. 
Per  dar  a  tats  grond  leghermen 
65  £d  esser  nies  confiert. 

Maria  lein  undrar^ 
Yeglias  po  nus  gidar, 
Che  has  il  quolm  passau 
E  denter  nus  has  ruassau 
70  Cheu  enten  quest  desiert. 

Teidli  sin  nies  clamar, 
Teidli  sin  nies  rogar, 
La  nossa  mnmma  seies  gaess 
E  meini  nus  tier  il  Parvis, 
75  Maria,  gidi  nus! 

dura  ch'  ei  vegn  la  fin, 
Nua  che  sto  scadin 
Vout  il  derschader  comparer. 
Sehe  lai  il  Tia  agid  gnder^ 
80  Maria^  gidi  nus! 

158. 

(Nach  Ms.  Ott) 

[f.  35»]       Neu  tier,  tgi  vul  vegntir 
per  gratias  or  urbür 

entras  Maria! 
Neu  tier  nus  en  Lumbreing, 
5  Ch'  ei  dau  perdun  Complein, 
0  Compagnia! 

Avont  in  temps  pafsau 
tras  in  Plevont,  ch'  ei  stau, 

ei  n  tschentada 
10  Questa  congregatiun, 
Cun  gronda  Devotiun 

ei  transplantada. 

Ei  era  cheu  pli  fi  navon 
tut  temps  tras  in  Plevon 
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1 5       multiplicada 

La  gronda  devotiun, 
Cba  po  bein  cun  rUfchnn 
vegnür  ladada. 

[f.  35»>1         Per  gür  pli  being  g  vus 
20  dellas  grondas  DolnrS; 
Cha  leu  pttteva 
La  Muma  da  Dieu  char, 
übe  ton  sto  endUrar^ 
Cugl  Fegl  moreva. 

25  L'  amprema  ei  da  fave^r^ 
Chur  ch'  ella  ha  stoviu  veSr 

la  sia  Surttigliada, 
Sieu  F^l  Nies  char  Signiur! 
tgiei  spada  de  Dolur 

30  Sieu  cor  pafsada. 

Nagin  po  declarar, 
Con  ruch  fto  endUrar 

enten  .^Igypta; 
Oun  fiea  fchtt  char  affon 
35  viadi  Beut  schü  gron 

Sur  cuelms  ä  greppa. 

[f.  36«]         Tgiei  peinas  &  Dolnrs 
tras  Heu  cor  dolorus 
leu  tras  pfifsavan; 
40  Cur  quels  crudeivels  Giadeus 
fco  tons  LiuDB  Rabius 
Dieus  gasliavan. 

Gliei  buc  avunda  stau, 
Aunc  pltt  vegn  martürifau 
45       Cun  jäa  cruna 

Da  spünas  ßn  Heu  tgiau; 
1a  grondas  peinas  dau 
ä  tut  la  parsuna. 

Grondas  Dolurs  ei  stau, 
50  Cur  ch'  ella  ha  enttupau 
Siu  Fegl  An  via; 
Cun  jna  crusch  cargaus 
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vont  Ella  ei  £1  curtaus 
per  tiarra  via. 

[f.  36^]  56  Entten  crucifigar 

Sa  nin  tut  declarar 

las  grondas  peinas; 
Yasent  Iieu  Soing  fegl  char 
Se^  mauns  &  peis  forar 
60       Con  fridas  staignias. 

Tgiei  peinas  &  Dolurs 
Sieu  cor  Dolorus 
tut  cumbriada! 
Retscheiva  Sieu  Soiug  Fegl 
65  entten  fieu  Soing  Ruegl^ 
'  6  fcharfa  fpada! 

O  Mama  de  Dolurs^ 
Regordi  er  da  Nus! 
ä  yeglias  pia 
70  Tieu  Fegl  per  nus  rogar, 
Ch'  el  vegli  conservar 
La  Compagnia. 

[f.  37»]         A  detj  &  nus  perdun 
entras  fia  pafsiun 
75       ton  Dolorusa; 

Che  nus  podein  vegntir 
en  tschiel  ä  leu  gude^r 
tut  Gloriusa. 


158. 

O  dil  tschiel  bab  conservader, 
Jesus  Christus,  nies  spindrader, 
E  Ti,  nies  grazius  sogn  spirt, 
Treis  in  Diu,  ch'  eis  nies  confiert. 

5  Nus  dil  mal  veglies  spindrar, 
Sco  ina  mummiei  guvemar, 
Sin  la  nossa  suenter  ura 
Tiu  sogn  figl  per  tuts  nus  ura. 
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Maria  benedida! 
10  Mumma  de  Christus  elegida, 
Dellas  purschallaa  ornament 
E  dil  tschiel  eis  legherment. 

Mumma  de  Christus  nies  signur^ 
Pleina  de  gloria  et  tut  honur, 
15  Eis  la  sezza  schubradat, 
Plais  a  Diu  muort  castiadat. 

Seuza  macla  nun  tuccada; 
Dil  puccau  mai  surmanada, 
Mumma  tut  eis  amurusa^ 
20  De  tut  temps  miraculusa. 

En  Tiu  best  has  concepiu, 
Quel  ch'  a  tut  il  muud  scaffiu, 
Has  cun  il  Tiu  latg  tazau 
Quel;  ch'  a  Dus  e  Tei  spindrau. 

25  0  purschalla  de  sabientscha^ 
Pleina  muort  Tia  o bedien tscha^ 
Eis  da  tut  laud^  honur  vengonza^ 
6ida  tuts  cun  Tia  pussonza. 

Schi  migieivla;  schi  fideivla, 
30  Stai  a  nus  tier  buntadeivla! 

Spiegel  de  giustia  eis  Ti  nummada 
Dil  sabi  Diu  sez  pinada. 

Enten  tuts  nos  tentaments 
Eis  caschun  de  legherments^ 
35  Eis  vaschi  de  devoziun, 
Honur  e  contemplaziun. 

Biala  rosa  dil  parvis, 
Tuor  de  David,  cun  grond  fliss 
Della  sabientscha  eregida, 
40  Casa  d^  aur  zun  bein  omada. 

Archa  dil  niev  testamen^ 
Porta  dil  niev  salvamen, 
A  la  Stella  della  damaun, 
Glisch  a  scadin  carstgaun. 

RitoronumiMhe  Chrestomathie.  II.  3.  31 


Digitized  by 


Google 


482  Volkslieder 

45  Salid  de  tuts  malsauns, 
Agid  de  tuts  carstgauns; 
Kefiigi  dils  pucconts, 
Confiert  dils  viandonts. 

De  tuts  aunghels  per  regina 
50  Seies  salidada  adina^ 
Patriarchs  en  Tei  ludar 
Ils  prophets  eu  honorar. 

Dils  ap osteis  reverida, 
Dils  sogns  marters  ault  tenida, 
55  Tut  von  Tiu  sogn  figl  s'  enclina 
E  Tei  cloma  per  regina. 

Eis  d'  ina  gronda  rimnada 
De  purschall  as  compigniada, 
Tuts  beaus  ensemblamein 
60  Laudan  Tei  perpetnamein. 

Ti  agni  de  Diu  viven! 
Tuts  puccaus  prendi  daven! 
0  Ti  agni!  perduna  a  nus 
E  teidli  po  nus  munglus! 

65  0  agni!  seies  a  nus  fleivels 
Semper  misericordeivels, 
Dai  a  nus  en  tschiel  la  cruna 
Tras  il  riug  de  Nossadunna! 

159. 

(Nach  Ms.  Ott.) 

|f.  25^]         Si  si  chrestgieuns  ensemblameing,  gidi^  Maria! 

£!  otz  tadlei  tgiei  uns  cantein.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus^  Maria! 

En  laud  la  Muiiia  digl  agit;  gidi,  Maria! 

En  trost,  confiert  digl  nies  Salit.  Alleluja^  gidi^  gidi  nus,  Maria! 

5  Da  qnest  Sointg  leuc  il  Sointg  male^tg,  gidi,  Maria! 

Cha  porta  Jesum  Sigl  meun  dre^tg.  Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

[f.  26»]         Muuia  Maria  digl  agit,  gidi,  Maria! 

Vegn  numnaus  per  IIa  vertit    Alleluja,  gidi,  gidi,  Maria! 
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Quest  Soing  mideetg  miraculus;  gidi^  Maria! 
10  £2  trost,  agit  ä  tuts  muuglus.      Alloluja,  gidi,  gidi  uus,  Maria! 

Dunenns  enteu  mal  partnrür^  gidi^  Maria! 

Malzeuns  en  prigels  da  morür.    Alleluja;  gidi^  gidi  nus  Maria! 

Gratias  agit  dat  mintgia  gi,  gidi,  Maria! 

A  igl  fideivel,  che  vul  urbi.    Alleluja,  gidi,  gidi,  Maria! 

15  Cheu  Schierm  agit  han  schon  enflau,  gidi,  Maria! 

Tgi  ha  Maria  da  cor  rugau.    Alleluja^  gidi,  gidi  Maria! 

Miraculus  ein  madagai,  gidi,  Maria! 

dil  mal  biars  auters  prajservaj.   Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Biars,  che  eran  aigls  vetz  furdai,  gidi,  Maria! 
20  Dil  muud,  giavel  e  carn  ligiai.  Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Han  anflau  tier  tei  fallt,  gidi,   Maria! 

Tras  rieuc  la  Muuia  digl  agid.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Auters  che  vefsen  meritau,  gidi,  Maria! 

Fieuc  perpetten  tras  il  puccau.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

25  Ha  Maria  urbeu  perduu,  gidi,  Maria! 

Digl  fieuc  perpetten  remischun.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

En  olma  tgierp  gronds  munglamens,  gidi,  Maria! 

En  fieuc,  prigels  ^  tentamens.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

[f.  26*>]         Miraculus  ha  pertgirau,  gidi,  Maria ! 

30  Sieu  Sointg  agit  nagin  fchnagau.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Da  tempiastas,  tun  ^  auras,  gidi,  Maria! 

Da  ftriegn  e  malas  auras.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

De  auters  dons  ha  Scharmegiau,  gidi,  Maria! 

'&  gratiusa  famufsau.    Alleluja,   gidi,  gidi  nus,  Maria! 

35  Quest  cun  auters  en  ils  agits,  gidi,  Maria! 

Che  dat  Maria  S  Se§s  amitgs.   Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Neu  pia  ti,  o  pellagrin,  gidi,  Maria! 

Pintg  ^  gron  mintgin  a  Scadin.  Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Cheu  jls  Scatzis  en  aviarts  —  Si,  gidi,  Maria! 
40  En  basegns  retscheiver  pos  ti.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,   Maria! 

31* 
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Dieus  fentza  fin  ei  gratius^  gidi^  Maria! 

Tras  Sia  Muma  agls  munglus.  Alleluja;  gidi^  gidi  nus^  Maria! 

Sehe  gratias  vultan  eis  rugar,  gidi,  Maria! 

Gratias,  agit  pon  cheu  euflar.  Alleluja,  gidi,  gidi  nus^  Maria! 

45  Roga  pia  cun  fpüronza,  gidi,  Maria! 

Cloma  n  enten  tutta  fidonza:  Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Muma  Maria  digl  agit,  gidi,  Maria! 

Jeu  tei  rog  per  agit,  salit.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Ti  eis  Muiüa  dil  fegl  da  Diu,  gidi,  Maria! 
50  tl  regeuta  da  tut  il  Heu.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

|f.  27»]         Tia  vertit,  aucthoritat,  gidi,  Maria! 

Tia  pufsonza,  maiestat.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

En  tfcbiel  eis  gronda  fenza  fin,  gidi,  Maria! 

Sil  mund  regenta  da  fcadin.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

55  Ti  veglias  pia  tieu  fegl  char,  gidi,  Maria! 

Da  cor  fco  Muma  el  bütschar.     Alluluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Per  nus  rugar  e  fupplicar,  gidi;  Maria! 

Tras  tei  nus  gratias  vegli  dar.  Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Schi  navont  ch'  el  ha  emparmees,  gidi,  Maria! 
60  Da  efser  Bab  da  tuts  jls  tees.    Alleluja,  gidi,  gidi  uns,  Maria! 

Ch'  el  feigi  Bab  e  protectur,  gidi,  Maria ! 

Da  olm  e  tgierp  nies  defensur.  Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

En  basegns  6  prigels  grons,  gidi,  Maria! 

En  vetta,  en  mort  eunc  pH  grons.  Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

65  Nus  defenda,  nus  protegia,  gidi,  Maria! 

Cun  Ha  gratia  nus  fcharmegia.    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

Ufsa  6  fin  1'  ura  della  tin,  gidi,  Maria! 

Tras  truament,  cha  el  nus  dat.   Alleluja,  gidi;  gidi  nus,  Maria! 

Cun  fpüronza,  gudeör  falit,  gidi,  Maria! 
70  Per  Tia  pufsonza  e  agit,    Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 

[f.  27**]         E  gudeer  perpetnameing,  gidi,  Maria! 

Ilg  Sointg  Purvis  ensemblameing.   Alleluja,  gidi,  gidi  nus,  Maria! 
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Cnn  Bab  e  F^gl^  e  cun  Spürt  gidi  uus,  Maria! 

Cuu  Maria  igl  uics  cuafiert.    Alloluja,  gidi,  gidi  uus,  Maria! 


160. 


Maria,  Tel  tegn  jeu  adina  zun  car^ 
Jeu  hai  suttascret  d' eseer  Tiu  survitur; 
Miu  cor,   o  Maria,  tier  Tei  adiu^  arda, 
Muort  carezia,  latezia,  o  purschalla  beada, 
5  Preing  mei  ussa  sut  1a  Tia  proteczinn. 

Ti  eis  gie  mia  mumma,  jen  vi  esser  Tieu  affon, 
Enteu  vita  ed  en  mort  vai  jeu  preu  avon. 

Ach,  vess  jeu  eung  melli  cors  enteu  miu  tgierp, 

A  Maria  survir  vegnegsen  tuts  datschiert; 
10  Scha  jeu   vess   melli    olmas,   quei   gitg  jeu   da  cor, 

A  Maria  less  quellas  recomendar. 

Miu  cor  a  Maria  vi  jeu  schaugbigiar, 

En  vita  ad  en  mort  veglias  buc  mei  emblidar. 

A  Maria  recamond  jeu  mia  olma  a  mieu  tgierp 
15  Ensemblameing  cun  mes  parents  et  amitgs. 

Schi  savens  sco  mieu  puls  batta,  scha  clom  jeu,  Maria! 
Schi  savens  sco  mieu  cor  splunta,  scha  cont' jeu,  Maria; 
Suspirs  er  tarmett  jeu  tier  Jesus  a  Maria, 
En  vetta  ad  en  mort  gidi  mei,   o  Maria. 
20  Gidi  mei,  o  Maria,  banduni  buc  mei, 
Audi  mei,  o  Maria,  quei  rog  jeu  ufs  tei. 

Jeu  tegn  char  Maria  a  sundel  consolaus, 
Ti  a  tieu  fogl  Jesum  veis  mei  con  fortan ; 
Ach,  pudes  jeu,  o  Maria,  murir  spera  tei, 
25   Vegnies  tieu  fegl  Jesus  far  gratia  cun  mei. 
Far  gratia  cun  prender  mei  ord  questa  vall, 
A  tschentar  mei  enten   igl  jert  celestial. 

üssa  vi  jeu  finir  1a  mia  canzun, 
Maria  hagies  da  mei  compassiun; 
30  Jeu  vai  buna  speronza  a  dubitescha  buc, 
Ca  Ti  mi  bandunas  sigl  pli  davos  zuc; 


Digitized  by 


Google 


486  Volkslieder 

Diglß  iuimitgs  veglies  po  mei  pertgirar, 
Ca  mia  olma  possi  euten  tschiel  sgular. 
Ca  jeu  possi  cun  tei  a  con  tieu  sointg  fegl  car, 
35  Adiua  perpetnameing  se  consolar.     Amen. 


161. 

(Nach  Ms.  Ott.) 

[f.  27^1  6  Maria  della  glUsch!    Seigies  salidada, 

Tieu  foiug  Fegl  rog  en  Parvis  per  questa  rimnada. 
En  bafegns,  tgi  Tei  garetgia^  de  gidar  eis  parigiada. 
Seies  falidada^  o  Muüla  beada! 

5  Quest  fointg  leuc  ei  consecraus  a  ti,  6  Maria, 

Ch'  ei  vivont  vegnieus  nomnaus  Cuelm  dell'  accladüra^ 
Adual  quel  de  Cannel^  che  vegn  gratias  giut  da  tschiel 
Tras  tei,  o  Maria,  ave,  ave  pia! 

Quei  zun  dar  S  nus  fa  creer  quei  soing  Niebel  Tempel, 
10  De  miraclas  ch' ei  da  veer  ä  nus  per  exempel, 

Cou  biars,  ch'  hau  cheu  retschiert  fanadat  dat  olma  ä  tgierp, 
Tras  Tei,  o  Maria,  ave,  ave  pia! 

Fus  buc  temps  de  declarar  tuttas  las  miraclas, 
En  quest  terapel  pon  mirar  fcadin  dellas  tavlas, 
15   Daventadas  en  per  quis,  tras  Maria  della  glUsch. 
Seigies  falidada,  o  Muma  beada! 

|f.  28» I  Or  da  toiitas  lein  nomnar^  che  en  buc  fin  las  tavlas 

Enten  Screet  en  de  mirar,  da  cuert  daventadas, 
Che  nus  daten  dentalür,  Tgiei  Maria  po  urbtir. 
20  Seigies  salidada,  6  Muiua  beada! 

Gliei  zun  veer  ad  ei  bekant,  gratia  retschevida 
De  d'  in  fignur  dil  Schvobenland  tras  la  tia  urbida, 
En  in  cafs,  ch'  ei  daventau,    che  gli  vefs  custau  il  tgau. 
Gratia  or  urbefcha,  quei  leuc  vifitescha! 

25  Bucc'  da  gitg  ei  davon  tau,  che  tras  la  Lavina. 
Ei  quest  tcmpel  conservau  tras  gratia  Diviua, 
Che  la  neiff  ha  tut  rut  ou,  ent  igl  clior  figl  altar  gron 
La  glüsch  aunc  ardeva,  dar  che  tut  vafseva! 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  487 

O  cons  biars  ftiss  de  eDflar,  che  defseu  perdetga, 
30  Sehe  quels  lefsen  confefsar,  che  fuTsen  a  finista, 
Clin  far  ve^r'  empermUschun  e  veguir  per  devotiun, 
Gratia  retschavida,  tras  Tel  o  Maria! 

Cons  puccons  han  er  retschiert  gratias  fpeciallas^ 
Che  han  giu  paitgs  cnigl  uaufcha  fpirt,  caufsas  infernalas, 
35  Quest  Sointg  lieuc  han  visitau,  lur  gron  laster  confefsau^ 
Han  midau  la  vetta,  fco  dattan  pardetgia. 

Lein  vegnür  uss  fax  la  fin,  ave^  ave  pia! 
Chur  che  nns  navent  fpartgin^  met  nus  Hn  la  via, 
Do  tilar  digl  mund  naven  en  perpetten  legramen, 
40  Star  en  compagnia  cun  Jesus  ä  Maria!     Amen. 

162. 

(Nach  Ms.  Ctt.) 

[f.  30*]  O  Fideivels,  6  fideivels,  futaposts  tras  in  meil, 

De  miserias  e  pupüras,  de  malsoignias  e  sventUras^ 
Curi  po  tnts  a  Citeil! 

Pli  che  tfchient  oös  leu  fcmusa  Maria  a  igls  Sees  affons^ 
5  Muma  chara  &  Buutadeivla,  Muiüa  dulscha  e  migieivla^ 
E  refugi  digls  puccons. 

Igl  oü  melli  tfchun  tfchient  oitgionta  ei  Maria  ad  in  püstiir 
Cun  ch[l]arettia  comparida,  cun  chlarettia  tier  el  jda, 
A  plidau  cun  tutt'  honur. 

[f.  30*»]    10  Igl  num  de  quel  giacum  era,  de  marmels  igl  fieu  für  nuin, 
Giacum  pia,  gi  Maria^   VUfsa  quella  tiarra  mia 
Questa  caufsa  en  mieu  num. 

Fom,  ü  viara,  fi  muria  de  Dieu  ei  fchon  pinau, 
Ina  Vera  penatientia  po  midar  aunc  la  fententia; 
15  De  retrer  digl  stroff  piuau. 

Mircit  ufsa  cliars  fideivels,  tgiei  gratia  quei  ei  fchon  stau^ 
Per  fpindrar  nus  della  torta  c  de  V  aura  fetg  macorta^ 
Nus  {i  da  Sera  vifsau! 

Quei  US  ei  la  emprema  eiitfchiata  de  las  gratias  e  favurs, 
20  Tadlei  ufsa  era  chlaras  gratias,  pauccas  or  de  Biaras 
Or  urbidas  &  igls  manglus. 
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Neu  Saluc  e(ij  dai  perdetgia,  e  cuufefsa  a  fcadin^ 
Cur  fturnez  e  fieuc  rigieva  ^  la  mort  e  zun  biars  deva, 
Tgi  ha  faitg  ä  quella  la  fiu? 

25  Nagin  auter  che  Maria  cuu  periuameing  rugar^ 

De  aplicar  quei,  che  ei  duvrayen  ad  Einsidlen,  fch'  eis  maven. 
Per  in  Tempel  bagegiar. 

Schi  baul  Saluc  ha  giu  udieu.  quei  che  ei  in  tempel   far, 
Val  S  leu  la  fchnueivla  febra  caulda  ä  randeivla^ 
30  Stoveu  Saluc  Bandunar. 

Biars  malseuns  an  tras  Maria  cheu  giu  gronda  favur, 
Da  pudeer  tuts  cun  legria  turnar  feuns  k  cafa  sia 
E  render  ä,  gli  honur. 

|f.  31«]  Igls  affons  morts,  naschi  macorts  la  vetta  has  turuentau, 

35  Igls  tschiocs  era  la  vesida,  igls  zops  tras  la  tia  urbida 
Grada  membra  jmpetrau. 

Mets  han  cheu  tras  tei,  Maria,  la  faviala  survignieu, 
Auters  de  grevas  malsognias  e  diversas  lur  mangomnias 
Sanadat  han  cun  ton  schien. 

40  Sco  nus  daden  la  pardetgia  de  tuttas  questas  favurs 
Las  entzenas  leu  pendidas  t  da  tuts  eunc  otz  vesidas, 
Che  ronden  A  Maria  Honurs. 

Tras  tieu  rieuch  as,  6  Maria^  cheu  en  quei  tiou  char  dosiert 
A  quels;  che  eren  cun  tristetia  malsptirtai  e  pleins  gravetia, 
45  Liberau  da  quei  mal  Spürt. 

Vus  tuts,  che  efses  eunc  en  vita,  mireit  la  gronda  favtir, 
Che  Maria  H  quels  urbescha  ^  da  cor  participescha, 
Che  renden  ä  gli  Honur. 

Jeu  vi  quescher  las  miraclas,  cheu  nus  vein  per  traditiun, 
50  Faitgas  curcha  ei  luvraven  h  la  crapa  transpiurtaven, 
Sco  jus  po  creer  cun  rüschuu. 

Pertgiei  quei  cha  figl  gi  era  en  pli  bas  lieuc  bagegiau, 
Quei  vegneva  de  noitg  stgtira  onten  quella  fetza  mafsüra, 
Nua  che  il  tempel  ei,  purtau. 

55  Ei  pia  ver,  che  tgi  che  affla  Maria  entras  devotiun, 
Savens  afHa  tempurala^   pli  savens  spürituala 
Vetta,  gratia  e  perdun. 
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[f.  31^]  Seigien  pia  per  1a  vellas  de  cruschs  ^  tribulatiuns 

AschaS;  ruhas  e  zun  grevas^  po  Maria  las  far  levas 
60  Gun  nofsa  consolatiun. 

Sehe  nos  era  ctin  fidonza  mgein  ella  da  bien  cor, 
Hagien  per  quifsa  fpUronza;  ella  vegn  cun  sia  pufsonza, 
Tut  bien  de  Dieu  Urbtir  or. 

Clumei  pia  chars  fideivels  cun  in  cor  emblameing, 
65  0  Maria  dai  adina,  che  nus  ludeien  being  parina, 
Tiu  Sointg  Fegl  perpetnameing.     Amen. 

168. 

Vengonza  de  ludar 
Tras  sin  spus  Jesus  car 
Ei  la  sontga  purschalla, 
Che  per  amur  de  Diu 
5  Grond  marteri  ha  pitiu, 
Sontga  Balugna  quella. 

Grazinsa  en  quest  Hug, 
Ligid'  ora  tras  nies  ring 
Decormein  per  patruna, 
10  Ch'  a  per  dolur  dils  dents 
En  tut  nos  munglameuts 
Stai  tier  nus,  mai  banduua! 

Per  Tiu  laud  gratular, 
Decormein  lein  cantar, 
15  Dad  ella  far  memoria, 
Sia  vetta  metter  or 
Scadin  dei  cun  bien  cor 
Per  siu  grond  laud  e  gloria. 

Siu  bab  pagaun  ei  staus 
20  Enten  quei  schinumnau, 
Marcau  d' Alexandria, 
Zun  fetg  ha  hassegiau 
Quels,  che  hau  confessau 
La  cardientscha  christgauna. 

25  Entras  dar  en  de  Diu 
Ha  bein  enconoschiu 
La  sia  heresia, 


Digitized  by  V^OOQlC 


490  Volkslieder 

Ha  Christum  confessau^ 
Igl  jester  Diu  snagau 
30  La  figlia  tuttavia. 

Vegn  leu  d'  in  grond  tiran 
Menada  en  perschnn^ 
Cun  fridas  e  stuschadas 
Da  quels  mals  survients, 
35  Che  fieran  ora  ils  dents 
A  rumpan  las  missiallas. 

Camonda  era  len^ 
Ch'  ei  vegni  envidau 
Id  fiuc  grond  tuttavia, 
40  Smanatscha  da  brischar^ 
A  Christum  bandunar 
Encunter  veglia  sia. 

La  sontga  nun  volent 
Star  giu  dil  siu  intent; 

45  Rispunda  cun  letezia, 
De  tut  mal  endirar^ 
Avon  ils  fauls  Dieus  adorar 
Per  la  gronda  carezia. 
En  quella  confessiun 

50  Fa  ella  oraziun: 

Cun  legherment  ei  ida 
El  tiuc  per  la  brischar, 
Che  Christum  quel  snegar; 
La  vetta  ei  finida. 

55  Biars  portan  devoziun 
Cun  far  cheu  oraziun; 
De  lunsch  tier  visiteschan, 
ürbeschan  tras  siu  riug 
Da  Diu  enten  quest  liug 

60  Biar  grazias  or  nrbeschan. 

In  grond  pussent  signur 
A  gli  enten  honur 
Ha  questa  cheu  capella 
En  siu  ]aud  baghegiar^ 
65  A  gli  er  dedicar 

Culs  Ornaments  en  quella. 
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0  Sontga!  nus  rughein, 
Decormein  supplicheiii; 
Hagies  da  uus  memoria. 
70  Tiu  sogn  spus  Jesus  car 
Veglies  per  nus  rogar, 
Ch'  el  gidi  tier  la  gloria. 

164. 
(Nach  Ms.  Ar.) 
[f.  24»]  Lein  oz  cantar  cun  devotiun 

enfemlamein  quefta  canzun 
a  nies  Patrun  foign  Nicolaus. 
Sei  Dieus  cheu  tras  für  tut  ludaus. 

5  Tras  1'  oratiun  ei  quel  urbeus, 
da  rechs  a  foigns  parens  nifcheus, 
V  entfcheiva  eu[n]g(n)  giuvenets  figir 
en  tutta  fort  vertits  flurir. 

El  fui  ils  mals,  fuond'  ils  buns, 
10  el  drova  flifsiamain  fees  duns^ 
cun  gron  refpect  eils  tempels  ftat, 
feu  cor  fafez  a  Den  furdat. 

[f.  24*>]  Con  pli  ch'  el  crefscha  ent'  ils  ons, 

fa  el  era  progref  pli  grons 
15  enteu  fabienscha  a  perfectiun, 
humilitonza  a  devotiun. 

Deuten  vegn  el  da  Deu  clumaus, 
tiel  ftan  fpiritual  alzaus; 
feu  prem  quittau  ei  us  figir, 
20  CO  meglier  a  feu  Diu  survir. 

Davent'  us  pli  a  pli  perfeigs, 
gl  giu  a  tuts  mundans  deleigs 
M  ei  cafts,  migieivels,  devotius, 
a  cun  feu  tgierp  zun  rigorus. 

[f.  25*J  25  Mo  avon  tut  lein  far  mentiun 
de  sia  gronda  compafsiun 
eucunt'  ils  paupers  e  munglus, 
ails  quals  fia  rauba  el  dat  difcus. 
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Treis  giuvnas  ha  el  liberau 
30  Cheu  tras  de  schand  e  gron  pnccaa, 
Cun  il  lur  bab,  che  era  fchon 
er  resolvcus  tier  mal  fchi  gron. 

El  ha  eu[n]g(n)  auters  biars  giadau 

a  de  grous  prigels  liberau; 
35  en  tuts  bafegns  eis  el  presens 

Cuu  far  miraclas  zun  favens. 
[f.  25*»]  Dieus  ha  denton  giu  deftiuau 

tier  eu[n]g(n)  pli  grond' honur  Soign  Clau; 

Da  Mira  Uefchg  vegn  or  ligieus 
40  fenz'  efser  leu  enconifcheus. 

Con  pli  ch'el  crefch' en  dignitat, 
tou  pli  crefdi  en  humilitat, 
enten  vertits  a  devotiun^ 
enten  marets  a  perfectiun. 

45  A  tuts  el  bien  exempel  dat 
Cun  forz^ails  mals  encunter  ftat 
pufsens  cuu  l'ovra,  a  cun  il  plait; 
a  tuts  fa  bien^  a  nin  &  lait. 

[f.  26»]  IIb  ignorants  fa  el  inftruir, 

50  ils  piars  va  T  fez  ad  encurir: 
truftegia  bein  Ils  cumbergiai, 
a  gida  eils  cas  pli  difparei. 

Della  cardienfcha  ei  defenfur, 
dils  fquitfchai  fut  ei  protectur; 
55  La  via  el  mufsa  dil  falit^ 
a  porfch'  a  tut  il  feu  agit. 

Denton  de  tons  marets  omaus 
da  Deu  vegn  enten  tfchiel  clumaus 
tier  sia  gloria  a  legermen; 
60  a  Dieus  fei  laud^  engraztgiamen. 

[f.  26»>J  0  foign  Patrun,  uf  sin  la  fin 

tier  vief  agit  nuf  tuts  vignin; 
rugei  per  nuf  il  nief  Deu  char, 
ch*  el  nus  dil  mal  vegli  fpindrar. 

65  La  nofsa  tiarra  partgiarei 
per  nofsa  pleif  für  tut  viglei, 
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tani  daven  de  nof  confiDS 

tnts  ftrofs,  disgraztgias  e  fgnrdins. 

Nus  ftein  Tut  vorsa  protectiun^ 
70  Urbi  de  dos  pnccaus  perdun, 
Che  Dieus  nus  vegli  benedi 
cuu  tut  bieu;  leigias  po  urbi. . 

[f.  27*]         Sur  tut  po  leigias  Deu  rugar, 
Cb'  el  vegli  da  graztgia  dar 
75  a  nus  de  foiutgiamein  murir, 
tier  vuf  eigl  foign  Parvis  vignir. 

165. 
(Nach  Ms.  Wn.) 

[f.  37*]  0  Soing  Giacheu,  ch'  as  iua  cmna 

per  la  tia  vita  buna 

Afchi  cufteiyla  gudigniau, 
ch'  in  enflas  bucca  da  prender 
5  titeis,  fch'  in  duess  oz  render 
laud;  fco  ti  vefsas  meritau. 

Meryigliufa  ei  tia  vita 
enten  la  Ligienta  fcritta, 

ed  ei  con  bia  vertizs  ornaus; 
10  pli  ch'  auters  ha  el  urbida 
muort  la  fameglia  favorida 
d'  efser  Christi  frar  nomnaus. 

Ton  grad  Christum  Sumeglava, 
Che  pertut,  nua  ch'  el  mava, 
1 5       fuv'  el  tenius  en  grond  'honur ; 
biars  da  d'  el  vevan  merveglias 
per  las  zun  grondas  fameglias, 
Ch'  el  portava  da  nies  dgninr. 

|f.  37»»]  El  fuva  zun  cuftimeivels 

20  da  vivonda  contenteivels, 

con  paun  ed  aua  ha  '1  contentau; 
Mai  nagina  cam  migliava, 
ed  era  nin  vin  fchigiava, 
Zun  savens  ha  '1  gigin  an. 
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25  Fitg  savens  f  enschanugliava, 
gl,  a  noig  fitg  bia  orava^ 

ed  aschia  con  quei  vev'  el 
Sin  da  fchganuglia  zarta 
con  fchganuglia  tut  fcuviarta 

30       faig  fc'  ina  pial  de  Camel. 

Tfchau  sin  tiarra  ha  '1  faig  viadi 
adin'  enten  purschgalladi, 

ha  quel  ton  fchguber  falvau; 
che  per  £ar  in'  ovra  bnna 
35  ha  '1  col  temps  gudogniau  la  cruna, 

enten  la  fofsa  ha  quel  portau. 

Per  Ha  bialla  doctrina^ 
yeta  fointga  e  difcplina 

vegniev'  el  ilg  gieft  numnaus ; 
40  k  per  las  miraclas  biarras, 
ch'  entras  el  daventadas, 

fiiva  el  zun  ault  ftimaus. 

[f.  38»]         Tras  fes  priedis  k  fabientscha 

ha  '1  tier  la  fointga  cardientscha 
45       Zun  bia  pievel  giu  manau; 
bucca  mö  da  cientan^ras 
Sonder  ton  bia  milli^as, 

ch'  ei  po  bucc  vegnir  dombrau. 

Ils  Sacerdots  per  gronda  gretta 
50  hau  lu  faig  prender  la  vetta 

al  beau  furvient  da  Diu; 
Igl  quäl  sut  las  baftunadas, 
ch^  en  a  gli  vegnidas  dadas, 

fiu  spirt  ha  rendiu  a  Diu. 

55  Con  Soing  Philipp  en  Compagnia 
ha  ruafsau  la  ofsa  fia 

en  ina  fofs'  enfemblameing; 
k  per  lur  grondas  ovras  bunas 
e^n  encoronai  con  crunas 

60       enten  Ciel  perpetnameing. 

Suenter  fia  victoria 
fco  apiestcl  enten  gloria 
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gaud'  el  la  beadadat; 
con  Christo  en  compagnia 
65  ruaufs'  iifsa  V  olma  fla 
per  tut  la  perpetnadat. 

[f.  38*>1  Con  rifcbgun  podein  nus  pia 

oz  hondrar  la  fiasta  da, 
ch'ei  nies  fpecial  Patran; 
70  ä  rogaT;  ch' el  vegli  ftender 
ßu  foing  mann,  nus  ä  prender 
Sut  la  ßa  protecziun. 

VegliaS;  o  foing  Giachou^  pia 
avont  Jesus  h  Maria 
75       p6  era  per  nus  roga, 
che  nus  suenter  la  mortala 
podejen  la  celeftialla 

gloria  con  tei  gudegniar. 

166. 
(Nach  Ms.  Tn.) 

[f.  1*]  Cun  aulta  vufch  lein  nus  Cantar 

Cazun  dilg  bien  S.  Sievi; 
Cun  vus  far  ver  ilg  fiu  voler 
en  vetta  ad  en  Marteri. 

5  El  ha  voliu  continuameing^ 
honur  de  Diu  defender; 
Cun  endirar  cheu  Tafframeing 
Sia  vetta  a  Diu  render. 

Miraclas  grondas  verameing 
10  Che  Schon  ent'  ilg  Soing  Baten 
ils  Aunghels  Setz  vareivlameiDg 
Padrin  a  gli  tier  Staten. 

Enten  ils  Studis  flifsiameiug 
Sees  duns  el  aplicava; 
15  a  cun  Sees  soings  deportamens 
la  Oloria  carfchentaya. 

Grons  en  doctrina  ad  en  vertits 
ilg  Religius  daventa; 
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a  leu  de  crefcber  en  merets 
20  el  pli  e  pH  Seftenta. 

El  ba  ton  SointgameiDg  Surviu 
cuD  vetta  exemplara, 
Ch'  el  ha  leu  Tras  leu  conteDfcbiu 
la  gnieffla  Pifcopala. 

25  Chur  ch'  el  ei  ftaus  Uefcht  Tscbentaus 
Cun  freitg  el  perdagava; 
Trag  buns  avis  Tier  ilg  Parvis 
Mufsond  a  tuts  la  ftrada. 

Cun  l^it  ilg  iffer  e  gron  quitau 
30  pli  cbe  Tontas  Murias 

ba  '1  bafsigiau  a  Sgomigiau 
las  faulzas  berefsias. 

[f.  1**]         Per  quei  veign  el  perfequitaus 
digs  inimitgs  crudeivels; 
35  Cun  auters  Soings  Descbtgs  Tfcbentaus 
en  fuorma  zun  Scbnueivla. 

Enten  perfcbun  veing  el  fermaus 
Cun  zun  grevas  Cadeinas, 
Sin  tuts  graus  le(i)[u]  Stermentaus 
40  Cun  zun  Crudeivlas  peinas. 

Cun  Tscbetgias  de  fier  veing  el  pitgiaus 
dilgs  bentgiers  de  giuftia; 
per  Scballa  giu  a  Si  runaus; 
0  gronda  Tirania! 

45  Pli  cb'  ilgs  Tirans  de  enfifar 
Ilg  Soing  Scbuldau  fe  ftenta^ 
To  npli  ardius  de  endirar 
el  mintgamai  daventa. 

Gi  el  per  amur  de  nies  Signiur 
50  en  Tutta  contentienfcba 

Tuts  Tentaments  a  gronds  Tormens 
Stateivlameing  Survenfcba. 

Dieus  ba  voliu  el  liberar 
Dils  bentgiers  quella  gada^ 
55  per  dar  cifcbun  d'  e[nj  Scbiel  pafsar 
Tras  eung  pli  ruba  Strada. 
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Ilg  bien  Ueftg  va  vinavon 
en  Sia  Sointgia  ifonza, 
la  verdat  vera  perdagont 
60  enn  plaids  a  cun  manonza. 

Ilg  bien^  che  fava  minau 
Tras  viara  de  Cardienfcha, 
ha  ilg  Soing  paftur  bein  reparau 
Cun  iffer  e  Sabienfcha. 

65  Perquei  veing  e  pufpei  pigliaus 
a  mes  enten  Cadeinas^ 
e  pli  che  mai  marterizaus 
Cuu  eung  pli  grondas  peinas. 

[f.  2*]  Quei  ch'  ils  Tirana  fan  patertgiar 

70  En  rabia  furinfa, 

Tucca  a  S.  Sievi  d'  endirar 
Can  peinas  ftannentnfas. 

Aber  ilg  Soing  zun  bein  ornaus 
Cun  la  Vera  Oardienfcha, 
75  Surfriu  a  Diu  dat  Sin  tuts  graus 
Compleina  contentienfcha. 

Veing  finalmeing  Silg  platz  manaus 
Ciui  gronda  furia  a  gretta 
e  fco  Soing  Stiaffen  encarpaus, 
80  finefcha  Sia  vetta. 

A  Sco  el  ei  per  amur  de  Diu 
A  Tons  Tormens  Staus  noda, 
Ton  pli  pagaglia  ha  '1  contenschiu 
en  la  perpetna  Gloria. 

85  Con  grons  el  Seigi  avon  Diu 
declara  Sia  Urbida, 
Ch'  ei  enten  Breil  de  Veilg  enan 
vegnida  a  veing  Sentida. 

167. 
(Nach  Ms.  Wn.)     . 
[f.  1»]         Vus  tuts  h  vers  fideivels, 
oz  leigies  nus  gida 
Cun  in  cor  tut  legreivels 
nies  foing  Patrun  luda. 

RXtoromanlsebe  Ohreitomathle.  II.  S.  ßO 
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5  La  fia  fointgia  vita 
ei  in  vif  exemplar, 
Sco  nus  enflein  defcrita 
ent'  ilg  foing  legendär. 

Soings  Gudeing  fchon  da  gii^ven 
10  ilg  mund  fui  cun  Schnavur, 
[f.  1^]         Sees  latfchsy  a  lifts,  che  cuven^ 
ch'  ei  meinien  bucc'  [en]  errnr. 

La  zarta  innocenza 
Gon  fliss  ha  confervau, 
15  La(s)  ftreingia  abftinenza 
adina  crefchentan. 

Sin  viver  ei  adina 
Survir  k  Diu  cun  flifs; 
Tras  ßa  difciplina 
20  Gomprar  ilg  foing  Parvis. 

Chitschans  ord.fia  tiarra, 
Bandana  ßn  mansi 
Cun  gronda  k  greva  infamia 
Per  tut  ven  furcargans. 

25  Er'  en  nofsa  Tiarra, 
La  tiarra  dils  Grifchnns, 
En  val  Brigaglia 
Dersch'  el  or  Tees  duns. 

[f.  2*]         Lau  en  quei  vig  CSafatscha 
30  Per  ßu  laud  ed  honur 
Ina  Bafelgia  ei  fatgia, 
Ch'  ei  Stada  gig  en  flnr. 

Ilg  nies  veftgin  da  Gu^ra 
ha  foing  Gudeing  regiu^ 
35  Sin  la  cardientfcha  vera 
ilg  Pievel  manteniu. 

Ilg  foing  ord  nofsa  Tiarra 
Va  en  Scythopolin, 
k  meina  vita  tala, 
40  Ch'el  para  in  Seraphin. 

Lau  feity  lau  fom  endira, 
fc'  in  pauper  bandifchgau, 
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d'  ilg  cauld,  dilg  freid  nuot  plira, 
ei  glei  tut  ad  engran. 

[f.  2^]  46  Ilg  tfchiel  preft  cau  faenter 
ha  tnt  ßn  eilg  ayiert, 
per  Dies  Patnin  defender 
k  fpindra  dilg  Deßert. 

Hg  Vefcovat  Noarra 
50  ha  DiauB  gli  confidau^ 
Da  gavema  fin  tiarra 
Sco  Paftor  deftinan. 

Soing  Gndeing  lau  d'  envia 
gavema  ilg  Veftgiu 
55  Yeing  ons  en  Patria  ßa 
per  laud,  honnr  da  Diu. 

Anita  ei  la  ßa  doctrina, 
aulta  ei  la  fointgiadat; 
h  plai  alla  divina 
60  Snprema  Majeftat. 

[f.  3«]         Gbnldaa  4  ferventas 
een  ßas  Oratinns, 
aultas  k  frequentas 
een  las  meditatzinns. 

65  Ord  ils  fpirtai  igl  fathan^ 
qnel  fcatfcha  fco  in  tgiaun, 
k  meina  tier  ilg  Batten 
er  mintgia  crin  Pagann. 

Igl  temps  madir  arriva, 
70  ch'  il  foing  dei  rnafsA^ 

Yeigls,  fleivels  fc'ina  Umbriva 
la  cmna  acceptä. 

Ord  ßa  breigia  k  ftenta 
da  qnest  mnnd  ven  ciamaus, 
75  per  ver  la  recompenfa 
ent  Tschiel  cun  ils  Beans. 

[f.  8^]         Suenter  la  mort  pia 

igl  Soing  va  en  Parvis, 
i  tfchan  la  bara  ßa 
80  rertada  dent'  igls  Viffs. 


32^ 
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Sis  meins  la  Ha  Bara 

et  anng  ver  dudifch  gis 

ven  bucca  fatterada, 

V  ei  grad  bco  '1  fiifs  aung  vife. 

85  Cavegls  ed  unglas  crefohan^ 
h  cafs  zun  da  rar  ndiu, 
Las  larmas  mai,  mal  tfchefsan 
per  quei  am  ig  da  Diu. 

0  char  Patrun,  uCb  pia 
90  haigies  da  nus  regiert, 
Per  meter  nus  ßn  via, 
lavura  de  diciert. 

[f.  4»]         Trai  tier  tei  enten  gloria, 
lai  pö  pirir  negin; 
95  ürbefchi  la  victoria 

Sin  nofsa  davofs  fin.     Amen. 

168. 
(Nach  Ms.  Cbd.) 

[f.  1»]         Si,  fi  Chriftgieun  fideivel, 
In  Soing  lein  nus  ludar, 
El  ei  bein  meriteivel 
D^  honur  6  laad  gli  dar; 
5  Soing  Oion  de  Nepomuck 
Lein  ludar  cun  in  zuck^ 
En  Soingiadat  h  vita 
De  Diu  in  Meifterstuck. 

A  Nepomuck  en  Bo^hmen 
10  Tras  riug  digls  Geniturs, 
Ils  quals  zun  bein  viveVan, 
De  Diu  tut  Amaturs 
Soing  Oion  ei  Staus  nafchius, 
Quei  Mg  ton  merviglius; 
10  II  Ciel  enzena  deva 
Tras  feug  miraculus. 

[f.  1^]         Lafchents  de  Compagnias 
Schon  da  d'  A£Pon  el  mava 
Er  bucc  fin  las  vias; 
20  flu  pafsa  temps  auflava, 
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Da  Survir  aigl  Altar^ 
IIa  Soings  de  Diu  ludar, 
Sin  legrament  qaei  era, 
E  bucca  de  Solazar. 

25  A  Prag  enten  Scienza 

Humana  6  da  Diu 

Ha  el  cun  diligenza 

Progrefs  faig  mai  fentiu; 

Doctur  eis  el  vig^ius, 
30  de  tuts  zun  ault  tenius^ 

Negin  ad  el  rivava, 

Da  vertits  tut  furprius. 

Per  fugir  tuts  ils  vizzis 

h  vertits  enplantar 
35  Tras  ils  foings  exerzicis 

eis  el  fa  parergiar 
[f.  2»]         De  fa  far  benedir 

k  Sacerdot  vegnir; 

A  Diu  Solet  voleva 
40  Siu  «tgierp  k  01m'  unfrir. 

£n  Vegnia  digl  Salvader 
Pli  gleitti  ch'  el  ei  ftaus, 
Eis  el  da  bien  Luvrader 
Da  d'  olmas  'n  amoraus, 
45  Cun  eiffiig  predegar, 
Ils  vizis  turzigiar, 
IMer  Diu  en  Obedienfcha 
Biars  pucconts  turnentar. 

Tras  quei  tuts  il  ftimavan 
50  Suenter  ßu  merit, 

Ils  Thumherrs  garegiavan 

Digl  veer  eoten  lur  stifft; 

En  tutta  unitat 

Cun  in  Canonicat 
55  Omans  vegn  tier  Soing  Vitus, 

h  mefs  en  Dignitat. 

[f.  2^]  II  Reig  fez  eunc  per  in  a 

II  vul  Predicatur, 
Joa&a  la  Regina 
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60  Er  per  Du  Gonfefsur; 
Con  tutta  Snbmifsiim, 
Zun  bucc  con  ambitiun 
Ritscheiv'el  quel  imprefsa 
Da  tonta  Sabiectiun. 

65  Tut  ßn  V  entschiatta  mava 
Suenter  gargiament^ 
II  Beig  fez  ault  stimava 
Da  Soing  Gion  mufsament; 
In  Arcivefcovat, 

70  ^  antra  Dignitat 

A  Soing  Gion  offerescha,  . 
mo  El  enconter  etat 

^  fco  las  canfsas  tuttas 
en  gleitti  fe  midar, 
[f.  3»]  75  t^  ßl  mnnd  vegnien  mttas 
A  po  navot  cnzar; 
Afchi  er  la  honor 
^  digls  Reigs  la  hrm 
Bein  gleitti  van  en  aua, 
80  &  van  bein  preft  Suttfur. 

Narras  marveglias  veva 
Wenzel  il  Beig  (tinans; 
Da  8.  Gion  el  voleva, 
Digl  nansch  tut  entrchorvaus, 
85  Cnn  grond^  empermischnn 
La  Sacra  Gonfefsian 
[De]  Joanie  Sia  Regina 
Dnmonda  relaziun. 

Soing  Gion  per  las  merveglias 
90  Saveva  rtruTch  plidar. 
In  tbnn  en  las  Ureglias 
A  gli  fuTs  stan  pli  char; 
[f.  3^]         Vasent  V  extremitat 

h  cV  il  Reig  ß  für  stat, 
95  Cnn  iffer  Apostolic 
Qnesta  resposta  dat: 

Tgei  gis,  ö  Reig!  tgei  qoittas! 
Tgei  gar^as  da  mei? 
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Seh' ei  coTtas  melli  vittas^ 
100  Jon  fnoudas  bucc  tei; 
En  tiarra  yi  portar 
Cun  mei  vi  fotterar; 
La  Confessiun  vi  quefcher, 
Lai  ir  de  mei  tentar! 

105  II  Beig  tut  se  snnercha 

Sin  tal  refoluziun; 

Per  quella  gada  quefcha, 

Spitgiont  el  mutatiun. 

Quei  mava  buc  ord  f^, 
110  Enstaigl  migliuramen 
[f.  4*]  En  nanfchadat  carfcheya, 

Pli  a  pli  mav  'el  en. 

II  Koch  bein  gleitti  porta 
In  capnn  malbarfans; 

115  Con  tschera  feig  macorta 
Dilg  Reig  vegn  falidaas, 
U  defect  fto  fnpplir^ 
Sil  roft  il  Koch  murir; 
Negin  chriftgeon  aftgiava, 

120  In  plait  encunter  dir. 

Udint  quei  fatg  fnueivel^ 
Soing  Gion  tier  il  Beig  va, 
Sin  'gl  emprim  tut  migievel 
Gli  Reitg  correction  fa; 
125  M6  fa  mufsont  Btinaas, 
S.  Gion  veign  er  midaus; 
Cun  plaits  de  gronda  peisa 
n  Beig  ven  tnrzigians. 

[f.  4^]  Novuot  quei  tut  nizegia, 

130  n  Beig  ton  pli  furins 

Soing  Gion  nal  leu  Sprizogia 
Da  gretta  tut  furprius; 
Cou  Senza  remischun 
II  Prer  fto  ^n  perschun, 
135  U  authoritat  Surpafsa 
E  rumpa  la  rafchun. 

Soing  Gion  quei  buc  midava 


Digitized  by 


Google 


504  Volkslieder 

En  fes  deportaments, 
II  Schliet  bucc'  approbava 
140  Tras  peinas  h  torments; 
E  era  Diu  ludar 
^  ad  el  engraziary 
Siu  gargiament  qnei  era 
De  puder  endirar. 

145  Paucs  gys  Soing  Gion  endira 
Enten  Perfchun  rentaus, 
II  Reig  cun  fanlsa  mira 
Se  mufsa  enriglaus; 
[f.  5»]  A  Tavla  fa  vegnir, 

160  Per  puder  entellir, 

Seh'  ei  fei  bucca  pufseivel, 
Far  confefsiun  fcovrir. 

Suenter  tavla  cloma 

II  Keig  Soing  Gion  d'  in  mann; 

155  En  fefez  pleins  de  floma 
h  rabiaus  sc'  in  tgaun 
A  gli  fa  ä  faver, 
Sehe  gie  eh'  el  feigi  Preer, 
Cun  bunas  ü  cun  malas 

160  A  miu  tgiau  vi  haver. 

Jou  mi,  6  Reig!    Schmerveglel, 
Che  vus  turneis  cun  quei; 
Bein  Gion!  iou  ti  confeglel, 
Süondi  ufsa  mei! 
165  Po  bucca  daventar. 

Bein,  bein  iou  vi  fa  far; 
Sehe  ti  vol  bucca  grazia, 
Tortura  vi  far  dar. 

[f.  5**]  II  Reig  vilaus  fa  pr ender 

170  Soing  Gion  h  fa  ligiar, 
Sigl  tgierl  il  fa  el  ftender 
E  cun  faclas  brifchiar; 
Ha  novuot  nizegiau, 
Soing  Gion,  quei  braff  Schguldau, 
175  II  Secret  Sacrameutal 
Ha  tafframeng  Salvau. 
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Snenter  quei  compar'  el 
A  igl  pnblic  Sco  vivont, 
Sin  Canzla  leghers  va  el^ 
180  Tutt  quei  difsimnlont. 
Scha  '1  er  prophetizau 
biar  mal;  ch'  ei  daventan, 
Val  er'  enten  quei  Priedi 
Da  tuts  ha  priu  comgniau. 

186  Ventfchius  il  Reig  reftava 

Cun  flu  tgierl  6  torments; 
[f.  6*]  Soing  Gion  tut  quei  zupava 

D'  amigs  k  Parents^ 

A  Casa  cun  tumar 
190  Ad  en  Beeret  Ta  far 

Da  quellas  piagas  tuttas 

D'  in  Miedi  medegar. 

Negin  Chriftgieun  quei  Senta 
Senza  fa  fchmarvigliar^ 

195  Tuts  tier  bargir  muenta 
Quei  ftrauni  perdagar. 
Per  ton  pli  bein  morir, 
A  Diu  siu  fpirt  unftir, 
Tier  nossa  Dona  va  El, 

200  Per  grazias  or  urbir. 

Priu  vale  de  Maria, 
Soing  Gion,  quei  bien  fchuldau, 
Turnont  per  fia  via 
Riv'  el  ent  il  Marcau; 
205  II  Reig,  che  fenza  fraut, 
Mirava  giu  digl  ault, 
Soing  Gion  pafsont  f  ancorfcha, 
II  Saung  vegn  tras  quei  cauld. 

[f.  6*>]  II  Reig  tras  quei  camonda, 

210  Curri!  quei  Prer  fermeit, 
Per  mirar  fch'  el  fuonda, 
Tier  mei  cau  il  maneit! 
Efsend  manaus  avont, 
Soing  Gion  gy  fco  vivon, 
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215  La  confefsiuD  de  quefcher, 
Da  Diu  hai  il  camond. 

Da  Reig  iou  tgi  promettel, 
Ti  malgargieivel  Prer, 
Da  mitfchar  ei  nin  mittel, 
220  Sehe  ti  gys  bucc*  or  cler, 
Jon  ti  vi  far  maoar, 
Cau  peis  k  manne  ligiar, 
£n  Moldau  vi  far  fierer, 
Deis  ti  aung  buec  plidar? 

225  Na  Beig!  na,  na  aung  bucca, 
Quei  k  Diu  conterftat, 
Avont  vegn  mia  bucca 
Schar  ir  da  trer  flad; 
[f.  7»]  Navent  pia  maneit, 

230  Eu  Moldau  flufs  bitteit 
Quei  prer  malventireivel ! 
De  far  quei  buc  tumeit. 

Soing  Gion  pia  dafcusmein 
Veng  manaus  ord  Marcau 

235  E  giud  la  pun  furiufameiug 
Frius  veng  ent  il  Moldau; 
Deir  aua  vegn  mazaus, 
II  fluss  illuminaus 
Cun  glifchs  zun  terlischontas 

240  A  riva  vegn  menaus. 

II  Ciel  quei  buec  voleva, 
Che  zupau  reftas  quei, 
La  dameun  tut  curreva 
Dellas  glifchs  muentai 
245  A  riva  digl  Moldau; 

n  tgierp  tut  bein  logau. 
Che  Soingiameng  Schafcheva, 
II  pievel  ha  anflau. 

Efsend  rivau  la  nova 
250  Aigls  Thumherrs  digl  Marcau, 
[f.  7^]  Tuet  valla  leu  famova, 

Ei  veng  buc  entardau; 
Da  fufpirar,  bargir, 
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da  ludar,  benedir 
255  II  Soing  enten  las  ovras, 
Negin  leva  finir. 

Cun  Pompa  pia  gronda 
Soing  Gion  en  Sotterar, 
II  pievel  buc  avonda 
260  Pndeva  il  honorar, 

Efsend  che  da  siu  tgierp 
En  tiarra  fchon  cuviert 
Vegneva  auncalura 
In  zont  merveglius  fried. 

265  Trei-cient  ons  Schon  pafsayan, 
Ch^  El  veva  endiran, 
Sees  merits  garegiavan, 
Ch'  el  pli  sei  honorans. 
Per  efser  exaltaus, 

270  n  Procefs  vegn  formaus, 
Della  Mnmina  Baselgia 
Vegn  El  Sanctificaus. 

[f.  8*]  Ina  perdetgia  rara 

De  sia  Sointgadat, 
275  E(i)[r]  in'  Enzena  clara 

La  ßa  Liunga  dat. 

Qnella  veng  oz  il  gj 

A  Prag  Salvada  si 

Frefca,  entira,  cotfchna; 
280  Tgei  garegias  ufs  pli? 

Tras  qnei  fenza  fin  crefcha 
La  ßa  devozion, 
Dapertut  El  florescha, 
Sco  nus  vein  relaziun; 
285  Miraclas  fenza  fin 
Fa  el  oz  ä  fcadin; 
Tuts  honnr  ad  El  portan, 
II  grond  fco  er  il  ping. 

Er  iau  Tei  legiel  ora, 
290  Ö  grond  Martyr  Soing  Gion! 
Seigies  Ti  da  queft  ura 
Miu  Patrun  i  Biftont! 
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Avon  tut  rog  jeu  quei, 
Da  Daufchas  liiingas  mei 
295  Pertgiri  po  adina^ 

Quei  rog  iou  ufs  da  Tei. 
Amen. 


169. 

Ach^  cara  spusa  mei 
Lai  vegni  en  tier  Tei! 
Jeu  hai  schon  ditg  spitgau, 
Avon  Tiu  esch  spluntau; 
5  Ach,  arvi  si  a  mi 
E  lai  mei  en  vegni! 

Ach,  spiis  celestial! 
II  giavel  infernal 
Quei  ha  sarau  la  porta 
10  E  drova  cun  mei  forza; 
Mei  ha  el  zun  ferm  ligiau 
Cun  sugas  dil  puccan. 

Ach,  cara  spusa,  tgei 
Sventira  ei  po  quei! 
15  Ti;  che  schi  schubra  biala, 
Eis  enteu  pauca  uriala 
Vegnida  nera  zun 
üal  SCO  in  ner  tizun. 

Ach  Jesus!  la  mia  cam 
20  Ha  tschuchentau  il  ferstan, 
Per  quorta  zun  dultschezia 
Hai  piars  tutta  belezia, 
Curdada  enten  ils  mauns 
De  schi  crudeivels  tirans. 

25  Ach,  cara  spusa!  pia 
Endriclada  eis  uss  Ti, 
Sehe  volvi  Tia  fatscha, 
Sehet'  en  mia  bratscha; 
Sehe  vi  jeu  a  Ti  perdnnar, 

30  Cun  miu  saung  Tei  lavar 
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Ach,  car  spns!  la  caschiin 
Ei  bnc  antery  ch'  in  paltmn, 
La  schliatta  compagnia 
Mei  tegn  en  perschunia 
35  Miu  cor  aschi  saraa^ 

Sco  in  fier  ha  schelentau. 

Ach  spnsa,  sin  min  saung 
Uardi!  el  cnorra  annc, 
Sehe  Ti  eis  endriclada, 
40  Da  cor  eis  semidada, 
Gompagnias  e  caschnns 
Fuis  de  qnels  dus  paltmns, 

Ach  spnsa!  ferms  ligioms 
En  qnels  bein  perdanvons, 
45  Mo  nardi  leu  las  peinas 
Digl  nf&ern;  las  cadeinas^ 
Nua  melli  ein  ligiai^ 
Perpetten  condemnai. 

Ach  spns,  quei  ei  znn  bia! 
50  Mo  CO  dei  Jen  pia  far, 
De  vegnir  su  de  qnellas 
Aschi  stermentnsas  vellas, 
De  tonts  mals  e  torments, 
Digl  giavel  schorvaments? 

55  Spnsa,  snoudi  mei! 

Ei  gliei  pli  bien  per  Tei, 

Sehe  uss  mortificada. 

Che  esser  condemnada, 

Ir  en  perpetten  finc, 
60  En  gliez  sgarscheivel  linc. 

Ach  spns,  veglies  gidar! 
Sehe  vi  Jen  se  midar, 
Vi  far  la  penetienzia, 
Portar  vi  cun  pazienzia, 
G5  Grev  stro£P  vai  meritan 
Per  min  schi  grev  pnccan! 
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170. 
(Nach  Ms.  F.). 
[f.  37^]         Ving  nou,  ving  nou  mia  Bealla! 
6i  ilg  sabi  salamon; 
Chrift  Cloma  sia  bafelgia, 
ilg  ver  reg  Da  Sion. 

5  Ving  nau;  ving  nau,  mia  Ohara! 
ilg  unviern  quel  Ei  pafsau; 
la  parmaverra  Bealla 
Nou  Tiers  Ei  SuKiau. 

Lafs  plievgiafs  Ean  pafsaDafs, 
10  Mal'  aura  Ei  Bucca  pli; 

lafs  rchvanlmmafs  Ean  tomaDars 
A  contan  ufs  zundt  Bü. 

Ufs  Ei  la  pa[r]mavera, 
Quei  bi  lagreival  temps; 
15  Veifs  bucCy  ca  Tut  sa  legra, 
parfin  Er  ilgs  ntschelts? 

Ca  catan  laud  a  grazia 
[f.  37^]         A  lur  schafidar  gronD; 
Nerr,  forfa  Ta  turpegias 
20  Er  Ti  D'  ilg  angraziar? 

gie  Tutafs  flnrs  a  rofsas 
Bi  Creschan  nou  navont; 
Tut  CSatscha  filgia  nova^ 
Tut  Ca  va  sa  lagront. 

25  pumers  aD  Er  lafs  vingias, 
Curchins  aD  Er  ilgs  ortS; 
Chei  Beallafs  flurs  schi  finafs 
A  frigs  Da  Tutta  Torts. 

0,  bealla  parmavera! 
30  0;  Ti  Cufteivel  temps 
Eifs  Bein  ünna  fumelgia 
Da  la  lavaDa^Dilgs  Gartens. 

Curr  quels  or  Da  lur  fofsAfa 
bi  vingian  ß  lavar^ 
35  ven  Tarlgifchar  lur  Corpse, 
ilgs  auugels  fetz  Aimlgiar. 
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par  quei  hei  Bucc  TRiftezia, 
[f.  38»]         Quei  ferm  viaDi  far; 

En  pafch  aD  en  latezia 
40  Tiers  Dens  vi  jou  Tilar. 

Algi  vi  vi  iou  Bamettar 
ufs  Tut  mien  &ig,  a  Dienfs^ 
Chei  ch^  el  ven  a  tarnettar; 
fchi  feig  El  BanaDieafs. 

45  Mien  Temps  vargan  Elf  ufsa^ 
o  mond;  chei  Daig  iou  Tei^ 
ilg  Tschiel  Eif  spronza  nofsa, 
quei;  quei  pli  char  mi  Eifs. 

Nagin  Dou  ner  gravezia 
50  la  mort  mi  ven  tucar; 
En  pafch  aD  en  latezia 
Tiers  Dens  vi  Jon  IHlar. 

Biada  V  olma  mia^ 
Ca  po  vonzei  vangir 
55  En  tschiel,  la  cafsa  sia, 

Tierfs  Christum  ilg  ßen  char. 

la  ven  (la)  V  olma  mia 
En  fagirezia  a  panfs, 
lagre[i]vla  Cumpangia, 
[f.  38^]  60  ils  aungels  a  Bianfs. 

Quelfs  vingian  falagrar, 
De  ver  Er  mei  Iou  Ent, 
ventira  a  mi  urrar, 
a  ver  grond  Lagrament 

65  NuTs  vein  fchi  vefs  fpichau. 
De  ver  Er  Tei  tschou  Ent, 
Cun  nufs  venfs  ngir  manau 
Tierfs  Chrift,  niefs  Reg  pufsent. 

Quei  ven  Tei  ß  fitar 
70  Cun  gliergia  a  maiaftat, 
in  Bi  vafohieu  chi  dar, 
giftia  a  fonchiadat. 
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Nagin  mall  ven  tucar^ 
Tut  Bien  Dgin  nufs  guder; 
75  Anfemel  lein  nufs  ftar 
A  Bein  fa  GuvaDgir. 

Hai  fchi  ving,  fenger  ving! 
ving  po  vonzei,  vonzeil 
iou  fpech  Cun  DeliDeri, 
80  prenD  mei  Iou  si  tiers  TeU. 

171. 

Stai  si  mattenns  e  vegni  cun  nus 
Ora  sil  fnns  et  encuri  si  flurs. 
Per  far  matgs  e  tschupials. 
Jeu  haiel  novas  d'  auters  pli  bials; 
5  Miu  spus  ei  leu  sin  tschiel  parigiaus; 
De  far  nozas  cun  mei  e  cun  tuts  beaus. 
El  dat  k  mi  in  melen  ani. 
Che  ha  en  ina  pedra, 

Ch'  ei  or  sbrinzlada  cul  tgietschen  s.  saung; 
10  El  dat  a  mi  et  auuc  a  biars  pli^ 
Sehe  mo  ellas  sezas  sefierän  buc  vi. 


172. 
(Nach  Ms.  F.) 

[f.  52*]        Chi  Bein  veingieu  vult  efser 
Vont  ilg  perpetten  dieuf; 
quel  bi  fito  sto  efser 
da  ver  ilg  dreg  vafchieu. 

5  da  Treif  Calurfse  Numnadaf 
Ejf  fiaig  quei  bi  Vafchieu; 
Ach,  olmaf  bein  biadas, 
Ca  porten  quel  von  dieuf! 

L'  amprima  quel  eif  Nera 
10  da  cumber  pils  puccauf, 
Ca  fa  lom  sc'  inna  tschera 
jn  cor  ch'ei  combriauf. 
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|f.  52^]         A  r  antra  Ej  cotschDa  brinna; 
BuDg^ada  Elg  saung  da  christ, 
15  Qael  ei  zund  Bealla  fiogia 
Nuf  fa  vont  dieiif  er  gift. 

La  Terza  quel  eifs  alva, 
foingchezia;  prufadad 
Tarlgifcha  a  cuufalva 
20  Sieu  Num  En  houeftad. 

quei  elg  vaschieu  da  spnfsa; 
Ch'  ei  feig  satiel  cußeu; 
Achy  olma  gloriofa, 
Ca  portt48]  quel  vont  dienf! 

25  Pli  anlt  ti  qnel  schazeigias; 
Ca  tut  ilg  pracht  dilg  mund; 
Tierf  jefem  ta  paregia 
da  ng^r  en  'lg  auter  mund. 

Lau  veinf  vangir  vaTchida 
30  Cnn  gliergia  a  claritad^ 
O;  ti  mi'  olma  mira, 
deif  ver  quei  En  vardad. 


178. 
(Nach  einem  anonymen  fliegenden  Blatt  in  12^  ohne  Drnckort  nnd  Datum). 

[p.  1]  Nagin  po  crör  il  legerment, 

Che  senten  ils  fideivels; 
Curch'  Dieus  ent'  il  s.  Sacrameut 
Semuoss'  ad  eis  veseivels. 

5  Ei  vesen  quell  cun  ils  lur  eilgs^ 
Ei  pon  el  cor  ritscheiver 
A  miez  il  temps,  cb'ei  schi  lischents, 
Sco  ei  il  temps  dil  scheiver. 

Curch'  tutt  il  mund  cun  sathanas, 
10        Che  fan  k  Dieus  rujarra, 
Selaien  si  cun  grond  fraccass^ 
E  vulten  el  per  tiarra. 

Ritoromjuiische  Cbrettomathie.  II.  8.  ^ß 
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[p.  2J  Lu  ei  il  teraps  de  semnssar, 

8ch'  in  sei  iu  ver  fideivel, 
15  Sch^  in  tegni  eunc  il  siu  Diu  char 
Cun  in  propiest  stateivel. 

Mai  fan  ins  veer  stateivladat, 

Che  sei  pli  empameivla^ 
Che  curch  il  prigel  cfaischun  dat 
20        Tier  vanadat  plischeivla. 

Sco  ils  rebells  encnut'  il  reitg 
Dils  buns  sedistingueschen^ 

Cun  contrestar  ad  el  il  dreitg. 
Che  sis  survients  professen. 

25  Aschi  dein  far  uss  de  quest  temps 
Ils  y§rs  survients  dil  Segnier^ 
Cun  schar  din  meun  il  spass  e  teraps^ 
E  setener  tieH  meglier. 

Deuten  eh'  ils  auters  or  da  senn 
80        De  tutts  solazs  segauden, 

Cun  ils  puccaus  de  tutts  ils  senns 
De  ver  surfaitg  selauden. 

0  ti  puccont  nu^  eis  po  mai! 
Ne  tgei  has  bein  e*l  senn, 
[f.  3]     35  De  stgiar  stridar  schi  buna  fej 
II  tiu  gron  Diu  pusseut? 

Has  emblidau  tgei  gPei  passau; 

II  strof  il  pli  schuueivel, 
Che  Dieus  ha  dau  murt  il  puccau, 
40        E  po  eunc  dar  maueivel? 

Duess  nies  char  Segnier  far  cun  nus, 
Sco  nus  figiein  e*l  temps  present, 

Cun  ovras,  che  gl'ei  turpigius, 
Stridein  nies  Diu  savens. 

45  Sehe  fress  el  nus  eunc  oz  il  dj 
Entoch'  giu  funs  gFuffiern; 
Nossa  conscientia  quei  sto  dir, 
Murt  il  remiers  dil  vierm. 
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Ah  Daa;  biar  odz  nus  porsoh'el  oz 
50        11  grond  perdun  corapleiD! 
Grad  sc'  Ina  mumma  bein  dabot^ 
Pren  sin  affon  s^il  sein. 

E  dat  a  quell  in  dalsch  char  betsch, 
Scb'el  mo  ei  endriclaus; 
55  Sebett'  en  bratsch  e  roga  feitg 
Perdun  p'ils  s^s  pnccaus. 

[p.  4]  Sco  il  bien  bab  dil  feiig  perdiu 

Ei  jus  ad  el  encunter, 
Ha  priu  si  el  grad  sco  feiig  siu; 
60        Che  tutt  smarveilg  giu'd  lunder. 

Dapi'  ch'el  veva  giu  disfaitg, 
Entras  puccaus  e  lasters, 

La  jert'  e  rauba  de  siu  bab, 
Cun  viver  denter  j  asters. 

65  Nies  Segnier  ei  quei  char  bien  bab, 
Che  fSBi'l  semigliont  cun  nus, 
Sehe  gie  nus  vein  bein  bia  surfaitg, 
Ton  de  paleis,  sco  er'  discus. 

Sehe  vul  el  bucca  ch'  il  puccont, 
70        Dei  piarder  la  speronza, 
Seh'  el  mo  va  bucca  vinavon, 
En  sia  schliat'  isonza. 

Sehe  po  el  oz  segiramein 
Tier  Diu  puspei  tumar; 
75  Nies  Segnier  ei  aviartamein 
Presens  sin  quest  altar. 

Per  embratschar  tutts  ils  pucconts, 
Che  tuomen  penitents, 
[p.  5]  Daventen  puspei  s^  affous 

80        Entras  ils  ss.  Sacraments. 

Cnrche  s.  Pieder  sin  la  mar. 
Per  tema  de  curdar  a  funs, 

Entscheiva  schon  a  ballucar, 
Sco  quei  daventa  tgiunsch; 


51Ö 
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85  Sehe  porscha  Christus  il  siu  meun, 
E  meina  el  &  riva; 
La  tema  cala  pleua  e  pleun, 
En  legennent  semida. 

Tgei  ei  il  mund  aater  che  mar 
90        De  prigels  et  anguoschas, 
Ch'in  ha  de  far  per  sedustar 
Per  bucca  schar  lagnoter? 

Las  vellas,  ch'  ^n  entuorn  entnom 
E  vulten  dar  suren; 
95  La  carn  e  seon,  et  er'  il  mund^ 
Tutt  ei  spir  enganament. 

Mo  bucc'  tumei;  m^s  chars  affons! 

Nus  cloma  il  salvader: 
Sehe  gie  vus  esses  gronds  pucconts, 
100        Jeu  sun  vies  pertgirader. 

|p.  6]  Sin  quest  altar  compar'  jeu  oz. 

Per  ferm  agit  vus  dar; 
Vigni  tier  mei  tutts  bein  dabott, 
Amitg  sun  jeu  vies  ehar. 

105  Confiert  e  trost  oz  part'  jeu  or. 
Per  dar  a  vus  agit; 
Vigni  tier  mei  -s'il  dy  dad  oz, 
Jeu  sun  vies  ehar  amitg. 

Sc'  in  bien  pistur  tutts  prend'  jeu  si, 
110        Et  hai  groud  legennent, 
La  nuorsa  piarsa  sin  sohni, 
Cun  dar  perdunament. 

Tutt  tgi  ehe  vul,  po  gudigniar 
II  grond  perdun  eomplein, 
115  Seh'el  vul  puspei  tier  mei  tumar, 
Sefierrer  eu  miu  sein. 

Cun  rencanoseher  d'aver  Diu 

Aschi  savens  stridau, 
E  far  propiest  de  uss  star  giu 
120        Dil  mal  e  dil  puccau. 
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Sehe  suüdel  jeu  sin  quest  altar 
£nt'  il  8.  Sacrament; 
[p.  7]  Tutt  il  vergau  vi  emblidar, 

SiQ  vies  migliurament. 

125  Las  peioas;  che  sin  grauter  mund 
Da  vus  km  meritadas, 
Lavar  pudeis  entras  il  perdun, 
Cu'l  seun  de  mias  piagas. 

Gronda  gratia  euncalnra 
130        Per  tgi  che  vul  ritscheiver, 
Sehe  po  el  oz  cun  siu  Diu  char 
En  legerment  far  scheiver. 

E  tras  orar  avon  gl'  altar, 
Far  Tur'  agli  Sanetissim, 
135  De  mala  mort  seliberar, 

Cun  freitgy  ch'ei  gness  groudissims. 

Oz  pia  seigi  seran  giu, 

De  gudignia'l  perdnn, 
CuD  far  la  fiasta  cn'l  bien  Diu, 
140        Tras  la  benedietiun. 

Ch'el  nus  sehurmegi  da  tutt  mal, 

Ea  vif  et  euten  mort, 
E  eh'  il  maus  celestial 

Seigi  la  nossa  sort. 

[p.  8]  145  En  malmort  poss  selegrar, 
D'  aver  faitg  penetientta, 
Cun  bein  eudreitg  seeonfessar, 
Oiustau  mia  conseientia. 

Ussa  eun  Diu  sun  selugaus, 
150        Sin  quen  d'esser  segirs, 

Cur'  che  jeu  veing  dal  mund  elomaus 
Ded  ir'  el  s.  Parvis. 

174. 
(Nach  einem  anonymen  fliegenden  Blatt  in  12^,  ohne  Drucker t  und  Datum). 

[p-a]  Te  legri,  o  Muster! 

E  laudi  Diu  da  cor; 
Ti  gandes  gie'l  plischer, 
Con  bein  ch'il  sun  dat  or. 
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5   Dils  zons^  ch^in  uss  culai; 
Gun  cuost  et  er'  quitau, 
E  schi  beiu  gartigisi, 

Ch'in  vess  gie  mal  maaiau. 

E  quells  ventgia  dus  onus 
10        Dil  berschament  ennau, 
Sto  ver  gie  ping  e  grond 
Co  Diens  ha  nus  gidau. 

0  chars  zens  legreivels! 
VuB  esses  la  perdetgia, 
15  Che  ä  tntts  vers  fideivels 

Dieus  seigi  ferma  petgia. 

Sehe  colomei  pi'  ensemen 
Tutts  ils  parochiaDS. 
[p.  b]  Per  dar  a  quells  TenzenDa 

20        D'  er'  eis  esser  nuials. 

Cun  schenials  paccaus, 
Teuer  char  Diu  da  cor, 

Cu'l  proxim  sco  sasez, 
Mai  emblidar  vi'l  stroff. 

25  Muster  seigi  Muster, 

Eu  tutt  SCO  vid'  avou, 
II  liug  de  residenza, 
Mo  bucca  dils  puccaus. 

Quei  seigi  nies  quitau, 
30        Schar  scandels  dad'  in  meun, 
Che  schendren  mo  puccaus^ 
Sc'  in  sa  da  velg  enneu. 

Exempels  vein  uns  eunc 
Bein  biars  avon  ils  eilgs, 
35  Ch'in  tucca  gie  cun  meun 
II  stroff  de  nos  puccaus. 

In  Spiegel  eis  ei  quei^ 

De  mai  schar  ord  il  tgiau, 
Tgei  peina  greva  sei, 
40        La  torta  dil  puccau. 

De  claustra,  vitg  e  hofs, 
En  tschendra  tutt  midaus; 
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Entras  il  crius  Franzos 
Totalmein  ruinaus. 

[p.  c|     45  0;  BIS  de  Maitg  sgarscheivel ! 
Dilg  onn  oavoDta  dov; 
0;  fiug  zuD  beiu  schnneivel! 
Ti  rampes  euuc  il  cor. 

Schein  dad'  in  meun  il  trest 
50        Maletg  de  tala  sort; 
Dicus  dat  k  nus  confiert; 
Consola  iiss  nies  cor. 

Tadlei  empau  nos  zens, 

Co'  i   tuocan   uss  d'ensemen; 
55  Mein  pia  e'l  soing  tempel, 
£  tntts  ludeien  Diu. 

Rugeien  er*  da  cor 

Perdun  per  nos  puccaus; 
Dieus  ei  gie  si'lg  altar 
60        Sco  bab  dils  combriaus. 

Sehe  seigien  engrazieivels 
Cun  bucc  stridar  Diu  pli; 

Vivin  sco  vßrs  fideivels, 
Affons  della  Cadj. 

65  0  zens  bein  gartigiai! 

La  flur  dil  liug  Muster! 
Sco  trost  dils  combriai^ 
Dieus  vegli  mantaner.    ■ 

11  grond  a  nies  s.  Oion, 
70        Ilg  auter  a  s.  Carli; 
[p.  dj  11  tierz  al  bien  s.  Plazi, 

II  quart  a  nossa  Dunua. 

Qnei  ei  ils  ss.  patruns 
De  nossa  pleiff  entira; 
75  Tras  lur  intercessiun^ 

Pon  dar  k  nus  ventira. 

11  tun  teni  vaven, 

Stempradas  auras  era; 
Dei  beiu  dabot  zenzur 
80  Cu'l  fing  less  rumper  ora. 
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IIb  morts  vus  compigniei 
En  quest  liog  beoediu; 

La  noitg  nus  destadei, 
En  cass  de  mal  parin. 

85  0  chars  diis  de  Muster! 

Tgei  lein  po  mai  de  pli! 
DieuB  fa  k  nuB  oz  ver^ 

Oh'el   tegni  nuB  eunc   char. 

176. 

La  yita  dil  carstgaun,  la  mort 
Vi  a  Vus  metter  avont; 
Tgei  panper  miser  Btan  quei  Bei 
Sil  mnnd  tschea  denter  nus. 

5  Buc  bein  eis  Ti  carstgaun  ueBchioS; 
Seh'  entscheivas  Ti  a  morir; 
E  struBch  has  viu  la  glisch  dil  mund, 
Seh' entscheivas  Ti  a  bargir. 

Quei  ei  la  Tia  entschatta, 
10  Bargir  e  suspirar; 

Sufrir  ed  endirar  bia  mal, 
Quei  has  Ti  savens  de  far. 

Baul  fuis  Ti  della  tgina, 
Entscheivas  a  sgolar; 
15  Quei  fns  per  Tel  il  meglier  temps, 
Mo  aunc  pli  d'  endirar. 

Lesses  forza  maridar, 
Per  esser  pli  contents; 
Mo  ei  dat  mai  pli  bia  tschocs  sil  mund, 
20  Che  quels  enten  quei  temps. 

Cur  quei  quitau  ei  varghentaus, 
Che  Tei  mulesta  uss; 
Eis  ord  da  quei  ed  eis  en  tnts, 
Has  mai  negin  maus. 

25  II  sabi  Salamon  quei  gi 
Entras  il  spert  de  Den, 
Gh'  el  hagi  sil  mund  tut  bien  gudeu, 
Mo  mai  anflau  ruaus. 
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176. 


Ei  gliei  tut  vanitati 
£  quoz'in  petsclien  temps; 
Ei  seigi  rihs  ne  paupers, 
Stoa  ir  in  sueDter  lauter, 
5  Tilar  da  cheu  naven. 

Oz  pos  jeu  ir'  a  spas 
Enten  in  bi  marcan; 
Demaun  sto'jen  navent, 
Enten  min  giuven  temps 
10  Tilar  da  eben  navent. 

Negin  po  eben  mitsebar, 
Negin  dalla  mort  fugir; 
Sei  retgs  ner  potentats, 
Ston  er  qnels  bandonar 
15  Et  enten  purla  ir. 

NuB  tutfl  stuein  vegnir 
Avont  Dieus  tiel  tmament; 
Leu  stuein  nus  dar  quent 
Cun  tema  e  cun  tremblar, 
20  Co  vein  menau  vi  il  temps. 

Cun  tut,  sebe  veies  adatg, 
Co  menar  vi  il  temps; 
La  mort  neutier  rucbegia, 
Scb'  in  buca  se  paregia, 
25  Scbe  mier'  ins  combriaus. 

0  prendei  po,  po  puccau 
De  mei,  min  Diu,  sin  la  raia  (in! 
Cur  miu  tgierp  sto  morir, 
Cbe  1'  olma  possi  gnir 
30  En  tscbiel  tier  tnts  beaus. 

177. 

Cbristgaun  puccont^  stai  si! 
Dieus  cloma  tier  a  Ti 
E  fai  uss  penetienzia 
Tras  remiers  de  consienzia 
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5  De  gronds  puccaus;  Dieus  di  a  Ti, 
E  buca  diermi  pli. 

Dieus  ha  schon  ditg  spitgau 
E  Tel  savens  clomau 
Tras  reiniers  de  constenzia; 
10  Ha  giu  cun  Tei  pazienzia^ 
Perquei  s'  entardi  bnca  pli, 
Christgaun  piiccoat.  stai  si! 

Gliei  bunamein  er  nss 
Sco  dil  temps  dil  sinfluss, 
15  Cur  Noe  pardagava 
E  barca  baghegiava 
E  schaziavan  el  cun  rir 
E  per  solaz  siu  dir. 

Quels  hau  naota  ditgau, 
20  Fatg  pli  a  pli  puccau. 
Vi  vi  alla  baluorda 
E  fatg  r  ureglia  zuorda; 
En  V  aua  hau  eis  stoviu  pirir. 
Christgaun  puccont  stai  si! 

25  Savens  vegn  perdagau 
E  pauc  ureglia  dau 
Dil  plaid  de  Diu  custeivel, 
Ch'  ei  per  uns  ton  nizeivel. 
De  quel  udir  senza  dormir 

30  E  cun  adatg  sentir. 

Jonas  ha  pardegau 
Enten  qnei  grond  marcau 
Con  tont  fretg  a  pussonza. 
Che  Dieus  ad  el  caramonda, 
35  Ch'ei  resti  auuc  curonta  dis, 
Ln  tuts  vegnan  a  piri. 

Bein  prest  ein  levai  si 
A  buca  dormiu  pli, 
Fatg  Vera  penetienzia 
40  Cun  ricla  de  consienzia; 

Da  Dieus  perdun  hau  survegniu 
A  buc  pirir  stoviu. 
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Loschezia  qnei  mal  fem 
De  Lucifer,  igl  emprem 
45  Cun  sia  compagnia 

Dil  tschiel  ei  privaus  via 
E  can  in  zuc  a  funs  curdaus 
Tier  tuts  ils  condemnaus. 

Tut  pracht  van  muudan 
50  Can  vistgir  snr  siu  stan, 
Vegn  assa  legiu  ora, 
De  Frontscha  ei  la  moda 
De  tattas  modas  novas  far. 
Christgann  puccont,  lai  star! 

55  Displai  a  Diu  zun  fetg 

De  schaziar  sesez 

Ed  esser  pli  cb'  ils  auters 

E  de  sbittar  ils  paupers, 

Cun  ils  fariseers  si  dombrar 
60  A  cun  sesez  ludar. 

Speronza  dil  ranver 
Biar  summas  e  dauer, 
Sco  il  recb  um  lu  veva 
E  fitg  car  quels  teueva, 
65  Vess  bucca  brattau  quels  dis 
Per  il  bien  dil  sogn  parvis. 

Quel  ha  stoviu  tilar 
E  quest  mund  bandunar 
Ord  legherment  en  peinas 
70  De  fiuc  e  fier  cadeiuaS; 

Eis  el  rentaus  en  igl  uffieru 
E  privaus  de  tut  bieu. 

De  tuts  puccaus  compatg 
Has  enqnal  d'  aventatg, 
75  Mo  buc  della  scuidonza; 
Cun  Bcbliatta  sigironza 
Vegn  uss  scuiu  al  proxim  siu 
Dil  bien,  cb'  ei  dau  da  Diu. 

De  tuts  lasters  or  rasai^ 
80  Per  tut  il  mund  semnai; 
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'Las  ligias  en  buldonza 
Restada  ei  la  scaidonza, 
La  qualla  crescha  con  grond  donu 
Ed  ha  nagin  gndogn. 

85  Dil  malhoDest  puccan 

Nus  vis  il  bieD  sogn  Paul, 
Deuter  christgauos  fideivels, 
Che  en  a  Diu  plascheivels 
De  plaids  e  fatgs  sin  tut  graus, 

90  Duess  buca  vegnir  nomnaus. 

L'  experienzia  ha  dau 
Dil  sogn  tex  confirmau 
De  Sohdoma  e  Oomorha; 
Ch'  ei  eran  fri  ora 
95  Tier  il  castitg  dil  finc  pirir. 
Ohiistgaun  puocont  stai  si! 

Surbeiber  vul  mintgin, 
Sehe  gie  gliei  car  il  vin; 
Mo  seh'  igl  ustier  si  porta, 
100  La  buorsa  pauc  importa, 
Cun  rida  vegn  ei  si  nodau^ 
Mo  van  ils  ers  e  praus. 

Restau  davos  en  scret; 
Balthisar  il  retg 
105  Fagieva  gasterias 

£  grondas  magliarias; 

Con  schuent  ein  quellas  banld  finir 

A  leza  notg  morir. 

Surbeiber  e  surmigliar 
110  E  bein  saver  saltar, 
Herodes  empermetta, 
La  feglia  ei  bein  sperta, 
De  domendar  mal  ^ussegliau 
Dil  sogn  profet  il  tgan. 

115  Per  cumprar  il  Parvis 
Sils  Tes  pli  davos  dis, 
Has  gronda  carschadetgna 
De  Tia  marschadetgua^ 
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Has  entftrdau  e  pauc  ditgau 
120  E  bia  bien  ^alasckaa. 

178. 

O  donnas  aunc  puocont? 
Jeu  ditgiel  ubs  per  Tei  visar, 
CuQ  Din  se  lai  buc  far  il  narr; 
Sin  Tei  ei  Diene  vilans  segir. 
5  Puccont  vnl  aunc  dormir? 

0  dormas  aunc  puccont? 
Dieus  pren  ils  uaffens  enta  mann 
£  Tei  stroffegia  plann  a  plann; 
Ti  vegns  Bentir,  gliei  buc  de  dir. 
10  Puccont  vul  aunc  dormir? 

0  dormas  aunc  puccont? 
De  Tia  vitta  bas  de  dar 
A  Diu  stregn  quen,  fa  Tei  tremblar; 
Ti  stos  fors'  aunc  oz  morir. 
15  Puccont  vnl  aunc  dormir? 

0  dormas  aunc  puccont? 
Ti  yesses  schon  ditg  meritau, 
Cun  viver  traso  el  puccau^ 
II  finc  e  flommas  de  sunrir. 
20  Puccont  vul  aunc  dormir? 

0  dormas  aunc  puccont? 
Leu  brischan  biars,  che  ein  sco  Ti^ 
Richs  e  paupers  oz  il  di; 
Leu  senza  mai  poder  finir. 
25  Puccont  vul  aunc  dormir? 

O  dormas  aunc  puocont? 
Ti  vivas  forsa  senza  Dieus 
De  Tes  puccaus  encadanaus; 
Giu  egl  uffiern  pos  Ti  vegnir. 
30  Puccont  vul  aunc  dormir? 

0  dormas  aunc  puccont? 

II  tschiel  Ti  vendas  per  tormentS; 

Mo  vegns  perquei  sgreziar  il  dentS; 
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Cun  larmas  stoi  jeu  quei  a  Ti  dir^ 
35  Puccont  vul  amic  dormir? 

0  dormas  auuc  puccont? 
Sehe  Ti  d'  il  tschiel  eis  ora  sclaus 
Ed  en  perpeten  coDdemnaas, 
Sehe  en  Tes  puccaus  \d  qnolpa  spir. 
40  Puccont  vul  aunc  dormir? 

0  dormas  aunc  puccont? 
II  truameut  ei  schon  pinaus^ 
A viert  il  cudisch  dils  puccans; 
Manedlamein  leu  nodai  si. 
45  Puccont  vul  aunc  dormi? 

Dormas  auuc  puccont? 
Ei  resta  forsa  paucs  moments 
Deuter  la  mort  ed  ils  torments, 
Che  Ti  poss  fors  aunc  oz  untgir. 
50  Puccont  vul  aunc  dormir? 

179. 
(Nach  Ms.  Mt.). 
[f.  1»]  0  follelg,  «ft  dar  tarlgischa 

Dealla  Igin  elg^  firmament; 
Steillas  tuttas  lou  itsura; 
La  mia  noig  vult  rump«:  ent; 
5  Sc[i]radena  mei  furprenda; 
Jou  fto  ir  a  dormir^ 
Ent  ilg  (len  d'  la  mortt  mi  rendar« 

Steitt  cun  dien!  vofsa  Clarezia 
Mi  nizegia  bucca  plli; 
10  Buc  für  mei  giud  vofs  alltezia 
Me  für  autters  fplanduri; 
Er  anttieras  vus  Culltiras, 
Yals  a  CulmS;  mars  a  flims 
Vez  buc  pUi,   dieus  mo  parchira! 

15  Steitt  cun  dieU;  Caftells  a  Cafsas 
Cun  raubas^  Ca  vus  veits  entt! 
Vus  da  fcazis  fe  fufsas  pleiuas, 
Schi  tili  iou  da  vus  navend; 
Er  ti^  Chara  parrantella; 
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20  Dun',  uffons,  tnts  pareaS; 

Ach,  lei  quou  la  mert  cnidella. 

Quella  mei  Cun  ella  prenda, 
Sien  pilliet  fchon  a  tandien^ 
tntt  a  quella  fto  sa  rendar^ 
25  Sutta  mettar  ha  ftuvieu^ 
Dounattifs  buc  fchurvanttare^ 
Nagln  aur  ne  daner; 
Quella  ven  tei  tschafanttare. 

Cur  ca  q^uella  pricha  portta, 
tO  806*^618  ei  or  da  vivar  plli, 
[f.  P]  Quou  dein  giu  'na  barra  mortta^ 

Yens  da  lou  gnall  purttaus  vi; 

tutt  ei  quou  tei  ca  banduna, 

ta  lein  ir  A  fmartfchir, 
35  Buc  pli  dachan  tia  parfuna. 

Chei^  ch'  as  faig  en  vitta  tia, 
Ya  cun  tei,  feig  bien  ner  mall, 
Quei  fa  lei  buc  zupar  via; 
Mo  cun  tei  va  für  in  tall 

40  Ina  gada  la  fanttensia, 
Yen  ngir  dau  a  tmvau 
Suenttar  la  tia  conzienzia. 
Cur  la  mortt  fm  tei  fagitta, 
Yingan  lur  tes  ilgs  ngir  rc(r)irs, 

45  tias  urellgas  zund  nagutta 
fan  a  pou  buc  pli  udir, 
La  tia  bucca  buc  pi  tschantscha, 
Ilg  tieu  cor  cun  dallur 
La  mortt  maza  Cun  ßa  lonfcha. 

50  Ilg  tieu  nas  ei  mall  cureivall, 
tutt  tieu  Chierp,  quell  freda  mall, 
A  fcadin  eis  zund  fchnueivall, 
tutt  rattrei  da  tei  par  tall; 
Buc  pli  vulltan  tei  (in  terra 

55  par  amur  de  la  fgrifchur 
Da  la  tia  fchnueivla  tscherra. 

La  tia  duna,  filgs  a  filgas 
fan  fco  'Is  iefsan  tei  plirar. 
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[f.  2*]  Bauld  tia  dun^  in  autUr  prenda 

60  tes  unfons  fan  ba[u]ld  fiinar; 
Lur  bargir  en  rir  bauld  mida, 
Fan  bi  plaz  a  fulla(8)z, 
tei  da  faig  bein  bauld  amblidan. 

par  tia  rauba  anquall  guara 
65  tes  harttavals  Tan  bein  £ar; 
Oumpangiar  tei  en  futt  terra, 
Han  ilgs  verms  tei  par  milgar, 
zerps  a  ruschs  a  mal  mnndinne 
Ent  ilg  fcir  cun  fcgrifchur 
70  Conßmar  tieu  Chierp  bauld  viogan. 

Quell  ca  pafsa  fperas  via, 
Nu  ca  ti  vens  futtaraus, 
Cur  eil  vesaf  V  ofsa  tia, 
Ch'  ella  Yen  cavada  nou ; 
75  Buc  pli  fan  tei  ancanufchar 
Fing  ner  grond,  beall,  pufsend, 
Ner  macortt  fper  tia  fofsa. 

180. 
(Nach  Ms.  F.) 
[f.  85*]  Ach,  jou  sto  Yonzei  sparchir 

A  quest  Mund  si  dare, 
Jou  fai  ufs  nagut,  Che!  gir 
A  Yus,  IIb  mes  Charse; 
5  Jou  vi  gir  ufs  pietigott 
A  varchüns^  parents  a  tuts; 
Ach,  iou  fto  Murir 
A  navent  sparchire! 

Pietigott;  o  Mund,  mal  Mund 
15  Cun  tutt  tia  pumpa! 

Jou  da  tei  sunt  ufs  Cuntent 

Ad  anfis  bein  Zünde; 

Jou  spig  ufs  naguta  pli 
[f.  85»>]  Fig  Suenter  tut  tieu  bi, 

15  Mi  ei  tarladieue, 

Cunter  Cor  vangieue. 

Pietigott,  dun'a  uffonts, 
Par  mei  buc  bargias; 
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Pietigott,   Amigs,  parents, 
20  Par  mei  buc  pliraias; 
Jou  vom  mei  a  vus  avont 
Enten  tschiel^   navent  dilg  Mund. 
Dieas  mi  fa  Clumar; 
Jou  fto  äiBcinare. 

25  Dens  vus  vilgig  parchirar 

Da  tut  mal  silg  Munde! 

Deu8  vus  vilgig  Cunsalvar 

En  sieu  Mann  bein  zünde! 

Dens  vus  gidig  tuts  vonzei, 
30  Cur  ei  plai  a  Igi,  tiers  mei! 

Enten  tschiel  pilgver 

liou  vangits  a  vere. 

[f.  86»]  Pietigott,  mieu  bien  paftur, 

Survient  da  Dense  ; 
36  Jou  da  Corameng  vus  ur 
Da  Dens  ilg  spiert  sieue, 
Cha  vus  pudeias  pardagar 
Cun  bien  frieg  er  bagiar, 
Tuts  vofs  anditurse 
40  Far  vangir  pli  prufse. 

Jou  vus  fei  da  Cor  bein  grau 
Par  vies  bein  mufsare, 
Jou  vi  ver  vus  angr[a]tziau 
Pilg  antruvidare, 
45  Tras  ilg  quäl  iou  pos  fparchir 
Cun  latezia,  en  tschiel  ür; 
Deus,  ilg  Senger  Char, 
Vilgig  vus  pagare! 

Pietigott,  mes  chars  singiurs, 
50  Ca  veits  mei  rigieue, 

Par  mei  veits  faig  la  milgiour, 

A  veits  mei  tanieue, 
[f.  86^]  Ch'  iou  sund  buc  Curdaus  navend 

Da  mieu  Deus  tras  falament; 
55  Chei  vus  dei  iou  dar? 

Deus  vilgig  pagare! 

RiüoromAnigchu  Ühreitomathie.   II.  3.  34 
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Deus,  ilg  Keg  da  tuts  ils  Regs, 
Vus  dottig  po  Grazia, 
Cha  VHS  rigeias  bein  andreg 
60  Tiers  pafch  a  Cherezia; 
Par  ca  tut  vies  Regiment 
Deus,  ilg  Senger  tutpufsent, 
Vingig  hunurause, 
Tut  bien  Carfchantause. 

65  Pietigott;  petschens  a  gronds, 
Jou  prend  ufs  Curnngiaue, 
Pietigott^  vaschins,  parents; 
Vus  si  ver  rugaue, 
Cha  vus  mi  laias  pardunar 

70  Tut  quei,  ch'  iou  cun  gir  a  far 
Pudes  ver  ftridau 
Vus  sUn  anqual  graue. 

[f.  87*]  Jou  vus  rog  tuts  finnadin, 

Ca  vus  laias  stare 
75  Tiers  mei  troqua  mia  fin, 
Deus  par  mei  rogare; 
Ach,  Clumeit  po  tiers  a  mi 
Antroc  ilg  davos  Süfpir, 
Jesu,  quei  dulsch  pleid, 
80  Scatscha  tut  ilg  laide. 

Mo  Cunzund  vi  iou  rogar 
Ilg  mieu  Deus  a  Babe, 
Ch'  el  mi  vilgig  pardunar 
Tras  Ha  buntade 
85  Tuts  puocaus  a  falaments 

Cuu  plaids,  faigs,  partrachiaments, 
Cuo  ils  quals  ca  iou 
Ilg  hai  Rugalgiaue. 

Ach,  Cuntut,  0  Deus  a  bab, 
99  Vilgias  pardunare, 

Tuts  mes  gronds  a  grefs  puccaus 
[f.  87**]  A  mi  schanckiare 

Par  amur  da  Jefum  Chrift, 
Mieu  spindrader,  soing  a  gist, 
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95  Ilg  quäl  ha  pagau 
Par  tut  mieu  puccaue. 

181. 
(Nach  Mb.  Cavl.). 
[f.  25*]  0  Nuuschminada  Morte, 

Ch'  as  er  da  nus  prieu  forte 
jlg  niefs  schi  char  Cunfrar. 
Nufs  vefsaD  giavischaue, 
5  Seh'  ei  Vefs  a  Dens  plaschieue, 
Tiers  nufs  anuc  d'  ilg  Salvar. 

Mo  niefs  aultischem  Deuse, 
Quel  ha  Sagir  bein  gieue 
Quei  pafs  Igi  ordinan, 
10  Ca  quel  enten  Curt  tempse 
[f.  25^]  Deig  ngir  tiers  tuts  Cartents 

En  tschiel  tiers  eis  manaus. 

Quel,  niefs  beaue  Cunfrare, 
Fov  a  Heu  Bab  zund  chare 
15  A  Sieu  Cunfiert  Sagir; 
Dens  ha  aber  manaue^ 
Ca  el  da  quel  privaue 
ha  ufs  duvieu  vangir. 

Quel  fov'  a  fefs  Parenfse^ 
20  Vaschins  a  Cuuaschentse 
Adinna  bein  Vangiens; 
Sin  gafsa,  nu  ch'  el  mava, 
Nu  ch'  in  ilg  antupava, 
Rieva  ilg  Cor  a  Igi. 

25  Quel  fov  er  Cun  vartidse 
A  bealas  qualitadse 
[f.  26»]  Da  Sieu  Dens  fitau  Si. 

Ün  Vandel  ha  '1  manaue^ 
Ca  tut  ilg  ha  ludaue 

30  Adinna,  Minchiadi. 

Ufs  lein  nus  far  menziune, 
Chei  Seig  Stau  LoCaSiune 
Da  Sia  baulda  mort. 
Ei  ha  a  Dens  Plaschieue 
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35  Sin  ün  yiadij  Sieu 
Da  finir  ilg  Sieu  port. 

Dils  milli  oig  tscbient  ad  ttne 
ba  Deus  Ta  Sia  ünne 
A  Igi  gieu  urdinau; 
40  la  gievgia  avont  nadale 
ha  Deus  quei  Sieu  juvnale 
Tiers  el  en  tschiel  manau. 

[f.  26^]  Marvelg  quella  Damaune, 

Sco  lg'  ei  tschou  faig  menziune, 
45  ha  el  Sa  faig  Si  lur 

Cun  dus  Ses  tiers  parentse, 
Zund  cbars  a  Cunaschentse^ 
Par  ir  tiers  la  lavur. 

Quels  treis  Cun  Leger  Corre 
50  Par  vias  mallas  ore 
Ean  i  Senza  quitau; 
Co  £ar  la  lur  lavure 
han  eis  bein  tenter  perre 
Er  giu  Sa  Canßlgiau. 

55  jlg  lur  jntent  fo  Staue, 
SCo  'Is  yevan  gieu  lugaue. 
Da  d'  ir  Sur  ilg  Rein  vi ; 
Mo  Deus  vett  decrettaue 
A  Niess  Cunfrar  beaue 
[f.  27»]     60  Lou  Sia  fin  quei  gi. 

Quel  ei  bein  zund  a&ege^ 
Anqual  SCo  ün  Camege 
Ngieus  prieus  dad  eis  navent; 
£n  Tauva  eis  el  Curdause^ 
05  En  quella  nagantause 
Angual  Sin  quei  moinent. 

Cbars  frars,  Considereitte! 
Cbei  teiü',  anguscba  a  Leide^ 
Ca  quei  ba  giu  Cufsau 
70  A  quels  dus,  ses  parentse; 
Ca  fovan  lou  prefsense 
Cun  el  en  quei  lieug  Staus. 
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Bein  preft  ei  quou  vangieue 
Grond  pievel,  tiers  Curieu 
75  Cun  zund  grond  lamantari 
ha  tuts  antschins  duyraae, 
[f.  27*»]  fadia  bucc  Sparngia[a]e, 

jlg  matt  par  1er  afflar. 

Mo  Sin  quei  gi  ha  lurre 
80  Tutt  Cnmber  a  lavure 
Nagutta  niziau; 
Pir  lauter  gi  Sisnra 
6iu  funs  en  Y  aua  lurra 
Eis  Sieu  chierp  ngieus  afHaus. 

85  Pliront  a  laman tonte 

Da  tut  quei  pievel  groude, 
Ca  fovan  lou  Kaspaus^ 
Eis  el  Cun  Cumber  Iure, 
Tristezia  a  Dalure 

90  A  Cafa  ngieus  purtaus. 

Pir  lauter  gi  Sifura 
Ei  Sieu  chierp  Cun  banure 
Vaugieus  lur  Suteraus; 
Grond  pievel  fo  Raspaue, 
[f.  28»]     95  Ca  hau  quei  Cnmpangiauo 
t'  ilg  Lieag  da  Sieu  ruvaus. 

Cbei  gida  laniantare 
Cunzuud  a  Sieu  Bab  chareV 
Ei  quei  bein  Sagir  Stau, 
100  je,  er  tuts  Ses  parentse, 
Vaschins  a  Cuuaschentse 
hang  fig  par  el  Plirau. 

Er  ils  Ses  Camaradse 
hau  par  lur  Cumpoingette 
105  Zund  fig  er  gieu  bargieu; 
hau  bearas  larmas  Sponfse, 
Ch'  ün   bein   lavar   ils    Maunse 
Vefs  lur  Sagir  purdieu. 

Er  las  Matauus  ban  Iura 
110  A  Sieu  chierp  faig  hanure, 
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hao  quel  bi  Si  fittau 
Cun  Maigs  a  Cun  Tschupealse, 
Sien  bilg  han  faig  fig  bealse, 
[f.  28^]  Er  iig  par  el  plirau. 

115  Elg  Err  dilg  Senger  Iure 
Ei  Sien  chierp  Cun  hanure 
Vangieus  lou  or  Semnaus; 
par  a  Sieu  temps  pudere 
buns  Mgs  Katscheiver  era 

120  En  tschiel  tiers  tuts  beans. 

jlg  Text  ei  ngieus  Citause 
Dilg  priedi;  c'  ei  Salvause 
tiers  ils  rumauns  ils  oig, 
Quel  po  in  auqurire 
125  Zund  tiers  Cunfiert  Sagire 
Enten  igl  vers  ventschoig. 

Quefts   ean   ils   Plaids  Cunzunde, 
Ch'  ean  tiers  queft  oCafsiune 
Vangieus  avont  ligieus^ 
130  Mo  nus  Savein^  ca  tutte 
Survescha  enten  bienne 
[f.  29*]  A  quels,  Ca  tengian  char  Deus. 

Ufs  vi  jou  giu  Sarare, 
Cun  da  Cor  giavischare, 
135  Ca  Deus  ilg  tutpufsent 
Nus  velgig  parchirare 
A  a  Sieu  temps  manaro 
En  tschiel  tiers  tuts  Cartents. 

182. 
(Nach  Ms.  F.). 
[f.  29»]  Mi  leits  litzen[z]ia  Dare, 

Duf  plaiDs  Da  schar  pliDar, 
Jon  mi  puDes  schisare, 
Da  1er  queft  giu  fchantar. 

5  Cuu  num  ilg  lef  numnar, 
Dilg  sieu  Bein  Dapurtar, 
Seh'  anchin  Igi  ves  Heu  mal, 
Deuf  velgig  parDunar! 
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6ien  murezi  seph 
10  Elf  El  vangieus  numnaus, 
ilg  ault  Bein  stuDiau 
Ter  Chrift  Igi  a  Battiau. 

En  quela  fia  infanzia 
Eif  El  va[D]geu8  traig  fi 
15  Gualla  fc'  inna  Bealla  rofsa 
Enten  ün  Beal  farDin. 

[f.  29»»]  Mo  En  sieu  crefchar  si 

prieu  tiers  ha  '1  pli  a  pli 
Ent  quella  fia  CarDienfcha 
20  Da  ver  la  Cunarchienscha. 

Sien  Bab  a  ßa  mumma 
par  El  han  gieu  quittau; 
Er  quel  Da  far  amprenDar^ 
Han  Bein  sa  flißau. 

25  Mo  chei  eilg  Davantan, 
Ch'  ilgs  ha  gieu  fcunfartau 
gual  En  lur  lagrament, 
lur  mama  prieu  navent? 

Da  Deuf  e  la  Clnmada, 
30  En  tschiel  la  ha  '1  TchantaDa^ 
lou  Ten  la  fa  lagrare, 
ßou  filg  la  veu  cattare. 

Cur  '1  ei  fto  carfchieu  fie, 
Cun  flif  ha  '1  ancurieue, 
35  Co  '1  pofsig  fa  salvar 

Cun  Iieu  parmer  Carftiaun. 

Cun  fef  varchinf  Da  Donat 
ha  '1  faig,  Da  co  chi  foDa, 
Cur  lg'  ain  vangi  ßlg  plaz 
40  jlgf  Do  Bun  plaiDs  a  faigs. 

Da  Deuf  vev  El  ratfcbierte 

[f.  30»]  Bels  Duns  aD  er  ilg  fpirte 

Ent  ilg  quintar  at  fchrivor, 

Ün  Bun  Dun  Er  Da  ligar. 

45  El  ha  Dieuf  revarieue, 
ilg  senger  ha  '1  tumieue^ 
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'1  ei  fto  Bein  zunt  carine 
Clin  ieftar  a  yafchin. 

llgf  velgs  ba  '1  rafpato, 
50  ilgs  iuvenf  faig  Beiu  1er, 
En  minchia  gro  a  ftandD 
i  feigan  pings  ncr  gronDs. 

Cun  fieu  baß,  ch*  ei  fcbi  velg, 
E  il  fto  Er  zunD  Benin, 
55  Igi  ba  purto  refpot, 
ilg  qnal  Ei  ufs  fulet. 

Culgf  fefs  Duf  frars  pliDava  '1, 
fco  DaviD  fa  plirava, 
Nuf  lein  nuf  Cuvangir, 
60  Nuf  ven  Deufs  BanaDir. 

An  verf  laf  fiaf  soraf 
Benin  fa  U  Damnfso, 
Cnn  quellaf  taner  Char, 
ba  1  Bein  fa  flifiau. 

[f.  SO^]    65  Co  T  a  Bein  sa  Dapurto 
Anvers  ilg  fef  quino, 
Ha  '1  er  queft  lauD  Igi  Do, 
Co  1  feig  exprimanto. 

CunzunD  ent  la  Scartira, 
70  Da  liger  orD  la  Bibla 

Ha  '1  qnella  Er  zunD  favenfs, 
Sco  fan  ilgs  ver  Cartens. 

Sefs  o[g]f8  aD  onDaf  Tutaf 
Mufsau  ba  '1  uBaDienfcha, 
75  Cun  lur  antmviDar 
Ha  El  fa  fcbo  mufsar. 

Culgs  feB  cufrins,  cufriuas 
Ha  '1  favieu  fantallire, 
Can  quels  ba  '1  faig  znnD  Bie, 
80  Savef  Bucc  auter  gir. 

Anvers  laf  iuvantscbaUafs, 
Co  ba  1  El  sa  falvo, 
Cur  El  mava  Tiers  ellas, 
Era  El  zunD  Cufstimo. 
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85  Ufs  AoDg  ilg  principal; 
[f.  31*]  Anvers  ilg  fpiritual 

Enten  sieu  xarzici 
Ha  '1  revarieu  ilg  ufici. 

En  fia  zarta  Flure 
90  Ha  '1  Er  gien  qaella  anure, 
Da  ugir  tier  la  fchantaDa 
A  ferma  CunfarmaDa. 

Dilg  nof  Cumin  Da  fchons 
Ei  '1  vangeuf  promovieus^ 
95  par  ün  lur  farvitur 
ilg  han  ilg  or  ligieu. 

Ilg  farament  ratfchiert 
Ha'l  or  Tut  tschiel  aviert, 
qnel  ha  '1  Bein  oBfervau, 
100  giu  'n  fofsa  quel  purtou. 

En  qaella  sia  ClamaD[a] 
Ha  '1  Bein  sa  flißaue^ 
Co  '1  pofsig  sieu  uffici 
A  Buuna  fin  manar. 

105  Cur  quels  Duf  ons  fpiraufc; 
Ca  Igi  an  gieii  feparaue^ 
Igi  an  ilg  quei  loD  er  Do^ 
Co  '1  ho  Bein  fa  falvo 

[f.  31^]  Mo  or  Da  Ha  fleivlezia 

110  Ha  '1  vieu  la  lur  carezia^ 
Che  'Is  han  viD  El  mufsO; 
Cuu  lur  BuntaD  zupo. 

Hg  ftanD  fpiritual 
Ha'l  angraziau  anDreg, 
115  Ilg  Ttand  Dilg  oBerKeit 
lur  Titel  Do  parfeg. 

El  ha  favielt  antum, 
gurDo  ßlg  Cumin  hume^ 
la  Bucc  numno  cnn  num, 
120  Angrazau  antum  anturn. 

Cur  quei  Ei  fto  fitoue, 
Che  '1  ha  gieu  Drizo  or, 
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Schi  ha  '1  lur  ancnrieae; 
Co  vangir  promovieu. 

125  El  fcheva  Er  znnd  faveufse; 
mo  tut  rfoin  Bun  iDtente, 
Che  '1  lef  Bault  ir  Davent, 
Quei  fuf  Heu  lagrameDt. 

El  ha  culf  fef  Cnnpoings 
130  gieu  ilg  fieu  lagrament^ 
Chi  vef  lur  manian, 
Che  '1  ngifs  aD  ir  navent. 

[f.  32«]  Mo  Traf  fieu  Beiu  pliDar 

Ha  '1  favieu  furpHDare, 
135  Mo  Chi  Ei  fto  Tchi  prati? 
lg'  e  fto  ilg  iacum  matli. 

Co  El  vilgig  falvare, 
A  chei  uffici  Dare, 
ha  1  quei  lur  gig  afchia^ 
140  fchrivont  [cie]la  Cuupangia. 

El  Ha  ßn  quei  autschiet 
A  gir  pli  Da  Datschiert, 
Che  1  vilgig  ir  uavent, 
Scha  quei  Igi  ftef  tut  En. 

145  El  ha  alzau  ilg  chaue, 

Da  Heu  BaB  prieu  curnngiau^ 
El  sehet,   iou  vom  navent 
Culg  fettar  litinent. 

'1  a  fieu  moun  Dreg  Er  piert, 
150  Gig  pietigot  la  tierfe; 
Bucc  veiafs  amparmal^ 
Sch^  iou  vufs  vefs  faig  quäl  fal. 

Pilg  Bien,  ca  vufs  cun  mei 
Veits  faig,  vilgig  vonzei 
155  Nief  fengar^  iefsu  Car, 
Vuf  renDar  a  pagar. 

[f.  32»>]  Sefs  frars  a  fias  foras, 

Ilgs  ha  '1  Er  tuccau  moun, 
El  ha  cun  cor  fmacau 
160  prieu    in  frinDlich  Cumngiau. 
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Vufs  BaB;   frars^   foraf;  tutfe, 
par  mei  Bucca  Bargitte; 
Vos  plonfchar  a  plirare 
Nagat  vent  midigiare. 

166  Mieu  filg,  vol  ir  Daveute? 
Nu  vol  Ti  po  Tilare? 
Tieu  Bab  bucc  cunBriare 
Par  mur  Da  fieu  filg  care. 

Vol  Ti  ufs  ir  navent? 
170  Tef  frars  han  Bucc  gugent, 
laf  Tiaf  foraf;  quellaf 
par  tei  hau  CarfchaDiua. 

El  ba  tei  Er  tarmef 
Elg  ieftar,  Cuft  ba '1  mef, 
175  Anqual  cunfiert  Gbe  U  vefs 
Da  Tei  El  furvingnif. 

Cbei  Ei  uTsa  fcuntrau, 
Filg?  hafs  Bault  BanDunau, 
gual  £n  Heu  lagraxnent 
180  Eif  ti  lur  ieus  navent. 

Ach  chei?  ach,  chei  Ei  ftau? 
Ca  Tei  gieu  muvanteu, 
[f.  33*]  DaD  ir  lunfcb  vi  für  mar, 

Tiers  nus  bucc  pli  Tumar. 

185  Ach,  IVaf  lur  Bein  pliDar, 
A  Heu  Bein  Da  purtar 
Han  Eis  ilg  En  raDig 
Sut  sieu  gronD  anamig. 

Ilg  bi  folelg  a  Igina 
190  aD  eis  ven  Bucc  lavar, 
Elg  fchir  Eis  han  aDinna 
A  vezan  Bucc  ilg  Clar. 

Co  Eif  schi  mal  ftateivel, 
Co  Eif  afchi  miDeivel 
195  Tut  Efsar  Dilg  Carftaun, 
Cun  ßeu  pilgar  amaun! 

bi  fco  ilg  temps  fa  miDa, 
Sin  ftaD  lg*  unviern  Deriva, 
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Savents  Er  la  letezia, 
200  Savenf  miDa  ent  triftezia. 

Sco  nnf  ufsa  varein, 
in  Clar  exempal  vein 
Vi  Dilg  iiof  car  parent, 
A  tuts  Bein  cnnafchents. 

205  Traf  *na  malfongia  a  Deufs, 
[f.  33^]  Ca  quatar  giifs  Tanieue^ 

Navent  Dilg  mnnd   clummaue 
Bn  Tschiel,  Tiers  Tuts  BiauT. 

Nagin  Ei  fclii  lagreival, 
210  Schi  Beal,  afchi  mureival, 
Schafchein  fin  nnf  nagutta, 
la  mort  partut  nns  tuca. 

Cnntut  auDe  la  vusch, 
Ca  Tei  fpinDra  orD  Dalur; 
215  pilgyer  Da  lunsch  Bucc  Ei 
ilg  fieu  agiD  Da  Tei. 

mi'  olma  Ei  cunfnrtaDa, 
El  Ei  nun  ftarmantaDa, 
par  chei  ca  ilg  foing  fpirt 
220  Tiers  tapfraDaD  muventa. 

Ach  olma,  mi  privaDa, 

Cent  Bein  Eif  mariDaDa! 

ufs  yenfs  Ti  ta  lagrare 

En  Tschiel  cun  chrift  fpufsaDa 

225  Cun  iefsum^   mieu  fpuf  chare, 
lafs  nozzafs  vi  falvare, 
Ca  fempar  ven  cnzar, 
Hs  aungels  auviDar. 

[f.  34*]  Jon  auD  schon  a  cantoute 

230  Aungels;  Biaus  a  foingse, 
DesiDerefch  afchia 
D'  efar  ent  Cumpangia. 

Ner  gYr.  nu  lefsaf  pia 

Ngir  mefsa  pli  fagire, 

235  Ca  Ent  ilg  moun  da  quelle, 

Ca  Tei  puDieu  fcaffir? 
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Mieu  fpirt  En  tef  foing  monns, 
0  baB,  iou  racumonDe; 
Tes  auDgels  po  Tarmetta; 
240  Ca  portan  ml  olmeta. 

Jon  sunt  nfs  parianfse 
AD  Er  Bein  Cunfortaus; 
mi  olma  En  Tef  mounf 
prenD  si  Tiers  Tiits  Biaus. 

245  Ilg  Senger  Igi  a  uDieu 

A  Da  Tut  sieu  rieug  si  prieu; 
ilgs  fefs  veng  a  nof  ons 
Ha'l  quäl  gieu  cunplanien. 

Ach,  chei  ir  schi  En  prefcha 
250  Ancunter  a  Igi  mort! 
Co  Haf  schi  fafchinau 
Da  ver  la  Bunna  fort. 

[f.  34^]  Ach,  CO  Eifs  si  unfrieuse 

TraT  ilg  DecreD  Da  Deus 
255  En  Dentar  quei  Tiraun, 
Cha  bucc  cor  Da  Carftaun. 

prien  giu  han  foings  a  prußl, 
Carfchieu  Ei  naufchaDat; 
Nu  Ei  fei  a  varDat? 
260  Chi  Dovra  pli  BuntaD? 

Ufs  Yen  ilg  prufs  fcuitschau 
A  gault  Cun  El  Duvrau; 
Mo  Deufs  in  mal  plafcher 
Ha  gieu  Dilg  lur  fauls  chrer. 

265  AnCunter  tuts  contraris 
Ha  El  tei  parchirau; 
Ancunter  aDverfarifs 
Cun  Agian  moun  TpinDrau. 

In  on  El  fto  navente 
270  En  Alt  ilg  regiment, 
Co  El  fa  Dapurtau, 
Han  ilg  fcartira  Dau. 

Dilg  ßen  Dapurtament 
Tut  fova  Bein  CSinteut; 
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[f.  35«]    275  Mo  Chei  ei  gl'  Davantau? 
Deuf  Igi  a  navent  Clumati. 

Cun  punpa  a  grondD  Ounbar 
Han  ilg  or  Ounpangian, 
Oun  pfifaTs,  SchuuBar  Er 
280  Alfs  fefs  gronDs  ufizels. 

Eu  in  yafchi  farau, 
Or  Dilg  marcau  purtau^ 
En  fofsa  satarrau, 
Cun  Terra  Cuvartau. 

285  Ufs  gual  fin  queft  farare 
lein  nuf  nies  Dens  luDare, 
Igi  a  navenD  Clumau, 
Dilg  anamig  TpinDrau. 

Vefs  iou  Cun  El  pliDare 
290  PuDieu,  ounc  pli  gig  ftar, 
quei  mi  vefs  faig  lagrar, 
Vefs  queft  Bucc  lieu  fchantar. 

A  ßn  la  fin  Da  quest 
Ha  fieu  Bab  fperafs  mefs: 
295  Heu  Bab  funD  iou  Er  ftau, 
Ilg  quäl  ilg  hai  genarau. 

Cur  la  iou  ilg  vafeva, 
Mieu  Cor  Er  rieva; 
Mo  Chei  Elg  Davantau? 
300  Jon  funt  ufs  fcbunfartau. 

[f.  35*»]  0,  Ti  fabi  Deufs, 

Jou  ancunafcbet 
A  cun  larmafs  fcbet; 
Ach,  nu  Dei  iou  ire? 

305  Ach;  Chei  Dei  iou  fare? 
Chei  amouns  pilgar? 
laiD  fto  iou  morire« 
Jou  hai  speronza  gieue^ 

Da  ver  Culg  filg  mieue 
310  Oung  pli  Ber  latezia; 
Ach,  puDefs  iou  vere, 
oung  in  Temps  guDere 
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miu  filg  fpera  mei? 
jou  Tei,  miu  filg  car, 
315  pofs  mei  amBHDar; 
fusf  iou  morts  par  tei! 

Eq  quei  Heu  ir  naveot 
Eoten  terrafs  lunfch  navent 
Ha  El  Er  Catau 
320  quei,  Ch' el  ha  giavifchau. 

Hg  Senger,  Ca  nufs  Cloma, 
quel  Detig  a  DofsaTs  olmafs 
in  Aschi  bien  ruvaufs, 
Ca  Dufs  flu  tfchiel  riveian, 

325  Cun  El  Iou  ruvarfeian 
Eni  ilg  perpettan  paufs. 

183. 
(Nach  Ms.  Gab.). 

[f.  17»]  In  velg  Doctor,  quel  dschev' adina, 

Ch'  il  mund  sumeglia  fig  la  glina, 
Ch'  ei  stetig  cun  nos  lagrament, 
Sco  cun  la  glina  elg  firmament. 

5  La  glina  quella  ei  malstateivla 
A  sia  clarezia  zund  mideivla; 
Aschia  stat  ei  cun  nies  daleg, 
El  crescha  bault,  stulescha  aneg. 

Ca  nies  daleg  seig  malstateivel, 
10  Nies  lagrament  er  mal  mideivel, 
Seh'  anchtin  han  quei  bein  anpruvau, 
Seh'  ei  sei  sagir  sin  nus  curdau. 

|f.  17^]  Scadin  da  nus  fig  salagrava, 

Ca  denter  nus  bi  vardagava 
15  Er'  ina  rosfa  da  virtid, 
Ca  fova  nies  cunfiert,  agid. 

Mo  quella  rosa  ei  schon  sacada, 
Ach,  ach,  el  ei  schon  giu  curdada! 
Cun  tut  Yult  US  nies  cor  luar 
20  A  nies  dadens  buc  Ruvasfar. 
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Nqs  vevaD  tutta  nofsa  spronza 
Sin  quella  rosfa  d'  anpurtouza; 
Mo  ns'  ei  or  uies  lagrament. 
Nies  Junker  Luzi  ei  navent. 

25  Ourdada  ei  ufsa  nosfa  Krnna^ 
Nies  fitament  a  fpronza  bnna; 
0  Segner  Dens,  co  nies  cantar 
Ei  bault  midaus  en  Suspirar. 

Ach^  Janker  Luzi,  cret,  migeivel, 
30  Dat  tnt'  hanur  bein  mariteivel; 
Ach;  scazi  bi  da  tat  hanur, 
Vus  vein  nus  pertz,  ach,  chei  dolur! 

Vns  targlischavas  sc' üna  steilla 
[f.  18*]  Can  vies  Exempel  vitt'  hundreivla, 

35  Vas  fovas  tat  nies  lagrament, 
Vas  fovas  tut  nies  fitament! 

Fartont  ca  nus  fig  salagravan, 
A  cur  nus  quei  il  meins  quitavan, 
Schi  ven  ei  tiers  nus  zund  dabot, 
40  Ach,  leider  in  zund  truri  Bott. 

Ca  gi,  ca  nosfa  Spronza  bnna, 
Junker  Luzi,  nosfa  Cruna, 
Quel  hagig  sez  mo  senza  fraud. 
Ach,  leider  sez  sa  Sagitau. 

45  Ach,  Truri  pot,  o,  malla  Caufsa! 
CSa  fa  a  nus  schi  mal  ruvaus; 
Ach,  vesas  ti  quei  buc  purtau 
A  nies  daleg  buc  cumbriau. 

Cur  quella  Caufsa  ei  stad'  udida, 
50  Schi  ei  latezia  zund  stulida; 

Jjas  Comas  han  anschiet  tre|m]blar, 
A  nies  dadens  sa  muventar. 

Ach,  fusas  morts  da  malatia, 
[f.  18»»]  Figies  d  nus  ounc  buc  aschia, 

55  Mo  gnir  aschia  sagitaus, 

Carschent'  a  nus  ilg  mal  ruvaus. 

Latezia  zund  ei  santilada, 
Tristezia  en  sieu  stailg  päsada, 
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Ad  ha  nies  cor  aschi  surprieu, 
60  A  quel  cuu  camber  amplanieu. 

Ach,  ver  matond  vus  en  la  fosfa, 
Quei  pausch  ä  nus  tras  carn  ad  ofsa, 
Ilg  nies  daleg  ven  Suteraas, 
Nies  legrament  er  sut  curclaus. 
65  Ach,  truri  gi,  0,  mal  rnvans! 
Dnvein  nus  ns  tumar  a  Oafsa, 
Ad  en  sontieri  vns  laschar? 
A  mei  buc  pli  sin  vus  mYrar? 

Ach,  chei  dolur!  ach,  chei  furtina! 
70  Da  schar  vus  scher  en  terr'adina; 
Ach,  ach,  co  lein  nus  po  mai  far, 
Da  senza  Junker  Luzi  star? 

Pnrtar  lein  nus  malla  Ciirada, 
[f.  19*]  Par  queDa  pichia  ch'  ei  cürdada; 

75  Scha  'nchin  mai  les  nus  cunfertar, 
Schi  lesens  nus  bugient  tadlar. 

Ach,  buns  amigs,  chei  carschadengia 
Veits  schon  en  vosfa  Juventengia, 
Ca  vus  bargits  schi  pitrameng 
80  A  suspireit  schi  aschameng. 

Chei  causfa  vus  ei  tiers  curdada, 
Ca  vus  purteits  malla  curada? 
Ca  vus  veitz  cumber  a  dalur 
A  veitz  aschi  pers  la  Calur? 

85  Par  mei  aschia  buc  figeias 

Ad  aschi  zund  er  buc  pla[n]scheias; 
Scha  vus  &  mi  leiz  far  a  da  char, 
Schi  lascheit  ir  da  lamantar. 

Ch'  eau  seigig  morts,  quei  buc  quiteias,  . 
90  Ch'  eau  seie  en  col  per  guis  saveias; 
Scha  gia  mieu  chierp  ei  giu  curclaus, 
Schi  ei  mi'  olma  ent  il  ruvaus. 

Leu  giod  iou  usfa  pir  lateza, 
Lou  sunt  iou  usfa  en  spir  Dutschezia; 
[f.  19»>]     95  Quei  ch'  iou  griar,  hai  iou  aflau, 

Mia  spronza  adina  il  tschiel  ei  stau. 
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Cun  tut  hai  mis  uagina  sctisa, 
Da  mai  ch'  ei  en  quella  gisfa 
Piaschi eu  alg  Segner,  Reg  dils  Regs, 
100  AI  quäl  sur  uus  ha  zund  buns  Dregs. 

La  mort  ei  Stada  bein  anechia, 
Mo  la  mia  hura  ei  Stada  drechia, 
Parchei  ch'  iou  fova  rastiaus; 
Sin  mieu  Spindrader  hai  Spichiau. 

105  Chei  munta  quei  morir  aschia, 
Ner  tras  nialsoingia  ä  malatia, 
Morir  ves  iou  schilgioc  stuvieu, 
Scha  gia  iou  ves  tschient  ons  vivien. 

Parchei  bargits,  planscheits  asohia, 
110  Aschi  zund  fig  sur  la  mort  mia? 
In  bien  cuselg  vus  vi  iou  dar, 
Ca  vus  vus  scheias  confortar. 

Par  mia  mort  buc  despareias, 
[f.  20»]  Mo  Dens  en  Tschiel  bear  ont  ludeias, 

115  Co  quel  ha  mei  beinont  spindrau 
Ad  or  dil  mund  en  tschiel  manau. 

Nua  ca  nus  gniu  tras  gratia  sia, 
Sco  er  suenter  spronza  mia 
Puschpei  tin  gliauter  ad  aflar, 
120  A  legrameng  ausemel  star. 

Yos  oelgs  vus  pia  schagianteias, 
A  vofsas  larmas  gio  fruscheias, 
En  Tschiel  gnin  nus  nus  ad  aflar 
Perpetnameng  a  nus  lagrar. 

125  Ilg  Tschiel  per  vos  cunfiert  salveias, 
A  mieu  Exempol  Savundeias, 
Schi  vagnits  vus  er  a  sieu  temps 
A  gnir  tiers  mei  a  tuts  Cartents. 

184. 
(Nach  Ms.  Sched.). 
[f.  1»]       Tadleit  cun  carfchadingia 
O  vus,  mef  Ounfrars! 
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Co  euten  la  Kuvina 

Ei  Jen  cud  nofs  nurfsers. 

5  Sin  V  alp  da  Scheid  eis  fonnan 
La  stat  par  parchirar 
Nurfsas,  la  mnntanerra; 
Eis  dus  quei  lennen  far. 

Eis  in  gi  vignen  bletsche 
10  Par  amnr  dilg  Senger  car^ 
A  casa  levan  seze 
Vignir  fa  fchigintar. 

Cn  ca  Ferra  fuva, 
II  folegl  iens  da  rendieug, 
15  han  eis  lur  mantanera 
Laschau  ftar  elg  Inr  lieug. 

Eis  lur  racumandaneu 
Nurfas,  fco  bnns  Pafturs^ 
^^^E  gAult  gin  fatscliinaneu, 
20  Par  efser  banld  tier  ils  lur. 

Eis  dus  bein  parina 
Vanginnen  giu  pil   trug, 
Trocan  gin  en  la  Rnvina^ 
Sco  hai  eutaleg. 

25  Cur  eis  giu  en  valle 
Yulennan  tras  pafsar, 
[f.  1*>]         Fig  ferma  fova  Y  aua, 
Pudet  eis  tarrare. 

Laschein  po  ir  a  core 
80  Ilg  Kumer,   ch'  eis  han    gieue ; 
Cor  eis  fovan  curdaie^ 
Agid  nagin  gieue. 

La  han  pndieu  clumare 
Cun  David  tutts  dus, 
35  Dens  velgig  po  Gidare, 
Las  vellas  van  sur  nus. 

Eis  ean  lur  manai 
da  V  aua  vi ; 

Oiu  sper  Farschno  anflaie 
40  Suenter  quattar  gis. 
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Eis  ean  hnndraivlamaiDe 
Giu  Volta  sataraie; 
Sparonza  sco  Cartense 
da  deus  vignir  lavantaie. 


185. 

(Nach  Ms.  Scham.). 

[f.  1*>]  Cun  carschadi&a  gronda 

Sto  iou  uss  tschon  plirar, 
6ie  cauldas  larmas  sponder, 
Seh'  iou  fetsch  tschou  partarchiar, 

5  Dilg  trurig  faig  scuntraue 
Ch'  ei  a  gli  nies  Cunfrare, 
Tras  grazia  ch'  us  biause^ 
Ha  stovieu  santilar. 

Tras  üna  mort  violenta 
10  Stuvieu  ilg  mund  dar  si; 
Tras  quei  tuts  salamentan 
jlgs  prosems  rumani. 

Tuts  CuDafchens,  amisgse 
Par  el  stou  suspirar, 
15  Bargir,  lamentar  fige 
Par  il  uies  char  Cnnfrar. 

Joseph  uumnaus  fov*  ele, 
Da  schlata  Camartin, 
Vangieus  traigs  si  fo  queUe^ 
20  Sco  quei  ha  vieu  minchin, 

En  teüüa  da  deus  gronda 
D'  ses  vilgs  antruvidau, 
Ch'  Un  po  bucc  gir  avunda, 
Co  '1  ei  stau  beiu  musau. 

25  Sieu  bab  sa  flisiavia 
Cun  flis  ad  arsantim, 
Ch'  ilg  sieu  char  filg  musaue 
Aprendig  tiers  zund  bein. 

[f.  2*]         Sco  nus  vein  gieu  tuts  vieue 
30  Sieu  marvilgius  saver, 
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8ch'  el  ves  la  vita  gieue, 
Yes  tuts  lagrau  sagir. 

Lon  tiers  vet  el  da  deiis 
Ratschiert  dnns  exsallentse; 
35  Da  Dens  fo  '1  baDadiene, 
Sco  Igi  angrazia  savense. 

Par  las  sias  qualitattse, 
Ca  roiuchia  gi  carschet, 
Vns,  gig  iou  en  vardade, 
40  Marvilgus  tiers  parnet. 

6ie  par  il  sieu  savere 
Vangit  er  lur  prieus  si 
Schnimeister  en  d'  andere ; 
Tut  det  grond  laud  a  Igi. 

45  6ie  entten  la  raspada 
Ngit  el  exprimentan ; 
Lgi  dein  questa  Indada, 
Sco  el  ei  bein  vingiau. 

Co  el  lgi  spirituale 
50  Savet  bein  declarar^ 
Ch'  el  dumandava  d'  ele, 
Ch'  ün  ftnvet  sa  schmarvigliar. 

Lon  speras  amigeivel 
Fo  '1  cnn  üu  a  scadin^ 
55  6ie  cun  plidar  mureival 
Cnn  gl'  iestar  ner  vaschiu. 

Mo  chei  fa  il  Destine, 
Ch^  el  ha  sa  partarchiane, 
[f.  2^]  Cur  in  oi  tiers  la  fin; 

60  Tadlei  co  lg'  ei  pasaue. 

El  sehet,  ion  vi  us  ire, 
Vaniescha  vi  iou  ver, 
Ilg  lungaig  survengire; 
Lur  sai  iou  onng  turnar. 

65  Scba  dcus  mi  lai  la  vita, 
Mi  ampresta  sanadad^ 
A  tonta  gratzia  ampresta, 
Vus  gig  iou  en  vardad. 
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Ca  iou  vi  prest  turnare 
70  A  casa  da  mien  bab, 
Cun  el  la  mi  lagrare 
En  la  sia  fleivladad. 

Mo  che!  lein  uns  gire 
Dilg  esfar  Dilg  Carstionn, 
75  Quei  c'  urdanau,  sagire 

Compar'  us  quou  vont  moun. 

Cun  truria  scisa  talla 
D'ünna  fig  greva  sort, 
Bucca  da  sort  natirala 
80  Da  ruchiar  tiers  la  mort. 

Us  sto  iou  far  a  savere^ 
Co'l  ei  morts  nies  Cunfrar, 
Da  chei  mort  stuvieu  murire 
Tres  ttn  schelm  da  malfar. 

85  Mieu  cor  mi  fa  tremblar^ 
Seh'  Yon  mei  sin  el  partrag, 
Schi  frech  a  galgiart  curdare, 
[f.  3»]         Ach,  chei  ün  trurig  faig! 

El  mava  in  firaue, 
90  Par  ir  ampau  a  spas 
11s  dieschet  d'  October, 
Ch'  ilg  ei  fcuntrau  quei  Cas. 

El  ma  par  salidare 
Bein  ilg  sieu  char  amige, 
95  Ansemel  salagrare 

Tiers  il  Simon  Gianick. 

En  quei  ch'  el   ma  par  strada, 
Fov'  ei  Iou  daventau, 
Gie  gual  ou  quella  gada. 

186. 
Nach  Ms.  Gab.). 
[f.  1*]  Co  eis  ei  schi  malstateivel, 

Co  eis  aschi  mideivel 
Tut  esfer  dilg  carstiann 
Cuu  sieu  pigliar  k  mauns! 
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5  Bi  SCO  il  Temps  sa  mida^ 
Sin  stad  V  inviern  deriva, 
Aschi  er  1a  latezia 
Sa  mida  en  Tristezia. 

Qaei  hai  er  amprüane^ 
10  Jou  cou  gieu  seit  nnmnaue; 
II  Segner  ha  aschia 
Midada  faig  cun  mei. 

Quel  vet  ml  dau  'ua  Spusfa^ 
Parderta,  casta^   prusfa, 
15  Cun  beallas  Qualitads, 
Suenter  mieii  griare. 

[f.  1*>]  Cbei  ha  schi  fig  lagraue 

Mei  pauper  Cumbriaue 
Cun  quella  mia  spusfa^ 
20  Schi  chiara  ü  preciusfa. 

Mo  quel  mieu  lagramente 
Cuzau  ha  pitschen  Temp[s]e; 
II  Segner  ha  Clumaue  puspeie, 
Frida  navend  da  meie. 

25  II  Segner  la  clumava 

Dilg  temps,  ca  iou  quitava 
Las  nozas  da  Salvare, 
A  Casfa  la  manar. 

Mo  ils  decrets  dil  Segner, 
30  Ca  bucc  culs  nos  cunveguen, 
Vet  auters  ordinaue, 
Sco  'lg  exiti  ha  musau. 

[f.  2*]  Tras  ^n  malsoing'  ha  Dense, 

Ca  quindisch  gis  Tanieue, 
35  Navend  dil  muiid  clumada 
pjn  Tschiel  tiers  sia  Kaspada. 

Mo  quel  decret  da  Dense, 

Ch^  a  bault  ancunaschieue, 

Navent  dil  Mund  clumare 

40  Ad  or  dil  Muond  nianare. 

Mia  spusfa  lur  da  meio 
Parnct  cumgiau  afchia, 
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La  scbet,  il  mieu  char  spufse, 
Jou  vom  navend  da  vuTse. 

45  L'  ha  sieu  maun  dreg  mi  piert, 
Gig  pietigot  latiersfe^ 
Buc  veigias  amparmalle, 
Seh'  eau  ves  vus  faig  dil  malle. 

Pilg  bien  ca  vus  cnn  meie 
[f.  2*>]    50  Veitz  faig,  velgig  vonzeie 
Nies  Segner,  Jesu  chare, 
Vus  render  fi  pagare. 

Dil  Muond  iou  vom  navende, 
Morir  vi  iou  gugeude, 
55  Morir  sto  po  'na  gada, 
Us  sunt  iou  parigiada. 

Us  veng  iou  libarada, 
Da  tut  mal  fpindrada, 
Lg'  ahneunter  veng  sagire 
60  En  pasch  a  paus  vagnire. 

Mi  olma  veu  purtada 

En  Tschiel,  cun  Christ  spnsada, 

Quel  ven  in  bi  tschupi 

A  mi  a  metter  si. 

65  Cun  Jesu,  mieu  Spus  chare, 
[f.  3»]  La  noza  vi  salvare, 

Ca  semper  ven  cuzare, 
Us  Aungels  anvidare. 

Jou  aud  schon  ä  cantonde 
70  Aungels;  Beaus  S  soings, 
Desideresch'  aschia 
Da  ser  an  Cumpagnia. 

Mieu  Spiert  en  tes  soings  maunse, 
0  Bab,  iou  Kecumonde, 
75  Tes  Aungels  po  tarmete, 
Ca  porten  mi'  olmetta. 

Mieu  char,  ca  Rumaneitse, 
Bargigias  buc  par  meie, 
Vos  plonscher  ä  plirare 
80  Nagut  ven  naziare. 
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Figeit,  ca  vus  vonzeie 
Pudeias  gnir  tiers  meie 
[£  3*>]  En  Tschiel,  Tiers  nies  Dieus  chare, 

Vangin  nus  ä  cantare. 

85  Aschi  mia  chara  Sposfa, 
Fideivla,  cretta,  prufsa 
Da  mei  cumgian  ha  prieu^ 
Sa  racumandau  a  Deuse. 

Lur  eis  ella  sparchida, 
90  Sia  vita  sil  mund  finida, 
Suenter  ch' eV  ha  gieu 
Sin  que[l]  vaing  ons  vivieu. 

£n  iu  vaschi  sarada^ 
Or  casa  er'  purtada, 
95  En  fofsa  sepultira^ 
Cun  tera  gin  cuvrida. 

Chei  laid  ä  chei  Tristeza, 
Ghei  cnmber  a  gravezia! 
Scadin  considareschig, 
100  Co  qnei  a  mi  ancreschig. 

Ina  schi  bealla  flure 
[f.  4»]  Dilg  temps  da  sia  Calure 

Da  veugir  gin  tschnncada, 
En  terra  schmarschantada. 

105  Ina  schi  giuvna,  fina 
En  sia  Jnvantingia 
Schi  bault  stuvieu  morire, 
Far  terra  a  schmarschire. 

Ei  da  sa  schar  ancrescher^ 
110  Scha  gie  chi  partanefse 
Naget  sin  anchün  grane^ 
A  Fus  buc  parantane. 

Fai  qnint,  ch'  ei  cumber  ioue 
Hai  en  mien  cor  ns  gieue, 
115  Da  ver  mia  spufsa  chiara 
Sut  Terra  suttarada. 

Ö  VO;  ca  la  mia  cruna 
Dil  cheau  da  mia  persuna 
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[f.  4^1  Daveud  da  mei  eis-  prida 

120  Bein  tras  la  mort  schi  trida. 

Mo  quei  ei  tiers  curdaue 
Parmnr  da  mieu  pnccaue^ 
Cun  il  quäl  iou  bai  gieue 
Stridau  mien  Segner  Deusfe. 

125  Cun  tut  vi  iou  nigare 

Mieu  Deus  a  Segner  chare, 
Ch'  el  velgig  pardunare, 
Tuts  mes  puccans  casfare. 

E  Je8u  Füg  da  Deusfe, 
130  Cunforte  ilg  cor  mieu^ 
Mi  lai  buc  zagiare 
Parmur  dilg  mieu  mal  fare. 

Or  dil  dultscb  plaid  da  Dieuse 
Preud  iou  il  cnnfiert  mieue, 
135  Cun  quel  iou  mi  cunforte 
En  vitt*  ad  en  la  morte. 

[f.  5«!  Or  dil  dultscb  plaid  da  Deus 

Tscbou  me  cunfort  er'  ioue 
Sur  da  la  mort  scbi  truria 
140  Da  mia  cara  Spusfa. 

L'  eis  moarta  Juvantscbealla, 
L'  eis  moarta  Una  purschealla, 
La  sia  purscliealladad 
A  Cbrist  la  lieu  salvar. 

145  Si*  olma  eis  purtada 

Tiers  Cbrist  ilg  sieu   salvader, 
En  Tscbiel  us  triumpbescba, 
Mo  ven  sil  gi  adesfa. 

Sieu  cbierp  quel  bein  scbmarscboscba, 
150  Mo  ven  sil  gi  adesfa, 
Puscbpei  sil  gi  adesfa 
Cun  l'  olma  unieus,  ligiausfe. 

0  sorta  bein  Beada! 
[f.  5'>I  Sil  gi  da  la  Lavada 

155   Da  ver  mia  cbiara  Spusfa 
£u  tscbiel  scbi  gloriusfa. 
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A  schi  mi  confortaue 
Ha!  iou  mei  cumbriaae^ 
Ch'  iou  sai,  ch*  iou  pos  sagire 
160  Tiers  el  en  schiel  vagnire. 
Quei  velgias  Segner  fare, 
Ch'  ei  posig  davautare, 
Cur  iou  veng  tschou  sparchire, 
Posig  tiers  tei  vagnire. 

165  0  sorta  zund  lagreivla 

Dils  prus  Fidels  lagreivels! 
Sch^  eis  vengien  gia  sbittai, 
Sil  mund  iig  mal  salvai. 

Schi  pon  eis  cunfortare^ 
170  Ch' ei  ven  pauc  temps    cuzare, 
En  tschiel  lur  lagrament 
[f.  6»|  Guza  perpetnamenge. 

Mo  lur  persequitaders, 
Tuts  glisners^  Blastamaders 
175  Suenter  lur  mal  far 
Tis  ven  Dens  a  pagare. 

Cuntut  buc  zagieine, 
Cur  nus  bear  stenta  veine; 
Tras  crusch  ad  andirare 
180  Sto  in  salf  davantare. 

Zuond  graschla  ei  la  via, 
Ca  poarta  er  strechia  aschia, 
Ca  tiers  la  vitta  meina 
Da  latezia  par  cumpleina. 

185  Chi  vult  schar  curunare, 
Lg  amprim  sto  vuriare, 
Chi  vult  en  tschiel  vagnire, 
Sil  mund  sto  bear  pitire. 

[f.  6*»]  Cuntrast  da  tutta  sorte 

190  A  sil  davos  la  morte, 

Coun  que  nus  cunfurteine, 
D'  la  mort  la  vitta  veine. 

Nos  Corps  ven  schvach  semnans, 
Mo  ferm  si  luvantausfe, 
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195  El  ven  semnaus  curupsfe^ 
Mo  leven  nuncurupsfe. 

Semnai  enten  zanure^ 
Mo  leven  cun  hanure, 
SeiUDai  natiralse; 
200  Mo  leavau  Spiritoalse. 

Quei  chierp,  ch'  ei  Staus  somuaus, 
Ven  puspei  laventausfe, 
Gual;  gual  c*  a  Andirausfe, 
Ven  er  glorifichiausfe. 

205  Cun  qnei  nus  cunfurteine, 
Pils  nos,  ca  nus  saveine, 
Ch'  en  MortSy  mo  durmentause, 
[f.  7»]  A  vengian  sü  daschdaie. 

Cuntut  nus  flisigeine 
210  Da  viver  prusamenge, 

Schi  pudein  er  nus  sagire 
Beadameng  morire. 

0  Bab,  6  Segner  mieu! 
Da  mai  ch'  ei  ba  plascbieue 
215  Da  mi  tristezia  dare 
A  fig  mi  cumbriare^ 

Schi  velgias  ti  puschpeie 
Midada  far  cun   meio; 
Puschpei  la  mia  tristezia 
220  Midar  enten  latezia. 

0  Dieus,  ti  mieu  cunfierte! 
Mei  dai  ilg  tieu  Soing  Spierte, 
Cun  que  mi  cunfortaro 
Ad  en  mieu  cor  evdare. 

[f.  7»>]  225  0  Spus  da  1'  olma  mia! 

Mi  dai  il  tieu  soiug  spierte, 
Cur  ti  vens  a  Clumare 
Ad  or  dil  mund  manaro. 

0  Jesu,  filg  da  Dense! 
23Ö  Ti  dulsch  Spindrader  mieuc! 
Veng  po  cun  tieu  cunfiert, 
Sin  mia  fin  stai  ticrse. 
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Or  da  dolnr  et  peioa 

Eq  paradis  mi  meioa, 

235  0  Segner,  mi  exanda, 

Ch'  ean  eDten  tschiel  tei  landa 

Bein  senza  mei   gnir   stauugel; 
Cun  tut  beans  ad  Anngels 
A  Semper^  semper  po 
240  In  dulci  Jubilo. 

187. 
(Nach  Ms.  Gab.). 

[f.  12»]  Chei  nosfa  vitta  feigig 

A  ca  la  varga  vi, 
Dens  tras  il  soing  prophette 
Nus  mos*  aodreg  fi  bi. 

5  Cur  ella  tras  Esaias 
La  metta  vi  dil  fein, 
Ca  secca  quel  ascbia^ 
Sco  nus  quei  dar  vasein. 

Sumgliont  ad  ina  flure 
10  Marvegl,  ca  bi  flurescha, 
Ad  ounc  ca  seigig  sera, 
Sagada  giu  stulescha. 

Ca  nofsa  vitta  seigig 
Sumgliont'  fid  ina  flur 
15  A  SCO  il  fein  stulescha, 
Sai  iou  gir  cun  dalur. 

Dieus  veva  cumparcbieue 
[f.  12^]         A  mi  tschung  cbars  ufonts, 

Mo  quels  ha  '1  puschpei  prieue 
20  En  d'  eifer  dils  nof  0ns. 

Quels  eran  gie  tschung  flurse 
Elg  Curchin  da  quest  Mund, 
Las  quellas  bi  floriven; 
Mieu  Cor  legrava  zun. 

25  L'  amprima  ha  flurieue 
Anturn  oig  meins  a  miez, 
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A  1'  autra  vein  nus  vioue 
Treis  meins  a  schenif  gis. 

La  terza^  la  pli  gronda; 
30  Lagreivla  da  mirar 

Flurieu  ha  bein  dus  Onsfe 
A  diesch  meins  sil  pü  bear. 

Las  otras  dus  flnrettas 
Hau  buea  gig  flurieu^ 
35  Mo  Deus  las  ha  dabotte 
Tiers  el  eu  tschiel  si  prieue. 

[f.  13»]         Mireit  questas  flurettas^ 
Seccadas  tout  aueg, 
Stulidas  zund  dabot, 
40  Alg  muud  gig  pietigot. 

Chei  tristeza  a  dalure^ 
Chei  plou scher;  suspirar, 
Quei  fetschig  suspirar, 
Scadiu  po  partachiar. 

45  Mo  seh'  iou  partraig  androge, 
Ca  questas  mias  flurse 
Secadas  schi  anege^ 
Flureschen  ounc  &  lur. 

'  C  las  segien  mai  midadas 
50  Dilg  Curchin  da  quest  mund^ 
Ad  ufsa  anfarladas 
En  tschiel;  quei  Curching  grond. 

Nua  ch'  ellas  bi  flureschen 
Sut  11  pumer  d'  la  Vita, 
[f.  13^]  55  A  mai  buc  stuleschau; 
Mi  legra  quei  zun  flg. 

Scha  iou  partraich  andregO; 
Gig  iou  sin  mes  ufonts, 
Ch'  eis  cun  lur  char  olmettas 
60  A  Deus  ean  gni  &  mounS; 

Nua  ca  mal  naginne 
11s  po  mai  buc  tuccar; 
En  mia  carschadengia 
Mi  po  quei  cunfortar. 
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65  Scha  mes  filgs  fi  Figliettas 
Savesfen  sez  plidar^ 
Vaugisfen  eis  audrege 
8ave[n]s  nus  cunfurtar. 

Eis  vangisen  &  gire, 
70  0  Vos,  chiar  Bab  ä  Maraa^ 
Chei  mal  leits  Bargire, 
Par  nus  ver  carschadengia. 

[f.  14*]  11g  ei  buc  sil  Munde 

Auter  ca  Andirare, 
75  Sco  vus,  char  Bab^  cunzunde 
Savesfas  sez  Rischdare. 

Ina  vella  Catscha  V  antra 
Da  crusch;  Afflictiuns^ 
11g  Mund  ei  sco  in  Clautter 
80  Pleins  de  persecutiuns. 

Seh'  anschtin  gie  (l)[r]a  flisegia 
Da  viver  prusameng, 
Pli  fig  ilg  Mund  Mg  hasegia 
Par  tut  sagirameng. 

85  Scha  nus  ftisfen  ieu  ä  scolla, 
Qual  Causa  par  studiar^ 
Scha  fus  quei  ieu  en  roda 
Crusch,  Breia  ad  endirar. 

Us  esfens  nus  spindraie 
90  Da  tut  mal  a  Dalur, 

En  tschiel  esfen  nus  rivai^ 
[f.  14*»]  Sehen tai  en  grond'  honur. 

Scha  nus  vesfen  gie  araprieue 
Anqual  nizeivel  Kunst; 
95  Scha  vesfen  nus  stuvieu 

Cun  quel  ver  crusch  sil  mund. 

Usfa  mein  nus  tuts  tschunc. 
A  scola  bein  andreg 
Tiers  Christ  &  ses  ligieus, 
100  Ca  musfa  zund  parfeg. 

Nus  vein  us  schon  Amprieu 
La  Vera  Musica, 
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Cals  Anngcls  &  ligiens 
Cantein  Hallelnia. 

105  A  vein  buc  pli  da  d*  ire 
Elg  iester  per  studiar^ 
Mo  esfen  nus  vangi 
En  nosfa  patria. 

Us  ei  nosfa  lavur^ 
[f.  15*]  110  Buc  anter  ca  ludar, 

A  dar  ä  Dens  1'  hanur, 
Soing;  Soing,  ei  Dens  clnmar. 

Nies  Dens  &  Bab  scafider^ 
Spindrader  Jesnm  Christ, 
115  Ilg  Spiert  Santifichiader 
Vasein  da  vist'  en  vista. 

Cnn  tut,  5  vns  char  Babe 
A  nofsa  chiara  Muma, 
Caleit  po  da  plirare, 
120  Scheit  ir  la  Carschadengia. 

Parchei  scha  vns  savefas, 
Chei  comi  nns  vein  isAg, 
Stalg  Bargir  Dens  Indasfas, 
Cba  nns  da  vns  retraig. 

125  Nns  vein  nsfa  cnmgian^ 

Vein  Dan  ilg  mnnd  pilg  tschiel, 
A  'lg  mal  ad  il  pnccan 
[f.  15^]  Baratan  en  tnt  bien. 

0  Conüi  miravglinse 
130  Ca  Dens  ha  faig  cnn  nns, 
Enten  nos  Jnvens  gis 
Dan  il  tschiel  glorins. 

Parchei  lesfas  bargire, 
Par  nns  ch'  ei  iens  schi  bein, 
135  In  tal  grond  bien  scnvire, 
Ca  nns  ns  pnsidein. 

Bargit  bear  on  par  vns, 
Ca  esfes  annc  Hl  mnnd, 
En  qnels  temps  schi  priglns 
140  A  lavagans  bein  znnd. 
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Esou  nus  stai  a  vuse 
Silg  miind  tschnnc  chars  ufonts^ 
Ounc  bear  pi  char  a  Deus, 
Als  Aungels  os  Sumglionts. 

145  Nus  schein  us,  Pietigot 
A  tuts  aDsemblameDg^ 
Bab,  Muma  ad  er  nies  tatt, 
[f.  16»]  Amigs  ad  er  parents. 

Dens  velgig  confortare 
150  Vus  sin  in  auter  grau, 
Da  tut  mal  parchirar: 
Us  parneiu  nus  Curogiau. 

A  Dens,  us  Pietigot, 
Augs^  ondas  ä  Cusrins, 
155  Padrins,  Madritschas  tuttas, 
AroigS;  parents,  Vaschius. 

Pilg  bien,  ca  vus  veitg  musfau 
A  nus  bein  sin  quest  mund, 
Dens  sin  ün  outer  graue 
160  En  Tscbiel  vus  pagig  zund. 

Nus  turnein  buc  tiers  vus, 
Mo  vus  tiers  nus  vonzei, 
En  Tscbiel  tiers  nus  ligieus 
Lou  nus  vasen  puscbpei. 

165  Ach,  scha  ravuseit  us  pia, 
0  vus,  nos  chars  ufonts! 
Troca  il  Giuvenessen  gi 
Tiers  Dens  e(s)[n]  ses  soings  raouns. 

[f.  16^]  Enten  vosfas  combrettas 

170  Cun  vos  schi  zartis  corps 
Antroca  sil  giadesfa, 
Ca  vus  laveits  dils  morts. 

Nna  ca  las  vosfas  olmas 
Dens  ven  puscbpei  ligiar 
175  Ansemel  cun  vos  corpse, 
En  Tscbiel  glorifichiar. 

Una  buna  lavada 

A  vus  Dens  velgig  dar, 

Rätoromanische  Cbreitomatle.  II.  3.  og 


Digitized  by 


Google 


562  Volkslieder 

Üna  fin  zun  beada 
180  A  BUS  tuts  amparstare. 

Par  ca  nus  a  sieii  temps 
Üu  Igianter  sa  vasein^ 
En  tschiel  Ansemblemeng 
Nies  Dens  glorifichiar. 

185  Nua  ca  nus  gnin  gnder 
Latezia  fenza  fin, 
La  qnalla  onnc  us  nagiu 
Udien  ne  vien  nagln. 

Ach,  scha  veng,  Segner  Jesu, 
190  Veng  po  vonzei,  vonzei! 
En  tschiel  cun  tuts  ligiens, 
Amen,  nus  preng  tiers  tei. 

Nachträge. 

188. 
(Nach  Ms.  Trt). 
[f.  1*^]  Ach,  ca  Jen  stoj  tscheu  enten  prescha 

tgi  palentar  la  mia  amur, 
la  quala  jeu  vaj  cun  tristezia 
stuveu  udir,  ch'  ei  vomig  or. 

5  Meu  cor  ha  (tei)  avont  in  leung  temset 
la  tia  beltezia  giu  preu  en, 
e  jeu  gi  a  notg  mi  patartgava, 
CO  far  da  puder  tei  afflar. 

0  cara,  gi  sin  quei  in  plaid, 
10  a  fai  ampau  meu  cor  lagrar; 
ge,  bucc  en  cuiäer  a  grond  laid 
roett  mei  ufs  en  mes  giuvens  gis. 

Ner  c'jeu  stuves  uhs  baul  morir 
ad  enten  terra  lur  bein  ir; 
15  lur  gnesas  ti  a  sanriclar, 
0  Bosa,  ti  mi  eis  cunt  cara. 

0  cara,  o  cara,  o  cara  eis  ti, 
ti  eis  er  bein  pli  cara  k  mi, 
ti  eis  er  bein  pli  cara  a  mi, 
20  Ca  setz  la  popa  dils  m^  elgs. 
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Scha  ti  Yul  mei,  scha  gi  gual  gie^ 
damonda  naguta  ils  tes  velgs; 
sch'jou  vai  gie  buc  tons  prans  ad  ^rs, 
scha  ton  sch[ol  ti,  quei  sund  jou  er. 

[f.  2*»]    25  lu  giuvenet  da  tut'  annr, 
0  Rosa  ti,  mia  cara  flur, 
in  giuvenet  da  tutt'  anur^ 
0  Bosa,  ti  mia  cara  fiur. 

Vangieu  eis  ei  ufs'  ad  urelgia, 
30  cMeu  seig  dils  tes  'ngeus  tabarlaus  or; 
c'  ei  hagien  zuud  nagiua  velgia^ 
da  quella  causa  sehe  ir  or. 

Sco  inna  negla,  scho  in  vei 
sin  in  bareun,  fitada  ei, 
35  schi  sai  jeu  novas  da  survangir 
bravas  mateuns,  ca  'n  ton  sco  ti. 

Tut  las  gelgas  ent  ils  orts 
a  tulipanas  en  ilgs  brocs, 
schi  saj  jeu  novas  da  survangi 
40  bravas  mateuns,  ca  'n  ton  sco  ti. 

Ad  eunc  alura,  seh'  ilg  Senger  Dous 
nufs  vefs  anzemel  urdanau; 
ch'  ei  pag,  seh'  ei  fus  gie  tutt  ilg  muud 
ancunter,  nizigies  nut  zund. 

189. 
(Nach  Ms.  CA.). 

[f.  1*1  Aud  fchulon  ilg  Catschadur, 

Ilg  Catschadur  Culg  vaftchieu  vert; 
Ilg  Catschadur  culg  vaftchieu  vert, 
Quel  ten  char  tieu  cor  andreg. 

5  Vefs  jou  buc  fchi  gig  Cuschieu, 
Fufs  ei  buc  fchi  Lunsch  vangieu; 
A  da  mai,  ca  ti  mei  fbittas, 
Seh'  eis  ti  buc  da  mei  marita. 


Eis  ti  Bella,  aunc  pli  Bella, 
10  Ah,  ven  Gatau  c' en  fco  ti  Eis; 


36^ 
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Cu[n]  tut  bncca  deis  quitar, 

C  ei  feig  bnc  fchi  beilas  d'  afHar. 

Eis  te  Bicha,  ad  aunc  pli  Bicha, 
Schi  lasch  jou  ftar,  fco  ti  Eis; 
15  Cnu  tut  deis  buc  tan  gar(o)ar, 

Ch'  ei  feig  buc  fchi  richas  [d']afflar. 

Jou  funt  pauperS;  mei  anconoscheis; 
vi  buc  par  Rieh  fanumnar; 
Seh'  iou  fus  Rieh;  ves  bers  daners, 
20  Schi  ves  jou  murontzas  Er. 

Mai  quei  po  mi  cunbriar, 
Cur  a  mi  andemen  ven, 
Co  iou  a  chi  la  noig,  ilg  gi 
Hai  fchi  ber  gieu  pasfan  fi. 

25  Ad  a  mi  ancunter  bucca 
Buntad  mnfsa  zund  nagutta; 
Stund  par  quei  A  vom  navend; 
Faulsadat  dat  Bucca  temps. 

Sgol  iou  ent'  ilg  jort  aneg 
30  Metz  ent  fper  mia  fluretta, 
La  quala  jou  vev'  aufarlau; 
Ca  vont  Temps  vefs  buc  feekau. 

Ei  fo  Iou  'na  gilgia  ilg  gi; 
[f.  1^]  Bella  fiüa  cun  Ragisch; 

35  Mo  la  Noig  purgina  dau, 
Ca  Mur  [e]  faft  ha  facantau. 

Vol  mei  bucca^  bucca  poS; 
Yen  fchon  ilg  Temps,  ca  ti  pos; 
tont  SCO  ti  Eis,  funt  jou  Er, 
40  sti  vens  te  buc  manigiar. 

II  quit  ei  ün  mausaser, 
Ilg  quäl  falai  gleitti  ver^ 
Quei,  ca  vult  scular  mem'  ault, 
Croda  bauld  Ent  ilg  fufsau. 
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190. 

(Nach  Ms.  Je.). 

[f.  1*]  Chei  bi  Exempel  salai  aflar 

Tiers  questa  Ocasiun; 
Sur  d'  ina  Flur  lein  cantar, 
Cantar  ina  Canzun. 

5  Elg  Jert  d'  ils  Mats  hai  sacatau 
Ina  bella  Tulipana; 
Tallas  vai  Jon  mai  experimentau 
Cun  qnalitats  ornada. 

Deferents  Temps  ean  pasentai 
10  Da  lar  annen,  c'  jon  mava 

Elg  Jert  d'  ils  Mats^  sper  qnella  Seiv 
Las  Rofsas  visitava. 

Schon  Inr'  vai  jon  experimentau 
La  bella  Tulipana; 
15  A  grondaroeng  mi  schmarvilgiau, 
Co  ella  era  Fitada. 

GiO;  cun  calurs  er'  silg  pli  bi 
Fo  quella  Flur  fitada, 
Ca  cur  c'  in  mava  speras  vi, 
20  Ei  tut  ils  Oelgs  schür vava. 

Ella  fova  V  orgla  da  nofsa  Musig, 

Ella  fova  nofsa  Harfa, 

Ella  lagrav'  ilg  cor  a  nus 

Cun  ses  tuns  fins  a  clars. 

25  Sumilgionta  fo  'la  k  la  Serp  bruns, 
Ca  moisas  avont  Temps 
Eut  il  Dasiert  ha  Drizau  si 
Pilg  Pievel  D'  israel. 

Cur  c'ei  sin  lezza  ngit  guardada 
30  Cun  Vera  Attenziun, 

Cun  grondas  Piagas  nget  calnu, 
Calau  vi  tut  bein  zunt. 

Aschia  era  questa  Flura  bella, 
Gie  quest  schi  bi  Maleg, 
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35  Cur  c'  in  experimentava  ella, 
Lagrav'  ei  ilg  Cor  zund  fig. 

[f.  1*»]  Jou  in  Aufsecher  da  glez  Temps 

Sur  da  quei  Jert  snn  stans  mefs^ 
A  cun  Latezia,  Lagrament 
40  Parnev'  jou  en  Fofses. 

Par  saver  quella  lur  Cultivar 
Scadina  Flur  andrag, 
Scha  [da]  gardinier  vulev  jou  dar 
Ad  a  minchin  ilg  dreg. 

45  Feg  consulaus  fov  jou  alor 
Sur  d*  ilg  mieu  gardinier, 
Co  quel  vev  ina  achi  bella  Flur 
Flansiau  en  quei  bi  Jert. 

Zvar  buc  par  mei  mo  per  sasez 
5  Ha'l  quella  cultivau; 

Fus  jou  dantont  buc  arivaus, 
Da  la  Flur  fus  staus  privaus. 

II  Qardinier  vai  Jou  stuchäu 
Davend  da  quella  Negla; 
55  A  pitschen  Temps  mez  cultivau, 
Ca  ella  eis  [buc]  secada. 

Cun  displascher  1'  ei  seccad'  or 
Entras  quella  Rugada, 
Ca  ei  schon  da  nofs  Pardavonts 
60  Da  Mel  numnada  Stada. 

El'  ei  curdada  sco  in  Meil, 
Ca  croda  d'  ilg  Maler, 
Ca  eis  fig  infectaus  d'  ilg  Vierm ; 
Minchin,  ca  lai  quel  scher. 

65  Gie  tal  rugada  ha  pirentau 
Ber  Milli  Tulipanas, 
Ca  cun  Loschezia  a  Fitament 
Fovan  leung  Temps'  ornadas. 

Deploreit,  Mats,  ca  en  niefs  Jert 
70  Tals  Flurs  pon  schnarir  vi, 

C  an  cun  Calurs  a  cun  bien  Fried 
Cun  pracht  fitadas(das)  si. 
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[f.  2*]  Vangit  Amigs,  lein  spasigiar 

Antuom  en  niefs  Curtgin; 
75  Lnr  ven  scadin  a  sch[m]irvilgiar 
D'  ilg  doD;  c'  ei  faitgs  ad  iu. 

Lein  ampruvar  da  ragischar 
La  Marscha  Tulipaua, 
C  ella  posig  bnc  tras  sieu  schliet  Fried 
80  Eung  infectar  pli  beras. 

Gie  pliras  ga  vai  observau 
Qaei  bi  Jert  Spasiont, 
Ca  quella  Negla  fo  curclau 
Culg  Melen  Teg  da  Strom. 

85  Lacnnter  pliras  da  pli  valsend 
Curclav'  ins  mai  cnn  Leuna; 
Mo  qnei  fov  in  bien  Sentime[u]t, 
Ellas  ean  gie  eung  Seunas. 

Sper  quella  stad  ina  antra  Flur, 
90  Ca  porta  Schnu'ts  Lagreivels; 

Quels  portan  Frigs,  c'  an  paug  gustus 
Ad  er'  paug  amureivels. 

Doch;  eis  ei  in  en  niefs  Farein, 
Ca  ha  la  Cultivau; 
95  El  va  cun  quella,  sco  nus  mein 
Cun  Ovs  antum  sin  Tgiau. 

üfs  tiers  vin  ner  tiers  Vinars 
Quei  miedi  lein  far  si; 
U  cun  Cantar  ner  cnn  Schidar 
100  La  Flur  snarida  eis  vi. 

Vus  tuts,  ca  mei  ancunascheits^ 
Purteit  a  mi  in  glafs; 
[f.  2^]  Cun  gir  da  d'  ault,  has  mei  udieu 

Jin  tal  Schnueivel  Cafs? 
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191. 


Cur  ch'ins  va  a  bialla  stiva,  ein  ils  mats  hoDzelis; 
Cur  ch'ins  va  empau  pli  envi,  che  schurei  las  ureglias. 
Eis  tschontschan  ton  carinamoiu,  ch'ins  sto  banamein  crer; 
La  faulsadat,  ch'ei  hau  el  cor,  quolla  po  ucgiu  ver. 
5  Sco  las  vulps  ein  buca  senza  lists,  aschi  ein  era  'Is  mats; 
A  senza  lists  pon  ei  buc  star^  ei  quei  in  pauper  fatg. 

192. 

Quella  veglia  vi  jeu  buc, 
Quella  vi  jeu  vender; 
Quella  vala  in  migniuc 
Ad  iua  merenda. 

193. 
(Nach  Ms.  Crg.). 
[f.  141*»]  Jeu  hai  udiu  in  bi  ütfchi, 

Che  ha  giu  geg  zun  dar  a  mi, 
E  Iura  hai  jeu  gig  a  gli! 
Sch'el  fapi  er  cantar  eung  pli. 

5  Bein(s)  ch'eis  digls  auters  hafeiaus 
De  cantar  enten  tuts  Vauls, 
Sehe  leis  ti  tonaton  buc  Tut 
De  cantar  Land  a  Diu  per  tut. 

1'i  eis  in  zun  bien  cantadur, 
10  Che  prendas  naven  bia  Dolur, 
Cun  zun  savens  ver  repetiu 
Quei,  che  biars  vevan  udiu. 

Ei  plai  zun  bein  era  Nus, 
Do  tadlar  la  tia  Vusch, 
15  Che  fa  ton  bein  felegrar 
Quels,  che  auden  tei  cantar. 

La  Pcrmavera  pleis  eung  pli  bein 
A  quels,  ch'an  buca  Dariet  fein, 
De  cantar  lu  bien  a  baul 
20  Cun  clara  Vufch  en  mintgia  Vaul. 

Denton  eras  fgolaus  naven, 

Per  quei  tut  pers  nies  Legermen 
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Tornont  puspei;  ch'eran  a  pei, 
Per  encurir  cantar  pufpei. 

25  Ti  bi  ntfchi,  cantavas  tou  bein, 
Che  tuts  vevan  gron  Legermen 
[f.  142«]  Ti  figievas  ils  Cors  legrar 

De  fchi  bein  udir  cantar. 

Tgi  les  buc  feg  felegrar 
30  De  fchi  beiu  udir  cantar, 
Ti,  che  fas  in  fchi  bi  mied, 
Cun  repeter  feg  Dariet:  Cucu. 

Ach,  car  Utfchi,  resta  con  nus, 
Lein  esser  zun  tnts  devotins, 
35  Per  poder  tadlar  leu  fi 

Cantar  igls  Soins,  che  fei  pli  bi, 
Ch'il  Cucu,  Cucu,  Cucu. 

194. 
(Nach  M8.  Crg.) 

[f.  142*]  Us  cont  jeu  in'  autra  Canzun, 

Perquei  chei  veu  bucca  Tfchagrü, 
Ti  has  con  tias  Alias  compaig 
Muentau  igl  Loft  enconter  igl  Laig. 

5  Va  buc  per  las  Tegias  entueru, 
Cun  far  fco  fusas  in  gron  Stuem, 
Sgola  buc  pli  enten  Tschalse, 
Cun  far  tut  asch  la  groma  sor. 

Schiglioc  perdesas  la  tia  Vusch, 
10  Fusas  a  nus  er  gronda  Crusch, 

Cun  quei,  ch'igl  Laig  vignies  tut  ftegs, 
Baftunasen  Tei  cun  melli  fefts. 

Us  has  udiu  la  nosa  Vufch 
E  fas,  CO  Ti  ha[s]  vilintau  nus, 
15  Dabot  navent  e  fai  tiu  faig 

E  lai  tut  dul(c)rch  a  nus  il  Laig. 

Sti  vol  cun  nus  eser  en  pafch, 
Sehe  fai  buc  pli  il  laig  tut  afch, 
Schiliog  lein  nus  buc  pli   cantar 
20  Tfchela  Canzun,  per  tei  lodar. 
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195. 
(Nach  Ms.  F.). 
[f.  101*]         Deus  Heu  pleid  da  Rischdare 
uns  met  avont^ 
Tiers  el  dus  lein  plirare 
tutS;  pings  a  gronds. 

5  Nus  vein  silg  mund  vivieu 
in  pitfchen  temps; 
beras  anzenas  vein  vieu, 
Chi  fa  par  sen. 

Anzenas  oilg  vargau 
10  vi  beras  zund, 

Ca  dattan  D'  antalir 
1a  fin  dilg  mund. 

Ilg  sem  d'  ilg  antichrift 
Eif  or  famno, 
15  quel  ilg  tempel  da  Dens 
ha  Ruino. 

0,  fenger  iefu  Chrift, 
Ta  pren  puccau 
par  quels,  ca  tieu  fong  pleid 
20  han  pardagau. 

[f.  101»»]         Tieu  pievel  uf,  o  Dieus, 
parsaq[u]itau 
ven  enten  Tut  il  mund 
Tiranifso. 

25  Deius  ha  ilg  sieu  Rugilge 
A  nus  musau, 

Cun  tin  Cum[e]t  d*  ilg  tfchiel 
ha  '1  daclaro. 

Tras  ionafs  varniaue 
30  ha  '1  ninive, 

A  fchi  ufs  er  tarmes 
ha  '1  quei  cumet. 

Cur  ionnaf  a  ninive 
ha  gieu  clamO; 
35  ch'  ei  vingig  ad  ir  fut 
Quei  grond  marcau^ 
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Tiers  diens  sagirameng 
han  eis  uro; 
ilg  Reg  da  giginar 
40  ha  cnmando. 

[f.  102»]  O  Diens  vefsens  er  nus 

po  leid  pnrto 
fsco  Qnels  da  uinivo 


45  David  cun  berfsaba 
ha  faig  puccau^ 
bault  tras  ilg  prophet  natahn 
Igi  a  Dienf. 

par  qnei  sagirameng 
50  Da  d'  abfalon 

Znnd  turpinfameng 
fto  fgamio. 

Deins  enten  tfchiel  par  grazia 
ha  el  RngO; 
55  ilg  quäl  silg  pli  Davefs 
ha  pardnno. 

pettrus  znnd  grondameng 
ha  &ig  puccan; 
mo  da  cor  liir  tierfs  diens 
60  ha  el  uro. 

Qnels  tnts  zun  grondameng 
[f.  102^]  han  £aig  puccan; 

Mo  la  grazia  [da]  Diens 
ha  pardnno. 

65  0  Senger,  iefu  Chrift! 
Nus  lein  mgar, 
Scho  a  qnels  nos  puccanfs. 
par  pardunar. 

Tnts  par  diens  les  dlg  mnnd 
70  her  andirar, 

Scha  la  crns[ch]  fes  bnc  male 
Da  la  pnrtar. 

Cun  pettrus  en  parfchnn 
Ei  fto  saro, 
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75  pir  Inr  tiers  dieus  da  cor 
ha  '1  clnmo. 

jou  seY  sagirameng, 
Ca  Ruvarsar 

pon  entten  tfchiel  ilg[8]  marters, 
80  nfsa  centar. 

Icha  Das  tei,  senger;  veine, 
Scha  chei  lein  nus 
Snenter  faig  dilg  mimd 
pli  Dumendar. 

[f.  103«]     85  A  Dens  leinfsa  Ramäter, 
el  ven  truvar; 
las  ovras  lan  fchadinas 
ven  el  ad  aflar. 

0  Deifs!  dei  po  la  grazia 
90  da  ciiDterrtar; 

fsco  ilg  basins  Dumonda, 
po  parchirar. 

0  iefsu  Christ!  en  tfchiel 
po  holt  manar, 
95  lau,  nu  ca  tuts  biens 
pon  Bavarsar. 

Cun  bein  ch'  ils  Reg[s]  dilg  mund 
nus  pou  fchatfchar 
da  lin  lieg  enten  lautter 
100  A  nus  mazar; 

ilg  tfchiel  Xton  eis  a  nns 
Sagir  lafchar, 
Seh'  ilg  cor  duvef  ad  eis 
par  miez  schlupar. 

105  0  char  carfchian, 
buc  bandunar 
Tieu  Diens  car. 

[f.  103**]  Mirein  sin  hanauiaa 

110  A  misael, 

A  lur  fin  afsaria 
A  daniel. 
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Ont  eh'  ilg  deuf  dilgs  caldears 
1er  adarar, 
115  A  lur  Dieuf  trenta  gifs 
Bucca  clumar, 

Quels  ont  elg  fof  dilgs  liunso 
han  vullieu  [fjtar 
Ad  en  ilg  furo  da  fieug 
120  8a  Tchar  brirchar. 

Deuf,  ilg  qoal  tnts  quels 
has  lur  gido; 

Ach,  ta  pren  po  da  cor  da  Dufs 
ufsa  buccau. 

125  Tiers  quels  ent  tfchiel  uus  gida 
Elg  ver  ruvaus, 
A  DU,  ca  nus  bein  stein 
Elg  pli  bien  pauf. 

196. 

(Confolatinn  della  olma  devotiusa  k  Cuera,  1702). 

[f.  513]         BAuld  pafTan  redifch  Ous, 

Che  Dieus  la  torta  ha  fmauacciau. 

Per  ftroffigia  'Is  Puccous: 
Mo  aung  per  dar  perdunamen, 
5  Ha  el  fco  Bab  migliuramen, 
Spoi^Au  de  fees  Affons. 

Mo  han  nuot  fcaf&u, 
[f.  514]         Sias  fmanaocias  vid  il  Ciel, 
Che  tut  il  mund  ha  viu, 
10  Shi  biars  hä  quellas  pauc  daggiau 
Pli  ä  pli  grevamein  ftridau, 
Lur  buntadeivel  Diu. 

Cun  tut  fal  buc'  entiert, 
Sehe  gie  l'encieive  paug  k  paug, 
15       Cun  dovra  1'  deciert. 

Sco  1'  ha  enciett  la  torta  dar. 
Ad  antras  Tiarras  geisliar, 
Per  tut  la  Spada  piert. 
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Tut  jfiats  mortale  puccaus 
20  Ufa  regien  tou  tiraunamein^ 
Che  uin  po  ver  ruauB, 
II  ioterrefs  ha  tut  forpriu^ 
Charrezzia  vera  ei  banld  negliu, 
II  mund  ei  tut  sferdaus. 

[p.  515]  25  Lofchezzia  vult  fgelar. 

Tont  ault  che  bauld  negin  l(e)[a]  po 

Cun  tittels  contentar: 
De  tuttas  modas  vult  veftgir, 
Cun  creft(r)a8  naunavon  vegnir, 
30       8ä  buc'  CO  ftelligiar. 

Cun  plimmas  de  Pivun 

Per  tut  il  mund  va  fe  rafond, 

Cun  pracht  ad  ambitiun, 
Se  fplengiond^  k  fe  ludond, 
35  Ad  er  per  tut  effer  avont, 

A  cun  mauns  jfin  calun. 

Compaig  chil  Ciel  vul  vör^ 
Ch'iu  dei  fuenter  Icarus, 

La  via  ault  ten8r? 
40  Na  plimmas  jastres  crodan  bauld 
Tgi  pH  ault  fgola  ton  pli  ault, 

Yen  k  crodar  ftu^r. 

II  quit  quel  fa  par^ 
[p.  516]         Agl  Farifeer  lofchardun 
45       Chels  auters  ei  furu^r 
Con  fgommiar,  rir  or,  sbitar, 
Solettamein  fez  fchezzegiar, 
Quei  feigi  il  duSr. 

Schella  ßls  peis  vardaTs 
50  Nunder  la  ven,  k  nu  la  va, 

Mafs  ella  bein  pli  bafs, 
Bucca  da  lunfch,  en  mes  ils  tiarms 
Nu  ella  croda^  k  va  culs  viarms, 

Menetlamein  h.  fpaz. 

55  Mo  quei  fxifs  aung  pauc  mal; 
Schella  pSr  buc  tier  Lucifer^ 
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Tras  il  puccau  mortal: 
Vegnefs  manada  enten  Perfchun^ 
Della  perpettna  perditiun, 
60       Dal  Heincher  Infernal. 

ConB  biars  fan  vfs  profefs 
[p.  517.]         Agl  jester  Diu  Mainon  enguord 
Cun  vut  ded'  interefs: 
Co  biars  tier  quel  deciarts  ä  caulds 
65  Caorren  cun  lifts,  terdius  k  fauls; 
Per  prender  il  poITefs. 

Pil  min  agl  tiu  favenS; 
Difpittan  defperadamein 

Fin  ils  pli  tiers  Parents, 
70  Ni  Bab,  ni  Mumma,  ni  Fragliuns^ 
Ni;  Vm;  ni  Dona  en  mai  buns^ 

De  far  ä  quei  Contents. 

Quel  fa  en  biars  fpazzar^ 
Cbarezzia  dils  pli  buns  amigs, 
75       Ad  enten  hafs  midar^ 

Per  quel  lain  biars  fenza  bargir 
Ils  lur  pli  tier  parens  morir, 
Chei  poflen  eis  artar. 

Contas  manzegnas  mei 
[p.  518]  80  Vegnen  per  tut  daiggiadas  fi; 

Cons  ladamitfchs  dovrai? 
Cons  crutshs,  carauns,  enganames 
Cons  lifts  malgiefts  ä  tardimeus 

Per  Tenterefs  anflai. 

85  Lur  has  ti  empleniu 

RanvSr  la  buorfa  cun  gudogn, 
Per  y^r  il  ciel  vendiu^ 

Lur  vens  ti  tees  daners  dumbrar, 

Cun  buna  peda  quels  quintar, 
90       Cun  Giudas  Hl  burniu. 

Biars  hau  buc'  auter  Inft, 

Che  viver  en  malmunds  deleigS; 

Ad  enquerir  voluft, 
Aber  ven  bauld  midar  en  fel^ 
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95  Quei  ch'  vffa  para  d'  effer  mel, 
A  lur  vezzeivel  gnft. 

Dulcezzia  k  lur  affeet 
[p.  519]  Quella  charezzia  mala  dat, 

Sco  per  fchentil  confect, 
100  Mo  in  dulfch  tifli  veramein; 
Che  dat  la  mort  perpetnamein^ 
Bis  ella  en  effect. 

Sehe  Dieus  che  pareggiaas, 
Do  dar  en  Ciel  perpetten  bien, 
105       Yen  mender  scbezzigiaus 

Che  in  fchi  sliet  malmund  deleig. 
Sehe  fai  per  buc  co  gl'  entelleig, 
Sa  e(Ter  ton  fehorvaus. 

0  gronda  cioccadat, 
110  Per  in  voluft  d'in  angenblick, 
Tutta  cmdeivladad; 
Eut  il  Vffiern  ftuer  pitir, 
Senza  fperonza  da  fiuir^ 
Enten  perpetnadat. 

115  Biars  auters  en  furdai 
[p.  520]  Alg  Bacchus  et  all  eivradad 

Da  beiuer,  callan  mei, 
Entoce'  ei  Tan,  che  ftar  fi  dreig, 
A  vegueu  zun  dil  entelleig, 
120       Sco  panpers  Thiers  privai. 

61ei  bein  in  pauper  fchand, 
De  buc  faver  avtmda  ver, 

11s  Thiers  han  pli  ferftand, 
Quels  beiven  ton  ch'ad  eis  fa  bein 
125  A  maglian  contenteivlamein, 

Suenter  il  lur  ftand. 

Co  ei  gl  rieh  Vm  levaus, 
Da  Ha  Tavla  da  banchets, 
Nu  ei  el  fatteraus? 
130  Ach  egl  Vffiem  egljpli  bafs  liug, 
A  ven  dajgliez  fgarfcheivel  fing, 
Perpetnamein  barfans. 
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Lefs  Dieus,  ch'  reivradad, 
[p.  52 1[  Vefs  mai  buiu,  k  mai  buefs, 

135       La  tala  sanadad, 

Chella  ue  ftoppi  cattar  feid, 
Cun  fiug  k  fuolper  far  in  bfcheid, 
Enten  perpetnadad. 

Schei  Tfs  k  mi  enpau, 
140  Cons  1a  fcuidonza  lai  fil  Mund, 

Vfs  viver  en  lur  grau, 
Queir  ei  per  tut  k  regle  fig, 
Quei  chella  fa  per  far  difpig, 

Ha  ella  ftudiau. 

145  La  Tarda  cnn  Eegl  fgir, 

Silla  veutira  d'autra  glieut, 
Les  quella  far  pirir: 

Nu  ell'il  bien  fa  ruinar, 

Nu  ella  po  il  mal  femnar; 
150       Eis  ella  per  furvir. 

In  po  bein  famegliar, 
[p.  522]  Sia  natira  cun  la  Siarp, 

Che  Yult  tuflegar; 
Mo  che  in  tifti  de  tal  fort, 
155  Che  dat  avon  agli  la  mort, 
Fa  fezza  defperar. 

La  fin  gli  ven  pagau, 
II  flu  offici  chella  fa, 
Sco  Tha  bein  meritau: 
160  Gli  v6n  bauld  dau  fuenter  fcarp, 
Agl  Cor  fcuiu  da  quella  Siarp, 
Cha  Adam  furmenau. 

Scol  ha  il  bien  fcuiu, 
Ven  ella  mai  nin  bien  guder, 
155       Scol  ha  il  mal  cuiu, 
Als  auters  malitiufemein, 
Ven  er  agli  perpetnamein, 
Tut  mal  vegnir  rendiu. 

Cun  rabia  da  Leun, 
[p.  523]  Val  hafs  k  ftrauniedad'  eutuorn, 

Priuada  da  raschuu, 

Rätoromanlnhe  Chrestomatblo.  II.  3.  37 
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Ord  da  bucca  ord  fes  Eegis  ftgirs 
Spida  Vaura  stemprada  fpirs 
CamaigS;  tempiafta,  a  tun. 

175  Znndrar  ä  fmaledir, 

Eu  fees  pli  ordinari  plaids, 

Vult  zun  nuot  vertir, 
Smanaccia  pungs^  peis,  k  bastuns^ 
Vult  tut  far  ir  enten  buccuns^ 

180       Chil  Giavel  ha  de  rir. 

La  va  aung  pli  navon, 
Tier  las  auiraS;  fridas  dat, 

A  fa  da  laid  a  don, 
A  tgi  ca  gli  ei  cunter  Cor; 
185  Petraggia  bucc  che  va  furor 

Sin  aigien  fei  denton. 

Cun  T^r  dig  fcadanau 
[p.  524]  Has  ti  h  pauper  naufcha  Senn 

La  fin  ä  tez  porta[u]^ 
190  Gron  don  cun  tia  ftrauniadad, 
Vid  rauba,  honur  k  fanadad, 
A  grefmein  Diu  ftridau. 

Sas  buc  chil  propri  liug, 
Pils  nauscha  fens  ton  defperaus^ 
196       Ei  in  Vffiern  da  fing: 
Nua  ti  ftos  adina  ftar, 
Ord  quel  po  tei  nagin  gidar^ 
Per  gratia^  ni  per  riug. 

Lau  vegnen  gieftamein 
200  Denter  ils  auters  ch*en  vivi, 
Sil  Mund  tiraunamein, 
Ils  nauscha  Spirts  ä  sbrinslar 
Gritta  per  gritta  k  feruagar 
Sin  tei  perpetnamein. 

205  Ven  nounavon  plaundu, 

La  martfchadegna  ä  tieviadad; 

Ent  il  furvetfch  de  Diu, 
Bucc  auter  che  lifchenza  ftar, 
A  bunas  ovras  enterd(e)[a]r 

210       Ha  quella  cu(0[n]efchiu. 
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197. 
(Nach  Ms.  Flo.). 
[f.  49»]  Wilhelm,  ilg  tierz,  Nuraiia[n]B 

Suut  iou  da  saung  da  Keg, 
Hai  femper  vurigiau 
Par  Dens  a  Libertad. 

5  Ün  orfen  sunt  ion  stanfe 
Elg  Bist  da  mia  Mumma; 
Oig  gis  fova  Nafsan 
Seh*  üna  fechia  fadina. 

Parchei  cha  mieu  Bab  chare 
10  Oig  gis  ei  morts  avont; 
Ont  eh'  ion  na  pofsig  ver 
La  Igifch  bein  da  qnest  mnnd. 

Ünn  filg  ei  1  stans  parfnlse 
[f.  49»]  D'  la  cafsa  da  Nafsan; 

15  Mo  Dens  znn  Marvilgiuse 
Ha  qnella  cnnfalvane. 

Elg  on  miUi  sifs  tfchiendt 
Tchnnqnonta  tiers  Dnmbrane, 
Als  qnater  da  November, 
20  La  serra  elg  Haag  nnmman, 

Snnt  ion  znnd  mirvilginfse 
Nafchiens  a  ngien  silg  mnnd, 
Cnr  bears  fpechiaven  vefse 
A  rnfpiraven  znnd. 

25  Henricns  a  Wilhelme 

Elg  Battem  Snnt  mnmnans, 
Par  ch'ilg  nnm  da  mien  Babe 
Pnfpei  Angis  Renovans. 

Mo  cnr  ion  fo  nafchienfse, 
30  Ünn  orffen  fnnt  ion  stans, 
|f.  50*]         Hai  ion  mai  Inr  stnviene 
Schar  anter[s]  Gnvarnar. 

Par  meas  vnlgans  ean  Daie 
Bein  dns  jfingiras  da  vitt; 
35  0  v»,  o  vae  cnn  meie 
A  tuts  tals  orfanets! 


37^ 
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Parchei  cur  quels  Duvevan 
Par  mei  Bein  ver  qnitau, 
Han  eis  ilg  mieu  Balbierer 
40  Cun  aur  gieu  furplidau. 

A  Igi  han  amparmefse 
Dua  tfchient  miUi  Renfch, 
Ch'el  mei  mazar  dnefse. 
0  che!  viigaus,  chei  fchelms! 

45  Ch'el  dei  talgiar  la  golla 
Enustailg  d'la  Barba  far, 
A  mei  Tchi  paccadafse 
Cannar  a  mnrdriare. 

[f.  50*»]         Mo  quel,  ca  ha  Ifacce 

50  Bein  dla  mort  fpindraue, 
Quel  ei  er  ftaus  mieu  Babe, 
Ca  ha  mei  Cunfalvau. 

Parchei  cur  cha  quest  morder 
n  faig  lev'  exequire, 
55  Schi  ha  4  stuieu  anCorfcher, 
Sieu  fall  antfchiet  a  gir. 

Ha  sez  stuieu  cunfefsare; 
Sieu  cor  ilg  ha  catfchau, 
Ils  morders  er  NumnauO; 
60  Ch'ilg  vevan  furplidau. 

Mo  quest  dus  traditurse 
Vangineu  Bauld  pilgaie, 
Euu  Unna  tur  zuud  fcUra 
Vanginan  ent  sarrai 

65  Mo  cur  ils  lur  vafsennau^ 
Hann  ei  Baaul  ampruaue, 
[f.  51*]  Da  gidar  eis  navende, 

'Na  Rufsoa  ha[n]  chavaue, 

Mo  cur  ilg  Cumün  pievel 
70  Ha  quei  catau  dagur, 
Sch'eau  eis  cury  anfemel 
Cun  grouda  ftarmantur. 

A  cun  Bein  ch'ilg  cufselge 
Cun  flifs  ha  ampruane^ 
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75  Da  far  ftar  chiou  ilg  pievel, 
Ha  ei  nagut  gidau. 
Mo  ils  han  pichiau,  Mazaue^ 
Bein  gleiti  fy  paodieue, 
A  frasta  ilgs  han  tilgiaue, 

80  Ilg  lur  dadents  or  prieu. 

Urelgias,  Nafs  a  lieunga 
A  quels  ban  tilgiau  giue, 
Unn  Igauter  or  d'  ils  maunse 
Scarpaii;  da  d'ault  Clummaiie, 

[f.  51^]  85  Hei  viva!  viva!  viva 

Niefs  prtincy!  sin  bers  onns, 
Dens  il  ha  zun  mirvilginse 
Spindrau  da  quels  furfants. 

Han  afchi  a  quels  dufse 
90  Gista  palgalgia  dau, 
Ca  aud'  a  traditurs; 
0  deus,  feias  ti  ludaus! 

Afchi  ha  deus  mia  vitta 
Da  quels  ad  auters  dons 
95  Bein  parchirau,  vus  gige, 
Sin  veing  a  quater  onns. 

Lur  funt  iou  vifsitause 
Da  Deus  en  mia  curt, 
Ca  tut  ha  gieu  stümmaue, 
100  Hg  prinz  eis  ün  hum  mort. 

Malfong'  ei  la  virola 
Stada  cun  tal  furtina, 
Ch*ilg  era  tut  curclau 
Cun  quella  mia  parfunna. 

[f.  52»]  105  Mo  Holland  ad  Orania 
Par  mei  han  bein  urau, 
En  Schotland  a  Britanuia, 
Er  bers  han  fufpirau. 

Ilg  tschiel  ha  bauld  udieue^ 
110  Mieu  miedy  Daventaue, 
A  mi  'u  agid  vangieufse^ 
Mei  da  la  mort  fpindraue. 
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Mo  bucca  gig  fuenter, 
Cur  iou  fo  fauns  davantause, 
115  Ha  Ludvig  Reg  da  frauntfcha 

Mieu  Holland  cautfchau  [a]  Maun. 

Qnel  ha  en  cart  tempsete 
zund  bers  vigs  a  Marcanse 
Prieu  ent,  a  &tig  fubiete, 
120  Rubau  a  fchlaziaue. 

Cur  quei  ils  stauds  vafseDaD^ 
Fonn  ei  fig  zagiaii, 
Tiers  mei  Banld  favolveuan, 
Par  puder  ngir  gidai. 

[f.  52^]  125  Quou  catfcha  iou  quei  chiette 
Eunten  quronta  gis 
Cun  tut  fieu  Gottlofs  triepe 
Navent  da  uofs  cunfius. 

Oig  onus  fuenter  queie, 
130  Ca  quest  fb  Davantau, 
Orania  ha  par  meie 
Ansemel  fa  Rafpan. 

Bein  or  Tut  tfchiel  avierte 
8ut  mei  par  Angirar; 
135  Ünn  nundunbreivel  triepe 
Hann  quou  fafchau  afflar. 

Hau  a  mi  fut  giraue, 
Vardat  Bein  da  falvar, 
Tier  mei  lur  principale 
140  Troqua  en  la  fofsa  stare. 

Qaal  Iou,  cur  quei  Davantava, 
Safend  jou  fin  mieu  Thron, 
Elg  luft  nou  tier  fgulava 
Sur  mieu  cheau  'na  curunna. 

198. 

(Nach  Ms.  Ca.). 

[f.  42»]     Chei  leid  a  tristezia^  Ach,  Kumber,  plirar, 
Chei  trurias  noffas  a  vus  stoi  jou  purtar! 
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0  Tem(e)p8  da  d'aDguscba,    ca  uos  ei  vangieU; 
Clia  ufs  fideivels  cun  leid  vaschieu. 

5  Maria  Riginua  da  d'engallant  stada, 
da  tutas  vartids  da  partut  er  numDada(8), 
Ach,  leider  eis  morta,   eis  morta,  o  t^! 
En  Engalland,  hoUaiid  eis  planscher,  eis  v6e. 

La  flur  da  las  femnas,  rur[tu]tas  Riginnas 
10  L'ei  ftada  lagreivla,  schi  beialla  cun  finnas; 
L'ei  ftada  [da]  vartids  fchi  titada  dilg  8pier(p)[t], 
Ca  dev'  a  fcadin,  ca  vafeva,  cunffiert 

L'ei  ftada  Keginua  d'in  Reig  fchi  ludeivel, 
Wilhellmus  a  tu[t]8  ilgs  fideivels   (n)[m]ieivells. 
[f.  42*»]  BargiaS;   fchiett  currer  las  larmas^  planfcheit, 

Cuu  mei  la  canzun  da  tristeia  canteitt. 

fchi  Jnvua^  fchi  fresca,  quäl  entt  ilg  flurir, 
eifs  morta;    ini  fchiegias,    chi  des  buc  buargirV 
Da  trentta  IVeis  onfs  ella  fu  da  fieu  Temps, 
20  Chi  les  buc  bargir  cun  autters  cartens? 

Riginna  maria,  parfuua  da  llattezia, 
Bein  pleiua  fabienfcha  da  duns  a  da  grazia, 
Da  deus  amplanida  cun  grond  lagrementt, 
Eifs  morta,  ach  leider,  eis  ufsa  naventt. 

25  pardetta,  zund  tapfra,  mievla,  fchi  bella, 
fabinfcha,  dulscheia  veva  en  la  favella, 
fieu  cor  Igi  ardeva  da  d'üfer  schalldau  ^ 

pilg  pievel  en  temma  da  Deus  anvidau. 

pilg  Iiong  evangielli  la  fova  fchilgufsa, 
30  En  Tema  [da]  Deus  a  cunzund  Religufsa; 

Ilg  Spiert  dilg  auttefcbem  tiers  causfsas  da  Reg 
[f.  43*]  La  vett  faig  pardertta  da  quei  bein  andreg. 

da  Reger  la  terra  fova  pardertta, 
pilgs  faigs  da  cardienfcha  er  tapfra,  datchortta, 
35  Antocca  il  Reg  fova  par  terra  davon t, 
da  d'ella  [a]  casa  tut  fova  cuntent. 

Regiva,  manava  cuu  tutta  fabinfcba 
Lafs  caufsas  da  la  terra  ad  er  da  chardienfcha, 
ca  tut,  chi  udiva,  ftuvet  fclimarvilgiar, 
40  da  fieu  saver  reger  a  bein  dapurtar. 
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Cun  spiert  da  d'  Altezia^  da  maiestad  era, 
Cun  gronda  rabeinfcha  favet  fadayrare, 
galiearda,  spirttnfsa;  da  fabi  cufselg, 
Las  canfsas  da  lugare  1a  deva  cavelg. 

45  faveva  cun  tonta  rabienfcha  plidar, 

Gut!  grazia  fchi  bella  sieii  faig  declarar, 
Ca  tut  ugit  en  vilgia,  ftuvet  favundare 
IiQ  sieu  fchi  mureivel  a  fabi  plidar. 

[f.  43*»]  Culg  parlement  era  ad  uvefchs  d'engelterra, 

50  parfiirras,  ner  auters  dilg  pievel  (la)  latir, 
Cun  gronds  a  cun  pitschens  anturn  favet  ir, 
Ca  Teva  da  d'  ella  scadin  bien  plafcher. 

Cun  tuta  buiitad  da  pazienzia,  bafsezia^ 
quäl  SCO  Unna  mama  cun  sies  uffons  fa, 
55  fehl  ella  mievla  culgs  pitschens  plida. 
Mo  mira,  La  freida,  la  crua  fchnueivla. 

199. 
(Nach  Ms.  Dom.). 

[f.  114»>]  0  libertade,  o  Tapfradade, 

0  prusadade,  Nu  pelgias  vir? 
Bears  fuin  Da  teie,  na  vultan  queie, 
Yardad  a  feie  Nilgiur  ei  pH. 

5  Causf  Da  cumine  fa  tut  mal  ü&e, 
quei  fa  nagine,  gig  jou  pilgver, 
mal  quel  tut  regia,  quel  tut  vugegia, 
fco  1  a  la  vilgia,  Scha  vult  el  ver. 

Ilg  Cumin  huine  Ei  buc  patrune, 
10  Tras  prachias,  Dunse  Ei  *\  furmanaus; 
'1  Un  malgia  a  Beiva,  '1  auter  ha  Deivats, 
ilg  tierz  vandeivels,  ^1  ei  fut  cumpraus. 

Hs  purs  ean  tschokfe,  mufsader  mitse, 
11s  auters  tutse  ean  fut  Iingiur; 
15  Nagin,  fa  gire,  ascha  fagire 

Sieu  me(n)nig  gire,  'lg  ei  traditurs. 

[f.  115»]  Vus  'ngits  a  vere,  vus  Ngits  a  crere, 

Pilgver,  pilgver,  gig  jou  a  vus. 
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20  la  libertade,  la  prnsadade 

Da  vors  prus  velgs  Statt  buc  tiars  vus. 

Schills  pardavontse  AvoDt  bears  onfse, 
0  VHS  grischunse;  Tals  fufsan  ftai, 
fufsan  eis  fagire  libers  a  fiyse 
25  mai  buc  vangi;  fagir  Tai  dir. 

0  vus  Orischunse,  Niebels  Barnuse» 
Vos  pardavontse  po  favundeite, 
Quels  vuriavan,  da  Deus  fidavan, 
Or  Ragischaven  Schelms  fenza  fey. 

30  11s  vilgs  Rumounse  vangi  ean  groudse, 
Fovan  patrunse  Da  tut  ilg  mnnd; 
Figevan  guerras^  Cattavan  terras 
A  Hegs  loa  speras  Tschan ta van  zund. 

US  Schvitzers  Era  Entten  lur  terra 
85  Tras  lists  a  gnerra  Ean  fcordinai; 
Tras  ün  fchnldaue;  Radulf  numnane, 
Ean  Eis  pichiai,  Navend  catschaie. 

[£115^]  Sch'ti  has  marvelgias  Da  canfsas  vilgias, 

Legi  Historgias,  Schi  aflas  ti 
40  bien  fnndamente,  bien  Mnfsamentte, 
Da  tempse  en  tempse  gig  jou  a  chi. 

Jon  hai  favdave  a  vus  visaue 
TutS;  purs  a  CauTse,  cun  tutta  fey, 
AuRembel  fteittO;   Pundts  Brüef  salveit[e]; 
45  Dregs  fi  taneitte^  vus,  Rog  jou  quei. 

0  Deus,  parchire  Nofsas  treis  ligias! 
Schuldaus,  gianiras  teng  po  navend; 
Regi  ti  quella  a  Dai  ad  Ella 
Bien  Regiment^  ti  Deus  pufsent! 

200. 
(Nach  einem  anonymen  fliegenden  Blatt  in  12*,  ohne  Druckort  und  Datum.) 
[p.  1]  ^r^^  effen  paupers  Emigran ts, 

'^         A  nus  clomm'  un  dadault! 
Navend!  Navend!  Vus  Proteftants! 
Figeit  Fagott  bein  bauld! 
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5  Scheit!  ei  quei  buc  da  lamentar? 
Parchei  niis  vult  un  Tuts  fcafchar 
Tras  Zvang  ciiii  Dünn'  a  eun  Infants? 
Parqnei:  nus  effen  Proteftants.  a) 

Nu8  yevan  Paun,  a  Provifiun 
10  Tras  Flifs  nies,  a  Lavur 

Nus  devan  Paun  or  d'  CampafTian 
[p.  2]  Als  Paupers  en  Dalur.  b) 

Ufs,  nu  ca  Nus  duvein  tilar, 

Nus  vult  uu  zund  nies  Paun  rubar^ 
15  Scatfchar  eun  Forz'  ord'  Caf  a  Cuort 

Elg  larg  Mund  or  —  eun  gir:  meit  fort! 

Tutt  nies  grond  Donn  da  cuutfchar  ent, 
Po  Rauba  ftrufcli  gidar. 
Scha  nus  ftuvein  da  cou  navend, 
20  Nu'  dein  Anchios  mai  ftar? 

Seh'  un  prenda  quei,  ch'  un  ha  hartau, 
Eis  giuvens  Gis  er  GudingiaU; 
Seh'  un  prends  ilg  Paun  da  minchiagi 
Chi  prend  elg's  velgs  Gis  lur  nus  si?  c) 

25  Vartefch  un  gie  en  quefts  Lieugs  buc 

Dad  Unterthaners,  zund 

Da  Quels,  c'han  meritau  a  tutt 

Dils  metter  or  dilg  Mund?  d) 

Galanta  Lgieut  un  lascba  gie 
30  Partutt  avdar,  mo  nus,  o  veh! 
[p.  2]  Nus  Tult  un  far  par  Emigrants; 

Parquei  c'as  eften  Proteftants. 

«)  Dils  13.  Febr.  1790.  figiet  ilg  Extraordinari  CJongrefe  (f)[f]alvau  äCoira  quella 
feharfa  Ordinaziun :  Ca  tuts  Bef ormaus  deigia(tt)[n]  dils  20.  July  trer  nayend, 
ner  emigrar  or  da  Vultrina  a  Clavenna. 

h)  IIb  Beformaus  han  antroquan  uHa  confalvau  ils  Hettlers  Catholics  a  Cla- 
ve(u)[n]na;  nua  ca  ils  Catholics  da  quei  lieug  devan. nagut  als  Paupers. 

c)  Mai  ord'  Gavenna  Stuvefsen  trer  navend  fenz'ils  Signiurs  pli  ca  4.  Famillas 
Fabricants,  Marca(p)]d]ont8,  Profeflionifs,  a  P(r)u[r]8,  ils  quals  han  nilgiur  ne 
Patria,  ne  Cafa,  ne  Cuort,  ne  Kauba.  Ilg  Donn  da  quels  importa  pli  ca  tfchient 
railli  Renfchs. 

d)  Morders  da  lur  Babs,  a  (E)[F]rar8,  er  tals,  c*  han  tiHintau  lur  Genitnr(k)s 
lur  Conforts  da  Leg,  Rebells,  Mordbrenners,  mo  buns  catholics. 
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Scheit!   eau  quels  TUrks?  Ean  eis  BarbnrsV  e) 

Quels  dad  an  Cor  fchi  dir? 
35  Da'  fehl'  proceder  eun  Inr  Frars, 

Sco  Tigers  gronds,  da  gir? 

Ean  eis  CalmuksV  ean  eis  Croats? 

Ner  tuttavi'  lUuminats? 

Ca  pforzan  fco  tfchell  Tamerlau 
40  La  Cretta,  s' ctin  crudel  Tiraun? 

Na!  Na!  bnc  Türks;  mo  'lg  ean  nies  Frars, 
(A  qnei  nns  mmp'  ilg  Cor.) 
Nies  Cnnchriftianns  ean  qnels  Barbars, 
Ca  nns  fan  tal  Dalnr; 
45  Confoederei,  a  Proteftants 

D'  ancbüus  Cummins  intolerants 
Nns  gin:  Navend!  A  tnrneit  mai! 
Parcbei  vus  effes  Reformai.  f) 

Tras  noflas  Larmas,  Frars!  la  fcbeit 
50  Ampo  vus  muventar! 
[p.  4[  Ner  ei  vies  Meinig,  ach  nns  fcbeit : 

Ch'  an  deig  aportafar?  g) 

Bnc  nns  -tentar  nns  fleivels  Tals!  K) 

Parcbei  pli  prcft  nns  ngin  Papals, 
55  Scba  fan  Qnels  bnc  nns  emigrar; 

Mo  lain  lur  nus  tiers  eis  avdar. 


e)  Na  ils  Türks,  ad  iU  Barbars  tolerefcben  autras  Beligi(n)u[n]8  fper  la  lur,  a 
lain  fcadin  fervier  a  Iieu  Deus,  fco  la  Conrcienzi[a]  ilg  admonefcha. 

/)  S'  ilg  vidavont  numnau  Congrefs,  c'  ha  decretau  1'  Emignudun,  eran  4.  Sigrs 
Catholiks,  ad  8.  Proteftants;  Adils  ludeivels  Cummins  Im  ils  quals  un  ha 
reclamau,  ean  21.  Catholicas,  a  42.  Keformadas  Vulchs.  Ei  fufs  cuntut  unna 
Bia[l]girkia,  da  fcriver  tiers  quefta  Perfeeuziun  als  Catholics. 

g)  Apoltalar  vult  gir:  curdar  giu  da  n(n)[a]  Cardienreha. 

h)  Ei  han  anchins  da  quels  Malvantireivels  Purs  da  Mes  futt  Clavenna  fchon 
pir  leider  fa  declarau,  eh'  eis  velgian  pli  bugient  vangir  Catholics,  ca  Emigrar. 

Dens  fa  prendig  ampo  puccau  dils  Fleivels Pameit  fi  ils  Fleivels  ent 

ilg  Spin,  a  bucca  confundejas  lur  Confcienzias,  ha  ei  Num  Rum.  Cap.  14 
V.  1.  a  Qalat.  Cap.  5.  v.  10.  Quel  ca  Vus  fcundriza,  ven  a  purtar  la  Cim- 
demnaziun,  Teigig  chi  ch'  el  velg.  Mo  chi  caven  a  dar  Scandal  ad  ün  da 
quefts  pifchans  ca  crain  enten  mei  fcha  füls.  ei  a  gli  pli  bien  ch'  ei  füls 
pandieu  Vi  da  lieu  Culiez  üna  Mola  da  Molin  a  ch'  ei  fundaüs  ent  ilg  funds 
da  la  mar  Matth.  18.  6. 
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Buc  gir:  Ilg  Kaifer  vult  afchi, 
La  nofs'  Emigraziun. 
L*  ha  fcrit  da  queft  Punct  auter  Bi 
60  A  nies  Pais  grifchun.  i) 
E  lai  eu  fias  Terrae  ftar 
Chi  vult;  er  Proteftants  avdar. 
[p.  5]  Ehivefs  el  mai  a  fifi  Naziun, 

Buc  er  ad  auters  effer  bun? 

65  Gir  buc:  fch'  nus  effan  emigrai, 

Seh'  ei  tutt  alg  Faig  gidau. 

Parchei  'Is  Signiurs  ftai  deputai  A;) 

Hau  auter  gieu  plidau. 

Parchei  ftrufch  hau  eis  quei  gurbieu, 
70  Scha  vevan  eis  aunc  auter  lieu; 

Vanginen  zund  cun  Protestar:  /) 

Par  1er  dilg  Tutt  fa  liberar. 

Buc  crer:  c'  af(e)[c|hia  ftopian  mai 

Ils  gronts  Signiurs  fugir! 
75  En  lur  Bargalgia  turnantai  m) 

Rumongian  eis  fagir. 

Mo  nus;  cur  vus  veits  faig  nus  ir 

Scha  veits  vus  nus  er  faig  pirir; 

Parchei  cur  vus  prendei(l)s  nie«  Paun; 
80  Chi  dat  a  nus  quel  aunc  a  Maun? 

[p.  6]  Da  1er  tagliar  giu  'lg  Cheau  a  Quels, 

Eis  ei  Rafchuu  parquei, 

i)  Ilg  Sigr.  Ambafladur  de  Buol  ha  4.  Pre(f)[f]8,  en  las  qualas  ei  ftat  clarameng 
ch'  ilg  Kaifer  giavifchig  buc  V  Emigraziun  dils  Proteftants ;  parchei  el  fa  buc 
cunafchent  quei,  ca  ferva  tiers  llianur  da  fieu  Signiur,  pudels  un  bein  fa 
ünirvilgiar ;  aber  un  dumondig  la  Curt  da  Vienna  (f)[r|eza,  fcha  ven  ün  angir 
par  fch'  el  la  vult  V  Emigraziun,  ner  buc. 

k)  S*  antalli  quels  Deputaus  da  Vulltrin*  a  Clavenna. 

l)  Avont  paucs  gis  vev'  ei  Num :  Mai  fch'  un  confentefchig  1'  Emigraziun,  fcha 
vengian  ils  Subjets  lou  ent  gleiti  a  fa  quietar.  Dils  13.  Febr.  ha  un  de- 
cretau  V  Emigraziun,  a  dils  15.  han  ils  Sigrs.  Deputaus  dils  fuditts  fchon 
dau  ent  unna  frecha  Proteft»  ancunter  ilg  rafchuneivel  a  grazius  Decret 
de  Pacificaziun. 

ni)  La  fcartira  dilg  Fürfl  de  Kauniz  tarmefla  a  Igi  Sigr.  Vicari  Anton!  de  Salis 
dilgs  8.  Octob.  1789.  ei  mai  da  cuort  cumparida  en  publica  ftampa;  cou  ha 
ei  bein  Num:  Chi  ha  Ureglias  d'  udir  quel  audig! 
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Da  cundamnar  er  nan  cun  eis? 
Chei  Tirani'  ei  quei? 
85  Sez  qaels  Signiurs  eau  voluntus 

Dad  ir  pli  preft  ch'  ei  ven  la  Vufcli 
Ch'  ilg  nies  Subiett  prend  si'  ilg  Ruvaus 
A  Pufch  ad  Urden  fin  tuts  Graus,  n) 

Frars,  ach  Frars!  parmur  da  Dieu! 
90  Da  Fauls  vus  buc  fideit! 

Deua  veza  Tut  cu  'lg  foing  Oelg  fieu 

Er  fcha  vus  Mal  figeits. 

Mo  el  vus  lai  er  Grazi'  a(f8)[f]lar, 

Scha  vus  taaeits  fco  Frars  nus  Char; 
95  Nus  ngin  si  'lg  ultim  Gi^  da  vus 

Plidar  tut  bien,  con  faig  a  nus. 

Scha  vus  vus  SchafTas  muventar 
Ufs  tiers  1'  IntercelTiun 
[p.  7]  T'  ilg  Kaifer:  chel  buc  velgig  fchar 

100  Dar  tiers  V  Emigraziun. 

Lur  Dgiffes  vus  fagir  a  ver 
Ca  nus  vein  aunc  da  rumaner; 
Parchei  ca  quei^  ca  el  ten  Char, 
Vult  el  bugient  ad  auters  dar.  o) 


n)  Ils  IS.Favrer  Cur  Unna  Ludabla  CumiHiun  aveva  fexau  ilgDecret  da  pa(t)[c]i- 
fieaziun  par  V  Emigraziun  mo  buc  ong  Decretau  fchi  han  ilgs  Signurs  da 
Ciavenna  dau  ent  un  Memorial,  ilg  qual  ei  dilg  feguent  tenor;  nus  declarain 
ODc  pli  Clar,  ilg  ei  a  nus  bien  cunaTchent  ca  la  Ludabla  ComilHun  a  pro- 
vedieu  für  tuttas  las  LamentafchuDs  dilgs  fudits,  a  lou  fperas  enten  ünna 
zund  parderta,  rafchunabla  azvar  Itricte  fuenter  ils  (S)[C]apitolats;  fch'  ilgs  fudits 
prenden  si  ilg  parere  da  pafch  lainza  nigina  Midada  uer  Exepziun,  fcha  Leins 
nus  Emigrar  bien  gugent,  mo  fcha  prendeffen  bucca  si  la  Gurbida  da  lur 
Oberherr  ner  natiral  Princip  fcha  eis  ei  mema  Clar  ca  eis  leüen  cumandar, 
a  bucc'  effer  cumandaus. 

o)  Ed  lg  On  1781.  d.  17.  Octob.  vangit  tras  Scaffiment  dilg  imperatur  quel  da 
tuts  ludaus  Edict  davart  la  Toleranza  faigs  a  Vien,  publicau,  tenur  dilg  qual 
Reformaus  poIHan  en  tutt  fias  Terras  a  fpecialmeng  er  a  Milioun  bucca  mai 
librameug  (b)[h]abitar;  mo  et  guder  ilg  benefici  d'  un  public(l)  furvetfch  da  Dens. 
Ei  rtat  cuntut  a  nus  Prote[r|tant8  da  Ciavenna  fcatfchai,  en  Libertad,  da  nus 
fchentar  fper  ilg  Pals  da  Ciavenna  a  Milaun  bucca  lunfch  da  Vultrina  a  Cia- 
venna, a  Gravedona,  ner  a  Domasa,  ad  a  lou  da  bagiar  unna  Bafelgia  pro- 
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[p.  8]      105  Deus  enten  Tfchiel!   Ach  mire  gin 
Sin  nos;  cun  bein  vul^r! 
Dai  ca  Gharezia  regig  cou! 
A  buc  ilg  vaun  Daner! 
Gideits  vus  nus,  o  Frars,  fch'harteits 
110  Hg  Tfchiel  pilg  Bein,  ca  vus  figeits; 
Mo  fch  'as  priveits  nies  Pann  da  nns, 
Scha  dettig  Dens  Pardun  a  Vus!     Amen! 

201. 

(Nach  Ms.  Apr.)* 

[f.  1"]  Melli  otg  tschien  et  eung  trenta 

Ei  remercabel  per  scadin; 
Tgi  che  qaei  vul  bncc  crer, 
Vegn  expermentar  stuer. 

5  Mein  pia  empau  pil  mund  entuom, 
Mirei,  co  leu  ei  mefs  il  tuom, 
Nunpartifchont  quei  giudichei, 
Schlei  gnes  lubeu  [d'jenflar;  co  'gl  ei. 

Mirei  a  miez  digl  ofi  vargau 
10  Ei  schon  bia  caufsas  daventau, 
La  Frontscha,  sco  in  sto  udir, 
Ei  eung  contenza  buc  in  gi. 

teftanta.   Rara  lavefs  ef l'er  V  Infcriptiun,  la  qnalla  ün  lavess  metter  fin  qudla 

Bafelgia.    Ei  pudels  vangir  fcrit  en  queHa  Conformitat: 

QÜESTA  MODERATA  BASELGU, 

HAN  EMIGRANTS  PR0TESTANT8  BAGIAÜ, 

ILS  QUALS  EAN  VANGI  SCATSCHAI  DA  LVR  CONFOE- 

DERAI  DA  CARDIENSCHA  OR  DA  LA  TERRA,  PAR- 

QUEI  CW  ELS  CONFESSAVAN  LA  RELI- 

GIÜN  DOMINANTA  EN  LÜR 

PAIS, 

ILß  QUALS  ABER 

UN  CATHOLIC  MONARCH 

CUN  CHAREZI'  A  TOLERANZA 

HA  PRIEU  SI, 

PARQUEI  CW  EL  EI 

UN     CHRISTIAUN. 

DAVENTAU 

EN'  LG  ON  1790. 
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[f.  1^]  Holand,  Belgien  bucca  meinz, 

Han  setinglau  schon  ufs  trais  meins, 
15  Mo  vegnen  gleiti  denter  en, 
Qnels  che  mettan  schon  a  sen. 

Uss'  ils  Polacs  han  bess  gin  hast, 
Mo  bein  surregnlen  il  dretg  gast, 
Nicolaus  vegn  cun  il  schenghetg 
20  E  fa  durvar  el  franc  perfetg. 

Er  il  Fr&nz  ha  brav  de  far, 
Pils  Unterthaners  sut  fSar  star, 
Et  eung  qaintar  il  Z  pigl  X. 


25  Ha  ritalia  en  sen  guvern; 
Mo  la  spetga  sil  momeu, 
[f.  2*]  E  meunca  gnefs  in  hatscher  stausch, 

Gh'ei  catschan  el  tutt  a  gli  Nausch. 

Preufsen,  Bayern,  Wirttenberg 
30  Han  lur  scepter  eung  ufs  vert; 
Mo  han  de  far  lur  peter  piTs, 
Per  far  quescher  a  bucc  dar  ifs. 

Biars  Ftirsts  e  retgs,  cha  fussen  eung, 
Ils  qual's  jeu  ufs  vi  schar  d'iu  meun, 
35  Che  dormen  buc  senza  quittau, 
Sch'ei  vulen  ver  il  lur  salvau. 

En  la  Svizzera  ufs  lein  vegnir, 
Lein  bein  mirar,  co  leu  po  ir; 
Ei  vegn  plidan  da  queft  e  tschei; 
40  Mo  nin  sa  dir,  aschi  fatg  ei. 

[f.  2*>]  Pertgei  ch'en  ventgadus  cantuns 

Dat  bia  perderts  e  bia  naruns, 
En  la  dieta  da  Luzern, 
Sco  'gl  ei  er  vivon  ftau  a  Bern. 

45  Neutralität  ei  lur  pertratg, 

de  mantener  en  tutts  ses  fatgs; 
Perquei  studegiar,  co  quei  far, 
Cheutras  las  spesas  giu  portar. 

Pertgei  meter  si  armada? 
50  Ina  truppa  regulada 
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Ei  malmaneivel  per  nos  tntts, 
Sehe  nns  lein  bucca  daventar  bluts. 

Jeu  aflel,  quei  sei  buc  rischun, 
Per  mis  semantener  scadin; 
[f.  3»]     55  Nentrals  amitgs  ei  mo  in  cor, 
Ei  buc  il  meuder  in  freicor, 

Quei  vegn  tutt  glieut;  che  han  serveu; 
U  ch'ei  da  quels,  che  han  dil  sen, 
Gnraschus  sco  giavalets, 
60  Mo  in  ei  meglier,  che  otg  chischlets. 

Avon  che  cors  e  contingents 
E  meter  en  departements, 
Per  seuni  detschartamein; 
E  lur  va  ei  guefs  pli  bein. 

65  E  bucca  far  sco  zerts  cantuns, 

Ch'ei  pli  bia  schliats,  che  sco  'gl  ei  buns, 
PurS;  signinrs,  ne  sai  jeu  tgei, 
Che  vnlten  traso  niev  zitgei. 

202. 
(Nach  Mb.  F.). 

[f.  131^]  0  chara  guvantena! 

Mi  vilgas  po  tadlar, 
Causa  da  gronda  ftemma^ 
Chi  iou  [vi]  palantar. 

5  par  Chei  eis  ti  schi  loscha, 
Ta  laudas  afchi  ault? 
partracha,  Ca  ti  posas 
Curdar  aneig  a  bault. 

[f.  132»]  Partrachia  da  la  fein, 

10  hagias  teiu  5lg  avierti 
Schi  veins  ti  als  Daleigs 
zund  Bucca  dar  albirg. 

Vol  Ti  als  mals  exempels 
Da  queft  temps  observar, 
15  Schi  veins  ti  Alg  fuventer 
Sagir  a  t'  andriglar. 
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Vo[l]  Ti  la  guvantena 
Li  daleg  unfrir  (i, 
Schi  vens  en  vilgiadena 
20  zund  ves  a  Deus  furvir. 

Cun  uar[s]  Daleigs  mirar 
Ei  David  ftaus  Curdaus^ 
Mo  Cun  quel  rafidar 
Ei  iosep  ftaus  mitschaus. 

[f.  1321»]     25  Er  la  caTta  fusanna 

A  geiu  bein  fasalvau; 
Schi^  Car  guven  a  guvua, 
hages  er  ti  queitau! 

Inna  Casta  iuvantena 
30  Ei  inna  bala  flur, 
A  volt  par  pasadena 
Sa  meter  en  dalur? 

Lefses  Ti  ver  vantira, 
Er  tschau  filg  muud  gnder; 
35  Ach  Char,  schi  ta  parchire^ 
Daleig  lai  buc  plaser! 

Deus  in  Tschupi  a  Cruna 
A  quels  ha  parigau^ 
Hs  qualS;  Ca  buc  favundan 
40  Ilg  nar  daleig  dil  mund. 

[f.  138»]  Seigias  peia  parderta, 

Gnvame  bein  teiu  Cor, 
Schi  vein  il  fenger  dare 
En  Tscheil  ilg  fein  albirg. 

45  Anprende  po  Culg  temps, 
Tei  radir  teirs  hanur, 
0  Car(t)a  guvantena, 
Teiu  num  far  schina  flur! 


KfttoromaniMliu  Chrettomathi«.  lt.  S,  38 
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203. 
(Nach  Ms.  Mu.). 

[f.  15*>]  Per  cuort  uriala  far  cancuns 

E  braf  strichar  si  schliats  e  bnns; 
Ei  depresend  la  moda. 
Traso  audUns,  che  tal  e  tal  en  roda, 
5  Ch'ei  denter  Qaera  e  tschamut; 
Sei  US  tschentaus  en  noda. 

[f.  1Q^\  Ei  teidleo  tuttas  novadats^ 

Sei  lu  mancegnias  ner  vardat, 
E  metten  quei  en  rema; 
10  E  lessen  buc  schar  creticar, 
E  tut  monglas  quei  confermar, 
Sch'ei  gie  bi  fus  mancegnias. 

Ach^  la  scuidonca  a  us  sur  mean^ 
Tgi  sa,  nu  gli  ei  in  cristgiaun^ 
15  Che  sei  da  quella  schubers? 
Ei  han  us  tutta  glieud  pil  tgiau 
E  laien  negin  en  siu  grau, 
Ne  maridai  ne  übers. 

In  astgia  strusch  pli  sevistgir, 
20  Jeu  creig,  ch'ei  vegni  pir  a  pir, 
Gli  ei  tut,  che  dat  la  bncca; 
Ei  fan  parsen  sin  miugia  pas, 
Et  han  lien  per  tut  il  nas, 
Schein  gie  eis  nuod  cun  tuca. 

25  Va  ins  us  siu  ina  fiasta, 

Sei  per  ses  faitgs  ner  a  posta, 
Quei  veing  gleiti  denigraus 
U  cun  buca  ner  scartiras, 
[f.  16^]  A  cun  remas  malmadiras 

30  A  gli  puplic  declaraus. 

Volent  matteuns  plidar  cun  maz 
Da  bi  soleilg  sin  in  plaz, 
Ner  entras  passar  per  gassas; 
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Sch'ei  san  nuod  auter,  dien  ei, 
35  Per  dir  a  tDtta[8]  encitgiei, 
Las  seien  ton  domiastias. 

Ei  qnei  iis  perfetgiamein 
Portau  carecia,  faitg  dil  beiu, 
See  dieus  a  tuis  camonda? 
40  Cudisch  doctrina,  tuts  docturs, 
Che  Dieus  ha  schau  davos  a  uns, 
Aschia  duess  esser  faulza. 

0  ti  cristgeun,  che  valas  nuod, 
Surviens  e  marters  dil  dasut, 
46  A  veis  tanien  ufFeci; 

Tacsei  quels,  ch*an  il  bal  godiu, 
E  buca  qu[e]llas,  ch'an  gniang  viu, 
Sch'vus  veis  zitgei  giudeci. 

204. 
(Nach  Ms.  Bsa.). 

[f.  30»]  Grad  ufs  vi  jau  la  vusch  alzar, 

ach,  con  gronda  vanadat! 
biars  fan  fchi  not  per  il  faltar, 
ach,  con  nauscha  vanadat! 

5  Na  en  verdat,  tgi  ei  pli  ftuorn, 
che  bia  noitgs  pauc  ruafsar, 
E  fco  anfauls  figlir  entuom, 
per  liir  fpertadat  raufsar? 

Sehe  mo  quei  leider  daventas, 
10  fus  quei  gie  fchon  grond  efser; 
cons  han  aber  grad  tras  quei  fpafs 
piars  lur  Cafa  e  schubra  flur? 

con  tgei  adaitg  veing  ei  bucc  faltau? 
bein  tadlau  fil  funadur; 
15  pertgei  ch'ei  leu  fchliet  luvrau, 
piarden  rauba  et  honur. 

Tadlei,  vus  amaturs  dil  Bab, 
fche  vus  buc  fpert  quei  untgis, 
fegir  crodeis  ent  in  grond  mal, 
20  cul  temps  aifchameing  bargis. 
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Per  Diu  ftuefsas  tut  quei  fa, 
[f.  30»>]  guefs  fuss  quei  tut  memia  gref; 

per  gli  demuni  far  de  char, 
fueits,  luvreits,  tut  para  lef. 

25  Pren  a  fsen^  ti  olma  Chara^ 
quei  tempts,  ch'ei  ufs  legreivelß, 
con  gleiti  ufs  el  difpara 
e  veing  torments  crudeivels. 

Saveus  per  in  cuort  legrament 
30  piardas  forza  il  parvis, 

pitir  ftoß  lu  il  barfchament; 
faltar  lai  ftar,  jou  tei  avis. 

A  mi  veing  forfs  replicau, 
Jen  fcrivi  mo  ord  fei 
35  et  jau  nomni  gref  pucau, 

Ord  quei  Mufchiu  fetfchi  in  Camel. 

Mo  plaun,  ti  nar,  vens  mi  udir, 
quei  davent  bucc  fchi  saveus, 
zacu  far  tfcheiver  e  figlir, 
40  quei  leieu  tier  gie  buns  parens. 

Saltar  ei  franc  uagiu  puccau 
beiu  per  nus,  onz  mo  bi  fpafs, 
Ei  veing  uuotta  patertgiau, 
she  bein  faltau  e  faitg  fracas. 

45  0,  bein  zun  gronda  tfchocadat, 
[f.  31»]  eunc  quei  voler  defender; 

nomnei  po  pitfchna  narradat, 
cha  vus  il  Parvis  po  prender, 

Gliei  ver,  favena  po  ins  faltar 
50  Senza  ver  puccau  el  fenz, 
L'inozenzia  po  ins  falvar, 
fche  nuot  mal  veing  endament 

Saveits  aber,  ch'il  fpriwort  di, 
tgi  bugien  prigel  teing  char, 
55  Ord  lez  feitg  vefs  veing  ins  untgir, 
inocents  mitfch'  el  derar. 

Grad  fco  ca  fstrusch  pufseivel  ei, 
Prauls,  Venauns  er  lavar 
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cuQ  moingias  alvas,  mitfchas  mci 
60  fenza  quellas  fcurvanar. 

Mo  tgira  frina  en  mullin 
cun  Canltfckas  menfsefster  ner^ 
fcbe  vefsas  ti  la  alla  fin^ 
ch'en  de  frina;  eis  ei  ver? 

65  Vus  pia,  Amaturs  dil  Bab, 
cul  faltar  va  grad  afchia; 
El  ei  cafchun  de  feitg  bia  mal^ 
jeu  tei  vifsel,  crai  a  mi. 

[f.  31^]  De  bi alias  ftivas  pertgirei, 

70  fcbe  VHS  fcbubers  leis  reftar, 
en  tfcbiel  culs  Aungels  a  beai 
Diaus  guder  et  el  ludar. 

205. 
(Confulaziun  della  olma  deTozlufa,  Thront,  tier  Noffa  donna  dSlIa  Giish.  1690). 

[p.  51]  QVal'  liunga  ven  pö  mai 

Sco  iou  bear  garegiai; 
Tutt  fi  dumbrar  manetlameing 
Quei  cbHl  Christiaü  shi  grevameiug 
5  Sil  mund  ha  d'endirar. 

Nies  temps  va  vinauont 
£  pafsa  fc'  in  ßttom: 
II  Oinven  croda  fco  la  flur 
II  vegl  morir  fto  con  dolur, 
10  Ei  va  tntt  en  navos. 

La  vita  dil  Gbriftgaun 
Ei  fcUn  malmund  pultaun, 
L'ei  fco  T  fablun  de  Lybia 
II  quäl  sgolout  per  Taria, 
10  fespiarda  cun  il  bufF. 

Pos  viuer  dig  ^  liung 
Mo  fas  cä  grond  cincun 
La  flur  de  tia  vita  va 
Tiu  meglier  faung  ei  bauld  sfredar. 
[p.  52]     20  Ti  cuorres  tier  la  mort. 
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La  Rosa  dHn  Curtin 
De  viuer  preft  fa  fin, 
La  plievia  po  la  smershentar 
Calira  quella  po  brifiar 
25  Tut  po  la  riimper  giu. 

Talmeing  va  ei  con  nus 
Sin  queft  mund  enganiifs, 
La  vita  uoffa  po  mai  ftar 
Malzoignias  en  la  mortirar. 
30  La  mort  ei  ßa  fin. 

Shi  bauld  che  nns  nafcin 
Shi  bauld  nus  er'  morin, 
Cur  nus  ßl  mund  vein  dig  brabau 
E  giu  bia  ftenta  ^  quitau^ 
35  Sbe  ven  la  freida  mort. 

0  vanadat  dil  mund 
0  gilgias  dilg  autün 
La  feglia  croda  dil  pnmer 
Chriftiaun  iou  rog,  va  buc'  en  eer, 
[p.  53]     40  Te  peina  de  morir. 

Con  larmas  6  dolur 
Sto  viuer  rieh  h  pur, 
Biar  cauld  e  freid  fto  in  patir 
Biar  fom  i  feit  fto  in  furflFrir, 
45  E  fil  davös  morir. 

Sh'in  rauba  ha  fil  mund 
Ven  in  garmadis  zund, 
In  beiva  maglia  tocca  dis 
In  prend  fi  ISff  pil  foing  Peruis, 
50  0  bein  in  bi  folaz. 

Lein  metter  che  tiu  fiiig 
Haigi  tutt  d'aventaig; 
Mo  fti  tier  quei  eis  bucca  crets 
Sha  tia  Confcienz\a  mord  il  pez, 
55  Sh'  has  ti  bein  de  temer. 

llas  ina  buna  fort? 

Pli  mal  ven  far  la  mort, 
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Quei  chi'in  pofTede  cun  amur 
Qaei  piard  in  era  con  dolor^ 
[p.  54]     60  Ai!  gronda  vanadat. 

She  rauba'ei  moncar^ 
Stos  ire  4  rogar^ 

Shi  bein  che  ti  eis  zund  mungluS; 
Sh'eis  auncalura  maluegnus^ 
65  Von  la  faccia  della  gliau(l)t. 

Plai  forfa  de  reftar 
Senza  te  maridar? 
Mo  bas  uagiu  fin  tia  fin 
U  qnal  de  tei^  fei  prender  quin^ 
70  Nagliu  bas  nin  agit. 

Eis  forza  maridans 
Sb'  bas  breigias  ^  quitaus^ 
Sti  lais  la  femna  mefterlar 
Ven  ella  tei  a  damoguiar^ 
75  E  ti  vens  efser  sclaflF. 

Gl'  emprim  di  eis  ti  far 
Las  nozzes  cun  fonar^ 
Mo  ßn  damaun  bas  bucca  p4uu 
Sbon  la  popira  caccia  mann. 
[p.  55]     80  Stos  preft  midar  canzun. 

Oz  eis  ti  in  faltar 
Con  tia  Spufa  far, 
M6  grauter  di  la  pos  cä  ver 
Sin  ella  portas  difplasber, 
85  0  bein  in  bi  tramaigl. 

Pauc  ons  po  vi'  paffar 
Affons  vens  ti  afflar; 
Per  trßr  fi  qnels  ftos  ti  luar 
Adina  di  k  noig  luvrar, 
90  ScHn  pauper  galeot. 

Shi  bauld  fco  Talua  par 
Stos  ire  ä  luvrar, 
Quittau  k  breigia  ftos  ti  ver 
E  mai  nagin  maus  goder, 
95  Sti  cafa  vol  tener. 
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Vonzei  tncc'  ei  lä  fort 
De  d'ire  tier  la  mort: 
Te  dofta  pir  dilg  ftreing  morir 
Dei  peis  a  mauns  per  quel  vntgir, 
[p.  56]     100  Gau  tras  Ttos  ti  pafsar. 

La  donoa  cun  plasher 
Yen  tia  mort  haver: 
lua  antra  mira  V  ha  cattau 
Sin  anters  ha  shon  dig  moraa, 
105  Lai  tei  vngient  morir. 

Cnr  ti  has  mefs  gin  chian 
Ha  nin  de  tei  qnittau, 
La  donna  ven  empaue  fninfflär 
Mo  gleiti  larmes  qni  frnshar, 
110  E  rir  de  tia  mort. 

Gon  tei  ven  ira  mal 
Von  il  ftreing  Tribunal^ 
T^  grefs  poccans  che  ti  has  faig 
Tiu  efser  ireids  6  l^f  adaig, 
115  Ven  tei  von  Diu  chifar. 

Ti  ftos  dar  quint  k  Diu 
Co  ti  gli  has  fnrviu, 
She  ti  has  quel  favens  ftridau 
E  mai  gin  ricla  dil  poccan 
[p.  57]     120  ShW  ti  gl'  affont  perdiu. 

Veis  pia  cö  ei  va? 
Sh'in  vnlt  sil  mnnd  refta. 
De  quel  te  fida  bncca  bear 
Shaliog  ven  el  tei  furmanar, 
125  E  tr^r  en  milli  latshs. 

Sil  mund  ei  vanadat 
E  fpira  cioccadat^ 
En  in  ^gliada  pafs  il  temps 
Et  aunc  furdrovas  quel  favens, 
130  Ghristiaun  pertraggia  bein. 

Christiaun  pertraggia  bein 
Tiu  efser  in  mo  fein^ 
Oz  ei  ti'  vita  verdeggiar 
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Mo  preft  la  mort  ven  la  tagliar 
185  Christiaan  pertraggia  bein. 

Sco  ei  tili  damenar 
Tal  mort  vens  ti  &  far, 
Pagaglia  ha  Diaus  k  (es  affons 
PinaQ;  a  peinas  als  poccons^ 
[p.  B8]    140  Cbriftiaun  pertraggia  bein. 

In  Religius  ei  ftan 
Qael  ch'  ha  qneft  mied  cantau, 
La  Regia  de  foing  Benedeig 
Oli  ha  cau  dau  bien  entelleig; 
145  Sur  tntta  vanadat. 

Sti  Yol  el  foendar 
II  mnnd  ftos  bandonar, 
Tin  cor  ensi  ftos  ti  alzar 
Et  er  fayens  te  petrachiar 
150  Vid  la  perpetnadat 


206. 
(Confolaziun  della  olma  devoziufa,  Thront,  tier  Noffa  donna  dftlla  Glish.  1690). 

[p.  251]  0  Gref  mann  de  Diu 

Sco  mai  na  feig'  ydin, 
Ciaa  en  queft  ling  de  endirar^ 
Ah  con  manettlameing, 
5       En  queft  fing  ä  con  ftreing, 
Tutts  deivets  fto  in  giu  pagar. 

Quellas  peinas  k  torment, 
She  vivont  endament, 
Sil  mund  mi  fufs  aunc  er'  vegniu 
10       Tont  luft  k  lagrament 

Na  vefs  iau  tont  vugient, 
Gun  yanadat  lau  giu  gudiu. 

[p.  252]  0  paupra  vanadat, 

Mundana  narradat, 
15  0  paupra  cuorta  vita, 
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Tont  peiDas  hai  per  quei, 
Che  mai  nagina  crei, 
A  mai  Dagina  quitta. 

Vard  ian  nu'  ch'iau  vi 
20       Ne  fai  v^r  ne  vdir, 
Auter  ch'ah  ve  &  larmes^ 
Ei  s'affla  cau  nin  liuc, 
Che  ne  fei  rafaus  il  fing, 
Per  quell  as  paupras  olmas. 
25       Quei  ch'iau  hai  memia  ris 
Sto  iau  cau  per  guifs^ 
Cun  plonfer  &  rufpirs  vfs'  pagar^ 
Ord  Tofla  il  maguol^ 
II  faung  de  fuolper  bulg, 
30  De  calira  fto  el  tuar. 

II  chierp  chTia  mei  'nterdiu, 
Ch'iau  ha  fterdau  mi(n)[u]  Diu, 
[p.  253]  shai  vfs'  Önten  la  fofsa, 

Quei  ch'el  ha'  faig  il  biar, 
35       Cun  tutt  fiu  delletgiar, 
Sto  iau  pagar  per  forza. 

Las  gaultas  coleridas, 
En  tuttas  vis  ftulidas, 

A  fin  tutta  belleza, 
40       Ne  fai  auter  plidar, 
Che  fig  mi  lamentar, 

Della  mia  trifteza. 

Cun  ftenta  dils  caveilgs, 
Quittau  vet  iau  da  quels, 
45  Cun  Knnfts  de  quels  bein  tershinar, 
Las  tersholas  ufs^  van  or, 
II  quäl  mi  for*  il  cor, 
Cun  fiars  k  zaungas  en  fpalar. 
Ils  elgs  per  il  dalegb 
50       Jau  vidanau  hai  fregh, 

Marvegliufs  fenza  nin  maftreng; 
Par  quei  biar  dis  &  ons, 
Sto  iau  bein  vengons, 
[p.  254]  Star  eng  peinÄs  a  grond  tuffien. 
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55       Tgei  mal  ch'iau  hai  tadlau, 
Las  peioas  crefsbentau, 
Vid  las  mias  oreiglias, 
Las  foren  cun  ah  4  ve 
Che  lantras  £aii  fchgoe, 

60  Che  tut  dir,  fafs  merveglias. 

De  legrament  fonar, 
Negliu  Dagin  cantar 
Ciau  ent  il  Purgatiere; 
Ne  nei  antra  Canzuo; 
65       Euten  minchia  cantun 
ChUl  pitter  Miferere. 

Tonts  maigs  ch'i^u  ferdau, 
Mei  cnn  quei  delegchiau^ 
8to  iou  tont  endirare, 
70       Ch'iau  ne  pos  dir  con  biar; 
A  fa  annc  nin  miet  enflar, 
E  ven  anng  dig  cuzare. 

Con  cufteivels  buns  barfaus; 
[p.  255]  Min  venter  ha  cuftau, 

75  Ad  autras  ordenias, 

0  cont  fomaz  ä  fom 
Vffa  pitefsha  den, 
Per  quellas  gaftarias. 
Biar  vin  hai  lavagan, 
80       A  quäl  hai  furdovrau, 
Per  quel  d*  haver  buldonza; 
La  liunga  ei  vfs  fendida 
A  tutta  fi  turrida, 
Per  far  giu  la  fallouza. 

85       Oideit  en  quefta  feit. 
In  zig  auva  mi  deit, 
Mo  ina  bucca  pleina; 
La  liunga  frefchienteit 
Empau(c)  navent  pameit, 
90  Da  quella  gronda  peina. 
Perciarts  ven  con  dolur, 
Con  bi^cca  ad'  honur 
Teuer  la  bucca  mia; 
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Con  ciuff  ian  hai  cienciau^ 
[p.  256J     95       A  nuot  mi  turpegiau, 
En  mincbia  compagnia. 

Savens  V  honur  hai  priu 
Hai  aunc  pli  bear  mentin, 

Tntt  flu  mal  mifran  ora, 
100       La  liuDg'  ent  il  bnrniu, 
Ei  ftad'  a  tont  pittia, 

Ch'  Jen  na  pos  metter  ora. 

II  mender  pleid  k  sliett, 
IIb  auters,  ch'  iau  hai  ftiert, 
105  Da  quei  cau  mei  ftrufeigien; 
II  mender  ping  poccau 
II  quäl  ven  nuot  digghiau, 
E  mo  da  quei  rieven. 

Tut  mia  vefttgedira 
110       Smifreivla  cau  calira, 

Da  ciendra  zimd  buglienta; 
Per  lauar  &  fovanar 
A  miu  tgiau  tershanar 

Lushezias  pli  che  trenta. 

[p.  267]  115       Eres  dubels  k  corals, 

II  culiez  per  far  pli  bials, 
Adina  lev'  havere; 
Ina  curegia  fier, 
Cun  guottas  cauldas  tier, 
120  Per  quei  fto  fuftinere. 

0  cout  cufteivel  temps, 
Spazau  hai  favens, 

El  fpiegel  per  mirare; 
Per  quei  fto  iau  'ndirar, 
125       Ch'  iau  ne  pos  vfs  plidar, 

Sh'  ei  ne  vult  bucc'  calare. 

Underför  cun  baretta, 
Slappa  cun  ternetta^ 

Quei  mav'  a  mi  per  core, 
130       Ei  vfs  per  tutt  enuidau, 
Per  tutt  per  tutt  il  tgiau, 

Ch'  il  ciurvi  mi  fagl  (a)[o]ra. 
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Nin  hai  shau  en  fiu  grau, 
Malzichtig  hai  toccan, 
[p.  258]    135  Culs  mauns  hai  er'  memez  vngien, 
En  fiarz  en  ftrabigiai; 
Vegnen  k  sbnglieutai 
Con  tont  faolper  vfsa  biiglien. 

De  d'  aar  fnyen  k  bials, 
140       Cufteivels  mes  anials, 

Mo  in  ne  mi  fggifava, 
0  ve,  ah  tgei  dolur, 
Da  fing  ä  fgarmifinr, 

£n  mia  detta  brava. 

146       Clin  bein  favir  falUr, 
Snenter  il  fonar^ 
Saglir  faven'  4  rtorfsher 
lU  peis  Iin  fiars  taglionts, 
Saulten  tons  die  k  dons, 
150  Ch'ei  fan  les  combas  rcmrsher. 
Per  ir'  en  bialla  ftiva, 
Sauens  dils  mes  fugiua, 
La  noig  ad  era  gliomperdi, 
Per  quei  Fun  ian  pigliaus, 
155       A  ferm  encadanaus, 
[p.  259]  La  prifiun  ei  vfs  claufsa. 

Per  ver  bials  aults  calcers; 
Spergniaua  nin  daners, 
Mei  fuven  memmia  chare^ 
160       Co  fian  ei  vfs  ton  ftreig, 
A  fquifshen  mei  shi  dreig, 
Che  la  pial  fto  'ndirare. 
En  mias  vefchiadiras, 
Pindas  k  rentediras, 
165  Pindels  4  ligioms  feida; 
Han  mei  tutt  envidau, 
Da  flomma  arfentau, 
Ch'ei  han  duTtau  la  qneida. 
Biar  ranba  praus  &  ers, 
170       A  fummas  de  daners, 

Als  mes  da  qnei  per  fhar  davos. 
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Jau  veua  biar  qnittau; 
Da  quels  ch'  han  mei  'mblidau, 
A  dien  vfs  pauc  Pater  nos. 

176       8h'  ian  vefs  quei  entelleig, 
[p.  260]  A  patergiau  bein  endreig, 

IIa  panpers  shau  gudere^ 
She  fufs  iau  libraus  skon. 
Da  quei  marteri  grond, 
180  A  fufß  per  mei  pilvere. 

Suenter  shentament, 
Sto  ir'  il  truament, 
Cun  forz'  k  iuftia; 

Shi  dig  fco  da  pnccau, 
186       Sevura  fto  iau  cau, 
Lauar  la  vita  mia. 
0  frar  4  char  amig, 
Mi  ven  po  anagid^ 
Aunc  oz  &  er'  buna  vra; 
190       Con  beiu  mi  pos  gidar, 
Sti  vol  per  mei  rogar, 
Per  mei  Rofaris  vra. 
Ord  in  tanient  torment, 
Gideit  mei  bauld  navent, 
195  Las  flammas  ftizenteias^ 

Dieus  ei  vdir  vies  riug 
fp.  261]  Mei  prenden  ord  queft  liug, 

She  vus  per  mei  rogeies. 
Entras  il  vies  bein  hx, 
200       Sun  iau  mi  confortar^ 
Cunzun  entras  las  Mefsas, 
Cun  tgei  peina  a  dolur^ 
Sun  iau  fpiggiar  (i  für, 
She  vus  mo  mei  cartefsas. 
206       Trost  gronda  vus  mi  deits^ 
6ha  vus  per  mei  oreits, 
A  Mefsas  fieits  leger^ 
Pli  gida  vies  bein  far, 
Che  ciau  miu  endirar^ 
210  Vont  Diu  quei  cha  de  reger. 
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Sheit  pari  ä  gudament. 
Da  quei  foin  sacrameut 
Fielt  de  mei  memoria^ 
Quei  mi  fieit  de  char^ 
215       Mai  vuB  vi  emblidar 

Cur  ch'  iau  ven  eu  la  gloria. 

207. 

Treis  sabis  retgs  dagl  Orient  ent  iu  steila  stai^ 

Cun  gronda  prescha,  legherment  nau  tier  quest  liug  menai 

Ed  agl  affou  anflau,  quei  per  lur  Diu  undrau, 

A  gli  humiliteivlamein  lur  scazis  presentau. 

5  Quests  scazis  lein  nus  presentar,  igl  aur,  antscheins  e  mirba, 
Nus  lein  rugar  quei  niebel  affon  enten  Tentschatta  d4n  niev  onn: 
Dieus  detti  paiscb,  ventira,  paiscb,  ventira, 
E  sil  suenter  poder  vegnir  en  tschiel  e  la  gloria  guder. 

208. 
(Confolaziun  delJa  olma  dcvoziufn,  Thront,  Tier  Noffa  donna  ddUa  Glish.  1690). 

[p.  169]  OLma  chara,  biar  pli  clara. 

Che  la  gliis  dil  bi  foleigl: 
In  viadi;  el  faluadi 

Lein  nus  oz  far  mein  marueigl. 

5  Tier  Maria  ei  la  via 

En  la  Claurtra  de  Moft^r: 
Feftgineien,l6  cnrreien 
Per  leu  far  il  nies  dovfer. 

La  lodeivla,  h  legreivla 
10       Compagnia  de  CarmU; 
Lau  si  crefcia  6  florefcia 
Sc'ina  plonta  giu  de  ciel. 

Bialla  vigna,  che  convigna 
Enten  queft  floriu  Defiert; 
15  Ch'ei  Mcgeivla  6  nizeivla 
[p.  170]  ScHn  pom^r^  ch'ei  ent  in  iert. 


Digitized  by 


Google 


606  Volkslieder 

Nofsa  Donna  fcHna  Mnmma 

Lau  k  tutts  ei  far  dil  bein; 
Sco  Begina,  lau  adinna 
20       Ei  Eiraruer  ß  Tin  fein. 

0  beada  ei  bein  ftada 

Nossa  tiarr'  en  quei  Defiert: 

Cur  Maria  nus  ßn  via 
Ha  manau  tras  S.  Zipert. 

25  L'emprim  era  ch'el  lan  era 
Si  Baselgia  bagbegiar. 
Queir  ei  Stada  confecrada 
Agli  fteila  della  mar. 

Quella  fteila  zond  legreivla 
30       Ei  Maria  d'entellir: 
Gi6  Maria  tntta  via 

Ei  El  Staus  cheu  r^uerir. 

£1  onfriua  fco  'i  fvdiua 
A  Maria  fi  ßu  cor: 
[p.  171]     35  Per  dulcezia,  per  legrezia 

Quel  fauens  fgolat  empor. 

£1  ming'hur'  k  gli  Figura 

De  Maria  det  honur: 
Salidaua^  commendaua 
40  01m*  '6  cbierp  en  fi'  favur. 

El  lodaua,  &  orana 
II  Rosari  con  deleig: 

II  quäl  veua,  fco  el  sheua 
Si  sbentau  S.  Benedetg. 

45  L'  ha  8.  Plazi,  fcMn  grond  fcazi: 
Si  k  Diu  reprefentau: 
Cur  la  via  tier  Maria 

El  viuont  gli  vet  mufsau. 

Tras  fiu  priedi^  ha  1  obiedi 
50       Faig  k  Diu  tut  nies  Defiert: 
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Pertgei  tia,  6  Maria! 
El  favur  vet  cau  reciert. 

Bikr  bragina^  mai  finina 
[p.  172]  De  dar  larmes  de  amdr: 

55  Ti^  Maria,  eras  Ha 

Trost  folet'  en  la  dolur. 

Tier  tei  mau'  el,  Tei  clamau'  el 

En  agid  cun  deTOziun: 
81*  fperonza^  fi'  fidonza, 
60       Tier  tei  vet  el  con  ragiun. 

Biaras  gadäs  Tei  nufsauas 

Vont  ils  OBgls  dil  tiu  furuient: 

Vißtauas,  i  portauas 

Troft  k  gli  con  legrament. 

65  Per  fi'  offa  ha  'la  foffa 

En  tiu  Tempel  faig  cauar, 
En  in  fpaci,  fper'  8.  Placi 
Ha  '1  voliu  can  mafsar. 

Lau  d'en  via  ei  la  tia 
70       Devoaiun  reftada  cau: 
E  crefcida,  h  florida 
Pli  &  pli  de  lur  ennau. 

[p.  173]  Pauc  fuenter  ei  cau  d'enter 

Arrivaus  8.  Vrficin: 
75  Quel  Maria  tutta  via 

Char  tenet,  fc'  in  Serafin. 

Biar  battaglies  i  travaglies 
Ha  quel  giu  de  fuftiner: 
Defertina  en  ruina 
80       Ha  el  viu  cun  difplas^r. 

Con  canera  Muntanera 

De  Sholdada  cau  vegnit: 
Qnels  brifianen^  ^  ftilanen^ 

Tgei  ch'a  dela  p6  mai  furvit. 

Rltoromftniiche  Chregtomatie.  ü.  S.  gg 
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85  La  bargada  malmufsada 

Queft  foing  liug  ha  rainau: 
Shelmamenta  bau  pli  cbe  trenta 
Religius  martürifau. 

Tras  la  fpada  fanganäda 
90       Han  qiiels  foings  lur  vita  dau 
Mo  Maria  cun  legria 
[p.  174]  Hb  ha  la  crunfi  fi  shentau. 

Nofla  Donna  fco  Patruna 
Ha  queft  liuc  preft  vidtan: 
95  E,  con  sia  Tyra&ia 

Ol'enemic  dauent  fcacciau. 

8in  bun^  hnra  ei  fi  fora 

Carolus  Martell  vegnius 
Mo  en  ftalla  cuort^  horialla 
100  Sin  caTailg  e  cau  viuins. 

Quest'  enzenna  ha  faig  temma 
A  cufti  zund  grond  Signiur: 

Ch'el  con  da  Signiora^ 

A  queft  liuc  faggiet  honur. 

105  Noffa  Donna  fc'ina  Momma 

Preft  ei  cau  ßu  cor  toccar: 
Ch'el  fa  fproua  dUna  noua 
Clauftia  si  cau  bagegiar. 

Nofsa  clauftra  aunc  in'  antra 
110       Gliis  ha  giu  de  Devoziun^ 
[p.  175]  Quell'  ardeua,  h  fclare^a 

Clar  per  tutt  con  Toraziun. 

En  nies  Tempel  con  exempel 
Er'  orar  S.  Adalgott: 
115  Con  legria  tier  Maria 

Quel  favens  curret  dabott. 

Quella  via  tier  Maria 

Soing  Bemart  gli  vet  mofsau 
Sco  nus  era  (caufa  vera) 
120       Enten  fcritt  vein  quei  afiBau. 

IHittas  ßas  quel  fadigias 
A  Maria  commendar: 


Digitized  by 


Google 


Volkslieder  GH 


Siu  cor  era  fc'  ina  cera 
Che  favens  d'amur  luat. 

125  Las  grondezias  ^  richezias 

De  queft  mond  el  bandunat: 
Murt  Maria  frit  El  via 
Tutta  quella  vanadat. 

Bi  exempel  en  quei  tempel 
[p.  176J    130       El'  ä  nus  ha  schau  davös: 
Che  ventira  für  medra 
S^i  de  dür  cau  Pater  n6s. 

Aunc  queft'  hura  tutt  lavura 
Per  queft  Tempel  venerar: 
135  E  Maria  enten  fia 

Cafa  cau  de  cor  ondrar. 

Cau  s'enclina  la  Kegina 

Della  grazia  'nconter  tuts: 
II  cauefter  ^  balefter 
140       Dil  Demnui  ven  cau  ruts. 

Nofsa  tiarra  della  guiarra 
Defendid'  ei  bein  faTens^ 

E  vegnida  benedida 

Tras  ßu  riug  ch'ei  tutt  pofsens. 

145  Tras  la  fia  Compannia 

De  CarmM;  ch'ei  cau  florir: 
Ei  Ell'  era  milliera 
Cau  Perfunas  benedir. 

[p.  177]  L'Indulgenza;  ch'ei  femeuza 

150       De  biar  bieu  ei  cau  favens: 
Cau  furvegnen  quels  che  tegnen 
Char  Maria,  buns  Talens. 

Tgi  fefida  vid  l'vrbida 
De  Maria,  ven  gidaus: 
155  Deir  enciatta  mai  fe  catta 

Ch'iu  tal  fei  cau  bandunaus. 

La  conforta  quel  che  porta 

Vid  fe  fez  il  Scapular: 
Mai  banduna  la  perfuna 
160       Ch'ei  vid  Ella  se  fidar. 


39 


Digitized  by 


Google 


Q12  Volkslieder 

Sco  foDtauna,  d'auva  fauDa 
Della  grazia  fco  canal: 

Ch'ei  mal  Stada  infettada 
Dil  poccau  Original. 

165  Judith  maza  ^  fcauaza 

Con  la  fpada  gV  Holofem : 
Mo  Maria  fcaccia  via 
[p.  178]  Tut  l'armada  d'il  ufiern. 

La  belleza  d'  Esther  veza 
170       Reig  Affuerus  con  plafier: 
Mo  Maria  tras  la  (la 

Faccia  Dieus  ha  podiu  trer. 

L'ei  Regina  de  fcadinna 
Creatira  de  queft  Mund: 
175  Ella  meina  en  cadeina 

n  Demuni  dil  Abgrund. 

Sc'  in'  armada  bein  pinada 
Ei  quel  femper  la  temer: 
Sentinella  po  ßn  Ella 
180       11  povret  bein  diig  hauk. 

L'emprim'  Eva  mal  faveua 
Contraftar  gli  nausha  fpiert: 

Maria  ha  la  (la 

Naushadat  k  nus  fcoviert. 

185  Gronda  guiarra  cheu  fin  Tiarra 
Vet  Maria  'nconter  el: 
[p.  179|  Aunc  adinna  mai  trafinnä 

De  combatter  giu  de  Ciel. 

Olma  pia;  tier  Maria 
190       Va  favens  per  fupplicar: 
Ch*  Ella  vegli  or*  de  mille 
Prighels  tei  po  liberar. 

II  bien  Aunghel  fenza  mäunghel 
Semper  tei  ven  pertgirar: 
195  Sti  adinna  la  Kegina 

De  tuts  Aunghels  eis  vndrar. 

Nus  Maria  detti  pia 

Sin  quest  mund  victoria: 
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Che  tras  Ella  nus  er'  quella 
200       Surve^ien  gloria. 

Era  fia  Compagnia 

De  GarmM  fei  crefcentar; 
Quella  fermi,  6  coufenii 

Con  adinna  nus  gidar. 
Amen. 

209. 
(Confolaziun  della  olma  devozinfa,  Thront,  tier  Noffa  donna  ddlla  Glish.  1690.) 

[p.  156]  0  Mumma  de  Diu  fco  fteila  fereina 

Sin  Accladira  eis  bi  terlishar, 
Tier  Diu  tia  Olish  fegir  nus  meina, 
She  nus  da  quella  fe  shein  manar. 

5  II  Candalier  bi  da  quefta  Cazola^ 

Eis  ti  lodeivla  Virnouuca  de  Trunt 
En  tuttas  treis  Ligias  nun  eis  perfula^ 
Che  fas  honur  ä  Maria  zunt, 

Ei  par  che  cau  feigi  val  quella  Caglia 
10       Mifteriufa  digl  grond  Moyfes. 
Ni  don  della  flomma  ni  trauaglia 
Dil  fiuc  vid  ella  mai  nin  curshefs. 

Eir  ard'  ad  in  arder  mo  va  ca  piarder 
La  floma  feza  il  fiuc  la  manten, 
15  Bofg  benediu  ch'  eis  mai  te  fe  fpiarder 
Verieges  eut  quei  cauld  dement. 

Mo  grefta  ei  ftada  mo  ina  figura 
[p.  157]  Della  pofsenta  Regina  dil  mund, 

La  quala  ei  Patruna  ^  Signura 
20        Dil  ciel  dils  Aungels  i  dil  abgrüd. 

Val  fco  il  Moyfes  la  flom4  vafeua, 
Mo  vid  \k  Caglia  nin  don  fe  corgiet 

Afcid  Maria  bein  ardeua, 

Mo  don  vid  ella  mai  nin  vefet. 

25  II  siu  folett  figl  ei  ftaus  quella  floma, 
Ch'  ha  dulciemet  il   fiu  cor  enuidau 
Perqaei  ha  e(i)[r]  quella  foingia  Mumma 
Mai  mai  podiu  far  nigin  poccau. 
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El  ciel  6  la  tiarra  tuts  con  letezia 
80       De  tei  fe  fiden  6  Mamma  de  Diu^ 
Pertgei  che  la  glish  de  tia  clarezia, 
Per  tut  il  mund  ei  züt  bein  fclarin. 

La  tia  Bafelgia  ßn  Accladira, 

De  qnei  züt  clara  perditgia  nus  dat, 
35  Pertgei  che  ti  vfla  für  meßra, 

Yens  veuerada  lau  con  verdat. 

[p.  158]  Da  quella  lodada  foingia  Capella, 

IH  Olish  eis  ftada  il  eprim  fundamet 
0  foingia  Regina  Ti  eis  qnella^ 
40       Ch'  has  lau  faig  esser  tiu  num  poflet. 

Miraclas  enzeunas  ^  beneficis, 

Dauenten  aunc  vITa  fenza  finir, 
Tras  Meflas^  k  tras  foings  facrificis 

Biar  grazias  po  ins  cau  furuegnir. 

45  Ei  pia  charina  Mumma  diuina 

Che  vens  venerada  fil  Grest  de  Tmnt, 
II  tiu  dulsh  mann  ftenda  or'  adina, 
Sur  tuts  ils  fideiuels  ch'  en  Iil  mund. 

Tei  lein  nus  adina  foingia  Maria, 
50       Decormeing  hödrar  ä  femper  lodar, 
Adina  nus  meini  [in  la  via, 
Et  ente  Ciel  nus  veglias  gidar. 

210. 
(Confolaziun  della  olma  devoziiila,  Thront,  tier  Noffn  donna  d611a  Glish.  169a) 

[p.  152]  MAria  troft  da  tutt  il  mund 

Che  vens  hondrada  a  IVunt^ 
[p.  153]  0  Muüia  beada,  dals  Aungels  alzada, 

Sur  tutta  grondezia  con  gröda  letezia 
5       0  Maria  della  Olish. 

Or  nofsa  Donnaun  fclarefshas  Ti, 
A  Trunt  er'  pli  k  pli: 
0  Glish  benedida;  Im  tiarra  nus  gida, 
Tras  tia  clarezia,  nus  dai  fagiresia, 
10       0  Maria  della  Glish. 
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Ti  medeshina  dils  malfauns, 
Confiert  da  tutts  Ohriftiauns, 
Dolurs  ^  mairogDas  k  tuttas  magognas 
Fai  ire  nauenda  con  forza  poflenta, 
15       0  Maria  della  Olish. 

Tiu  cor  ei  pleins  de  foingiadat, 
Da  grazi'  ä  sbiubradat; 
0  Olina  fereina  nus  gida,  nns  meina, 
Tras  quefsta  fgirezia  dil  müd  cö  letezia 
20       0  Maria  della  Glish. 

Parfialla  shiubra  fco  1'  soleigl, 
Sco  r  Alua  da  marueigl, 
[p.  154]  Nns  gid^  conforta  nus  arni  la  porta^ 

Dil  Ciel  per  ardina  5  dulcia  Regina. 
25       0  Maria  della  Olish. 

Varsh^  da  vera  de^ozinn, 
Perdnn  k  Remifshinny 
Regina  poITenta^  Parfialla  pmdenta, 
Charina  mieivla,  d'  honur  meriteivla 
30       0  Maria  della  Olish. 

Ti  Ter  confiert  de  tutts  puncconts, 
Ti  trost  da  pings  k  gronds, 
La  tia  vrbida  ven  gleiti  fentida^ 
Tutt  fenza  ftar  ora  nus  pös  urbir  ora; 
35       0  Mana  della  Olish. 

Encontil  nauTha  Bpirt  gidar, 
Nus  p6s,  Maria^  biar, 
Ord  nus  in  annada  fai  bein  paregidda, 
Sut  tia  bandiera  la  fai  pursheniera, 
40       0  Maria  della  Olish. 

Ent'  Trunt  eis  ti  zund  bi  fclarir, 
Ca  tut  p6  entellir^ 
[p.  155]  Terlilias  fco  faclas  fas  biaras  miraclas^ 

Cau  ven  ti'  urbida  da  nus  receiuida^ 
45       0  Maria  della  Olish. 

La  nofsa  Tiarra  conferuar^ 
A  yeglias  pö  gidar: 
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La  foingia  Cardiecia  cö  tut'  obediecit 
Fai  effer  florida  da  Diu  benedida, 
50  l  0  Maria  della  Olish. 

MoriaS;  Ouiarras  k  famaz, 
Caftigg^  6  tutts  ftrapaz; 
Fai  ire  nauenda^  pertgira,  defeada, 
VoBt  tuttas  fvetiras,  difgrazias,  aviras 
55       0  Maria  della  Olish. 

Con  anlta  Vush  mis  Tei  rogein^ 
A  fig  Ti  fapplicbem, 
Dai  grazia  vetira,  dil  mal  nus  pertgira 
Shermege,  defeda  tiu  maü  for  nus  fteda 
60       0  Maria  della  Glish.     Amen. 


210. 
(Confolatiun  della  olraa  devotiusa,  Clauftra  della  Must^  1781.) 

[p.  569]  Olma  mia  ch'  eis  fin  via 

Per  undrar  S.Valentin: 
Con  tgiei  fpifa  prenda  mira 
Quel  fpisgient'  in  Seraphin. 

5  Paun  de  Ciel  che  ven  termefs 
Tras  in  Aungel  fco  ver  mefs^ 
Ch'  ha  gli  dau  zun  grond  confiert 
Enten  queft  fchi  ruch  defiert. 

Ina  fteilla  terlifchonta 
10        Ei  queft  liug  oz  terlifchar: 
Valentin  gronda  puflbnza 
A  nus  tuts  ei  cau  muITar. 

[p.  570]  Con  Doctrinas,  k  Giginas 

Schatsh^  el  cau  il  naufcha  Spirt: 
1 5  Ch'  el  ne  fappi  biar  beins  ashgi 
A  nagin  pli  far  d'entivt. 

Cons  Affons  avont  biar  0ns 
Ha  Herodes  faigt  mazar? 
Conts  Affont[8]  de  prigels  grons 
80        Valentin  ei  cau  fpindrar. 
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Cuntut  pia  con  Maria 

Soo  S^|;iiura  da  Bontat, 
Sco  Begina  Mumma  Divina 

Sco  Doctrina  de  verdat. 

25  Valentin  quei  fchi  gron  foing 
Lein  nns  tuts  da  cor  rogar: 
Chel  nu8  tuts  avont  il  Tron 

Da  nies  Jefus  fei  gidar.     Amen. 

Zu  184. 
(Nach  Ms.  Gm.). 

[f.  31»]  Tadleit  cun  Garfchadengia, 

O  Yus,  Mefs  Chars  cunfrars, 
Co  enten  la  Rnvina 
Ei  eus  Cun  Nofs  NurfersI 

5  Sin  L'alp  da  Scheid  er  fovan 
la  Stad  a  parchirar 
Nurfsas  her  Mufitaneras, 
Quels  Dos  quei  levan  far. 

[f.  31>>]  Eis  ün  gi  nginen  Bletfche, 

10  parmur  d'ilg  fig  Darcar, 
A  cafsa  lenan  feze 
Ir  par  fa  fchagiantar. 

Cura  ch'ei  fera  fova^ 
Sollelg  er  da  randeu, 
15  han  eis  la  Muntanera 
lafchau  ftar  elg  Tulieu. 

Lur  eis  Kacumondanen 
NurfsaS;  fco  bu[n]s  paTturs, 
P^lg  guault  giu  faftchinanen, 
20  par  efser  bault  tils  lur. 

Eis  tuts  dus  bein  parina 
vanginen  giu  pilg  truig, 
Giu  troqua  la  Ruvina, 
fco  jou  hai  antalleg. 

35  Cur  eis  giu  en  la  valle 
YuUevau  tras  pa£9ar, 
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üg  ferma  fova  l'aua, 
pudet  tnts  das  terar. 

[f.  32*]         Ach,  fcheia  po  Ir  a  Gore 

80  jlg  Kiumber;  ch'els  hau  gieu^ 
Cur  eis  ean  ent  cordaie^ 
Agid  nagin  han  veieu. 

Lur  hau  pudieu  clumare 
Cun  david  er  tats  Dos, 
35  Dens  velgig  pe  gidare^ 
las  yellas  van  für  Nus. 

Ilg  Garftloun  no  po  gidare^ 
fco  David  Mufsa  dar, 
A  Quei  Davart  ils  prusfe 
40  Elg  Pfalm  nfonta  Dos. 

Ca  NuB  ftuvein  nagare 
Coa  enteu  quefta  vall, 
Nagiu  Nas  po  gidare 
Aater  Ca  Deus  parfals. 

45  Lnr  ean  eis  Mauaufse 
Da  l'aua  zund  BavierS; 
Giu  fper  yaTchnos  afiflanse 
Suenter  Qaattar  gis. 

[f.  32^J  Eis  ean  handraivlameinge 

50  6i[n]  yaulta  futteraj; 
fpronza  fco  Dos  Cartentse 
Da  Deus  'ugir  Layantaj. 

Ufsa  Quefts  dus  pafturfe 
yi  ounc  ils  yer  numnaus, 
55  Nafchieus  ean  amafdufe 
D'  ün  Bab  a  Muma  ftaufe. 

Hg  yelg  quel  vet  num  L'gezi, 
Ilg  Juvam  Chrift,  fieu  frar, 
Da  Bchlatta  eam  necka, 
10  Da  Scheid  eis  foyau  er. 

Hg  yelg  fchoig  ons  hayeya^ 
Ciu:  el  yaugit  antum 
eu  Taua,  ch'ei  yangida, 
Anechiameng  für  für. 
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65  Ilg  giuvan  tredifch  vette^ 
cur  el  vengit  privat^ 
cur  el  Afchi  yangite 
en  l'ana  giu  terrau. 

[f.  38*J         0  Mort,  CO  eis  frafceivla; 
70  0,  Co  eis  ti  zuppada! 

0^  Co  vens  fehl  fgrifcheivla 
Ad  aThi  fig  ennada! 

Cnu  yaffens  a  pillietse, 
Can  Bpadas,  cod  talgionts^ 
75  Co  talgias  ti  pannieze 
La  vitta  d'ilg  Carftioun! 

0  Mort^  o  mort  Macorta! 
Co  Raffas  ti  navend, 
Schanegia  zuud  oagutta 
80  Ne  Juvens  ne  a  velgs. 

Clin  tut^  o  char  carftiaune, 
Da*  maj  Ca  ti  fas  buc, 
Scha  ti  oz  ner  Damatme 
Stos  Bandonar  bein  tut« 

85  Ach  fenger!  fenger!  pia 
Da  maj  ca  nus  ftuvein 
Tnts  Ir  par  qnella  via, 
Ach;  fchi  nus  Raftiein. 

[f.  33^]         Scha  Jea,  Ca  uns  ßuveine 
90  paTsar  tras  bera  CmTch, 
Can  Kumber  vi  maneine^ 
Quei  ei  la  fort  d'ils  prus. 

Tras  l'ana  da  T  angnlcha, 
Tras  larmas  a  plirar 
95  Stnveiu  la  vitta  nofsa 
en  qnellas  vi  manar. 

Ach  larmas,  fpirafs  larmas. 
Ach  Kumber  a  dar  js. 
ei  Quefta  vall  da  larmas, 
100  Cot  ch'  [ajngir  elg  paravis. 

Ach;  ferein  a  vilgeine, 
Ach;  feian  bein  fampchei! 
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Ach  Senger  Jefu,  meine 
Ach,  trej  nos  baut  tiers  tej! 

105  Ach  fenger  Jefa  chare! 
Ach,  buc  nns  banduuar, 
Ach  fenger  Jesu  Christel 
Ach,  nus  leij  ver  tia  vißa. 
[f.  84»]  Ach,  chei  ei  cou  fin  terra? 

110  Ach,  plonfcher,  Andirar, 
Tras  Cmrch,  fadia  berra 
la  vitta  vi  manar. 

Spir  laid  a  carfchadengia 
Ei  bein  1a  vitta  nofsa, 
115  Aeh,  ftent'  ad  er  mtfergia 
Antroqua  en  la  fofsa. 

Sco  nus  vein  ün  Exempel 
Da  Quells  Cunfrars  Numnaus, 
Ch'eaa  tras  £Eidia,  Stenta 
120  Tras  grazia  'gni  tilg  paus. 

Mo  chei  ei  lg  Daventaue? 

O  Dolorus  puccau! 

j  fova  ttfia  gie%ia 

A  gi  da  gronda  plievgia, 

125  Ch'  ilg  ha  zund  fig  pluvieu^ 
veng  huras  er  tanieu, 
Senza  1er  mai  callare 
O  d'ilg  fig  groud  darcar. 

[f.  34«>]  Co  Cha  Cun  eis  ei  Jene, 

180  Quei  fa  'lg  parful  ver  Dens: 
mo  fco  nus  pudein  Crere, 
fcha  Deus  afchi  lieu  ver. 

O  Caas  üg  rcarfchentuse, 
Ch'  ilg  ei  ftau  dalorus; 
185  Deus  ha  fchau  Davantare 
A  nus  par  varniar. 

Scha  gia  ch'a  [n]us  ha  pareue 
Lur  fin  fchi  fcarfchantusa, 
Seh'  en  eis  tras  fpronza  ngieuse 
140  tiers  L'  ierta  gloriusa. 
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Scha  Jea^  ca  lor  vitta 
Ei  ngida  nechiameng 
Antarn  fc'  üüa  flurreta 
A  Qaei  fehl  trnriameng. 

145  Scha  Je,  ca  iifs  lur  corpfe 
Ean  Cou  fchi  Rnchaniang 
yangi  antnm  a  ratfe 
Tras  Crappa  pittrameng. 

|f.35»]  Lur  ofsa  Qnella  nfsa 

150  Da  Dens  van  fi  falvada 
Antroqua  ilg  gi  Adefsa^ 
lur  ngir  ven  lavantada. 

Scha  Je  lur  chierp  Quel  miera, 
en  terra  ven  fchmartfchieus; 
155  Mo  r  olma  Quella  viva 

en  tschiel  tiers  tuts  legieus. 

Lur  ven  ilg  chierp  pncconte 
Da  Jefu,  niefs  Bab  Char, 
Cur  niefs  Derfchader  gronde 
160  Dg  ven  fi  laventar. 

Lur  ilg  ven  el  manare 
IMers  ilg  feu  lagrament. 
Las  larmas  giu  fchfrufchare 
A  dar  frafcantament. 

165  Lur  ven  lur  olm'  a  Chierpe 
pufchpei  a  ngir  ufii, 
Cun  Dens  niefs  fenger  Chrifti 
Cun  gliergia  bi  vaftchi. 

[p.  85^]  Vaftchi  bi  cun  foinchezia; 

170  Vafchi  cun  Bafsas  alvas, 
Vafchi  cun  pardertezia 
Ad  en  lur  mauns  han  palmaR. 

Cou  ei  latezia  fpira, 
Cou  pon  eis  femper  ftar, 
175  letezia  Nunudida, 

Culs  auugels  Dens  ludar. 

Quei  bien  ufs  po  nagine 
Da  d'  eis  navend  rubar. 
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Cou  ei  nagina  fine 
180  Mo  femper  Triumphar. 

Co  tarlgifcheits  tos  ufsa 
Cun  vofsa  Claritat! 
Quont  bien  veitf  vus  cou  ufsa 
en  tut  sstemitad! 

185  Sco  Ms  Aungels  tarlgifcheitS; 
fco  fteillas  bi  dar  deitS; 
fco  'lg  foleg  nfs  fplendtireitB^ 
als  Anngels  yus  fninlgiets. 

[f.  36*]  0  Gliergia  glorinfa! 

190  0  Tfchiel,  o  Bi  marcau! 
0  cnina  preetinfa! 
O  ch'  ei  daleg  ei  cou ! 

0  vitta  zund  lagreivla! 
O  paus  CoBleftial! 
195  O  vitta  fig  mureivla! 
O  Bien  Spiritual! 

Ach,  olmas  bein  beadas, 
Ach,  CO  Canteits  vuT  ufs! 
Ach;  olmas  bein  fpindradas^ 
200  Co  deits  vufs  ilg  truz. 

O  Mort;  0  mort,  o  morte! 
Jon  tem  tei  zund  nagut; 
Mieu  Chriftus  Cun  fia  Morte 
Mi  ha  fpindrau  da  tut! 

205  0  Mort;  puccau,  uf&eme! 
Jou  vus  dunt  ufs  cumgiau; 
O  Gnerra;  tribulatiuna ! 
Jou  haj  YUS  tuts  vanfchieu. 

[f.  86^]  Midada  marvilginfa; 

215  Ca  ufs  für  nus  ei  ngieu, 
üna  Crnna  prstinfa 
Vein  nus  ufs  furvengieu. 

Ach;  pia  nus  lagreine; 
Ca  nus  fchi  bein  ufs  fteiu; 
215  Ach;  bein  a  femper  beine 
A  da  nin  mal  favein. 
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Ach  MoiDma,  chara  Mama, 
Aeh^  tgei  barg^ts  par  nus? 
Ach,  tgei  plonfcheits  fchi  fiche? 
220  Bargit  bear  ont  par  vus. 

Ludeit  bear  out  niofs  Denfe, 
Co  el  nus  ha  fpindrau 
Ord  Kumer  a  dalurse, 
Ord  angnfch  ad  ord  puccau. 

225  0  Comi  marvilginre, 

Ca  deus  ha  faig  cun  nus, 
enteu  nofs  Juvens  gise 
dau  ilg  Tfchiel  gloriase. 

[f.  37*]  Ach,  Mes  Chars  fardilginnse, 

230  Ach,  buc  pliregias  pH, 
Nafs  efsen  or  da  Crufche 
prieus  enten  tschiel  loa  (i. 

Can  tat,  o  Mamma  chara, 
Ad  er  vos,  chars  fardaglions, 
285  figeits,  ca  vas  'na  gada, 
padegias  ngir  tier  nas. 

Ilg  Deas  da  tut  Canfierte 
vus  velgig  cunfortar, 
viefs  cor  cun  Reu  foing  fpirte 
240  en  crusch  patientia  dar. 

Ca  yas  er  culg  Tempfe 
pudegias  ngir  tiers  nas, 
Guder  ils  dulfchs  dalegse 
elg  Tfchie(r)[l]  fchi  glorius. 

245  Parchei  valtefsas  voTse 
Cun  plonfcher  a  plirare 
Scavir  Qoei  bien  a  Nufse? 
Quei  nuot  ven  niziar. 

[f.  37>>]  Cun  tut  o  Chars  Carßiaunse, 

250  figein  niefs  Quint  andreg, 
Drizein  nofs  elgs  en  aalte, 
Figein  niefs  faig  andreg. 

Cur  nus  lur  (Hg  fuentter 
ftuvein  dar  11  Queß  mund, 
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255  pudeian  cnn  late^ia 

Tat  bandunar  bein  zond. 

0  Jefu^  niefB  char  SpuTe! 
0  chrißus;  filg  da  Dens! 
O  Dens  nos  feie  gratioTse! 
260  0  Senger^  ti  niefs  deos! 

Ach  deus  Ach!  nos  paregie, 
Damaj  ch'  nus  buc  favein 
Ne  'lg  Temps,  Ne  'lg  gi  ne  V  hura^ 
Che  DOS  tilar  ßnvein. 

266  0  Senger,  nies  Cüfierte, 
Nus  velgiaf  Cunfortar, 
en  la  vitt'  ad  en  la  Mort, 
Ach;  po  velgias  tier  nus  ftar! 

[f.  38»]  Ach  Senger,  Senger,  pia 

270  Nus  tuts  Illuminar; 
velgias  tras  grazia  tia, 
Nus  tuts  en  Tschiel  miAar. 

Ufsa  vi  Jou  lararre, 
Quefta  Canzun  finir^ 
275  Ad  eis  ounc  giavifchare 
fi  'lg  Juvenelsen  gi, 

Cur  Chrift  ven  a  vangire, 
Ils  Morts  fi  lavantar, 
pcfBien  er  funvangire 
280  r  hierta  da  lur  Bab  char. 

la  Quall  ei  pariada 
a  tuts  ligieus  Cartents; 
Deus  velgias  po  'na  gada^ 
nus  fchar  hartar  cun  eis. 

285  Ca  nus  tuts  lou  pudeian 
Cun  Chrifto  Triumphar, 
Sia  gliergia  er  vaTeian 
A  femper  Deus  ludar. 

[f.  38>>]  Ufsa  ei  nofsa  lavure 

290  Bucc  auter  ca  ludar, 
a  dar  deus  L'hanure 
Soing,  Soing,  Soing,  Deus  ludar. 
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Ladeit  el  Soll[el]g  a  Igioal 
Ludei  el  tats  fes  corps! 
295  Ludeit  el  tuttas  fteillas! 
Hg  ludeit  tats  cartents! 

Ach,  fehl  veng,  Senger  Jefu, 
yeng  po  vouzei,  vonzei; 
En  tfchiel  tiers  tnts  ligieus^ 
800  Amen^  nns  prend  tiers  tei. 
finis;  finis. 

ABERGLAUBEN. 

1.  Van  las  cusadiras  sin  la  palma-maan  Innsch  ina  ord  lautra,  seh'  ei 
qnei  ina  enzenna,  ch^ns  maridi^  van  ellas  plitost  ensemen^  sehe 
marid'ins  buc. 

2.  Neiv'ei  fetg  il  di  de  nozzas;  sehe  dat  ei  gronda  familia. 

3.  Stgir  di  de  uozzas;  stretg  en  casa. 

4.  Clar  di  de  nozzas^  Jartg  en  casa. 

5.  Eis  ei  malaura  il  di  de  nozzas;  sedattan  e  sepngnan  ils  meridai. 

6.  Seh'  ei  neiva  e  cnfla  el  di  de  nozzas,  sehe  vegnau  ei  aschi  panpers, 
ch'  ei  ston  ira  cuu  il  zitget. 

7.  Seh'  ina  candeila  arda  bein,  lantra  buc  d'  enzinar  en,  sehe  vegnan  ei 
malperina. 

8«  Ardan  las  candeilas  il  di  de  nozzas  sbrenzlont^    sehe  vegnan  ils  con- 

sorts  buca  perina. 
9.  Semeinan  il  spos  e  la  spusa  sin  igl  altar  cnl  dies  in  encunter  lauter^ 

sehe  vegnan  eis  gleiti  malperina. 

10.  Eis  ei  nozzas  in  di  de  bara,  vivan  ils  spusai  buca  ditg. 

11.  Femnas   maridadas,    che    portan  buc'  ani,    ston   purtar   in  ani  de  fiug 
el  purgatieri. 

12.  In  che  nescha  sin  quattertembras,    empren  bia  pli  tgiunsch  eu  scola, 
e  pli  tard  vesa  el  spirts,  strias  e  barlots. 

13.  Gnra  ch'  ina   donna  anfla    duas    spigias    sin    in    stroni;    snrvegn    ella 
schnmellins. 

14.  Affons^  che  neschan    sin    ina  vigielgia,    dattan  glient  aparti,    che  han 
visiuns  e  san  dir  ordavont,  cu  enzatgi  miera. 

15.  Affons,  che  neschan  cun  ina  capetscha;  vegnan  paders  ne  mungian. 

16.  Ins  deigi  buca  far  bogn  als  affons  en  in  vaschi,  che  piardi,  schiglioc 
pon  eis  silsuenter  buca  teuer  Paua. 

17.  Tgi  che  vul  affons  de  fina  colur^  sto  metter  vin  e  latg  el  bogn. 

RätoromaBlMli«  Clircttomatbi«.  II.  S.  4Q 
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18.  L' aaa  dil  bogn  astg'ins  buca  better  sur  il  laupiet  gia,  schiglioc  vegn 
ei  affonS;  che  dattan  giu  malardaii. 

19.  Cura  ch'ins  fa    bogn    als    affoDS,    ston    ius    better    ora   bnfSatg    Tana, 
schigloc  dattan  üb  affons  bngient  giu. 

20.  Cura  ch'Os  affons  bragian^  tochen  ch'ei  battegian,    mieran    eis  gleiti. 

21.  Ins  dovei  buca  far  ira  iua  nana  vita,  schigloc  survegn  gV  affon  la  bua. 

22.  Ins  astga  buca  far  nana  cun  ina  nana  vita,  schiglioc  survegn  gl'  affon 
mal  il  tgau. 

23.  Cura  ch'ins  fa  nana  ad  ina  nana  vita;  fa  ins  nana  al  Giavel. 

24.  Per  perservar  igl  affon  della   bua,  ston  ins  zugliar  el  en  iua  materia 
blaua. 

25.  Encunter  la  bua,  met'ins  en  tgina  in  tschos  blau. 

26.  Per    far   calar  la  bua,    dovei    la   mumma    sgarar   giu    in   tec  aor  dil 
siu  ani  e  lu  vegn  ei  meglier. 

27.  Per  far  crescher  spert  ils  dens  als  affons,  sto  ins  metter  entaculiez  snecs. 

28.  Ins  duei  buca  tagliar  giu  unglas  als  affons,    avon    ch'ei   seigien   miez- 
onn  vegls,  schiglioc  vegnan  ei  ch'ei  engolan. 

29.  Ins  dovei  buca  schar   ira   anavos    ils   affons,    schigloc   portan   eis  aua 
al  giavel. 

30.  Affons,  che  maglian  scheuldas,  survegnan  plugls. 

31.  Sch'ils  affons  maglian  paun  misch,  vegnan  eis  buns  cantadurs. 

32.  Vegn  in  affon  tut  eningada  grevs,  mier'  el  gleiti. 

33.  Sch'ils  affons  laguottan  plum^  creschan  eis  buca  pli. 

34.  Ils  affons,    che   beibau   latg  caura  de  pign,    astgan  ira  de  grond  sco 
las  cauras  el  malsegir. 

35.  Tgi,  che  beiba  bia  latg  caura  de  pign,  vengn  nauschs  sco  las  cauras. 

36.  Affons    pigns    deigien    buca    ira   davon  d'igl  esch  casa  suenter  tuccar 
d'Ave-Maria,  schiglioc  pon  schliatta  glieut  noscher  eis. 

37.  Ins  sto  buca  schar  mirar  in  affon  de  cazola  en  in  spieghel,  schiglioc 
ves'el  leu  en  il  giavel. 

38.  Cura  ch'ei  dat  las  uras  duront  alzar  si  Niessegner,  miera  gleiti  enzatgi. 

39.  Cura  ch41  zenn  va  de  miert,  dat  ei  gleiti  bara. 

40.  Cura  ch'ei  tucca  trest  de  miezdi,  sehe  miera  gleiti  zatgi. 

41.  Van    biars    la   domengia    ensemen  a  messa,  sehe  dat  ei  en  quort  ina 
tresta  bara. 

42.  Vesa  ins  da  notg  cazolas,  miera  gleiti  enzatgi. 

43.  Fa  la  glisch  della  cazola   de   seif  capiala,    sehe  miera   enzatgi  gleiti 
suenter  en  quella  casa. 

44.  Maglia  il  lamegl  ora   ina    rusna    el  seif,    sehe    miera  gleiti    enzatgi 
della  casa 
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45.  Cnra  che  la  cazola  vnl  traso  stizzar,  miera  enzatgli  gleiti. 

46.  Fan  las  schnalroas  in  onn  igoiy  en  Ina  casa,  e  tnornan  gl'aater  onn 
bnca  pli;  sehe  miera  enzatgi  en  quella  casa. 

47.  Sch'ins  aada  mont  Stellas  la  notg  ed  ei  gliei  bial'aura^  ei  quei  an- 
nunzias  de  mort  d'amitgs  ner  parents. 

48.  Ciira  ch'ils  tgauns  bragian^  dnt  ei  gleiti  ina  bara. 

49.  Sch'ei  vegn  ina  crusch  sor  ina  casa,  miera  gleiti  enzatgi. 

50.  Tgi  ch'entaup«  la  damann  gl'emprim  il  caluster,  miera  gleiti. 

51.  Cnra  ch'ils  affonts  fau  sco  de  satrar  avon  ina  casa^  miera  gleiti  en- 
zatgi en  quella. 

52.  II  catschadur,  che  vesa  in  camutsch  alv^  sto  gleiti  morir. 
58.  Quels  de  pez-entir  mieran  pli  vess. 

54.  II  pli  tginnsch  miera  ins  duront  igl  ir  gin  dil  solegl,  il  pli  vess  de 
mesa-no^. 

55.  Cura  che  enzatgi  miera^  sto  ins  arver  ina  fenestra. 

56.  Miera  il  patrun  casa,  crappan  ils  vadials. 

67.  Mieran  plevonts  u  calusters;  sehe  mieran  gleiti  plirs  suenter. 

58.  Cu  euzitgi  miera,  va  l'olma  tras  Taua^  ch'ei  en  casa. 

59.  Femnas  che  mieran  en  pigliola,  van  buca  a  piarder  e  vegnan  bein 
gleiti  suenter  per  lur  affon  pign. 

60.  Cnra  ch'in  affon,  ch'ei  morts,  ha  nodas  blauas  vid  il  culiez,  eis  el 
tnccaus  dils  morts,  ch'ein  vegni  per  ei. 

61.  Cu  ins  vesa  dent  giu  ina  steila,  sehe  miera  enzatgi  en  quei  moment. 

62.  Sch'il  miert  ha  la  bucca  aviarta,  miera  gleiti  enzatgi. 

68.  Sch'il  tgierp  dil  spartgiu  resta  nalti  ditg  caulds,  sehe  va  ei  prest 
enzatgi  suenter. 

64.  Cu  enzatgi  ei  miert,  sto  ins  beter  ora  tut  l'aua,  ch'ei  en  casa. 

65.  Quella,  che  fa  gPemprim  il  tschupi  d'in  mat,  quella  hagi  buna  ventira. 

66.  Aschi  gleiti  che  quels,  che  portan  la  bara,  ein  en  santeri,  vegn  quella 
pli  greva. 

67.  Tucc'  ei  bein  ils  quors  per  ina  persuna,  sehe  stat  ella  bein,  tucc'  ei 
mal,  sehe  stat  ella  mal. 

68.  Cav'il  caluster  ina  fossa  il  gliendischdis,  sehe  dat  ei  puspei  bara,  avont 
che  Tjamna  seigi  ora. 

69.  Mettan  ils  ummens,  che  satiaran,  vi  gPemprim  il  zapun,  sehe  miera  in 
umm  suenter,  mettan  eis  aber  vi  gl'emprim  il  badel,  ei  l'emprima  bara 
ina  femna. 

70.  Dat  il  zenn  grond,  suenter  ch'ins  ha  satrau  ina  bara,  il  davos  tucc, 
Bch'ei  l'emprima  bara  in  umm.  Dat  il  zenn  masaun  il  davos  tucc,  sehe 
mier'ei  sisu  ina  femna. 

40* 
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71.  Suenter  ina  schetga  bara^  dat  ei  ina  bletscha. 

72.  Arv'inB  igl  endiscbdis  la  fossa^  siara  ins  bugien  ella  la  sonda. 

73.  Ei  ina  bara  greva  de  vistgir  en,  miera  ei  gleiti  enzitgi. 

74.  Mieran  das  ord  ina  casa,  sehe  vegn  ei  detg,  ch'ei  mondi  buca  ditg, 
ch'ei  mierian  treis. 

75.  Sch'ei  miera  enzatgi  ina  mesjamna^  sehe  ha  ins  il  venderdis  suenter 
ne  sil  pli  tard  l'autra  mesjamna  puspei  bara  en  quclla  vischuaunca. 

76.  Trer  en  ner  per  ils  morts  ei  sco  di  e  notg  per  las  olmas  de  qnels. 

77.  Sch'in  pren  buc  aua  benedida  Nadalnotg  avont  ch'ir  a  letg^  sehe  vegn 
il  giavel  e  va  cun  ins  sin  in  pal  si  e  de  tgamin  ora. 

78.  Quei  che  vegn  filau  Gievgia-grassa,  maglian  las  miors. 

79.  Tgi,  ch'ei  naschius  per  Nadal  notg,  vesa  sperts. 

80.  Glin  e  launa^  che  vegnan  filai  Gliendischdis  ne  Mardis-Scheiver 
maglian  las  miurs. 

81.  Gura  ch'ei  gliei  bia  steillas  il  scheiver,  fan  las  gagliuas  bia  ovs 
quei  onn. 

82.  Sch'ils  de  Danis  ein  ils  emprims  si  Schlans  de  s.  Marc,  dat  ei  bia 
prema. 

83.  Schals  de  Breil  ein  ils  emprems  a  S.  Marc,  dat  ei  bia  salin. 

84.  Sch'ils  buobs  s'enganeschan  fetg  de  s.  Marc  a  Muster,  dat  ei  in  bien 
onn  de  graun. 

85.  Sch'ins  ha  in  rap  en  sac,  e  fa  in  tganbriechel  lemprima  gada,  ch'il 
cqcu  conta,  sehe  han  ins  adiua  raps  avunda. 

86.  Sch'ins  caischa  Anseinza  e  pren  de  quei  caschiel  en  sac  d'ira  sur  in 
piogn  vi,  sehe  dat  ins  buca  en  l'aua. 

87.  La  vigielgia  s.  Gion  dovei  ins  ligiar  si    igl  agl^   schiglioc  sfundra  el. 

88.  Ils  truffels,  ch'ins  scavogna  la  vigielgia  de  s.  Gion  avon  miezdt 
survegnan  buca  la  malsogna. 

89.  Sch'ins  scavogna  ils  bagnos  la  vigielgia  s.  Gion  avont  tuccar  de 
miezdi,  sehe  vegn  ei  buca  si  giattas  e  dat  g^ossas  tiastas. 

90.  Tgi  che  cava  s.  Gion  stad  cristaglias,  anfl'in  scazi. 

91.  Sch'ins  enquera  flurs,  fertont  ch'ei  tucca  de  miezdi  la  vigielgia  de 
s.  Gion  e  meta  lu  quellas  flurs  la  notg  sut  il  plumatsch  en,  sehe 
siem'ins,  cun  tgi  ins  ha  de  maridar. 

92.  Tgi,  che  selava  vigielgia  Sogn  Gion  stat  eutochen  ch'ei  tuca  de  miezdi, 
resta  preservaus  igl  entir  onn  de  rugnia. 

93.  Per  sogn  Luregn  sc  sarvi  la  tiara  e  muossi  ils  scazis  zupai. 

94.  SchMns  cava  sin  sogn  Luregn  entuorn  las  dudisch  la  tiara,  anfl'ins 
cotgla  e  quella  ei  buna  per  preservar  ils  thiers  dil  malner. 

95.  Sogn  Luregn  ei  in  bien  di  per  encnrir  cristaglias. 
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96.  NossaduuDa  d'Uost  se  sarvan  ils  scazis. 

97.  Scheins   cava    ragisclis  Nossadunna    d'Uost   avon  miez  di,    hau  ei  bia 
megliera  forza. 

98.  Sch'ils  mnlines  fan  ira  las  rodas  soDtga  Gatrina^  van  ellas  en  tocs. 

99.  Las  iilieras  astgan  buca  tucar  las  rodas  soDtga  Catrina. 

100.  Scheins  va  eu  plazza  ina  mesjamDa,  va  ei  buca  beiu. 

101.  Ins    sto    tagliar    giu    las  unglas  alias  gaglioas  Venderdis-sogu,  allura 
stattau  ellas  saunas. 

102.  Thiers,  ch'ins  uoda  Venderdis-sogu,  vau  buc  a  frusta. 

103.  Ins   sto    bueutar    ils    vadials    remprima-gada  Venderdis  -  sogu^    allura 
stattan  eis  sauns. 

104.  Tachuts  ed  anseuls  nudai  Venderdis-sogn,   v^au  buc  a  piarder  la  stad. 

105.  Ins  sto  buc  ira  a  mises  in  gliendischdis,  qnei  porta  discletg. 

106.  Souda  sontga  deig'ins  buc  arrar,  ei  dat  schiglioc;  buca  fretg. 

107.  lua  mesjamua,  ne  in  venderdis  dovei  ins    mai   entscheiver   ina  lavur. 
schiglioc  va  ella  mai  bein  vinavont. 

108.  Ina  femna,  che  trai  panaglia  ina  mesjamna,  ei  ina  Stria. 

109.  Taglia  ins  giu  las  unglas   in  venderdis,    ston   las  olmas  migliar  ellas 

1 1 0.  Ir    en   survetsch    il  venderdis    porta   buca   cletg,    ni  a  fumegls,    ni  a 
fumitgasas. 

111.  Ins  dovei  mai  midar  nuegl  in  venderdis,  quei  porta  discletg. 

112.  Vigielgias  duess  ins  buc'  ira  eis  uauls,  ins  se  sventirescha  tgiunsch. 

113.  II  venderdis  fa  ei  adina  anra  aparti. 
114.11  solegl  se  lai  ver  tuttas  sondas. 

116.  Ins  deigi  buca  metter  grascha  il  scorpion,  schiglioc  maglia  la  biestga 
uuidis  il  fein. 

116.  Semna  ins  trnffels  ils  peschs,  vegnan  eis  loms. 

117.  Sch'ins  metta    truffels    en    Tenzenna   della  feglia,    sehe  cresch'  ei  mo 
rabetscha. 

118.  Sehens  metta  truffels  il  scorpiou,  sehe  vegnan  eis  petters. 

119.  Semn'ins  truffels  il  Steinbock,  sehe  vegnan  eis  buns. 

120.  Scheins  semna  il  gliu  en  l'enzenua  dil  bov,  sehe  vegu  el  grobs. 

121.  n  glin  deig'ins  semnar  en  Tenzenna  della  stadera,  In  peis'el  pli  bia. 

122.  Lischiva  dovei  ins  buca  far  Tenzenna  dils  schumellins. 

123.  II  Steinbock  dovei  ins  buca  far  laschiva,  quei  fa  stratscha  cutta. 

124.  Per    far    vegnir    bials    cavels,     ston    ins    tagliar    giu    eis    Tenzeuna 
digl  uors. 

125.  Ils  truffels  deig'  ins  raetter  giu  Tenzeuna  dil  bov,  sehe  vegnan  quels 
gronds  e  bials. 

126.  Laschiva  astg'  ins  buca  far  Tenzenna  dils  schumellins. 
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127.  De  semnar  graun  dovei  ins  metter  si  ina  lada  capialla,  sehe  vegnan 
las  spigias  era  ladas. 

128.  De  semnar  glin  dovei  il  semnader  star  fitg  sidretg,  sehe  vegn  il  glin 
liungs  e  grads. 

129.  Ventscha  in  thier  dil  malner,  sehe  dei  ins  metter  il  cor  ed  il  lom 
dil  thier  vintschia  sin  tgamin,  sehe  peglian  ils  anters  thiers  buc;  mo 
ins  sto  fimentar  fetg. 

180.  Per  tnccar  la  Stria,  che  ha  fatg  il  malner,  monglasa  ins  barschar  il 
thier  vivs. 

181.  Bch'enzatgi  ei  dans  gin,  ne  dans  encunter,  streha  ins  la  noda  con  il 
saung  d'ina  gaglina  alva  e  lai  schigiar  quel,  la  scomparan  tnttas  nodas. 

182.  Tgi  che  tschontscha  el  sien,  deigi  prender  in  jes  ord  il  camer  e 
metter  quel  sut  il  plumatsch,  allura  cal^el  de  tschintschar. 

188.  Sch'ins  vul  far  ira  ils  diarvets,  sehe  ston  ins  tagliar  ina  bnccada  ord 
sia  ureglia  e.  metter  quella  eu  iu  mugrin,  nra  svaneschan  ils 
diarvets. 

184.  SchHns  lai  dnmbrar  las  briclas  in  anter,  survegn  quel  sez  ellas. 

135.  Las  briclas  calan^  sch'ins  fruscha  ellas,  dnront  ch'ei  tncca  de  bara. 

186.  Scheins  mett  'in  toc  cam  crina  sut  il  stelischaun,  calan  las  briclas. 

187.  Per  far  callar  las  briclas  ston  ins  far  en  in  fil  tons  nuvs,  sco  ins  ha 
briclas,  e  satrar  quei  fil  sut  il  stelischaun. 

188.  Per  £Bur  calar  las  briclas,  ston  ins  metter  tons  crappets,  sco  ins  ha 
briclas,  sin  in  crapp  pli  grond«  Tgi,  che  fa  dar  giu  ils  crapps,  sur- 
vegn lu  sez  las  briclas. 

189.  Per  far  calar  slupadiras  e  briclas  eis  mauns,  duei  ins  uuficher  quellas 
cun  jeli  vanzaus  della  glisch  d'ina  bara. 

140.  Sehe  las  canras  dattan  latg  mischedau,  ston  in  better  quel  en  in  dntg, 
allura  cal'ei. 

141.  Per  in,  che  siemia  fetg,  eis  ei  bien  de  metter  in  plumatsch  Niessegner 
sut  il  tgau. 

142.  Raps  en  scatlas  de  tubac  fan,  che  quels,  che  tilan  ordlunder,  survegnan 
il  creps. 

148.  Per  buca  schar  vegnir  il  darschalet,  sto  ins  metter  ils  caltscbenls  en 
crusch  sin  il  palinschiu  avont  il  letg. 

144.  Tgi,  che  vul  far  calar  il  guotter,  sto  strihar  quel  cul  maun  d'in 
affont  miert. 

145.  Per  far  calar  mal  ils  dents,  ston  ins  prender  in  dent  d'in  miert 
denter  las  dodisch  e  Tina  ord  il  camer. 

1 46.  Metta  ins  in  fier  cavagl  en  il  begl  de  piertg,  pertgira  quel  ils  porcs 
della  malsogna. 
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147.  CoTA  ch'ins  yileuta  in  rustg,  sehe  betti  quel  ina  aua  ora  dil  tgil;  che 
fetschi  murir^  tgi  ch*ella  tuchi. 

148.  Cora  ch'ei  vegn  bnca  pisebada,  ei  ina  Stria  en  la  panaglia.  Ins  duei 
far  in  tagl  cnn  in  cunti  vid  la  panaglia,  sehe  tac'  ins  la  stria,  e 
snenter  vegn  ei  pisebada. 

149.  Cnra  cb'ins  siemia  de  siarps,  han  ins  gleit!  snenter  scandal. 

150.  De  semnar  graun  dovei  ins  meter  si  ina  lada  capiala,  sehe  vegnien 
las  spigias  era  ladas. 

151.  Ei  vegn  detg,  scb'ins  semni  il  glin  de  lina  u  dellas  dnas,  vegni  el 
qnorts. 

152.  Mett'ins  tscbendra  el  sem  glin,  po  la  pnrgina  bnca  noscher. 

153.  Sch'ins  sega  Tenzenua  dil  scorpion,  maglian  ils  tbiers  buc  il  fein. 

154.  SchMns  taglia  giu  cavels  l'euzenna  digl  anngl,  crescban  qnels  tscbuors. 

155.  Scb'ins  fa  pann  Tenzenna  dils  schumellins,  sefenda  el  permiez. 
15ß.  Scb*ins  lava  resti  en  Tenzenna  della  feglia,  scbe  fa  ei  plagls. 

157.  Scb'ins  vnl,  cb'ils  pors  stetien  dnront  la  stad  en  l'alp,  scbe  ston  ins 
trer  ora  ad  eis  treis  zeiclas  gremprim  di,  ch'els  ein  en  Palp  e  tschon- 
tar  qnellas  en  il  mngrin  della  tegia. 

158.  Scheins  po  better  in  caltscbiel  tgietscben  sar  igl  artg,  ein  ins  ricbs 
avunda. 

159.  Qnel,  cbe  tila  si  sur  igl  artg  sia  capetscba,  survegn  anavos  qnella  plein 
marengbins. 

160.  Ha  igl  artg  bia  verd,  scbe  dat  ei  bia  fein,  bia  tgietscben,  scbe  dat 
ei  bia  vin,  bia  mellen,  sehe  dat  ei  bia  granu. 

161.  Cnr  cb'ei  gliei  bia  neblas  cotscbuas  vid  il  tscbiel,  dat  ei  bia  ujara. 

162.  Qnels  de  cavels  mellens  ein  ventireivels. 

163.  Qnels,  cbe  han  snrvintscbeglias  neras,  ein  fauls. 

164.  Qnels,  cbe  han  egls  ners,  ein  fauls. 

165.  Olient  cnn  unglas  liungas  ei  pli  ventireivla,  che  aatra. 

166.  Olient  cun  cavels  cotschens  ei  aparti  nanscha. 

167.  Olient  cnn  cavels  loms  ei  migieivla. 

168.  Tgi,  che  ha  ils  dents  lartgs,  ha  cletg. 

160.  Qnels,  che  han  cavels  cotschens,  ein  parents  della  uolp. 

170.  La  detta  melna  muonta,  snrveguir  de  grettas. 

171.  Snrvegn  ins  vid  las  noglas  tacbels  alvs,  schnei  quei  ina  enzenna,  cb^in 
snrvegni  schengetgs. 

172.  Cnra  ch'iDs  survegn  tacs  meleos  sin  las  unglas  dils  manns,  sehe 
snrvegn  ins  a  dies  cruschs. 

173.  Cnn  tnccar  mann  ad  in  castgaun,  sa  ina  Stria  far  v^gnir  quel  malsauns. 

174.  Streba  ina  Stria  ad  io  thier  snr  il  dies  ora,  scbe  peglia  quel  il  malner. 
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175.  Biem'ins,  ch'ius  detti  en  TauS;  ne  ch'ioB  seigi  sil  precint  de  dar  eD^ 
sehe  han  ins  cletg. 

176.  Tgi,  che  siemia  de  plngls;  survegn  in  schoigetg. 

177.  Scheins  siemia  ded  ovs,  vegn  ei  sventiras. 

178.  Siem'ins  de  pann  cria  u  de  carn  frestga,  sehe  miera  gleiii  ensat^. 

179.  Siem'ins,  chUn  hagri  piars  üb  dents,  sehe  mier'  eniatgi  della  parantella. 

180.  Cura  ch'ins  va  anavos,  porta  ins  aua  al  giavel. 

181.  Entanpa  ins  sin  yiadi  gPemprim  ina  femna,  sehe  va  il  viadi  mal. 

182.  Cat'ina  buoba  bienmann  igl  emprim,  sehe  ha  ins  disdetg,  in  baob 
porta  cletg. 

183.  Falians  de  combas  linngas  dovei  ins  bnca  mazzar,  qnels  portmn  cletg. 

184.  Paon  astg'ins  bnca  better  en  il  fing,  sohiglioc  yegn  ins,  ch'ins  sto 
endirar  fom. 

185.  Paun  astg'ins  bnca  better  ginn  plann,  schiglioc  bragia  Niessegner. 

186.  Sch'ins  stnmida  de  gigin  treis  gadas  ina  snenter  lautra,  sehe  han 
ins  qnei  di  cletg. 

187.  Vegnan  las  hazias  la  damann  entnom  casa,  sehe  portan  ella  cletg; 
fan  ellas  canera  snenter  miez  di,  sehe  miera  ei  enzatgi,  ne  dat  schiglioc 
disgrazias. 

188.  Anfla  ins  in  trei-fegl  cun  quatter  fegls,  sehe  mnonta  qnei  ventira; 
anfla  ins  in  cnn  tschun  fegls,  sventira. 

189.  Dat  ei  dariet  AJians  de  combas  linngas,  sehe  dat  ei  bia  piaun. 

190.  Sch'ins  anfla  in  fazolet,  snrvegu  ins  ina  brefl 

191.1ns  sto  better  ils  cavels-glieut  en  il  fing,  che  las  strias  possien  bnca 

tier  eis. 
192.  Tgi,  che  stnmida  treis  gadas  in  snenter  lanter  la  damann,  snrvegn  in 

schangetg  qnei  di. 
198.  Sch'ius  lai  ardar  il  fiuc,  senza  metter  si  zitgiei  snr  de  finc,  sehe  ston 

las  panpras  olmas  barschar  pli  fetg. 

194.  Ins  sto  mai  stizzar  il  bnmiu  cnn  ana. 

195.  In  sto  mai  mazzar  ils  mstgs,  che  van  per  la  via  de  Nosaadnnna  de 
Trun;  qnei  ei  panpras  olmas,  che  ha  gin  empermess  il  pelegrinadi 
en  vita  e  bnca  htg  el.  Snenter  la  mort  stou  ei  ÜEur  el  en  fnorma 
de  mstg. 

196.  Ins  dovei  bnca  mazzar  mnstgas,  ei  gliei  panpras  olmas. 

197.  Las  tschereschas  neras  han  las  strias  bngient. 

198.  In  cavagl,  che  ha  tratg  in  miert,  va  bnca  sntsnra  en  Talp. 

199.  Di  ins  dils  aviuls,  ch'ei  ventschien,  enstagl  ch'ei  mierian,  sehe  han 
eis  nnidis  e  fan  vendetga. 

200.  Sehe  mattatschas  schnlan,  bragia  Nossadunna. 
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201.  Schills  ners  van  a  Capitel,  vegD  ei  a  plover. 

202.  Qael;  che  snazregia  il  pann^  va  bac  en  parvis. 

203.  Cara  ch'ins  piarda  bia  thiers,  ban  ins  era  discietg  en  casa. 

204.  Cnra  cb'ins  metta  cuntials  cun  il  tigliom  ensi  e  cal  dies  engiu,  sehe 
fora  qnei  il  cor  a  Nossadnnna. 

205.  Sch'ins  scua  stiva  suenter  miezdi,  sehe  scua  ins  ginadora  il  cletg. 

206.  Scb'ins  &  pescb  en  Fana,  sehe  bragia  Nossadanna. 

207.  Scb'ins  catscba  il  cunti  el  latg,  scbe  taglMns  igl  iver  della  vacca. 

208.  Scb'ins  betta  sal  el  fiuc.   scbe  £An   ins  ina  ovra  alias  paupras  olmas. 

209.  Tgi  che  mnrdregia  utschals  della  cna  cotschna^  piarda  la  pli  biala  vacca. 

210.  Tgi  che  mnrdregia  utschals  della  cna  cotschna^  a  quel  brisch'ei  giu 
la  casa. 

211.  A  tgi,  che  mnrdregia  ntscbals  della  cna  cotschna,  a  qnel  dattan  las 
vaocas  sanng  enstagl  latg. 

212.  In  sa  far  tschessar  il  luft,  cun  metter  ord  da  fenestra  crustas  paun« 

213.  Nua  che  las  strias  mondien,  roondi  lavinas. 

214.  Cnra  ch'il  clavau  tginla,  bragian  las  olmas. 

215.  Cnra  ch'ins  tegn  in  cunti  cnn  la  nezza  engiu,  ston  las  olmas  endirar. 

216.  Dat  il  sal  de  meisa  entnom,  sehe  vegnan  quels  della  casa  malperina. 

217.  Yegn  in  buob  all'entscbatta  dil  di  en  stizun,  fii  il  bermer  bunas 
fitsehen tasy  vegn  ina  mattatscha  schliattas. 

218.  Qnel^  che  sa  far  ora  tginnsch  nuvs  e  scumbegls  en  fils;  survegn  ina 
buna  dunna. 

219.  Qnella,  che  fa  il  tschos  bletsch  de  lavar,  survegn  in  bueder. 

220.  Ha  ins  il  nas,  che  morda,  survegn  ins  dagrettas. 
221.11s  tacs  alvs  sin  las  nnglas  mann  indicheschan  bienmauns. 

222.  Buca  metter  sut  su  il  paun  sin  meisa,  schiglioc  mett'  ins  Niesseguer 
cnl  tgan  engiu. 

223.  Buca  tagliar  il  paun  senza  basegns,  schiglioc  bragia  Niessegner. 

224.  Mett'ins  il  fundament  tier  ina  casa  nova,  eis  ei  era  cavau  fossa  per 
in  member  de  familia. 

225.  Avon  ch'intrar  en  casa  nova,  dovei  ins  fierer  en  in  tgaun,  ne  in  giat, 
ne  ina  miur,  ne  ina  talpa,  scb'ins  vul,  che  nuot  possi  nuscher,  che 
la  ventira  regi  en  casa  nova. 

226.  Tgi,  che  bagbegia  casa  nova,  sto  morir. 

227.  Tgi,  che  vegn  malsauns  en  baselgia,  vegn  buca  tginnsch  sauns. 

228.  Ils  baus  de  cazola  portan  ventira. 

229.  Scb'ins  anfla  in  crap  alv,  ha  ins  ventira. 

230.  Scb'ins  va  ad  urgir,  sehe  ston  ins  cuvierer  giu  la  canastra,  nua  ch'ils 
speuls  ein  en,  ne  metter  en  ina  bnccada  paun. 
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231.  Cura  ch'ins  metta  a  cuar,  deigi  ins  metter  ins  capiala  cuds  treii 
pizs  sisU;  In  vegn  ei  ora  spir  pluscheinas. 

232.  Ins  deigi  trer  en  in  vestgiu  gagl;  ciira  ch'ins  metta  a  cuar,  e  metter 
a  cuar^  cora  ch'il  cavrer  va,  allnra  dat  ei  bia  pluscheinas  sco  cauras, 
e  gaglias  sco'l  vestgiu. 

233.  Nua,  ch'ei  glei  bans  Niessegner,  dat  ei  buca  gin  il  tun. 

234.  Pend'ins  flurs  dil  tun  sur  la  meisa,  dat  il  tun  buca  gin  en  quella  casa. 

235.  II  fing  dil  tun  sto  ins  stizar  cun  sal. 

236.  II  fing  dil  tun  sto  ins  stizar  cun  latg. 

237.  Beiber  ord  in  glas  rut  ei  buca  bien. 

238.  En  ina  stiva^  neua  cli'ei  arda  treis  cazzolas^  ei  in  spus  ne  iua  spusa. 

239.  Kumpa  ins  ina  guila  en  ina  mondura,  scbe  vegn  quel;  che  porta 
quella  mondura,  spus  en  quella. 

240.  Ventira  a  quella  letg,  che  dat  en  parvis  igl  emprem  neschiu. 

241.  Ins  sto  schubergiar  giu  schuber  la  carn  d'armal  della  ossa,  sehe  hau 
ins  meglier  cletg  dils  thiers. 

242.  Tgi^  che  sgrefHa  l'ossa  cun  il  cunti^  ha  buca  cletg  cun  ils  thiers  en  Talp. 

243.  Ina  femna  deigi  siglir  siat  gadas  sur  in  farbun  ora  e  per  allnra 
catschar  ils  dents  en  in  roser;  in  umm  dovei  vegnir  gind  cavagl,  per 
prender  si  in  £arbun. 

244.  Per  puder  tuccar  thiers  striunai;  sto  ins  metter  paun  en  la  buis. 

245.  Sch'il  buob,  che  rispunda  messa^  mira  anavos  duront  igl  orate  fratres, 
sehe  vesa  el  tuttas  las  strias  de  quella  vischnaunca  cun  in  ström 
en  bucca. 

246.  Ina  crusch,  formada  de  ristials  enzuriu;  munta  ina  sventira  en  casa. 

247.  Sch'in  catschadur  vul  gartiar  las  uolps,  sto  el  el  metter  treis  miulas 
paun  en  la  purla. 

248.  SchMu  cunti  dat  giu  de  meisa  e  fetga  en  en  il  palintschiu^  vegn  ins 
gleiti  malperina  cun  enzatgi. 

249.  Ins  astgia  mai  berschar  lenn  suitg,  pertgei  Sontga  Mierta  ei  vegnida 
barschada  cun  lenn  suitg. 

250.  Scheins  betta  sal  enta  fing,  fan  ins  iua  ovra  per  las  olmas. 

251.  Sch'ins  metta  per  Nadal-uotg  ina  canastra  fein,  ch'ins  ha  pinau  per 
dar  en  Tautra  damaun  ed  ina  sadialla  sal  ora  el  liber  en  tutt'  aura, 
sehe  peglian  ils  thiers  buc  il  mal  ner. 

252.  Sehe  in  bab  ha  plirs  affons,  buobs  e  buobas,  deigi  el  dar  a  mintgiu 
ina  candeila  ardenta,  e  las  candeilas  de  quels;  che  ardan  il  pli  bein, 
vegn  il  buob  pre  e  la  feglia  muniessa. 

253.  Ha  ins  enzitgi  el  jester,  deigi  ins  envidar  ina  candeila,  arda  la  candeila 
beiu;  va  ei  beiu  cun  el;  arda  ella  mal,  mal,  steza  ella  gin  dil  tu^  miera  el. 
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254.  £i  enzitgi  malseuns  e  san  ils  docters  bucca  giadar,  sehe  dei  ins  schar 
vegnir  ora  in  tschadun  saun^  ira  tier  in  pegn,  far  ina  rnsna  en  quel 
e  derscher  il  tschadun  saun  en  quella  rusna,  ch'ins  staupa  si.  II 
malseun  vegn  Iura  ha  vegnir  sauns  et  il  pegn  vegn  pirir  vi. 


NACHTRÄGE 

Märchen. 

104.     Ils  treis  legus  cun  l'ossa. 

Ei  era  ina  gada  in  catschadur  e  quel  era  jus  alla  catscha  de  camutschs. 
Mo  quei  di  era  ei  en  tschaghera  ed  il  catschadur  ha  sitau  giu  in  auter 
catschadur,  ch'el  ha  teniu  per  in  camutsch.  II  catschadur  steva  tribel  mal; 
mo  &tg  ei  &tg  ed  el  saveva  nuota  midar. 

En  quella  tiara  commondava  ina  regina  e  quei  era  ina  Stria.  La 
regina  ha  schau  far  ord  il  tgau  dil  catschadur,  ch'era  vegnius  sitaus, 
in  naschier,  ord  las  combas  in  sessel  e  cul  tgil  in  spieghel.  AUura  ha  la 
regina  schau  clomar  il  catschadur,  che  haveva  sitau  giu  lauter  catschadur 
senza  firaut  ed  ha  mess  avont  ad  el  il  naschier,  il  sessel  ed  il  spieghel. 
„En  in  onn  ed  in  di,^  ha  la  regina  detg  al  catschadur:  „stos  ti  saver  dir, 
de  tgei  quei  naschier,  quei  sessel  e  quei  spieghel  ein  fatgs.  Sas  ti  buca 
lignar,  sehe  lasch  jeu  metter  tei  vid  la  fuortga.  Sas  ti  lignar,  sehe  vegn 
jeu  vid  la  fuortga."  II  catschadur  ha  mirau  ditg  sin  il  naschier,  il  sessel 
ed  il  spieghel;  mo  quei  gidava  buca  bia;  el  podeva  buca  vegnir  sisu,  de 
tgei  ei  fussen  fatgs. 

Tut  trests  ha  igl  umm  priu  fest  e  fagott  ed  ei  se  mess  sin  via  per 
mirar,  tgi  savess  dir  ad  el,  ord  tgei  il  naschier,  il  sessel  ed  il  spieghel 
fussen  fatgs,  Igl  umm  ei  jus  ditg  pil  mund  entuorn ;  mo  ni  prers  ni  signurs 
havevan  cussegl  e  remiedi  per  el  ed  in  onn  ed  in  di  eran  gleiti  entuorn. 
Ina  gada,  ch'el  mava  tras  in  uaul,  ha  el  viu  ina  terribla  tauna.  E  perquei, 
ch'ei  fjEigieva  macort'  aura,  eis  el  jus  en  quella  per  haver  suost.  El  ha 
entschiet  ad  ir  della  tauna  giu  ad  en  ed  ei  jus  in  toc  el  stgir,  entochen 
ch'el  ei  vegnius  tier  ina  gronda  porta  lenn.  Sper  quella  era  in  tgaun  ner, 
che  durmeva.  Igl  umm  ha  aviert  quella  porta  ed  allura  ha  il  stgir  calau  si 
ed  el  era  el  stgir  e  clar.  La  porta  ei  se  sarada  cun  in  plum  ad  el  sils 
calcogns.  Mo  il  catschadur  ha  nuota  temiu  ed  ei  jus  in  brav  toc  viaden. 
AUura  eis  el  vegnius  tier  ina  termenta  porta  de  fier  e  sper  quella  era  in 
tgaun  ner,  che  durmeva. 
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II  catschadur  ha  aviert  il  righel  della  porta  fier  ed  ei  vegnius  el  dar. 
La  porta  ei  pospei  se  sarada  cuu  in  plum  ad  el  sils  calcogns.  Mo  il 
catschadur  era  ussa  disaus  ed  el  ei  jns  francamein  vinaTont.  Sneoter  ch'el 
era  jus  in  grond  tschancun,  eis  el  arrivaus  tier  ina  stupenta  porta  ded  aor 
e  sper  quella  era  in  tgaun  ner,  che  durmeva.  £1  ba  aviert  la  porta  ed 
ei  vegnius  el  dar  bi  di.  Era  la  porta  d'aur  ei  se  sarada  cun  iu  plum  ad 
el  sils  calcogus.  II  catschadur  ei  vegnius  en  ina  gronda  bialla  salla  e 
cheu  fuva  ina  femna  veglia,  veglia.  La  veglia  ha  detg:  ^Jeu  sai  schon, 
tgei  che  ti  lesses  saver  de  moi;  ti  stos  mo  lignar,  che  ord  il  tgau  digl 
umm^  che  ti  has  sitau  giu^  hagieu  ei  fatg  iu  uaschier^  ord  las  combas  in 
sessel  ed  ord  il  tgil  iu  spieghel."  II  catschadur  ha  engrazian  fetg  alla 
veglia  e  quella  ha  detg:  „Jeu  stoi  spert  menar  tei  anavos^  pertgei  uss  ein 
mes  treis  tgauns  se  destadai  e  quels  magliassen  tei,  sch'jeu  fuss  buca  cun 
tei.'*  La  veglia  ei  ida  cuu  el  anavos,  e  cura  ch'ella  ha  aviert  la  porta 
de  d'  aur,  erUl  tgaun  uer  sedestadaus  e  fagieva  ina  teribla  tschera,  8Co 
scheel  Icss  morder;  nio  la  veglia  ha  cuschentau  il  tgaun  e  quel  ha  schau 
ira  eis.  Era  ils  auters  dus  tgauns  eran  buca  bials  schanis;  mo  la  veglia 
ha  cuschentau  eis  e  schau  far  eis  nuot  agl  umm.  II  catschadur  ha  engrazian 
stagn  e  bein  alla  veglia  ed  ei  Iu  jus  spert  a  casa.  El  ei  grad  arrivaus, 
ch'igl  onn  ed  il  di  eran  entuorn  ed  ei  era  la  regina  e  bia  pievel  sin  il 
plaz,  nua  che  la  regina  haveva  piuau  iua  fuortga  nova,  per  schar  pender 
el.  La  regina  mett'avon  il  nascbier,  il  sessel  ed  il  spieghel  e  damond'il 
catschadur,  ord  tgei  quels  seigieu  fatgs.  Igl  umm  rispunda:  „II  naschier 
ei  fatgs  ord  il  tgau,  il  sessel  ord  las  combas  ed  il  spieghel  ord  il  tgil  digl 
umm,  ch'jeii  hai  sitau  giu  senza  fraut'^  La  regina  ha  stuiu  schar  valer, 
ch'el  hagi  liguau  endretg,  ed  ei  hau  Iu  pendiu  la  regina  vid  la  fuortga, 
ch'ella  haveva  pinau  pigl  umm. 

105.     II  spus  ch'ei  jus  cun  Niessegner. 

Ina  gada  er 'ei  nozzas  a  Vrin.  La  sera  sueiiter  tuccar  d'Ave  Maria 
ei  il  spus  jus  per  envidar  a  tscheina  siu  padrin.  E  per  ir  pli  alla  quorta, 
eis  el  jus  tras  il  santeri.  Arrivaus  a  miez  quel,  ha  el  entupau  in  umm 
bein  vestgiu.     Quel  ha  domondau  il  spus,  nua  el  moudi. 

,.Jeu  sun  spus  e  moudel  per  envidar  en  il  miu  padrin  a  tscheina," 
ha  el  respondiu  e  dumendau  igl  jester:  „Leis  vus  buca  vegnir  cun  mei?" 
„Bein,"  ha  igl  umm  jester  respondiu,  „Mo  Iu  stoveis  Vus  compognar  anavos 
mei.^  II  spus  ha  empermess  de  far  quei.  El  havev'uss  emblidau  siu 
padrin  cd  el  ei  turnaus  cun  igl  jester  tier  ils  nozzadurs  ed  igl  jester  era  de 
buna  veglia.  Suenter  tscheina  ha  igl  umm  voliu  ir  ed  il  spus  ha  compognau 
daven  el.     Eis  ein  arrivai  en  santeri  e  cheu  era  ina  gronda  porta;  quella 
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ha  igl  jester  aviert  e  domoudau  il  spus,  scheel  vegH  vegnir  cun  el.  II 
spüs  ha  detg,  ch'el  vegli  8chon  veguir  ed  eis  dus  ein  i  d'in  grond  zoler 
en,  entocheu  ch'els  ein  arrivai  cn  ina  bialla  baselgia.  Quella  era  plein 
candeilas,  che  ardevaD.  Traso  vegnivan  entginas  stizzadas  ed  autras 
envidadas.  II  spus  ha  domondau^  tgiei  quei  moiiti.  Igl  jester  ha  detg, 
che  raiDtga  candeila  vegli  dir  la  veta  dMn  carstgauu  e  mintga  gada,  ch'ina 
candeila  vegui  eavidada,  neschi  enzatgi  e  mintga  gada^  ch'ina  vegni  stizzada, 
mieri  enzitgi.  II  spus  ha  domondau  de  ver  sia  candeila  ed  igl  jester  ha 
muBsau  quella  ad  el.  Ella  era  sin  stizzar  ora.  Tumentaus  ha  il  spus 
dumendaU;  de  stgar  tnrnar  a  casa,  e  quei  ha  igl  jester  bugient  dau  tier. 
Eis  ein  ira  d'in  zuler  ora:  igl  jester  ha  aviert  la  porta  gronda  fier  ed  il 
spus  ei  vegnius  si  el  santeri.  Ei  era  bi  di;  mo  il  santeri  era  buca  sco 
avon.  II  spus  ha  voliu  ira  en  sia  casa:  mo  qnella  era  fatga  giu  e  negin 
saveva  zitgiei  de  quels^  ch'eran  stai  leu.  II  spus  ei  jus  tiel  farrer  e  quei 
ha  mirau  sueuter  eis  cudischs  e  saviu  de  dir  dMn  spus^  che  seigi  jus  a 
piarder  avon  tschien  onus  sil  di  de  nozzas.  L*autra  damauu  ei  il  spns^  uss 
in  umm  fetg  vegl,  morts  en  casa  parvenda. 

106.     II  padrin  ed  il  figliol. 

Ei  era  ina  gada  in  padrin  beioston,  che  havovMn  figliol  fetg  pauper 
e  quei  ha  lu  aunc  pers  ses  gieniturs  schon  bauld.  El  ha  priu  il  figliol 
tier  el  e  tratg  si  el  e  cura  ch'el  ei  staus  gronds,  sehe  ha  el  dau  daners  ad 
el  ed  ha  detg,  ch'el  deigi  ira  ad  enprender  in  mistregn,  quäl,  ch'el  vegli 
e  seh 'ei  meunchi  daners,  sehe  detti  el.  II  figliol  pren  ils  dauers  e  va  pli 
Innsch.  Mo  suenter  treis  jamnas  tnorn'el  tier  il  padrin  anavos.  Quei  di« 
^Has  schon  empriu  ora  in  mistregnV*^  11  figliol  di:  ,.Jeu  hai  empriu 
d'engular,  quei  sai  jeu  ussa."  „Mo  eis  in  fin  lader?"  damond'il  padrin. 
II  figliol  ha  maniau  bein.  Ussa  di  il  padrin:  „Sehe  ti  eis  aschi  fins; 
sehe  stos  ti  engular  questa  notg  ord  miu  nuegl  il  pli  bi  cavagl  e  vegnir 
cun  qnel  damaun  tier  mei.^  En  quei  nuegl  eran  sis  bials  cavals.  {1 
padrin  ha  detg  als  fumegls,  de  ver  quella  notg  bein  adatg  sin  ils  cavals, 
ei  vegni  laders  ed  ils  fumegls  han  empermess  de  vigliar  l'entira  notg.  II 
figliol  se  trai  en  de  femna  veglia  e  va  entuorn  las  diesch  della  sera  si; 
mira  digl  esch  dil  nuegl  en  e  vesa  cheu  ils  ummens.  El  roga  quels,  ch'els 
dovessen  schar  v^nir  en  ina  paupra  femna  veglia  a  cauld,  ei  seigi  tont 
fireid.  Ils  ummens  han  lubiu  quei.  Cu  la  veglia  ei  Stada  en  nuegl,  sehe 
ha  ella  giu  a  mogna  a  mintgin  in  glasin  vinars,  ch'ei  scauldi  en.  Tut  ils 
fumegls  han  buiu  in  glasin  per  in  ed  lu  entschiet  a  dormir,  pertgei  il 
vinars  conteneva  dierma.  II  figliol  ha  lu  saviu  prender  commodeivlamein 
il  cavagl  ord  nuegl,  el  va  en  tiel  padrin  e  di:   ,,Bien  di  padrin,  cheu  veis 


Digitized  by 


Google 


638  Märchen 

vies  cavagl.^  „Esser  eis  ti  in  fin  coga!^  di  il  padrin;  ^mo  questa  notg 
stos  ti  prender  ora  sut  il  tgil  de  mei  e  mia  dunna  il  batlini  e  In  amie 
ord  det  alla  dunna  igl  ani.^^ 

„Sehe  ti  sas  far  quei,  eis  ti  veraroeiu  in  fin  lader."  nQuei  vi  jeu 
schon  far"  rispund'il  figliol.  El  va  a  casa  e  fa  in  terment  umm  de  ström 
e  lez  port'el  eutuorn  mesa  notg  d'ina  scala  si^  si  per  las  finiastras  dil 
padrin.  II  padrin  vesa  quei  e  di  si  per  la  dunna:  „üss  ei  il  cugliun  eben, 
a  quel  vi  jeu  dav  batlini."  El  leva  spert  e  dat  in  terment  stauscb  a  quei 
umm  strom^  se  cartent  de  stuscbar  il  figliol  della  scala  giu.  Quei  umm  ström 
ei  rudaus  ed  jus  in  toc  della  via  vi.  Den  ton  ei  il  figliol  se  postaus  si 
sper  'gl  esch  casa;  pertgei  el  sminava^  che  siu  padrin  vessi  scrupel;  co  ei 
massi  cun  il  figliol,  o  vegnessi  o,  per  mirar,  nua  ch'el  seigi.  Richtig,  il 
padrin  di  si  per  la  dunna  vonzei:  ,,Jeu  stoi  tonaton  ira  giu  per  mirar, 
tgei  il  figliol  fa,  sch'el  ei  aunc  en  vita,  ne  tgei."  El  leva  e  va  giuado. 
Denton  vegn  il  figliol  en  stiva,  fa  la  yusch  dil  padrin  e  di  si  per  la  dunna : 
„Ti  podesses  aunc  dar,  avon  ch'jeu  vom,  il  batlini  ed  igl  aui.  Quei  figliol 
ei  ton  in  cugliun,  chMns  sa  se  fidar  nuot  ded  el.^  La  dunna,  se  cartent, 
cb'ei  seigi  siu  umm,  dat  neu  il  batlini  ed  igl  aui.  II  figliol  va  giu  ed  il 
padrin  vegn  quort  temps  suenter  en  combra.  La  dunna  damonda,  tgei  siu 
figliol  fetscbi.  Igl  umm  di,  el  hagi  viu  nuot.  Sin  quei  di  la  dunna:  „Igl 
ani  ed  il  batlini  vens  ti  bein  haver  mess  en  truca,  ch'el  possi  buca  tier.'^ 
Mo'gl  umm  voleva  saver  de  quei  nuot  e  per  ussa  ein  il  padrin  sia  dunna 
se  fatgs  en,  ch'ei  seigien  cuglienai.  L'autra  damaun  vegn  il  figliol  cun  igl 
ani  ed  il  batlini  ed  il  padrin  ha  stovin  confessar,  ch'el  hagi  empriu  il 
mistregn  de  lader  en  uorden. 

107.     Jl  tup  fegl. 

Ei  era  ina  gada  ina  dunna,  che  haveva  mo  in  fegl.  Quei  fegl  ba  la 
dunna  termess  a  marcau  per  cumprar  guilas  de  cuser.  De  yignir  de  marcan 
ei  il  buob  suatius  ad  in  umm,  che  mava  cun  in  blach  fein,  ed  el  ba  priu  e 
catschau  las  guilas  en  quei  blach,  per  buca  piarder  ellas  aschi  tgiunsch. 
Mo  cura  cb'els  ein  yegni  a  casa,  anflav'il  mat  buca  pli  las  gnilaa  el  fein 
ed  el  ba  stoviu  ira  a  casa  sia  senza  las  guilas.  Tut  trests  ba  el  saquintau 
alla  mumma,  co  ei  seigi  ju,  e  quella  ha  detg:  „ti  pos  esser  in  toc  tup, 
catschavas  las  guilas  en  la  capiala,  sehe  havesses  ti  uss'  ellas.  ^  L'autra 
gada  ba  la  mumma  termess  el  a  marcau,  per  cumprar  in  tarden.  II  mat 
se  regordava  fetg  bein  tgei,  cbe  la  mumma  haveva  detg,  e  suenter  baver 
cumprau  il  tarden,  ha  el  catschau  quel  en  la  capialla  ed  ei  vegnius  ascbia 
cun  quel  a  casa.  Quella  gada  cartev'el  de  ver  fatg  endretg  alla  mumma. 
Mo  la  mumma  ha  sevilau  e  detg:  „Scbniap,  che  ti  eis,  in  tarden  eatacb'ins 
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buc  en  1a  capialla.  Si  dies  duevas  ti  purtar  el.'^  ^.Mo  sehe  l'autra  gada 
vi  jeu  schon  fSar  meglier^^  ha  il  mat  respondiu.  L'auter  marcau  ha  la 
mumma  termess  el  per  cttmprar  in  bi  piertg.  Tut  leds,  de  quella  gada  saver 
far  endretg  1a  commissinn;  va  il  mat  a  marcau,  cumpr'in  bi  piertg  e  porta 
Iura  quel  en  in  snghet  si  dies  tochen  casa.  Schon  dal ud seh  vesa  la  mumma 
a  vegnint  siu  perdert  fegl  cun  il  piertg  strunglau  si  dies.  Ella  va  encunter 
ad  el  e  savilla  tribel  sur  sia  tupadat.  r.(i^el  ei  la  davosa  gada,  ch'  jeu 
termettel  tei  a  marcau,"  di  la  mumma,  ,,sche  ti  sas  buca  s'enschignar  pli 
perdert.  Ligiavas  il  piertg  en  in  saghet  e  runavas  el  suenter.^  dura  cb'ei 
gliei  puspei  stau  marcau,  ha  il  fegl  rugau  aschi  dttg  vid  la  mumma,  cb'ella 
ha  turnau  a  schar  ira  el.  Quella  gada  dovev'el  cumprar  ina  cazzetta.  El 
ha  maniau,  d'esser  fetg  perderts,  ha  ligiau  la  cazzetta  en  in  sughet  e  runau 
ella  aschia  tochen  casa.  Vegnent  tier  la  mumma  havev'el  isau  giu  il  fiins 
della  cazzetta  e  lezza  ha  fatg  ina  terribla  sbarrada  cun  el.  Da  leu  denvi 
1ha  a  mumma  buca  schan  ira  pli  il  tapalori  a  marcau. 

108.     La  feglia  reuua. 

Dil  temps,  ch'ils  affonts  veguevan  quei,  ch'ils  gieniturs  giavischavan, 
^a  ei  ina  mumma,  che  havev'ina  feglia  fetg  malperderta.  Vilada  sur  las 
cattavegnas  della  feglia  ha  la  mumma  detg:  ,.Jeu  lessei,  che  ti  fnsses  ina 
reuna!^  ed  enaquella  ei  la  buoba  Stada  iua  reuna. 

La  mumma  haveva  mo  quella  feglia  ed  era  buca  de  trnstiar  pli,  che 
quella  era  vegnida  ina  reuna.  La  mumma  ei  ida  pertut  entuorn  tier  prers 
e  signurs;  mo  negin  saveva  gidar  ella.  Finalmein  eis  ella  ida  tier  in 
capuciner  e  quel  ha  detg,  sch'ella  savessi  rabitschar  la  reuna  entochen  tier 
igl  altar,  cura  cb'el  ditgi  messa,  sehe  vegli  el  turnar  a  far  vegnir  ella  in 
carstgaun.  La  mumma  ha  ton  ditg  e  ton  liung  se  dau  breigia,  ch'ella  ha 
rabitschau  la  reuna  tier  igl  altar,  cura  chMl  capuciner  legieva  messa,  ed  en 
quei  moment,  cura  ch'il  capuciner  ha  giu  finiu  la  messa,  ei  la  buoba  puspei 
Stada  iq  clurstgann  sco  avon.     Sch'ella  ei  buca  morta,  viv'ella  aunc. 

109.  La  candeila. 
Ina  gada  era  ei  ina  veglia  tschocca,  che  magliava  glieut.  Quella 
haveva  serau  en  in  buob  en  nuegl  de  cauras  e  lev'engarschar  quel,  entochen 
cb'el  vegniess  grass.  Mintga  damaun,  cura  ch'ella  schava  ira  las  cauras, 
tuccava  ella  quellas  si  dies,  chMI  buob  sappi  buca  vegnir  ora  cramados  sin 
ellas.  II  buob  ba  ditg  patertgau  suenter,  co  el  savessi  mitschar,  ed  ina 
damaun  eis  el  semess  sut  il  venter  della  caura  gronda  e  ha  seteniu  vid  la 
palegna  liunga.  La  veglia  tschocca  ha  saviu  stricbar  sil  dies  alla  caura 
gronda,  sco  ella  ha  voliu,  ella  ha  nuota  encorschiu  il  buob  ed  ha  schau  ira 
la  caura.     La   caura    gronda  ei  curida  egl  uaul  e  leu  ha  il  buob  se  fatgs 
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libers  ded  ella  ed  ei  lu  fugius  digl  uaul  en.  El  ei  jns  ditg  e  bein  per  igl 
uaol  entuorn,  entochen  ch'ei  gliei  vegniu  sera,  ch'el  era  stauDchels  ed  hayeva 
fom.  Cheu  ves'el  dalansch  ina  clara  biala  glisch,  ed  ei  ei  jus  suenter 
quella.  U  buob  ha  lu  anflau  iaa  termeota  casa  ed  en  quella  treis  fenmas 
vegliasy  ch'eran  vestgidas  tutina.  Quella»  treis  fernuas  veglias  ha  11  bnob 
rugau;  cb'ei  prendien  el  en  survetsch,  ed  ellas  hau  pladiu  el.  Las  femnaa 
han  fatg  bien  cuu  el  ed  el  ei  staus  leu  plirs  onus,  entochen  ch'el  ei  staus 
carschins  si  iu  bi  giuven.  Las  treis  veglias,  che  dormevan  tuttas  treis  eo 
in  letg  e  magliavan  ord  in  cup^  mavan  mintga  notg  giu  eu  in  grond  tschaler, 
nua  ch'ei  era  spir  candeilas,  che  ardevan.  Las  Teglias  stizzavan  e  tnmavan 
ad  envidar  si  las  candeilas.  U  gluTen,  che  stoveva  purtar  giu  salprins^ 
ha  ina  gada  catschau  il  stumbel  d'ina  candeila,  ch'ardeva,  en  sac.  Cura 
ch'il  giuven  ei  staus  si  en  sia  combra,  ha  el  priu  ora  la  caudeila  e  puspei 
envidau  ella  e  la  candeila  ha  dumendau:  ^Tgiei  vul  da  mei?*'  „ Jeu  lesael^ 
che  ti  purtasses  mei  en  il  marcau  en  ina  buna  ustria  e  che  ti  mettesses 
a  mi  daners  en  sac.^ 

Sil  9SUC  ei  il  giuven  staus  en  ina  stupenta  ustria  dil  marcau  ed  el 
havev'ils  sacs  pleins  daners.  Puspei  ha  il  giuven  priu  ora  la  candeila  ed 
envidau  quella.  La  candeila  ha  dumendau:  „Tgei  vul?-'  ^Fai  ti^  che  la 
flglia  dil  retg  vegni  questa  notg  tier  mei!^^  ha  il  giuven  respondiu.  La 
candeila  ha  &tg,  che  la  figlia  dil  retg  ei  veguida  lezza  notg  tier  el.  Cura 
chMl  retg  ha  udiu,  che  sia  figlia  seigi  Stada  la  notg  giuado,  ha  el  hig 
ligiar  biars  canials  de  fil  eutuorn  sia  feglis;  per  mirar^  nua  ch'ella  vegoi 
vi  la  notg.  La  sera  ha  il  giuven  priu  la  candeila  envidau  quella  e  detg : 
„Fai  vegnir  questa  notg  la  figlia  dil  retg  tier  mei  e  fai  ch'ils  canials  de 
fil  surtrain  'gl  entir  marcau.  *^  La  candeila  ha  fatg,  sco  il  giuven  ha  volin, 
la  figlia  dil  retg  ei  vegnida  la  notg  tier  el  e  lautra  damaun  er'il  marcau 
tut  surtratgs  cuu  fils,  chHl  retg  vegneva  ne  en,  ne  ora. 

VilauS;  ch'el  era  buca  vegnius  sisu^  nua  sia  figlia  vegni  vi,  lai  11  re^ 
vegnir  ensemen  tut  la  glieut  el  marcau,  sinaquei  che  la  figlia  sappi  encurir 
ora  quel;  tier  il  quäl  ella  stoppi  ira  la  notg.  II  giuven  ei  buca  jus  ti^r 
quella  redunonza  e  cura  che  la  figlia  ha  giu  mirau  stediamein  entuora^ 
entuor^;  ha  ella  detg  a  siu  bab,  ch'ella  hagi  buca  cattau  adagnr  il  giuven, 
tier  il  quäl  ella  stoppi  ira  la  notg.  Sinquei  ha  il  retg  schau  clomar  ora 
al  pievel,  sehe  tut  seigi  cheu.  Sin  quella  visada  ei  'gl  ustier,  nua  ch'il 
giuven  era,  vegnius  neunavont  ed  ha  detg:  ,,Jeu  hai  in  gast,  mo  quel  va 
mai  giuadora  e  sa  buca  esser  quel;  che  vus  encuris.^  II  retg  ha  commondan 
agl  ustier,  de  vignir  cuu  siu  gast  ed  il  giuven  ha  stoviu  vegnir  cun  igl 
ustier  en  la  redunonza.  Aschi  gleiti  sco  la  figlia  dil  retg  ha  viu  el^  ha 
ella  clomau:  „Orad  quel  eis  ei^  che  nus  encurin!^ 
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Plein  fei  lai  il  retg  metter  el  en  perschim  e  rentar  en  in  ring  de 
fier.  Mo  stroBch  era  el  en  perschim  o  reutaus  en  il  ring  de  fier,  ha  el 
envidau  si  la  candeila  e  qnella  ba  dumendau  el:  »'^g^i  vul?^  II  ginven 
ha  detg:  „Jeu  less,  ch'jeu  vegness  libers  dil  ring  e  della  perschun  ed  il 
retg  vegness  ligiaus  en  ligioms  aschi  stretgs,  che  nagin  savess  sligiar  ora.^' 
Cheu  ei  il  ring  e  la  porta  della  perscliuu  s'aviarts  ed  il  giuven  ha  savin 
tumar  en  sia  nstria.  11  retg  ei  aber  vegnius  ligiaus  aschi  stretg,  chVl 
podeva  strusch  trer  flad.  Cnra  ch'il  retg  ba  udin,  ch'il  giuven  seigi  vegnius 
überaus  ord  la  perschun  o  seigi  puspei  en  l'ustria;  ha  el  schau  clomar  el  e 
detg  al  giuven :  ^Ti  sas  pli  che  magliar  paun,  sehe  ti  libereschas  mei  dals 
ligiomS;  sehe  dun  jeu  a  ti  mia  feglia.^  II  giuven  ha  detg,  el  vegli  far 
quei  ed  ei  turnaus  en  Tustria.  Leu  ha  el  envidau  si  la  candeila  e  detg: 
^Fai  ch41  retg  vegni  libers  dils  ligioms  e  ch'jeu  maridi  sia  figlia/^  In- 
mediat  ei  il  retg  staus  libers  dils  ligioms  ed  en  paucs  dis  ha  il  ginven 
giu  legras  nozzas  cun  la  figlia  dil  retg. 

La  sera  de  sias  nozzas  ha  el  envidau  si  la  candeila.  Quella  ha 
dumendau:  ^^Tgei  vulV^  „Di  a  uns,  sehe  nus  seigien  ventireivels  ne  buc?^ 
ha  el  emprau  la  candeila.  „Na  quei  esses  buc,^  ha  la  candeila  respondiu^ 
^pertgei  qnesta  nutg  ein  il  sir  e  la  sira  sut  letg  eu;  per  mazzar  vus.^ 
Ussa  mira  il  spus  sut  letg  en  e  vesa  cheu  il  retg  e  la  regina.  El  pren 
spert  il  spadun,  ch'era  sin  meisa,  e  taglia  giu  ad  omisdus  il  tgau.  Allnra 
damond'el  puspei  la  candeila:  „Vegnin  jeu  e  la  spusa  ad  esser  ventireivels?^ 
e  quella  rispunda:  „Oie.  Mo  ussa  pos  ti  schar  ardar  giu  mei  euzacu^  jeu 
hai  gie  liberau  a  ti  la  veta.^  11  spus  ha  lu  schau  ardar  giu  la  candeila 
quella  notg. 

110.     Igl  umm,  che  ha  cuglienau  il  giavel. 

Ina  gada  era  ei  in  panper  umm,  che  steva  en  sia  stiva  cun  il  tgau 
pusau  eis  mauns.  El  havess  duvrau  per  il  ner  basegns  daners,  saveva  aber 
bnca,  CO  survegnir,  ed  el  anflava  negin  remiedi.  Gheu  ha  el  patertgau, 
sch'il  giavel  vegness,  savessi  el  se  schar  eu  cun  lez.  Igl  umm  ei  aber  vegnius 
tut  bleichs;  cura  ch'igl  esch  ei  s'aviarts  e  quei  cun  peis  caura  ei  entraus. 
11  giavel  haveva  ina  curteuna  tgemblada  cun  marenghins  entamaun  ed  ha 
detg:  ^Cheu  dundel  a  ti  tutt  quels  daners  ad  emprest.  En  in  onn  stos  ti 
aber  tumar  anavos  la  curteuna  strecha,  aschglioc  eis  ti  mes.  Quels,  ch'ein 
tgemblai,  laschel  a  ti  per  schengetg.^  Igl  umm  ha  dumendau,  sch'el  astgassi 
buea  tumar  la  curteuna  marenghins,  avon  ch'ei  seigi  o  igl  onn.  II  giavel 
ha  rispondiu^  el  sappi  tumar,  cura  ch'el  vegli.  Sin  quei  ha  'gl  umm  priu 
la  curteuna  marenghins,  strichau  giu  il  tgiembel  e  turnau  la  curtauna 
marenghins  al  giavel  culs  plaids :  ,,Jou  vi  grad  turnar  ussa.^ 

RätoromAnlflche  Chrestomatbie.  II.  S.  4]^ 
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II  giavel  ha  stoviu  ira  giuadora  tut  murtiraus^  ed  ha  murmigniau :   j^lnA 
antra  gada  stos  ti  esser  pli  mals.^     Igl  urnm  ha  aber  saviu  salvar  in  bufatg 

migliac  mareoghiDS. 

Praula,  praula^  giacamaula, 

Sehe  ti  vul  bucca  crer, 

Sehe  va  giun  streglia 

E  lai  tigliar  giu  in'ureglia; 

Meta  sin  in  pal 

E  lai  tochen  nadal; 

Sehe  vegnies  Ti  ord  marveglias. 

111.     Ils  treis  legns. 

Dal  temps  tils  tirrans  habitavUn  de  quels  demaneivel  d'ina  clanstra 
e  qnel  dnvrava  tnts  ranpius,  per  metter  sutsura  ella.  In  di  mav'el  en 
tier  1a  clanstra  ed  entaupa  igl  avat,  che  mava  a  spass  sut  la  claustra  gin. 
A  qnel  di  il  tirran,  schnell  sappi  bnca  rispunder  snenter  treis  dis  ils  treis 
legnS;  ch'el  detti  si,  catschi  el  el  e  tuts  ils  paders  ord  la  clanstra.  El 
stoppi  saver  lignar,  cons  fegls  seigien  sin  qnei  fraissen  grond  sper  la 
clanstra,  con  anlts  ch'il  lac  de  Lans  seigi,  e  contas  steilas  ch'ei  seigi  en 
tschiel.  Siuqnei  ei  il  tirran  jus  navent  tut  rnbiestiamein  ed  igl  avat 
tuorna  trests  en  claustra.  Leu  ha  el  raqiuntan  tut  als  paders  e  quels  ein 
era  vegni  trists,  pertgei  negin  sareva,  co  rispunder  sin  quellas  damondas« 
II  pnrtger  ha  s'encorschiu,  ch'ei  eran  tut  trists,  ed  el  empiar'igl  avat,  tgei 
seigi  schabian,  ch'ei  laschien  pender  il  tgau  e  tschontschien  schi  panc 
Igl  avat  rispuuda,  qnei  vomi  bnca  tier  ad  el,  el  sappi  tonatont  buca  gidar 
eis.  Mo  il  pnrtger  ha  fatg  pli  not,  el  sappi  forsa  tonaton  dar  in  bien 
cussegl  e  gidar  el.  Sinquei  ha  'gl  avat  raqnintau  la  canssa  linng  e  lad  al 
pnrtger.  Sch'ei  seigi  mo  quei,  sehe  qnei  sappi  el  schon  rispunder,  ha  il 
pnrtger  maniau.  Aber  'gl  avat  stoppi  dar  sia  rassa,  per  schar  tschintschar 
cul  castellan.  Igi  avat  ei  staus  fetg  leds  de  qnei  ed  el  ed  ils  paders 
ein  stai  Contents,  ch'il  purtger  tilli  en  la  rassa.  II  tiera  di  vegn  il  tirran 
ed  il  purtger  va  encunter  ad  el  cun  la  rassa  d'avat.  Bubiestiamein  empiar'il 
tirran,  sch'ei  vegli  rispunder  ses  legns  e  lauter  di  frestgamein:  „Gie."  Lnra 
di  il  tirran:  „Sehe  cons  fegls  ha  qnei  fraissen  si?"  „Ual  tonts  sco  fastitgs,^ 
rispund'il  pnrtger.  „E  con  aults  ei  il  lac  de  Laus?**  damond'il  tirran 
vinavont.  „Grad  aschi  anlts,  sco  qnei  ch'in  crapp  po  i  giu  funs,''  ei  stau 
la  risposta.  „E  contas  steilas  eis  ei  en  tschiel?^  damonda  per  la  davosa 
il  tirran.  „Tontas  sco  sablnu  el  Khein,^  rispnnd'il  pnrtger.  „Bien,^  di 
il  casttellan,  che  ha  encorschin,  che  qnei  era  buc  'gl  avat  d'avon,  „ti  has 
detg  endretg  e  perquei  doveis  ti  esser  avat  da  chendenvi  eustagl  qnel  d'avon.^ 
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112.     La  biala  dunna  loscha. 

Ei  era  Ina  gada  ina  dunna  giuvna,  la  qualla  era  fetg  biala  e  fetg 
loscba.  Ella  temeva  de  vegnir  macorta  cun  snrvegnir  affonts.  Perquei 
eis  ella  ida  tier  ina  femna  veglia,  ina  de  pigiels,  ed  ha  rugau  quella  veglia, 
ch'ella  yegli  far,  ch'ella  resti  ad  ina  biala.  La  veglia  ha  detg,  scb'ella  seigi 
contenza  de  bnca  survegnir  affonts,  sehe  vegli  ella  schon  far,  ch'ella  resti 
adina  biala.  Allnra  ha  la  veglia  prin  treis  cafes  e  mulau  quels  in  ad  in 
en  in  mnlin  alla  moda  veglia.  Mintga  gada,  ch'ella  mnlava  in  cafe,  ha  ei 
dan  si  in  bratg.  La  porla  mulada  ha  la  veglia  mess  sut  ina  schlond^en  sut 
il  lidimer.  Ella  ha  scummeudau  alla  dnnna  de  mirar  snt  la  schlonda;  avon 
ch'ei  seigi  passau  trent'  onns.  La  giuvna  dunna  ei  adina  restada  biala, 
d^ina  colur  sco  viu  e  latg;  mo  buca  ventireivla.  11  di,  curach'ils  trent'onns 
ein  stai  vergai,  eis  ella  cun  Palva  della  damaun  ida  ed  ha  mirau,  tgei  seigi 
snt  la  schlond'en.  Chen  ha  ella  viu  treis  rustgs,  in  cun  capetsch  de  prer, 
in  cun  capetsch  de  muniessa  ed  in  cun  la  gnievla  d'uestg.  La  dunna  ha 
viU;  che  sch'ils  treis  affonts,  che  la  Stria  ha  giu  mazzau^  fnssen  naschi, 
fiiss  in  vegnius  prer,  ina  muniessa  ed  in  uestg  ed  ella  ei  en  pauc  temps 
morta  della  malenconia. 

113.     La  buoba  ed  il  morder  grond. 

Ina  dunna  giuvna  er'ina  gada  avon  ina  casa,  nua  ch'ei  havevan 
biala  stiva  ed  ella  fuss  era  ida  bugient  si  ad  en  per  saltar,  sch'ella  havess 
buca  giu  in  affon  sin  bratsch.  Tut  en  ina  gada  stat  avon  ella  in  signur 
en  verd  e  quel  ha  se  porschiu  de  teuer  'gl  affon,  denton  ch'ella  saulti. 
La  munmia  ha  dau  il  popp  agl  jester,  ei  ida  si  ad  en  ed  ha  saltau  ditg 
e  bein.  Vegnend  ord  casa  voleva  ella  prender  ord  da  mann  il  popp  al 
signur.  Mo  il  signur  cun  il  il  pign  era  stulius.  En  anguoscha  ei  la 
mumma  ida  a  casa  ed  ha  raquintau  als  ses,  co  ei  seigi  ju.  Tuts  eran 
grondamein  contristai.  Principalmein  la  sora  voleva  buca  se  schar  consolar. 
Bargient  di  ella  encunter  la  mumma:  ,,Jeu  vom  ad  encurir  miu  frar  e  tuomel 
buc,  avon  ch'jeu  hai  anflau  el,  sch^jeu  stovess  ira  giu  egl  ufifiem.^  Ella  ei 
ida  e  vegnida  tier  ina  caplutta.  En  quella  caplutta  ha  ella  detg  ditg 
paternos,  che  Dieus  laschi  puspei  anflar  siu  (rar.  Avon  la  caplutta  ha  la 
buoba  viu  in  umm  vegl,  che  ha  dumendau  ella,  nua  ella  mondi.  La  buoba 
ha  raquintau,  co  il  pign  seigi  vegnius  naven  e  co  ella  vomi  per  encurir 
queL  dura  ch'igl  umm  vegl  ha  giu  udiu  tut,  ha  el  detg:  „En  quella 
caplutta  ei  in  fest  coller;  quel  pren  ti,  e  nua  ch'il  fest  va,  va  ti  suenter." 
La  buoba  ei  tumada  en  la  caplutta,  ha  anflau  il  fest,  ed  ei  da  leudenvi  ida, 
nua  che  quel  manava  ella. 
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Sueuter  in  viadi  per  liuugas  vias  ei  la  giuvna  veguida  eu  in  stgir 
uaul.  Cheu  era  ei  in  cremit,  che  mauava  veta  sontga.  Quel  ha  la  bnoba 
damendau;  sch'el  savessi  era  dar  novas  de  sin  frar.  Igl  eremit  ha  rcspondiu, 
quei  sappi  el  buc;  mo  el  hagi  in  etg  en  ioa  Rcatla^  cun  quel  deigi  ella 
ira  tier  il  morder  grond.  Quel  hagi  in  affon,  il  quäl  seigi  schon  dapli 
biars  onus  en  letg  malseuns.  Mo  entras  igl  etg  en  la  scatla  sappi  ella 
medegar  igl  affon  e  lu  vegni  il  morder  a  far  nuot  dil  mal  ad  ella.  Liez 
sappi  forsa  dar  novas  de  siu  frar. 

La  matta  ha  continuau  siu  viadi  ed  ei  arrivada  tier  ina  hetta.  En 
quella  era  negin  auter  chUna  dunna^  che  steva  sper  il  letg  diu  affbn 
malsaun.  La  duuna  ha  fatg  beinvegni  alla  matta,  mo  bein  spert  detg: 
J.Y&  po  naven  bein  dabot^  mia  buna  giuvna,  pertgiei  ti  eis  gartiada  en  la 
casa  d'in  grond  morder.  Quel  ei  grad  jus  en  igl  uaul  per  in  buordi  lenna. 
Mo  sehe  el  tuorna  ed  anfla  tei  cheu,  lu  fa  el  flucs  cun  tei.^  La  roatta 
ha  detg,  ella  lessi  aunc  bugient  medegar  quei  pauper  afibn  malsaun  avon 
ch'ira.  Ella  pren  ora  igl  etg  e  strusch  ha  ella  giu  tuccau  en  'gl  affon  cun 
quel,  sch'ei  igl  affon  levaus  si  e  curius  entuorn.  La  mumma  fuva  tut  ord 
soseza  della  legria  ed  ella  ha  commondau  al  figl  d'ira  encunter  al  bab  e 
de  rugar  quel,  de  far  bien  cun  la  matta,  che  hagi  medegau  el.  Cura  chMl 
morder  grond  ha  viu  siu  affon  sauns  c  frestge,  ha  el  se  smervegliau  znn 
fetg  e  dumendau,  tgi  hagi  medegau  el.  II  buob  ha  raquintau,  co  ei  seigi 
ju  e  mess  vitier:  „Neve  bab,  ti  fas  bien  cun  la  matta?"  Cura  ch'il  morder 
grond  ei  vegnius  a  casa,  ha  la  matta  emprau  el,  sch'el  sappi  buca,  schei 
seigi  in  affon  giu  'gl  uffiern.  II  morder  ha  respoudiu,  el  mondi  mintga  di 
giu  'gl  uffiern,  leu  seigi  in  affon,  sch'ella  vegli  mirar  quel,  deigi  ella  mo 
suondar  el.  En  in  hoi  ein  eis  omisdus  stai  avon  las  portas  digl  uffiern. 
Siu  lur  spluntar  compara  in  terribel  matgicrt  giavel.  La  mattatscha  ha 
domondan  quei  giavel,  seh 'ei  seigi  buc  in  affon  en  igl  uf&ern.  II  demuni 
rispunda:  ,.Bein,  cheu  eis  ei  in  affon,  mo  quel  survegnas  ti  buc"  e  lu  ha 
el  dau  iu  sbatt  agl  esch.  Eis  hau  spluntau  la  secunda  gada  e  lu  eis  ei 
vegniu  neutier  aunc  in  bia  pli  matgiert  giavel.  Mo  era  quel  ha  dao  in 
sbatt  agl  esch,  schi  gleiti  sco  eis  ha  domondan  suenter  igl  affon.  Spluntont 
la  tiarza  gada  ha  in  giavol,  ch'era  aunc  bia  pli  macorts  ch'ils  dus  auters, 
aviert  la  porta.  Quel  ha  la  mattatscha  dumendau,  tgiei  ins  stuessi  far,  per 
spindrar  quei  affon t  ord  igl  uffiern.  „Quel  survegns  ti  mo  cun  menar  siat 
onus  veta  sontga,  senza  plidar  in  solet  plaid.** 

II  morder  grond,  che  haveva  se  fatg  nonveseivels,  ha  commondau  alla 
mattatscha,  de  dumendar  il  giavel,  sch'ei  seigi  era  speronza,  ch'il  morder 
grond  possi  vegnir  salvs.  Sin  quei  ha  il  giavel  mussau  in  sgarscheivel 
fuorn    de  fiuc    ed    ha    detg:    ,.Quel    ei   semptgaus    per    il  morder  grond." 
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Deuton  possi  lez  aunc  far  in'emprova  e  catschar  in  fist  sec  el  terratsch. 
Sehe  quel  porti  feglia  e  flurs  de  miez  unviern,  vegni  il  morder  grond  a 
vegDir  salvs.  Sinquei  ein  il  morder  grond  e  la  mattatscha  i  naven  digl 
iiffiern  ed  arrivai  eu  in  stgir  uaul,  uua  eh'ei  era  terrihel  grondas  cuschas. 
Fetgont  siu  fest  coUer  sper  ina  cnscha^  di  il  morder  grond  alla  mattatscha: 
„Jeu  vegnel  a  menar  cheu  en  quei  liug  vita  sontga  e  roghel  tei  de  vegnir 
suentor  ils  siat  onns^  per  mirar  sch'il  fest  flurescha.^  La  mattatscha  ei  ida 
vinavon  egl  uaul  ed  ha  meoau  siat  onus  e  siat  dis  vita  sontga.  Yergai 
ils  siat  onus  e  siat  äi»j  vegn  tnt  en  inagada  in  bi  giuven  tier  ella  e  di: 
„Cara  sora,  ti  has  spindrau  mei  ord  igl  uffiern,  jeu  sundel  il  popp^  che 
la  mumma  veva  dau  al  giavel  de  tener  sin  bratsch.^ 

Allura  ei  la  sora  cun  il  frar  i  per  mirar,  co  ei  moudi  cun  il  morder 
grond.  Ei  era  miez  unviern  ed  eis  dus  han  ditg  stoviu  far  via  tras  la 
ueiv.  II  fest,  ch'il  morder  grond  haveva  catschau  en,  purtava  bialas  flurs 
cotscbnas  ed  alvas,  il  morder  sez  aber  steva  cul  tgau  encunter  la  cuscha 
ed  era  morts.  II  frar  e  la  sora  han  dau  part  agl  uestg  de  qnella  tiarra 
della  miracla  e  lez  ei  jus  cun  crusch  e  cafanun  per  la  bara  dil  sogn  eremit 
e  fetg  bia  glieut  ein  i  suenter  bara. 

Igl  eromit,  che  haveva  dau  igl  etg  per  medegar  il  buob,  er'in  frar 
dil  morder  grond.  Tier  el  vegneva  mintga  di  in  aunghel.  Mo  il  di  della 
mort  dil  morder  grond  er'igl  aunghel  buca  coniparius  e  vulent  igl  eremit 
saver  la  raschun,  pertgiei  el  hagi  muncau  quei  di,  ha  igl  aunghel  detg^ 
el  hagi  stoviu  compagnar  en  tschiel  Polma  de  siu  frar  cun  biars  aulers 
aungbels.  Igl  eremit  ha  Iura  dumeudau  igl  aunghel,  cons  vegnien  a  com- 
pigniar  la  sia  olma.  ^Mo  ieu,^  rispund'  igl  aunghel,  ,^pertgiei  ti  eis  staus 
memia  loschs.^ 

114.     Niessegner  e  las  grazias. 

Ina  gada  era  Niessegner  vegnius  giu  sin  tiara  per  parter  ora  als 
carstgauns  enqual  grazia.  El  mava  dil  lanstross  ora  ed  entaupa  in  spiritual. 
A  quei  ha  il  Segner  detg,  el  sappi  giavischar,  tgei  ch'el  vegli,  quei  vegli  el  dar  ad 
el.  II  spiritual  rispunda  bein  spert:  „Bien  e  biala  veta.^  ,,8che  quei  sas  ti 
ver,  '•*'  di  il  Segner  e  va  vinavon t.  Suenter  entaup'el  in  capuziner  e  damonda  quei, 
tgei  ch'el  giavischassi ;  quei  vegFel  dar  ad  el.  II  capuciner  rispunda:  „Bien 
e  biala  veta."  t^Q^^^  ^^^  j^^  ^^^^  ^^)  V^^^  ^^^  j^^  schon  dau  ad  in 
auter,"  remarca  il  Segner.  ,,Mo  pazienzia,''  di  il  capuciner  sin  quei.  „Sehe 
quei  sas  ti  ver,^  di  il  Segner  e  va  puspei  vinavont.  Suenter  in  guot 
entaupa  Niessegner  in  pur.  Era  quei  empiara  Niessegner,  tgei  el  lessi, 
ch'el  dessi.  II  pur  giavischa:  ^Bien  e  biala  veta!^  II  Segner  di:  „Quei 
sai  jeu  buca  dar,  quei  hai  jeu  schon  stoviu  dar  al  prer.'^  „Lavurs, ^  clom'il 
pur    si.      „Sehe  quei   deigies  ti   ver,^    di    il  Segner   e  va  vinavont.     Alla 
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fin  eutaupa  Niessegner  ina  femna.  Era  quella  damond'il  Segner,  tgei  eil* 
desiderassi,  ch^el  dessi  ad  ella?  „Bien  e  biala  veta,^  leva  la  femna.  Mo 
il  Segner  ha  stoviu  rispunder;  quei  sappi  el  bnca  dar.  „Ach  miarda,^  di 
la  femna  tut  malidia.  ;,Sche  qnei  deigis  ti  ▼er^''  di  il  Segner,  ed  omisdos 
van  per  Inr  vias. 

115.  II  spns  miert. 
Ei  era  ina  gada  in  ginncher,  che  leva  maridar  ina  panpra  matta;  mo 
ils  ses  gieniturs  levan  buca  schar  maridar  el  quella  panpra  e  dustavan,  tgiei 
ch'ei  podevan.  II  giuven  ha  s'^mpermess  cun  la  giuvna,  ha  dan  ad  ella 
ina  dubia  sin  la  letg  e  detg,  el  vegni  tal-a-tal  di  per  ella  e  meini  ella  a 
casa  sia,  nua  ch'ei  fetschien  nozzas.  Ils  ses  gieniturs  han  aber  £Atg  ton 
mitgiert  cun  il  giuven,  ch'el  ei  morts  della  malenconia.  Mo  la  spusa  saveva 
nuot,  ch'el  fuss  morts.  La  sera  dil  di,  ch'el  veva  empermess,  ei  il  apus 
vegnius  a  cavagl  cun  manti  si  avou  la  casa  della  spusa.  El  ha  cloman 
ella  ord  casa  e  detg,  ella  deigi  se  metter  sin  cavagl  cun  el.  II  spus  ha 
domondau  la  spusa,  sch^ella  temi  buc.  „Jeu  temel  buc,  cu  jeu  sun  cun 
tei,^  ha  la  spusa  respondiu.  II  spus  ha  Iura  scnrentan  il  cavagl  el  sonteri 
dil  vitg,  nua  ch'el  era,  ei  seglius  giu  en  ina  fossa  aviarta  ed  ha  volia  trer 
giu  en  quella  il  cavagl  e  la  spusa.  La  spusa  ha  aber  tschintschau  cul  cavagl 
e  podiu  fermar  quel.  Enaquella  ha  ei  tuccau  de  stizzar  ed  il  spus  ei 
svanius  en  la  fossa.  La  matta  ha  priu  il  cavagl,  ei  ida  avon  la  casa  dil 
spus  ed  ha  laventau  si  ils  ses  gieniturs.  Quels  ein  stai  surstai  e  cnra 
che  la  matta  ha  raquintau,  co  il  spus  seigi  vegnius  per  ella  e  co  el  levi 
trer  ella  en  la  fossa,  ein  ei  vegni  tribel  tementai.  Eis  ein  i  cun  la  matta 
en  sonteri  ed  han  anflau  la  fossa  dil  figl  aviarta.  Suenter  haver  curdau 
giu  la  fossa  cun  terratsch,  han  ei  fatg  vegnir  la  matta  a  casa  e  detg  ad 
ella,  ella  sappi  viver  da  cheudenvi  de  signura  cun  eis.  La  matta  ei  da 
leu  daven  Stada  sc'ina  signura  en  lur  casa,  ella  bueva  vin  e  magliava  paun  alv. 

116.     Las  tschereschas  neras. 

In  bab  haveva  treis  figls.  Quels  eran  gronds  e  bials  giuvens.  Dos 
eran  loschs  e  maltschecs  cun  autra  glieut,  il  giuven  era  buns  e  pnlits  cun 
tutta  glieut. 

En  quella  tiara  era  in  retg,  che  haveva  ina  soleta  figlia.  Quella  ei 
vegnida  grevamein  malsauna.  II  docter  ha  declarau^  la  figlia  sappi  mo  In 
vegnir  sauna,  sch'ella  magli  tschereschas  neras.  Ed  il  retg  ha  empermess 
la  figlia  a  tgi,  che  porti  tschereschas  neras.  H  bab  cun  ils  treis  figls  haveva 
in  tscharscher,  che  portava  tschereschas  neras  da  miez  unviem.  11  bab  pren 
giu  ina  canistraUa  de  quellas  tschereschas  e  dat  ellas  al  figl  vegl,  ch'el 
porti  ellas  al  retg  sco   medischina    per   sia   figlia.     II   giuven  ha  priu  las 
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tscherescbas  ed  ei  jus  tier  il  casti  dil  retg.  Sin  via  eis  el  vegnius  sper 
Ina  fontauna,  sper  la  qnalla  in  umm  vegl  seseva.  Qnel  damonda,  tgei  el 
ch'  el  hagi  en  la  canistralla.  „Tgatlannas  canra/  dat  il  losch  giuven 
per  risposta.  Arrivans  tier  il  casti  dil  retg  ha  la  guardia  domondau,  tgei 
ch'el  vegli.  Cura  ch'il  giuven  ha  respondiu;  ch'el  vegli  portar  ina  canis- 
tralla tscherescbas  neras  al  retg,  han  ei  menan  en  el  tier  quel.  Mo  cura 
ch'il  giuven  ha  voliu  metter  ora  las  tschereschas,  eran  quellas  se  midadas 
en  tgatlaunas  caura.  II  retg  era  vilaus  sur  la  beffa  fatga  ad  el  ed  el  ha 
schau  bastunar  il  giuven  aschi  de  miervi^  che  quel  ha  strusch  podin  tumar 
a  casa. 

Sinquei  ha  il  bab  puspei  encuretg  ina  canistralla  tscherescbas  e  dau 
quella  al  figl  masaun  per  portar  al  retg.  Era  quel  ei  jus  la  medema  via 
SCO  siu  frar  ed  ei  era  arrivaus  sper  la  fontauna.  Igl  umm  vegl,  che  seseva 
sper  quella^  ha  domondau:  „Tgei  portas  en  quella  canistralla?^  „Striegn 
piertg,^  ha  il  figl  masaun  repondiu  rubiestiamein.  Cura  ch'el  ei  vegnius 
tier  il  casti  dil  retg,  ha  la  guardia  buca  voliu  menar  il  giuven  avon  il 
retg.  Sin  ditg  tulenar  han  ei  finalmein  menau  si  il  giuven  tier  il  retg. 
Sin  camond  dil  retg  dovev'il  giuven  derscher  ora  las  tscherescbas  en  ina 
scadialla  d'anr;  mo  enstagl  tscherescbas  neras,  eis  ei  vegniu  ora  striegu 
piertg,  che  la  scadialla  d'aur  era  tertigniada  miserablamein.  Quella  gada 
era  il  retg  aunc  pli  vilaus,  che  tscbella  gada,  ed  il  frar  masaun  ha  aunc 
survegniu  pli  bia  firidas,  ch'il  vegl.  Mo  cun  tema  ha  il  bab  confidau  la 
tiarza  canistralla  tscherescbas  al  figl  giuven  per  medegar  la  princessa.  Era 
il  figl  giuven  arriva  tier  la  fontauna.  II  vegl  damonda  era  el,  tgei  el 
hagi  en  la  canistralla  „Tscherescbas  neras/'  rispund'il  giuven,  ed  ha  amogna 
al  vegl,  scb'el  vegli  schigiar  quellas.  11  vegl  ha  giu  piascher  giud  tala 
cortesia  o  di  al  giuven :  ^  Jeu  vi  dar  a  ti  treis  cussegls  e  sehe  ti  suondas 
quels;  va  ei  bein  cun  tei!  Sehe  ti  vesas  de  quels,  ch'endiran  fom,  sehe 
dai  de  magliar  ad  eis,  sehe  ti  vesas  de  quels,  ch'endiran  seit,  sehe  lai 
beiber  eis,  e  sehe  ti  vesas  de  quels,  che  se  dattan,  sehe  metta  perina  els.^ 
11  giuven  engrazia  per  ils  cussegls  e  va  vinavon  per  sia  via.  Sin  via  vegn 
el  en  in  uaul  ed  afla  in  formicler,  nua  che  las  formiclas  havevan  nuot  de 
magliar.  Spert  bett'el  vi  in  pugu  plein  miulas  de  paun,  ch'el  veva  en  sac, 
alias  formiclas  e  dosta  aschia  la  fom  a  quellas.  AUura  va  el  vinavon  e 
vegn  tier  in  lac.  El  anfla  sper  quel  in  pesch,  che  stoveva  pirir  della 
seit  e  metta  lez  puspei  en  l'aua.  Mont  vinavont,  vegn  el  en  in  plaun 
enamiez  il  quäl  in  giavel  ed  in  aunghel  se  devan^  tut  che  deva  fiuc.  II 
giuven  va  vitier  e  metta  perina  il  giavel  ed  igl  aunghel,  che  mintgin  ei 
jus  per  sias  vias.  Arrivans  tier  il  casti  dil  retg,  ha  la  guardia  buca  voliu 
schar  intrar  el  en  il  casti.     Ei  seigi  schon  Staus  dus  schlampers,  che  hagien 


Digitized  by 


Google 


G48  Scherzhafte  Märchenanfänge 

cuglienau  il  retg.  Mo  il  giuven  ha  mussau  sias  tscheresdias  neras  e 
sinquei  ha  la  guardia  menau  si  el  tier  il  retg.  £1  ha  stoviu  derscher  ora 
las  tschereschas  en  la  scadialla  d'aur  e  schi  spert,  sco  la  figlia  dil  retg  ha 
giu  magliau  quellas,  eis  ella  Stada  sauna.  Mo  il  retg  leva  nuota  dar  la 
figlia  ad  el^  sco  el  haveva  empermess.  II  contraria  ha  il  retg  domondau 
dal  giuven,  ch'el  enqueri  ora  enteifer  treis  uras  ina  curtauna  segal  ed  ina 
curtauna  dumiec,  ch'eran  bessas  ensemen.  II  giuven  ei  jus  tier  il  formicler 
ed  ha  leu  derschiu  ora  il  graun  alias  formiclas  cun  rugar  quellas  de  zavrar 
il  dumiec  dal  segal.  Inmediat  hau  las  formiclas  giu  ßitg  quei  e  sin  Tura 
fixada  ha  il  giuven  pnrtau  al  retg  il  segal  ed  il  dumiec.  Denton  volev'U 
retg  buca  schar  maridar  sia  feglia  cun  il  giuven  ed  el  ha  dau  si  al  giuven 
la  secunda  lavur,  ch'el  stoveva  far,  avon  che  survegnir  la  figlia^  numnadamein 
encurir  in  ani,  che  la  princessa  haveva  avon  dis  ed  onus  schau  dar  el  lag. 
Mo  il  giuven  ei  jus  tier  il  lac  et  ha  cloroau  ora  il  pesch,  ch'el  havevm 
deliberau.  Quel  ha  el  rugau,  d'encurir  el  lac  'gl  ani,  che  la  princessa 
haveva  piars.  II  pesch  ei  jus  giu  a  funs  ed  en  quort  temps  tumaos  cun 
igl  ani  en  buca^  ch'il  giuven  ha  saviu  turnar  al  retg.  Mo  il  retg  era  aunc 
buca  coutens  ed  ha  dau  si  al  giuven  la  tiarza  pli  greva  lavur.  II  giuven 
deigi  purtar  al  retg  la  pli  biala  flur  dil  parvis  ed  il  pli  cauld  fiuc  digl 
unfiern.  D  giuven  ei  jus  dUn  quolm  si  tras  neivs  e  glatscha,  eutocheu 
ch'el  ei  arrivaus  en  il  parvis.  Leu  ha  el  anflau  igl  aunghel^  ch'el  haveva 
mess  periua  cun  il  giavel,  e  lez  ha  rut  giu  per  el  la  pli  biala  flur  dil 
parvis.  Allura  eis  el  jus  giu  lunsch^  lunsch  tras  in  uaul  stgir,  entochen 
ch'el  ei  arrivaus  egl  unfiern.  II  giavel;  ch'el  haveva  mess  perina  cun  igl 
aunghel;  ha  hau  ad  el  in  tizun  cun  il  pli  cauld  fiuc  digl  unfiem.  La  flur 
ed  il  tizun  ha  el  portau  al  retg  e  lez  ha  In  buca  astgau  snegar  pli  la 
figlia  al  giuven. 

Scherzhafte  Märchenanfänge. 

1.  £i  era  in  eremit  en  ina  zella. 

2.  Giu  sontgia  Gada  era  ei  ina  gaglina  gaglia,  che  haveva  ina  Stria 
ferdaglia. 

3.  £i  era  in  nmm  ed  ina  dunna,  che  mavan  entuom  clavau^  vevan  si 
in  capetsch  blau  e  fagievan  miau^  miau! 

4.  Ina  gada  era  ei  in  umm  vegl,  vegl^  che  havev'in  plugl  en  in  ^1. 

5.  Quei  ei  la  historia  dil  Signur  Intent;  ella  quoza  mo  pauc  temps,  mo 
maina  cala  si. 

Dei  risdar,  ni  dei  di? 
Gie,  mo  va  vinavont! 
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Ins  di  buc  ascliia,  pertgei  quei  ei  la  historia  dil  signur  Inteut,  che 
quoza  pauc  temps^  mo  maina  cala  si. 

6.  Ina  gada  era  ei  in  narser,  che  veva  ina  gronda,  gronda  montanera 
e  stoveva  ira  sor  ina  liunga,  liunga  pun  vi.  Ussa  ha  el  grad  ded  ira  snr 
la  pun  vi  e  In  —  —  —  1^  o,  nus  stnein  spetgar^    entochen  ch'el  ei  vi. 

Sagen. 

72.  Las  treis  filieras  sil  crest  Peinzas. 
Sil  crest  Peinzas  eran  treis  ginvnas^  che  filavan^  ina  schuengia^  Tautra 
gliu,  l'autra  coniv.  In  cavrer  ei  jus  ina  gada  speras  vi  ed  ha  viu,  ch'ellas 
filavan.  Ellas  empiaran  el,  nna  ch'el  mondi.  El  di,  el  mondi  ad  encurir 
Sias  canras.  Ina  dellas  giuvnas  di  sin  qnei:  ,. Treis  ein  piginradas  sin 
l'ossa.^  L'autra  di:  ,,Vegn  ein  davos  la  Buora,^  e  la  tiarza  di:  ,,Las 
autras  vegnan  tuttas  de  sesezas."  II  cavrer  ei  jus  vinavont  ed  ha  anflau, 
SCO  ellas  havevau  detg.  Treis  cauras  havev'igl  uors  magliau  e  schau 
anavos  mo  Tossa,  vegn  eran  eu  davos  la  Buora  e  las  autras  ein  turnadas 
de  sesezzas  tier  il  cavrer. 

78.     La  Metta  de  fein. 
La  metta  de  fein  ei  ina  femna  veglia,  nera  e  macorta,  che  se  zuppa 
el  fein.     Als  afiPonts,    che  van  el  fein,    taglia    ella  gia  las  combas  cun  sia 
faulsch.     Ins  encorscha  aunc  enqnalgadas  la  spida,  ch'ella  bett'ora  sil  fein. 

74.     II  bov  ner. 

En  ina  alp  de  Tujetsch  eis  ei  vegniu  ina  notg  in  bov  ner,    che  ha 

siglientau  tuts  ils  stiarls  de  moda,   ch'ei  ruclavan  in  sur  lauter  en  stavel. 

Cura  chHls  pasturs  han  udiu  la  ramnr,  ein  ei  segli  ord  tegia  et  han  clomau 

il  BOgn  num  de  Diu.     Sil  fletg  ei  il  bov  stulius  ed  ils  stiarls  ein  stai  eri. 

75.     Ils  ummens,  che  devan  hartas. 

In  de  Peiden  midava  nuegl.  El  ei  vegnius  sil  Crapp  ault  ed  ella 
Vall  dadora  ha  el  viu  ina  meisada  ummens,  che  devan  hartas.  Quels  ummens, 
che  gingavan,  han  clomau  neutier  el  e  domendau,  scheel  vegli  buca  schar 
scriver  en  en  lur  societat.  Igl  umm  ha  buca  se  schau  scriver  en;  el  ha 
aber  enconoschiu  tuts  quels,  ch'eran  leu,  mo  el  ha  mai  detg  ora,  tgi  ch'ei 
gliei  stau. 

76.     Igl  umm  grond. 

In  mat  de  Bugniai  haveva  ina  muronza  a  Bueras  e  voleva  ira  tier 
quella  a  matteuns.     Staus  vergaus  CamischoUas  ves'el  in  hazer  umm  mont 
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ordavont  ad  el.  Per  vegair  sisii^  tgieinin  che  quei  seigi,  eis  el  jus  pli 
dabot;  mo  ei  fuva  buca  pusseivel  de  sattiner  il  schani.  Ei  fava  ina  stgiraglia, 
ch'el  veseva  bnca  tec^  nua  ch'el  mava;  mo  veseva  el  adina  avon  el  igl 
umm.  Suenter  esser  jus  pliras  uras,  senz^esser  arrivans  a  Rueras,  Tegn  6i 
ad  el  endament;  de  trer  ora  ils  calzers  e  midar  gin  qnels.  Stmsch  ha  el 
giu  fatg  quei;  sehe  ha  el  \iu;  ch'el  iPava  ora  snm  in  precipeci  ed  havess 
el  £atg  mo  in  pass  pli,  fass  el  jus  surengiu. 

77.     Las  Tschalareras;  che  catschan  ils  thiers  el  maUegir. 

Ina  sera  de  stad,  duront  ch'ils  pasturs  tschenavan,  levan  ils  thiers 
en  stavel  anetgamein  si  e  fiiian,  sco  sch'els  isassan  sil  pli  fetg.  Las 
Tschalareras,  che  vegnevan  a  bratsch,  catschavan  eis  tut  empaglia.  In 
grond  stierl  grisch  segl'igl  emprim  sur  in  grepp  giu  ed  ils  anters  suenter. 
Ils  pasturs  astgavan  buc  ira  suenter  per  tema  de  se  surdar,  pertgei  ei 
jpnva  denton  vegniu  stgir.  L'autra  damaun  eran  aber  tuts  ils  thiers  puspei 
en  stavel. 

78.     Las  Tschalareras  en  l'alp  de  Plattas. 

Las  Tschalareras  hayevan  ina  gada  priu  il  muyel  della  alp  de  Plattas^ 
e  catschan  las  yaccas  tnttas  ensemen  tras  iu  stretg  e  malurdau  trutg,  nua 
che  las  vaccas  savevan  schiglioc  mo  ira  ina  suenter  lautra.  La  jPnmeglia  ha 
pegliau  ina  snueivla  tema,  mo  lauter  di  eran  las  vaccas  puspei  tuttas  en 
stavel. 

79.     La  Tschalareras  de  Segnias. 

Deuter  la  vall  Segnias  e  Mompe-Tujetsch  observava  ins  pli  da  vegl 
entiras  roschas  Tschalareras.  Quellas  fuvan  beinduras  vestgidas  sco 
dunschallas  finas  e  bialas  e  cantavau.  Beinduras  eran  ellas  penderlidas, 
sgargnevan  e  disturbavan  il  maus  della  notg.  Ellas  fuvan  della  glieut  fetg 
tnmidas,  schegie  ch'ellas  podevan  atgnamein  far  negin  donn,  priu  ora 
sch'ensatgi  havess  schau  in  affon  en  clavau  en  iral.  Sin  quei  fuvan  ellaa 
adina  laghiadas  e  mavan  entiras  roschas  ensemen  tut  a  bratsch  pils  clavaus 
entuorn.  Anflavan  ellas  in  affon  en  iral^  sehe  mavan  ellas  cnn  el,  chMn 
mai  anflava  pli.  Metteva  ins  aber  ils  affon s  sin  in  ladretsch,  Iura  havevan 
ellas  negina  pussonza. 

Era  dado  la  vall  sogn  Placi  sper  Faltscharidas  udevan  e  vesevan  ei 
enqualgadas  enqual  caussa  della  Tschalareras. 

80.     Les  Tschalareras  a  Faltscharidas. 

Igl  onn  dils  Franzos,  il  temps  de  stad  fuvan  in  di  duas  femnas  de 
Faltscharidas  stadas  gUeutir  di  vi  sontga  Gada  a  luvrar.  Per  denter  stgir 
e  dar  ein  ellas  vegnidas  a  casa  per  mulscher  las  tgauras.    Endadens  Sogn 
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Placi,  moDt  ellas  sper  ina  caglia  ora,  seglia  iu  stermenttis  giat  Der  ord 
qoella  e  snonda  las  doas  femnas  quasi  tochen  tier  lor  casa.  Moni  ellas 
snr  in  datg  vi,  ei  il  giat  bnca  jns  pli  lunsch^  sonder  dans  suenter  qnei 
dntg  si.  Suenter  ch'ellas  bau  gin  mulschiu  lur  tgauras,  ein  ellas  idas  en 
casa  e  serau  igl  esch.  Ellas  hau  Iura  fatg  cazola  et  entschiet  a  dir  ro- 
sari.  Tuteniuagada  audan  ellas  ina  gronda  canera  sur  lur  casa  si.  Igl 
esch  casa  se  sarra  cun  ina  tribla  scadanada.  La  canera  vegneva  pli  e  pli 
datier.  Ellas  udevan  a  scalinar,  comar,  sunar  e  saltar.  Plein  tema  euche- 
gian  las  duas  femnas  da  fanestra  ora  e  vesan  ina  entira  societad  de 
Tschalareras;  che  fiigievan  il  barlot. 

81.     Las  Tschalareras  de  Sontget. 

Las  Tschalareras  de  sontget  mavan  en  processiun  las  quattertembras 
davon  il  tuccar  d'Ave  Maria  entochen  il  tuccar  de  stizzar.  Ellas  erian 
vestgidas  en  tgietschen  e  verd  e  fagievan  ina  canera,  sco  cura  ch'ins  va 
culs  muvels  ad  alp.  Ellas  vegnievan  della  Yall  mala  giu  mavien  ora  sogn 
Placi;  da  Hurins  giu  e  tumavian  enten  Plann  de  Haida,  allura  traversayan 
ellas  la  Pun  de  Plauu  grond^  mavan  tras  Patschadauns  sin  la  Bova  gronda 
e  grevan  aunc  Iura,  chUns  ndeva  neu  Sontget.  Tgi  che  haveva  la 
gagliardia  de  mirar  suenter  ord  da  finiastra^  vegneva  cargaus  pils  cavels 
e  traitgs  el  Rhein,  nua  cb^el  stoveva  star  entochen  ch'ei  tuccava  de  stizzar. 

82.  II  taeit  e  la  dieulda. 
Sin  Talp  de  Nadeis  hau  quels  ded  alp  cussegliau  ad  in  tueit,  ch'era 
denter  eis,  el  deigi  se  pinar  cun  in  fusser  giu  en  la  Palin ;  el  possi  forsa 
tier  ina  dieulda.  Quei  ha  il  pauper  toc  fatg.  £1  ha  podiu  tier  ina 
dieulda  ed  ei  vegnius  cun  quella  si  dies  a  casa.  Sco  chlls  fumelgs  hau 
giu  plazzau  giu  quella  en  tegia,  eis  ella  ida  sut  la  fumaischa  en  e  nagin 
havess  pli  risau  ora  ella;  pertgei  fein  e  fiuc  ein  gidonters  de  tuttas 
dieuldas. 

83.     II  puoz  de  Grün. 

In  di  mav'  il  buob  dell'  alp  Tegia-dadens  sper  il  puoz  de  6ruu  ora. 
Ei  sgurghigliava  e  fagieva  canera  el  puoz.  II  buob  ha  pegliau  tema  ed 
ha  entschiet  a  dir  paternos.     Cheu  ei  il  puoz  puspei  vegnius  quiets. 

84.  II  lac  de  Laus. 
De  bi  clar  di  mava  in  spiritual  sper  il  lac  de  Laus  ora.  Cheu  ha 
el  udiu  clamar  e  lamentar  ord  il  lac.  £1  ei  jus  vitier  ed  ha  mirau  en- 
tuom,  sch'el  veses  enzatgei;  mo  el  ha  viu  nuot  ed  il  plonscher  ord  il  lac 
cuzava  vinavont.  Cheu  eis  el  se  fatgs  en,  ch'ei  savessi  esser  olmas  ed 
el  ha  entschiet  a  dir  paternos  ed  inmediat  ha  ei  calau  de  plonscher  el  lac. 
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85.     L'jarva  de  sontga  Margriatha. 

Sontga  Margriatha  ei  Stada  ad  alp  qnendisch  dis  meine  che  siat  stads 
e  zwar  zezeu.  Negin,  che  saveva;  ch'ella  fuss  ina  femna.  In  gi  va  ella 
dil  Btavel  gin^  scarpetscha  en  in  crapp  e  dat  en  yenter.  Enaqnella  ha  il 
paster  cattan  dagur  siu  bi  bistuoc  tgietschen  e  leva  dir  al  signun,  ch'il 
zezen  fussi  ina  femna.  Sontga  Margriatha  aber  roga  de  buca  voler  gir 
ora  ed  empermetta  de  dar  ad  el  in  mulin^  che  moli  il  di  segal  e  1a  notg 
salin  seuza  mai  metter  si  buc  in  graniu.  Mo  il  paster  vnl  nuota  saver  de 
quei  e  fa  vinavont  smanatschas  de  gir  al  signnn,  qnei  ch'el  yeva  via. 
Ussa  empermetta  sontga  Margriatha  de  dar  ad  el  ina  camischa^  che  resti 
adina  alva^  pli  ch'in  scarvnui  ella  e  pli  alva  ch'ella  vegui.  Mo  tut  adum- 
hatten,  il  paster  leva  a  dispett  gir  ora.  Sinquei  empermetta  sontga  Mar- 
griatha de  dar  ad  el^  sch'el  qneschi,  ina  vacca,  ch'in  sappi  mulscher  treis 
gadas  per  di  ed  ina  nnorsa^  ch'in  sappi  tander  treis  gadas  per  onn.  Mo 
tut  empermetter  ha  gidau  nuot;  il  paster  leva  gir  ora. 

Vilada  ha  sontga  Margriatha  detg,  ch'el  deigi  sfundrar  tochen  culiez 
e  quella  jarva  en  Talp,  ch'era  aschi  savurusa  e  fagieva  dar  aschi  bein 
latg  las  vaccas;  ha  ella  smaladeu,  ch'ella  ei  seccada  vi  ed  ha  piars  tut  sia 
mur.    Quella  jarva  vegn  auuc  ussa  numnada:  Jarva  sontga  Margriatha. 

86.     Las  lausas. 

In  sa  magliar  lausas  ton  sco  ins  vul;  quellas  fau  mai  mal,  essend 
che  sogn  Giusep  e  Nossadunua  hau  sin  lur  fuigia  en  Egipta  niassau  sut 
in  lauser  e  perquei  sa  ins  buca  vegnir  tussegaus  ne  survegnir  mal  tras 
magliar  lausas. 

87.     II  crapp  de  sogn  Carli. 

A  Mumpe-Medel  ei  in  crapp,  sil  quäl  Carl  Baromäus  ha  scret  siu 
num,  cura  ch'el  ei  vegnius  a  Muster.  Quei  crapp  nunma  ins  il  crapp 
sogn  Carli. 

88.     II  crapp  sogn  Martin. 

A  Mumpe-Tujetsch  ei  in  crapp  ed  en  quei  ves'ius  la  noda  d'in  pei 
d'in  umm.     Quei  ei  il  crapp  sogn  Martin. 

89.  II  crapp  della  Gneida. 
II  crap  della  Gneida  s'anflava  pli  da  vegl  si  en  igl  uaul  de  Tersnaus. 
Quei  crapp  ha  il  nausch  ruclau  giu  encunter  la  caplntta  de  sontga  Cathrina. 
Mo  il  crapp  ha  untgiu  ora  la  caplutta  ed  ei  setschentaus  giu  el  funs  dil 
Glogn.  Vilaus,  ch'el  haveva  buca  saviu  smaccar  la  caplutta,  ei  il  giavel 
curius  giu  suenter    ed    ha  portau    il  crap    in   toc  de    tschei    mann  si.     El 
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crapp  eucorscliUns   aunc   ils  calcogns^  il  tgil,    il    tgau  e  las  caultschas  dil 
giavel. 

90.     II  crapp  de  Salischina. 

Sin  Talp  de  Saliscbina  ei  in  ualti  gron  crapp  cun  duos  rusnas,  ch'ei 
mass  grad  en  in  sclianugl.  Sin  quelFalp  era  ina  gada  in  fetg  pietus  nmm, 
che  stev'adina  onscbauuglias  sin  qnei  crapp  e  scbeva  pateruos.  £1  ei  Staus 
asehi  ditg  e  schi  bein^  cbe  sias  schanuglias  han  fatg  en  las  dnos  nisnas 
el  crapp. 

91.     II  crapp  Tschalarer. 

Ualti  gindem  las  aclas  de  Breil  ei  in  ault  crapp  tnt  isolaus  d'auters. 
Leu  se  redunavau  las  Tscbalareras ;  perquei  numn'ius  el  il  crapp  Tscbalarer. 

92.     II  crapp  de  sogn  Valentin. 

A  Pigneu  müssen  ins  aunc  il  crapp  de  sogn  Valentin.  £1  scbai 
bucca  da  Innscb  sur  la  baselgia  de  sogn  Valentin  en  ina  muscbna. 

Cnra  cbe  sogn  Valentin  ei  vegnius  sur  quolm  a  Pigniu,  ba  el 
entscbiet  ba  pardagar.  Mo  la  glieut  leu  era  marcladira  de  pagauns.  Sogn 
Valentin  ei  vignius  in  di  vilaus  et  ba  detg:  ^Jeu  vi  mnssar,  cbe  qnei,  cbe 
jeu  digiel;  seigi  ver.  £i  glei  ver  ascbi  franc,  sco  jeu  passei  cun  mes  peis 
en  quei  crapp,  sin  il  quäl  jeu  pretgial."  £t  el  ei  passaus  culs  peis  el 
crapp,  cb'ins  encorscba  aunc  oz  ils  fastitgs. 

93.  II  crapp  dils  Tirrans. 

Damaneivel  della  viscbnaunca  de  Kuscbein,  sut  il  crest  della  ruina 
Fronschberg  ei  ina  platta  cun  in  per  rusnas  tagliadas  ora  sco  cuppas. 
Ord  quellas  magliavan  ils  tirrans  lur  suppa,  cura  cb'ei  berschavan  la 
caltscbina,  per  bagbiar  il  casti  de  Fronsebberg. 

94.  II  crapp  dellas  strias. 

Sur  la  viscbnaunca  de  Rnscbein  ei  in  grond  crapp,  cbe  se  pusa  sin 
ina  platta,  sco  scb'el  fuss  tcbentaus  leu  alla  posta.  Qnei  crapp  bavevan 
las  strias  runau  ina  notg  giu  dal  quolm  e  vulevau  ruclar  el  giu  sin 
la  viscbnaunca.  £lla8  fagievan  teribla  prescba  e  clomavan  ter  ina  lautra: 
„Fistgenei,  fistgenei,  avon  cbe  Gieri,  Gioder  e  Kumetg  berlien."  Mo  ei  ba 
tuccau  de  stizzar,  avon  cb'ellas  bavevan  finiu  ed  ei  bau  stoviu  scbar  il 
crapp  sin  la  platta. 

95.     II  crapp  de  Cuflons. 

£n  la  vall  de  Cuflons  s'anfl'in  crapp,  sil  quäl  las  strias  vegnan  mintga- 
mai  a  saltar.  Glieut  nascbida  dis  de  quatter  tempras  han  schon  viu 
trentaqnatter  pera  a  saltont  sin  il  crapp,  ch'ei  per  schiglioc  nuot  a  parti 
gronds. 
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96.     II  crapp  de  Cavrein. 
£n  Cavreiu  yesHns  ils  pass   d'ina  femma^    ch'ein  fitgai  stagn  e  dar 
en  iu  crapp.     La  femua    seza  ves'ius  certas  notgs  ad  encurir  ensemen  ils 
^hiers  sterschai^  per  far  penetienzia  pils  thiers^  ch'ella  ha  fatg  ira  alla  malnra. 

97.     II  crapp  dil  giavel  sut  Vella. 
Satt  Vella   ei    in  liuc  uomnaus  Bual  e  sut    ei    in    crapp  e  cheu  fa- 
gievan  ei  barlutt.    Sco  perdetga  ves'ins  aunc  las  nodas  de  pei  caora  el  crapp. 

98.  II  scazi  de  Cresta  Munteina. 

Mont  tras  Sagogn  ora,  ha  in  Student  della  scola  nera  detg: 

^Cresta  Munteina, 

Platta  pussenta, 

£  Pezza  Mundann 

Yallan  pli  che  Brescia  e  Milaun.^ 
Auters  dian^  ch'il  scolar  della  scola  nera  hagi  detg: 

,,  Cresta  Munteina. 

Platta  pussenta 

B  Seglia  de  tgeuns 

Vallan  pli  che  Brescia  e  Mileun.^ 
£n  la  cresta  de  Munteina  ei  zuppan  in  priel  plein  daners,  che  se  muossa 
sonda  sontga.     In,  che   podess  cuorrer  treis  gadas  entuorn  il  crest  duront 
il  tuccar  igl  Alleluja  la  Sonda  sontga,  vegness  ad  anflar  il  scaci. 

In  pur  seigi,  cura  ch'el  aravi  siu  prau  a  cresta  Muteina  vegnius 
cun  la  fliua  eucunter  la  manetscha  dil  pricl,  mo  el  hagi  sachergiau  e  per- 
quei  seigien  priel  e  daners  sfundrai  ed  ei  seigi  lu  restau  al  pur  mo  la 
manetscha. 

99.  II  scazi  de  Platta  pussenta. 

Sut  la  Platta  pussenta,  che  schai  sin  ils  confins  de  Schluein,  Sagogn, 
Laax  e  Fallera,  schai  in  grond  scazi. 

In  inocent  aflPont  ei  jus  ina  gada  sper  quella  platta  via,  cheu  ha 
el  yiu  ina  femna  en  aly,  la  quala  haveva  avon  ella  treis  badlinis  in  plein 
aur,  igl  auter  plein  argien  et  il  tierz  plein  sugas.  EHla  ha  detg  agl  affon: 
„Prenda  giu  de  tgei  batlini,  che  ti  vul,  ton  scoti  pos  portar."  Igl  affon 
ha  priu  ina  suga  e  purtau  quella  a  casa  a  Sagogn. 

100.     La  caplutta  de  sogn  Benedetg. 
La  caplutta  de  sogn  Benedetg  sur  Somvitg  doveva  yegnir  baghiada 
ora  sil  crest  de  Plaun  de  cruschs.    Mo  la  notg  portav'in  utachi  alv  nayeii 
la  crappa  e  metteva  el  liug,  nua  ch'ella  ei  us. 
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Ca  ei  ya  de  nossa  glieut  a  Roma,   damondan   ei    adina,  sch'ei  seigi 
carschiu  en  pastg  en  la  via,  che  meina  si  sogn  Benedetg. 

101.    II  scazi  de  Putnengia. 
Alias    dudisch  per  Nadal    notg    se    muossa  in   casteivel  scazi  en  la 
tuor  de  Putnengia;    mo  quel  ei  fetg  grevs  de  survegnir^    pertgei  in  sgar- 
scheivel  tgann  ner  cun  egls  de  fiuc  sesa  sin  el. 

102.  Las  yaccas  de  Putnengia. 
Ei  fuva  il  di  avon  sogn  Placi,  cb'in  pur  vegniva  ina  clara  e  biala 
sera  en  encunter  Selva.  Arriyaus  dadens  Dieni  aud'el  in  grond  scadanem 
de  tfaiers.  El  mira  giu  e  vesa  entuorn  las  ruinas  de  Putnengia  in  rosch 
yaccas,  che  pascnlayan  per  ils  praus  aunc  buca  fenai  entuorn.  Igl  umm 
sayeya  buca  capir  quei  e  vegn  perqaei  en  gronda  tema.  Spertamein  ya 
el  a  casa^  mo  cur  ch'el  ei  gl'auter  di  turnaus  ora  da  Selva^  yesa  el  per 
siu  grond  smeryegl  ils  praus  de  Putnengia  en  flur  sco  ayont  e  nagin 
havess  encorschiu;  ch'ei  fuss  stau  en  thiers. 

108.  La  veglia^  che  ha  tuccau  la  mugia. 
Ei  fuy'  inagada  in  fumegl  che  perveseya,  cheu  yegn  ina  femma  yeglia 
en  nuegl  e  roga  per  empau  latg.  Igl  umm  ha  detg,  el  seigi  mo  fumegl  ed 
astgi  buca  dar  latg  senza  lubientscha  dils  patruns.  Sin  quei  ya  la  yeglia 
de  fussau  ora,  tucca  ina  stupenta  mugia  sin  la  crusch  dil  dies  e  di:  i,Quei 
dat  ussa  ina  gada  in  bray  bi  biestg,  ne  buc?  Gie,  sch'jeu  suryegnel  halt 
buca  latg^  sehe  stoi  jeu  ir.^  Cun  quels  plaids  ei  la  yeglia  ida  ord  nuegl 
ed  il  fumegl  ei  staus  mal,  ch^el  ha  stoyiu  schar  ira  ella  cun  ils  mauns 
yits.  Lautra  damaun,  cura  ch'il  fumegl  ei  yeguius  a  paryer^  ha  el  viu, 
che  quella  mugia,  la  qualla  la  yeglia  hayeya  strihau,  hayey'  empau  dies 
ault.  Miront  el  allura  pli  bein^  ha  el  encorschiu,  che  la  mugia  hayey'  il 
mal  ner  en  la  crusch  dil  dies  e  sayeya  buca  star  sin  peis  pli. 

104.  II  rap  el  parlet  d'aua  benedida. 
0  Zignau  yoleya  in  ina  gada  mirar,  sch'ina  femna,  che  hayeya 
schliet  num^  fussi  ina  stria.  II  mat  ha  mess  in  rap  cun  la  crusch  ensi 
el  parlet  d'aua  benedida,  che  quella  femna  fuy*en  baselgia.  Cura  che  la 
femna  yoley'ira  ord  baselgia  cun  ils  auters,  anflay'ella  negina  porta  ded  ir 
ora  e  may'  entuorn,  sco  sch'ella  fuss  stuorna.  Aschi  gleiti  sco  il  mat  ha 
yolyiu  il  rap  el  parlet,  ha  la  femna  sayiu  ira  ord  baselgia. 

105.     La  Stria  de  Chischliun. 
In  umm  ed  ina  dunna  de  Chischliun,  che  hayeyan  negins  afiPonts,  han 
in    liung    temps    schau    star    cun    eis    ina    femna   jastra.     Sur  Sontget    si 
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poBsedeva  quei  umm  iu  grond  clavau  plein  fretg.  In  di  eis  ei  vegniu  giu 
ina  stermontusa  lavina^  che  ha  stnschau  il  clavau  giu  atra«  Sontget,  tochen 
giu  la  Scaletta  e  cuvretg  eu  quel  totalmeiu.  Igl  umm  plirava^  ch^el  hagi 
buca  fein  per  ses  thiers  e  sin  quci  di  la  femna,  che  fnva  tier  ol,  ei 
dovei  prender  ina  pala  e  vegnir  cun  ella,  aluscha  vegli  ella  mussar  ad  el, 
tgei  ch'el  hagi  de  far.  Igl  umm  ha  fatg  per  cammond  e  strusch  ha  el  giu 
cavau  surora  iu  per  palas  neiv,  sehe  ha  el  giu  siu  fein.  Sminont,  che 
quella  femna  seigi  ina  Stria,  ha  el  fatg  persenn,  sch'ella  mondi  eu  ba- 
selgia  e  sch'ella  ditgi  leu  paternos.  El  ha  viu,  ch'ella  mava  saTens  sin 
claustra  e  cura  ch'ella  fova  leu  enschauuglias  sco  antra  glieut,  sehe 
fagiev'ella  ira  la  bucca  tont  sco  ella  podeva,  sco  sch'ella  schess  paternos. 
Mo  cura  ch^ius  ha  tadlau  pH  bein  sisu^  tgei  ch'ella  digi,  sehe  hau  ins  udio, 
ch'ella  scheva  adiua  mo:   ^Fil  alv,  fil  blau;  fil  alv,  fil  blau^. 

106.  La  Stria  de  Vrin. 
Ina  gada  era  ei  ina  fetg  biala  matta  enta  Vrin,  la  qualla  plirs 
mats  havessen  giu  bugieu.  La  mumma  d'iu  de  quels  mats,  che  saveTa 
pli  che  magliar  paun,  ha  temiu^  siu  figl  survegni  buca  quella  matta  e 
perquei  ha  ella  fatg  ina  fetg  biala  petta,  la  qualla  ella  ha  dau  alla  matta. 
La  matta  era  tut  loscha  siu  quella  biala  petta  ed  ha  mussau  ella  a  sin 
fiimegl.  II  fumegl  smiuava  buca  bieu  ed  el  ha  detg  alla  matta:  ^Sch'jeu 
sun  buns  per  in  cussegl,  sehe  dai  la  petta  a  tiu  engarschaun^.  Mo  la 
matta  leva  magliar  ella  e  di:  ,,Na  ina  aschi  biala  petta  dun  jen  bnc  al 
piertg^^  II  fumegl  di:  „Sehe  dai  mo  miez  e  glauter  miez  maglia  buc, 
tochen  chUl  piertg  ha  buca  magliau'^  La  matta  ha  allura  dau  miez  la  petta 
agl  engarschaun  eschi  gleiti  sco  lez  ha  giu  magliau  la  petta^  eis  el  curios  e 
voleva  far  giu  gPesch  della  casa  della  dunna^  che  ha  giu  dau  la  petta. 
La  matta  era  contenta;  sc'ina  olma  d'haver  suondau  il  fumegl  ed  ha  ber- 
schau  Tautra  mesadat  el  fiuc. 

107.  II  cudisch  e  la  striadira. 
II  scaryon  Duitg  era  staus  a  Muster  cun  ils  signurs.  Ei  era  igl 
atun  e  turnont  a  casa  ha  el  buca  podiu  arrivar  entochen  Breil;  el  ha 
stoviu  Star  sur  uotg  en  in  clavau  dellas  aclas  de  Üardin.  Schi  da  mesa 
notg  eis  ei  vegniu  en  quei  clavan,  nua  ch'el  dormeva,  spir  hazlas,  che 
fagievan  ina  terribla  ramur  ed  emprovavan  traso  ded  ira  cul  cudisch,  aschi 
ch'il  scarvon  stoveva  teuer  quel  traso  sut  bratsch.  Quei  era  tut  striadira 
screta  cudisch;  el  che  voleva  perquei  ira  cun  quel. 

108.     La  Stria  e  la  gromma. 
Ina  ga  ei  in  umm  de  Danis  jus  si  Breil  cun  ina  brenta  gromma  si 
dies.     El  ha  entupau  ina  femna  veglia,    che  saveva  pli  che  magliar  paun. 
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Qnella  ha  domoDdau  el,  tgei  cli'el  hagi  en  la  brenta.  Igl  um  rispunda: 
^Figneclas.^  Cura  ch'el  ei  Staus  a  casa  ed  ha  mirau  en  la  brenta^  sehe  era 
ei  en  figneclas  enstagl  gromma. 

109.  Igl  etg  de  far  gromma. 

In  calgier  de  Master  ha  viu,  co  la  dnnna  della  casa^  nua  ch'el  lu- 
vrava;  unscheva  la  panaglia  eun  in  etg  mellen.  Quei  ei  curdau  si  ad  el 
ed  el  tratga:  Jeu  yi  mirar  sisu  empau,  tgei  quei  ha  de  mnntar.  La  dunna 
preu  lu  ina  scadioUa  gromma  e  tilla  panaglia  cun  quei  e  pren  ord  la 
panaglia  plirs  gTonds  stiecs  paschada.  Ussa  ha  il  calgier  saviu^  tgei  quei 
etg  vegli  dir^  ed  el  ha  tut  dascus  priu  empan  de  quei  etg  ed  ei  jus  cun 
quei  a  casa.  Suenter  haver  uuschiu  en  sia  panaglia  cun  igl  etg,  ha  el 
mess  en  ina  scadioletta  gromma  e  tratg  panaglia  ed  era  el  ha  surregniu 
plirs  stiecs  paschada.  Mo  cheu  ei  in  grond  umm  ner  vegnius  en  stiva  cun 
in  belezia  cudisch  sulerau  ed  ha  dumendau^  sch'el  vegli  buca  se  schar 
scriver  en.  „Mo  bein  fetg  bugient^,  e  cura  ch'igl  umm  ha  dau  il  cudisch, 
sehe  ha  el  scret  en:  „Jesus  Maria. ^  8in  quei  ei  igl  umm  stulius  ed  en 
il  cudisch  della  striadira,  ch'il  calgier  haveva  en  ses  maunS;  era  ei  scret 
en  miez  la  vischnaunca. 

110.  La  Stria  de  Mat^rgia. 

La  Stria  de  Matirgia  ei  Stada  la  davosa  en  la  Cadi.  Schon  pliras 
gadas  havey'  igl  Obrigkeit  voliu  schar  pegliar  ella,  mo  ei  havevan  mai 
podin  fermar  la  stria^  pertgei  quei;  che  peglia  ina  stria,  sto  poder  teuer  ferm 
ella;  entochen  ch^ella  fa  treis  turnighels  el  luft.  Aber  la  stria  de  Mat^rgia 
era  yegnida  pli  fina  e  mava  mai  giest  atras  il  yitg  Muster,  sco  la  via 
menaya^  sunder  tchnncanaya  adina  sper  la  casa  Capeder  sut  quella  dils 
Berthers  ora.  In  sin  cumpar  era  se  schaus  giu  cun  igl  Obrigkeit^  de 
metter  ella  a  mauns  al  salte  grond  de  cumin^  cun  vegnir  cun  ella  permiez 
il  yitg  si  e  sper  la  casa  dil  Landrechter.  Cura  che  la  stria  ei  yegnida 
lautra  gada  a  Muster,  ha  el  detg  a  sia  cumar:  „Bien  di  cumar,  co  ya 
ei?^  La  Stria  rispunda:  „£i  va  adina  cun  la  honur,  cun  lezza  mondel  e 
cun  lezza  tuomel  en  ed  o  de  Muster."  II  cumpar  di  allura,  ch'ella  deigi 
compignar  el;  eis  hagien  gie  de  bia  de  tschintschar  ensemen.  La  Stria 
ei  Stada  contenta  dHra  cul  cumpar  ed  ha  buca  astgau  schuncar  giu  il 
stradun;  per  buca  far  suspects  a  sin  compogn. 

Vegnet  si  ayont  la  casa  dil  Landrechter;  pegliHi  salter  si  ella  e 
tegn  ella  fenU;  era  duront  ch'ella  fa  ils  treis  turnighels.  Uss'  era  la  stria 
piarsa  ed  ha  stoyiu  se  schar  menar,  nua  ch'il  salter  ha  yoliu.  61'  Obrigkeit 
ha  la  schau  berschar  ella  sin  in  cassett  lenu;  leu  ayont  la  casa  dil  Land- 
rechter. 

Rätoromaniaebtt  Cbrettomathie.  II.  S.  42 
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111.  La  stria^  che  haveva  se  fatg  cavagl. 
In  fuormaun  de  Sarrhein  vegniva  cun  dns  caval  enconter  la  pnn 
gronda.  Tut  anetgamein  se  ferman  ils  cavals  e  fan  buc  in  pass  ne  anavont 
ne  anavoS;  sehe  gie  ch'il  vitnriu  deva  cun  la  gheisla  ed  ils  pngns.  Ils  dns 
cavals  hayevan  aunc  mai  se  mussau  stetics  ed  il  viturin  ha  finalmein  se 
fatg  eU;  ch'ei  podess  esser  striegn,  che  havess  noschiu  ils  thiers.  El 
catscha  sin  cunti  en  in  calun  al  cayagl  de  mann  seniester  ed  enaquella 
hau  ils  cavals  puspei  tratg  sco  vivont.  Vid  il  cavagl  vesev'ins  negina 
noda  dil  cunti,  zun  nuot.  Mo  gPauter  di  ei  vegniu  a  docter  ina  fenma^ 
che  haveva  giest  quei  snez  enta  culiez.  Quella  han  ei  pegliau  si  ed  igl 
Obrigkeit  ha  termess  ella  a  Cuera  sin  dertgira,  aber  il  striegn  ha  gidau 
ella  ord  tuttas  fallas. 

112.  Ils    cavals    dil   barlutt. 

Dus  frars  de  Muster  havevan  plirs  cavals,  denter  auter  in  colli  ed 
in  Schemel.  Mo  quels  dus  thiers  vegnevan  adina  duvrai  da  notg  dellas 
strias.  La  damaun  vesevan  ils  fumegls,  ch'ils  pauper  thiers  eran  tut  en 
ina  aua  dil  suar  ed  ils  cavels  della  cuma  e  della  cua  eran  fatgs  eu  ter- 
schollas.  Ina  damaun  ha  in  mat  de  Muster  entupau  quels  dus  cavals 
curent  tut  spuentai  giu  dil  fistatg  dil  Bun,  pertgei  ch'ei  era  gleiti  las  uras 
de  tuccar  de  stizzar  e  Iura  stovevan  las  strias  haver  mess  ils  cavals  en 
stalla,  aschiglioc  schabiav'ina  disgrazia  cun  eis  e  las  strias  havessen  buoca 
saviu  se  naziar  ded  eis  pli.  Hs  cavals  eran  taccai  sut  e  havevan  si  lur 
cumets  e  hottas,  aber  il  car,  el  quäl  las  strias  sevevan^  podev'il  mat  buca 
ver.    El  udeva  mo  lur  gibeis  e  lur  risadas. 

113.  Igl  umm  e  las  treis  strias. 

In  umm,  che  mava  tras  las  Pardiallas,  ha  viu  leu  en  las  caglias  treis 
fcmnas.  Igl  umm  saveva  buca  capir^  pertgei  quellas  se  zuppassien  da  bi 
dar  di  ed  ha  rugadau  neunavont  ellas  cun  siu  fest.  El  ha  Tiu,  ch'ei  era 
femnas,  ch^el  enconuscheva,  las  quallas  eran  vegnidas  sin  lur  scuas  dil 
barlutt.  Las  treis  femnas  han  smanatschau  ad  el,  de  manizar  si  el,  che 
las  gaglinas  sappien  magliar,  sch'el  ditgi  ora  ad  enzatgi,  co  el  hagi  anfiau 
ellas  en  las  caglias. 

114.  La  tatta  Stria. 
Ord  dado  il  vitg  de  Butschanengia  viveva  ina  femna  cun  ina  tatta 
ed  ina  buoba.  La  femna  fagieva  adina  compognar  la  buoba  la  tatta  a 
messa  ed  admoneva  la  buoba,  de  star  eri  e  far  suenter  tut  quei,  che  la 
tatta  fagiessi  avon.  Mo  la  pintga  ha  detg,  ella  astgi  buca  far  suenter 
alla  tatta;  pertgei  cura  ch'il  farrer  aulzi  si  quei  popp  per  las  combas^  sehe 
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liagi  la  tatta  si  in  cumet  e  ditgi  traso:  „Guotas  e  rabaizas,  gnotas  e  rabaizas/' 
Antra  glieut  fetschien  aber  buca  de  quellas  canssas.  Lura  ha  la  femua 
yin^  che  la  tatta  era  ina  Stria. 

115.     La  casa  ch'ei  schallada. 

In  mat,  che  mava  savens  tier  ina  matta,  ei  vegnius  ina  sera  tier  ella^ 
che  la  giuvna  e  la  mumma  sminavan  nuot  e  vesa  co  quellas  purtavan  in 
cnrte  aua  e  schevan:  ^Tgi,  che  sponda  mo  in  stel  aua^  a  qnel  deigi  la 
casa  schellar  ensemen  snr  sin  tgau  en.  Nus  lein  ira  a  biala  stiva  ed 
essan  segiras,  che  negin  va  cun  rauba  ord  casa.^  II  ginven,  che  ha  gleiti 
vin^  ch'ei  era  duas  de  pigiels,  ha  spert  dau  in  stausch^  ch'il  curto  ei  dar- 
schins  ed  ei  fngins  cun  dus  segls  ord  casa.  Miront  el  anavos  ha  el  vin, 
che  la  casa  era  tut  schellada  e  las  duas  strias  cun  ella. 

116.     La  stria^  che  mava  a  cavagl  sin  Tuolp. 

In  pur  de  Faltscharidas  ha  viu  mont  sper  il  pegn  de  Rodund  sut 
Lunpegna  ora  ina  femna  cun  in  barlac  tschietschen  e  verd  ed  in  schiert 
si  dies,  che  mava  a  cavagl  sin  ina  uolp  dMn  pegn  si. 

117.     II  barlutt  si  Hussein. 

In  umm  de  Villa  haveva  la  biestga  si  Russein.  Ina  sera  eis  el  jus 
a  vitg.  Turnont  anavos  ha  el  udiu;  co  ins  saltava  e  sunava  en  sin  nuegl. 
Pleins  tema  ha  el  udiu  ina  vusch^  che  hag  detg:  „Sch'il  patrun  dil  nuegl 
vul  vegnir  en  ed  ira  treis  cun  mei,  sun  jeu  fetg  contenza."  Sinquei  ha  il 
perveseder  fatg  la  sontga  crusch  e  tut  ei  stau  quiet. 

118.     La  Stria  si  Schlans. 

A  Schlans  carteva  tut  mal  sin  ina  veglia.  Aber  per  franc  saveva 
negin,  sch'eis  fuss  ina  stria  ne  buc.  En  ina  societat  ha  in  giuven  detg, 
el  vegli  schon  saver  far  ina  emprova  cun  la  veglia  e  far  seglir  quella  ord 
da  fanestra^  sch'ella  seigi  ina  Stria.  Ses  camerads  levan  buca  crer  quei  ed 
el  ha  schau  vegnir  sin  Temprova.  II  mat  ha  cargau  ina  pippa  tubac  e 
mess  en  rena  benedida  dils  treis  sogns  retgs  denter  en..  El  ei  jus  en 
casa  della  veglia,  ei  semess  encunter  gl'esch  et  ha  fimau  tubac.  Ualti 
gleiti  entscheiva  la  veglia  a  vegnir  malrnaseivla  e  di  al  giuven,  el  hagi 
ussa  propi  in  schliet  tubac,  ella  possi  buca  vertir  quei  fem.  II  giuven  ha 
aber  fimau  vinavont  ed  ei  buca  se  muontaus  navent  digl  esch.  Veseut  la 
veglia,  ch'ella  saveva  buca  mitschar  zanua  auter,  seglia  ella  si,  arva  la 
fenestra  e  cun  in  sgregn  se  bett^ella  della  fenestra  ora.  Da  leu  den  vi 
hau  ins  saviu,  co  ei  steva  cun  la  veglia. 

42* 
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119.  II  rin  della  striadtra. 
Avon  onns  ei  in  urom  vegneus  daven  da  Rueun  tras  las  aclas  de 
Siath  per  tard  en  la  notg.  El  vegn  toclien  Glavadi  tier  in  clavaziel  sper 
in  naul  e  crappa.  Tut  eninaga  s'encorscha  quei  umm^  ch'el  era  en  in  rin, 
nua  ch'ina  partida  striadira  sunava  e  saltava.  In  de  qnels  striuns  Tegn 
neutier  quei  umm^  numma  el  per  num  e  gi:  „Uarda,  sehe  ti  giß  ora  ad  en- 
zatgi  quei;  che  ti  vesas  cheU;  sehe  vai  buca  bein  cun  teil''  Igl  umm  ha 
cmpermess  bugien  de  quescher  tgeu,  mai  sch'el  vegni  libers,  mo  el  ha  en- 
conoscheu  fetg  bein  quei  umm,  che  plidava  cun  el.  La  fiasta  de  sogn  Leci 
vegnan  lu  il  striun  e  lauter  urom  in  sper  lauter  a  messa  en  la  caplutta  de 
sogn  Leci.  II  striun  dat  vi  ina  presa  tubac  agl  umm,  mo  quei  vul  buca 
prender.  Sinquei  muoss'  il  striun,  ch'el  deigi  prender  e  qnescher,  schiglioc 
bagi  el  buca  de  spitgar  bia  bieu.  Igl  umm  ha  sin  quei  priu  la  presa  ed 
el  ha  mai  detg  ad  enzatgi,  tgi  s'anflavi  el  rin  de  Clavadi.  Della  tema 
aber,  ch'el  haveva  pegliau,  eis  el  vegnius  malseuns  e  morts  gleiti  snenter. 

120.  Las  strias  sin  la  pun  de  sontga  Gada. 
II  prer  mava  ina  gada  cul  caluster  sur  la  pun  de  sontga  Gada.  Ei 
era  quitordisch  strias  sin  la  pun  ed  omisdus  han  stovin  ira  miez  tras 
ellas.  Gura  ch^ei  han  giu  passau  la  pun,  ha  il  prer  £atg  ira  vi  il  caluster 
per  dir  alias  striaS;  che  quellas,  che  veglian  vegnir  libras,  deigien  vegnir 
cun  el.  Ei  gliei  vegniu  mo  siat  e  quellas  ha  il  farrer  deliberau.  Las 
autras  siat  ein  stadas  dil  giavel. 

121.  II  cavrer  e  las  treis  strias. 
Mont  il  cavrer  de  Muster  ina  damaun  cun  sias  cauraS;  sehe  ha  el 
cattau  adagur  treis  magliacs  de  sablun  fatgs  si  per  la  notg  vargada.  El 
Iia  smiuau  pauc  bien  e  fatg  si  sin  il  pli  pign  ina  crusch  cun  siu  fest. 
Cura  ch^el  ei  Staus  siado  cun  sias  cauras,  ha  ei  dau  garniaUa  tat  alla 
stuorna,  che  sias  cauras  devan  si  gronds  beschels.  Tumont  cun  las  cauras 
a  casa,  ha  el  mirau  suenter,  sch'ils  treis  magliacs  seigien  aunc  leu  e  rugadan  si 
quels.  Sut  il  ils  dus  magliacs,  nua  ch'el  haveva  buca  fatg  la  sontga 
crusch,  era  ei  duas  femnas  mortas,  sut  il  pign  aber  nagln. 

122.  II  cavrer,  che  mava  a  Nossadunaun. 
A  Pigniu  era  ei  in  cavrer,  che  negin  saveva,  danunder  ch'el  fuss. 
Cura  ch'el  vegniva  firaus  e  domengias  sigl  ault  cun  ses  thiers,  sehe  tar- 
giev'el  ora  calzers  e  caltscheuls,  tagliava  si  sias  solas  pei  e  mava  per  las 
preits  crapp  ora  a  Nossaduneun  a  messa  e  la  sera  turnava  el  tonaton  a 
casa  cun  tuttas  sias  camras.  Quei  ha  el  fatg  quendisch  onns,  ed  ei  allura 
morts  SCO  in  sogn.    El  haveva  ina  gada  se  schau  scriver  en  el  cudisch  dil 
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striegn    ed    ha    fatg    peDotieuzia    cud    ira    sin    quella   strappazusa  moda  a 
Nossadunaun. 

123.  La  processiuD  dellas  strias  sin  il  Run. 
In  umm  ha  inagada  viu  el  Bun  per  la  fiasta  de  Sontgilchrist  loa 
processiuu,  bia  pli  gronda,  che  la  procession  de  sogn  Placi.  Ei  era  de  tuttas 
sorts  glieut,  denter  auter  cra  ad  el  enconuschenta.  Vegnent  las  femnas 
pli  datier  ded  el^  ha  iua  femna  griu:  ^Havesses  ti  buca  la  scrotta  cotschna 
enta  culiez,  sehe  lesseu  nus  far  tei  aschi  menedels,  che  las  gaglinas  sa- 
vessen  magliar  si.^ 

124.  La  buoba,  che  saveva  far  miurs. 
En  iua  familia  a  Sagogn  s^anflavan  duas  snadrinas  a  cuser.  Ellas 
luyravau  vid  plirs  vestgius  de  colurs  ciaras  e  rocentas.  Vesend  la  buoba 
della  casa  quei;  sehe  clomVUa  tut  en  ina  ga  cun  legherment:  ,,Quei  fuss 
bialas  scrotas  de  far  miurs. '^  La  suadrina  ha  detg:  ^Sche  fiii  pia  ina.^ 
La  pintga  ha  buca  schau  dir  duas  gadas  o  fatg  ina  miur  ord  stratscha. 
La  suadrina  ha  detg,  ella  deigi  era  far  ira  la  miur.  ^Gliez  sai  jeu 
buca  far^  jeu  stoi  ira  avou  et  emprar  la  mumma,^  ha  la  buoba  respondiu  ed 
ella  ei  ida  on  stiva  dadora.  Suenter  paucs  moments  eis  ella  turnada  en 
scheut:  ^Ussa  vi  jeu  guess  far  ir  la  miur."  Ella  pren  zuola  e  suffla  la 
miur  de  stratscha,  ch'ella  ha  entschiet  ad  ir,  che  negin  ha  mai  viu 
pli  ella. 

125.  11  scolar  della  scola  uera,  che  saveva  far  star  eri. 
Ina  scolar  della  scola  nera  vegueva  ina  gada  cun  in  umm  della  gouda 
de  Laax  giu.  Vi  della  vard  de  Gastrisch  aravan  la  glieut  dapertut  sin 
ils  funs.  II  scolar  della  scola  nera  ha  detg  agl  umm:  ^Quels  cheuvi  vi  jeu 
far  Star  tuts  eri.^  El  ha  detg  in  per  plaids  e  tut  quels,  che  aravan.  ein 
en  ina  gada  stai  eri,  sco  schnei  fussen  petgas  de  sal.  Mo  in  luvrava 
ruaseivlamein  vinavont.  Igl  umm  ha  domondau  il  scolar  della  scola  nera, 
pertgei  ch'el  sappi  buca  far  star  eri  qucl.  „Cun  quel  sai  jeu  far  nuot,^ 
ha  il  scolar  della  scola  nera  respondiu,  „Quel  crei  nuot  e  mira  sin  negiuas 
enzennas.^ 

126.     II  scolar  della  scola  nera^  che  leva  maridar. 

Ina  ga  era  ei  in  scolar  delle  scola  nera,  che  vegneva  savens  a  Pigniu 
e  leva  maridar  ina  matta  de  quella  vischneunca.  Mo  la  raatta  voleva  buca 
saver  bia  ded  el  e  per  gudignar  la  bunaveglia  della  matta  ha  il  scolar 
della  scola  nera  empermess,  sch'ella  vegli  dar  ad  el  enzitgei  sin  la  letg, 
sehe  vegli  el  mnssar  ad  ella  enzanua  en  la  greppa,  nua  ch*ei  se  sarvi  iua 
avcina  d^aur,    sut  la  quala  ella  sappi  metter  in  cup  de  lenn^  che  s'empla- 
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nescbi  miutga  quart  ouii  cuu  aur.     La  matta  ha  aber  nuota  giu  merveglias 
ded  el  ed  il  scolar  della  scola  nera  ha  buca  nussau  ad  ella  Taveina. 

127.  II  scolar  della  scola  nera,  che  baghiava  casa. 
Ina  gada  ha  in  scolar  della  scola  nera  detg  ad  in  umm  si  Tujetsch, 
ch'era  vid  baghiar  ina  casa,  scheel  deti  ad  el  quei,  che  sia  duuua  hagi  snt 
il  schos,  vegli  el  baghiar  la  casa  e  mirar,  che  la  casa  seigi  si,  avont  ch'ei 
tuchi  lauter  di  de  stizzar.  Igl  umm  ei  staus  d'accord  de  far  quei  patg  cun 
il  scolar  della  scola  nera;  pertgei  el  saveva  buca,  tgei  quei  della  scola 
nera  volessi.  Mo  cura  ch4gl  umm  ha  tschintschau  cun  il  farrer,  ha  lez 
bein  capiu,  tgei  il  scolar  della  scola  nera  hagi  mauiau.  II  farrer  ha 
detg  agl  umm,  el  deigi  star  Tentira  notg  sper  ils  zens,  e  sco  ch'ei  seigi 
da  las  uras  de  mesa-notg,  deigi  el  tuccar  de  stizzar.  Cul  serar  notg  fuva 
vid  quella  casa  luvres  senza  fin  e  cura  ch*ei  deva  las  dudisch  della  notg, 
era  la  casa  ualti  finida.  Mo  igl  umm,  ch'era  sepinaus  en  clutger,  ha  im- 
mcdiat  suenter  mcsa-notg  tuccau  de  stizzar  e  cheu  ei  il  scolar  della  scola 
nera  e  ses  luvrers  tut  en  ina  gada  stai  stuli,  che  ncgin  ha  viu  eis  pli.  Vid 
la  casa  muncav'ei  mo  in  barcun  e  quei  han  ins  mai  saviu  fermar  ri. 

128.  II  scolar  della  scola  nera,  che  sa  l'ura. 
Ina  ga  ei  in  student  della  scola  nera  staus  a  quartier  tier  la  familia 
eu  la  casa  de  Sontga  Maria.  Mintga  ura,  che  deva,  scheva  el :  ,.Buca  quella 
ura,  ina  antra."  Cura  ch'ei  ha  dau  las  dudisch  de  miez-di,  ha  el  detg: 
,,  Quella  ura  e  buc  ina  antra, '^  ed  en  la  medema  ura  ha  la  dunna  della 
casa  survegniu  in  pop. 

129.     II  scolar  della  scola  nera  «d  il  drac. 

Ina  ga  ei  in  student  della  scola  nera  staus  a  maner  en  Talp  Russeiu. 
La  sera  Iia  il  scolar  entschiet  a  sunar  c  In  detg  al  signun^  ch*el  deigi 
mirar  en  tschaler,  co  ils  curtes  sbalunien.  II  signun  ha  mirau  en  tschaler 
e  viu,  CO  ils  curtes  parevan  de  siglir  in  sur  lauter.  Plein  tema  ha  el 
ßuplicau  il  scolar  della  scola  nera,  de  po  calar  de  sunar,  ch'il  latg  mondi 
buca  tut  sutsu.  In  momeut  ha  il  scolar  della  scola  nera  calau  cun  sia 
musica;  mo  bein  gleiti  ha  el  puspei  eutschiet  a  sunar  pir  che  mai  e  detg 
al  signun,  ch'el  deigi  mirar  en  treglia^  co  la  fumeglia  se  rocli.  Cura 
ch'il  signun  ha  mirau  si,  seruclavan  la  fumeglia  tutta  in  sur  lauter  ora. 

Quei  scolar  della  scola  nera  ha  allura  raquintau,  ch'el  seigi  vegnius 
cn  l'alp  per  laventar  si  e  mcnar  dil  Bein  giu  in  drac,  che  devastassi  tutta 
la  vallada.  Sch'els  veglien  mirar,  co  quei  mondi  tier,  sehe  deigieu  eis 
vegnir  gliauter  di  en  tal  e  tal  liug  e  sefermar  cun  tarscheuls  vid  ils  pli 
gronds  pegns,    ch'il   drac   possi   bucca  trer  eis  tier  sesez.     II  signun  e  sia 
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fiimeglia  havevau  grondas  merveglias  de  mirar  tier,  co  i  moDdi,  e  l'autra 
damaiin  bein  marvegl  han  eis  compignau  il  scolar  della  scola  nera  in  toc 
ed  han  se  ligiau  vid  ils  pli  gronds  pegns^  ch'il  scolar  ha  encuretg  ora. 
Lez  ha  lu  entsclüet  a  sunar  e  tut  en  iua  gada  ei  in  tribel  drac  vegnins  sut 
la  greppa  ora.  II  scolar  della  scola  nera  ha  bess  al  drac  in  cavester  sul 
tgau,  ei  semess  sin  el  a  cavagl  e  scnrentans  cun  el  della  vall  guiado, 
che  la  crappa  deva  fiuc.  Cnra  che  la  fumeglia  ha  viu  il  drac^  tergieva 
el  eis  cun  tala  forza  tier  sesez,  ch'ils  pegns  se  zuccadeyan,  sco  caglia 
triembel. 

130.     II  scolar  della  scola  nera  ed  il  crapp  or'  il  Piogn  ault. 

In  scolar  della  scola  nera,  che  mava  per  la  via  veglia  a  Muster^  ha 
detg,  ch'il  crapp  sper  il  piogn  ault  a  Perdomet  vegni  ina  gada  menaus  ora 
el  plaun  Surrein. 

131.     II  scolar  della  scola  nera  a  Madernal. 
In    auter    scolar    della    scola    nera,    che  mava  per  la  via  vedra,    ha 
detg,    che    si    la  Schetga  seigi  ina  cristagia,  che  valli  pli  bia,  ch'il   plann 
Madernal,  e  sehe  mo  ina  gaglina  sgarsassi,  vegnessi  ella  alla  glisch. 

132.  II  scolar  della  scola  nera  si  Segnas. 
£i  era  in  scolar  della  scola  nera,  che  vegneva  miutg'onn  a  Segnas, 
uua  ch'el  mava  adina  en  la  medema  casa  a  mener.  II  davos  onn,  ch'el 
ei  stauS;  ha  il  scolar  della  scola  nera  detg  al  bab  de  quella  casa,  el  tuomi 
buca  pli,  daners  hagi  el  era  buca  de  dar,  per  remunerar  el;  mo  el  vegli 
far,  ch'el  vegni  richs  detgavuuda.  Sin  la  damonda  dil  bab  de  casa^  co 
quei  sappi  daventar,  ha  il  scolar  della  scola  nera  respondiu:  „Vus  stoveis 
vegnir  cun  mei  entochen  si  Stgieinas.  Cura  che  nus  essan  buuamein  si, 
sehe  vegn  a  vegnir  ina  stermentusa  malaura.  Tumei  aber  nuot,  ei  daventa 
a  vus  nuot  de  laid  e  sehe  vus  vegnis  cun  mei  tochen  sisum,  sehe  vegnis 
vus  anflar  enzitgei,  che  fa  vus  richs  avunda,  vus  astgeis  aber  tschin- 
tschar  nuot  e  sehe  vus  scheis  in  plaid,  ei  tut  piars.^  II  bab  de  casa  ei 
Staus  Contents,  e  lauter  di  de  marvegl  ein  eis  semess  sin  via.  Ei  era  in 
bi  di;  mo  cura  ch'els  ein  stai  sisum  Lundemai,  ha  ei  entschiet  ina  sgar- 
scheivla  aura.  Ei  gliei  vegniu  tut  stgir  ed  il  bab  de  casa  ha  pegliau 
tema  e  detg:  „Jesus  Maria. ^  Mo  cheu  ei  il  scolar  della  scola  nera  c 
cun  el  la  malaura  stada  svanida  ed  il  pur  ha  stoviu  turnar  a  casa,  senza 
haver  anflau  il  scazi. 

133.     II  scolar  della  scola  nera  ed  il  scazi  de  Madernal. 
In  scolar  della  scola  nera  ha  detg  ad  in  pur,  che  arava  en  il  plauun 
de  Madernal,    ch'eu    siu   prau  seigi  in  parlot  daners,    ch'el  anfli  cun  arar; 
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mo  el  astgi  buca  zundrar,  schiglioc  survegni  el  buc  il  scazi.  II  pur  ba 
engraziau  ed  arau  vinavout  spitgoDt  il  scazi.  Tut  ei  ju  bein,  tocben  tier 
il  davos  zuolc.  Chou  ei  la  manetscba  dil  parlet  vegnida  en  la  palata  ed 
il  pur  ha  pleins  plischer  clomau:  „Giavel-en  ussa  havein  nus  il  scasi.^ 
Mo  strusch  era  il  oum  dil  nausch  staus  ord  sia  bncca,  che  la  manetscha 
ei  rutta  ed  il  parlet  sfundraus  cud  gronda  ramur  giufuns  il  terratsch. 

134.     La  muria  grouda  a  Ladir. 

Ina  sera  ei  vegniu  ina  femna  veglia  vestgida  en  ner,  ei  ida  en 
ina  casa  sisum  il  vitg  ed  ba  dumendau  leu  de  maner.  Mo  quels  della 
casa  hau  detg,  eis  hagien  buca  plaz;  dentou  ella  sapi  dormir  sin  clavau. 
La  dauna  en  ner  ei  ida  vin  clavau  e  snenter  hau  ins  mai  viu  ella. 
Glauter  di  ei  aber  rutt  ora  la  muria  a  Ladir. 

135.     Las  duos  femnas  de  Mompe-Medel. 

Dil  temps  della  muria  gronda  era  miert  ora  tut  a  Mompe-Medel, 
tochen  sin  duos  femnas  veglias.  Mo  qucllas  mavan  fetg  mal  d'accord, 
aschia  cb'ei  savevan  gnanc  ira  vi  Muster  a  messa  ensemen ;  sch'ina  mava 
pella  via  veglia  giu,  mava  lautra  da  Ragischs  giu  a  messa. 


Sprichwörter* 

209.  Per    stupar   la   bucca    a    tut    la    glieut,    eis  ei  buca    carschiu    mescal 
avunda. 

210.  Detta  fiua^  mauns  lischeuts;  bi  dado  e  nuot  dadens. 

211.  Mo  cun  in  crapp  fa  ins  buca  mir. 

212.  Pauc  giudezi;  bia  caprezi. 

213.  Aschi  ditg  sco  ins  ha  dens  en  bucca;  sa  ins  buca,  tgci  ch'ei  tucca. 

214.  L'aua  ed  il  pievel  po  negin  teuer. 

215.  Pli  gronds  il  schambun^  pH  gronds  igl   amitg. 

216.  Coccas  senza  frina,  ummens  senza  cor. 

217.  Negin  remiedi,  negin  fastedi. 

218.  Biala  pugniera  dat  schliatta  fiera. 

219.  Igl  onn  ha  ina  gronda  bucca. 

220.  Prer  cun  buna  parvenda  conta  bein. 

221.  Deuter  duas  soudas  dat  ei  bia  marveglias. 

222.  II  vischin  ei  miez  parents. 

223.  Gaglina,  che  va  per  casa  e  clavau,  u  ch'ella  picla  u  ch'ella  ha  piclau. 

224.  Sisum  tut  e  giusum  nuat. 
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225.  Bien  vin  fa  tschintschar  latin. 

226.  Nna  ch41  giavel  sa  buca  metter  ils  corns,  metta  el  la  cua. 

227.  In  amm  de  paglia  valla  iaa  femna  d'aur. 

228.  Bia  purschals  ein  buca  tschupials. 

229.  Ei  dat  adina  calzers,  che  vegnan  dretgs  a  dus. 

230.  Per  cavar  cristaglas,   va  ins  buca  sur  mar. 

231.  Mintga  rusna  ha  sia  clavella. 

232.  Pintga  braunca,  pintga  mona. 

233.  Ins  8to  buca  far  la  fiasta  avon  la  vigielgia. 

234.  Culs  zens  tuccan^   aud'ins  buca  las  bransinas. 

235.  Buns  tiarms,  bunc  vischins. 

236.  In  cunti  gizza  lauter. 

237.  Hb  tgauns  pigns  uorlan  adina. 

238.  Buobs  mutschignuB,  ummens  merveglius. 

239.  Oronda  migionza^  pintga  pussonza. 

240.  Riendi  per  spiendi. 

241.  Cura  che  tut  di,  che  la  vacca  seigi  gaglia,  ha  ella  zanua  iu  tachcl. 

242.  Ina  tupa  miur  ei  quella,  che  ha  mo  iua  rusna. 

243.  Viver  e  schar  viver. 

244.  Oronda  casada,  pintga  jerta. 

245.  Studens  hau  bia  parents. 

246.  In  fuom  pign  drova  pauca  lenna. 

247.  Vanadat  ei  ina  flur  de  roesa-stad. 

248.  Buna  tschera  dat  bunas  candeilas. 

249.  Basta,  frina  et  aua  dat  pasta. 

250.  Oronda  furtina  fa  schliatta  frina. 

251.  Mnryegl  sin  ils  quolms  e  tard  en  l'ujarra  porta  la  megliera  pagaglia. 

252.  Vacca  bein  tenida^  veschla  bein  unschida. 

253.  Ord  il  vin  nescha  sgurdin. 

254.  La  roda  va  entuorn. 

255.  Mintga  crest  dat  siu  pon  fein. 

256.  Olin  senza  restaS;  femnas  senza  caprezi,  ummens  senza  fei  eis  ei  buca 
d'anflar. 

257.  Della  bial'anra  e  de  buua  glieut  vegn  ins  mai  unfis. 

258.  II  giavel  ei  manedels  e  fila  gries. 

259.  Mass  igl  umm  cun  la  pial    della    dunna    si    dies,    survegness  el  ina 
antra. 

260.  Ummens  pigns  han  savens  gronda  cua. 

261.  Mintga  cavegl  ha  sia  umbriva. 

262.  Tgi,  che  sefida  sin  signeria^  resta  a  mesa  via. 
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263.  Dunna  ^assa^  dauua  lassa. 

264.  Biestg  cun  fom  maglia  mintga  ström. 

265.  Ei  dat  buca  femnas  e  cavals  senza  mals. 

266.  Quei^  che  vegn  da  claustra,  va  da  claastra. 

267.  Ca  la  dunna  ei  en  pigliola;  ha  mala  yita  la  scadiola. 

268.  Ina  bien  tscbaler  dat  bien  vin. 

269.  In  sto  ludar  il  selvadi  e  star  el  dumiesti. 

270.  Buna  femna,  bien  num. 

271.  Gronda  casa,   pign  clavau. 

272.  Ina  carn  fa  lautra  ed  il  vin  fa  la  forza. 

273.  Igl  unviern  vegn  tut  dretg,    permuglias  e  tgiagia  stretg. 

274.  Tgi;  che  ha  magliau  la  puolpa,  sto  magliar  l'ossa. 

275.  Tgi^  che  ha  fatg  la  buglia^  dovei  magliar  ella. 

276.  Quel;  che  ha  magliau  il  giavel,  sto  era  magliar  ils  corns. 

277.  Tgi,  che  cumpra  la  scotga,  sto  era  cumprar  la  brocca. 

278.  Fatg  resta  fatg. 

279.  In  plaid  surdetg  ei  buca  scret. 

280.  La  rauba  ei  de  qnel,  che  gauda. 

281.  Tgi;  che  ha  maridau  la  vieua,  marida  ses  deivets. 

282.  In  astga  buca  schar  crescher  jarva  el  vial. 

283.  Via  de  bara;  via  de  uozzas. 

284.  Tgi,  che  porta  il  hast,  pag'il  past. 

285.  Mintgin  sgratta  sia  rugna. 

286.  Mo  ina  gada  peglia  buca  terratsch. 

287.  Tgi,  che  ha  art^  ha  part. 

288.  Tgi,  che  rumpa,  paga. 

289.  Tgi,  che  cammonda,  paga. 

290.  Tgi,  che  rispuuda,  paga. 

291.  Tgi,  pegl'il  moni,  ha  la  scua. 

292.  Pop  fa  de  pop. 

298.  Tgi,  che  va  per  fiuc,  piarda  liug. 

294.  Per  cun  per. 

295.  II  zenn  grond  paga  tut. 

296.  II  gieneral  ha  tgil. 

297.  Pitg  petg  dat  letg. 

298.  Tgi,  che  smacca  la  crosa,  magVil  coc. 

299.  Nua  che  la  talpa  dat,  eis  ei  cos. 

300.  Pli  bia  ei  gliei  e  pli  bia  ei  vul. 

301.  Per  la  fom  ei  meglier  gries,  che  manedel. 

302.  Freid  mann,  cor  sinzer. 
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303.  Meglier  scIiHet  siu,  che  bien  dils  auters. 

304.  Id  umm  senza  barba  ei  sco  loa  bugliarsa  senza  piaan. 

305.  Ins  sto  prender  de  quels,  che  dattan,  e  fngir  de  quels,  che  traiao  crappa. 

306.  Ina  grassa  cnschina  fa  in  magher  testament. 

307.  Gronda  pupira  fa  fleivla  natira. 

308.  Quei;  che  vegn  cnn  schnlar;  va  cun  cantar. 

309.  II  paun  dils  anters  ha  siat  crustas. 

310.  Avon  ch'ei  gliei  vi  in  onn^  dat  ei  bia  lufts. 

311.  Tut  vnl  giustia^  mo  bnc  a  casa  sia. 

312.  In  umm  visaus  ei  miez  salvaus. 

313.  Tgi,  che  vul  ina  biala  famiglia,  enscheivi  cun  iua  üglia. 

314.  Gin  cun  vin  e  si  cun  tschatschera. 

315.  Ei  dat  buca  pieun  senza  uglieuls. 

316.  La  pli  biala  rosa  vegn  frozla. 

317.  Tgi^  che  rufida  las  crustas^  va  a  frusta. 

318.  Brids;  siras  e  quinadas  de  rar  d'accord  ein  stadas. 

319.  Als  sogns  vegls  envid'ins  buca  candeilas. 

320.  Bia  vaccas  neras  fan  alvas  las  matteuns. 

321.  In  sto  beiber  il  vin,  e  schar  l'aua  al  mulin. 

322.  Pli  vegls  ch'il  scaf  ei,  e  meglier  ch'el  va. 

323.  Us  gronds  hau  liunga  cua. 

324.  II  rir  fa  bien  sauug. 

325.  Tgi,  che  lauda  sogn  Pieder,  blasma  buca  sogn  Paul. 

326.  Zerclem  crescha  dapertut. 

327.  Tgi,  che  mida  mistregn,  fa  buca  striegn. 

328.  Ei  dat  pli  bia  cumpars^  che  amitgs. 

329.  Mintga  stumiala  ha  sia  capiala. 

330.  Filar  setel  ei  buca  cunst,  aber  filar  ch'ei  tegni. 

331.  Cussegl  el  vin  ha  mai  buna  fin. 

332.  Sogn  Martin  dat  la  torta  a  finadin. 

333.  Pli  vegl  e  pli  stuom. 

334.  Tgi,  che  ha  il  tgil  de  paglia,  tema  il  fing. 

335.  Muneida  fa  queida. 

336.  Buccas  bletschas  fan  pugns. 

337.  Dane  e  sunscha  ei  bien  ded  uuschar. 

338.  Buna  casarina  va  buca  pli  lunsch;  che  sia  gaglina. 

339.  Mnmma  rugnusa^  figlia  tegnusa. 

340.  A  tgi,  che  vegn  cun  paun  cun  pera,  tut  fa  biala  tschera. 

341.  Femna  gaglia,  pauc  de  vaglia. 

342.  Diesch  scrottas  ei  meglier,  ch'in  scarp. 
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343.  Tgiy  che  tard  fa  dents^  vesa  murir  tats  ses  parents. 

344.  Igl  emprim  ils  dents,  allura  ils  parents. 

345.  Paun  de  quindisch  dis,  fom  de  treis  jamnas. 

346.  Dalnnsch  artau,  ton  sco  catan. 

347.  Ils  zenns  grouds  tuccan  de  rar. 

348.  Per  far  striegn,  sto  ins  far  grond  e  gries. 

349.  Ana  tgeua  cava  riva. 

350.  Ei  porta  buca  neu  de  far  nvierchel  sin  ina  brocca  nanscha. 

351.  L'amur  e  la  signaria  valau  buca  compagnia. 

352.  Cu  la  teila  ei  urdida,  termetta  Dieus  il  fil. 

353.  Ils  signurs  tilan  il  saung  sut  las  unglas  dil  pur  o  e  beiban  quel. 

354.  Oz  en  possa,  dameun  en  fossa. 

355.  Sper  signeria  sto'l  pur  empaglia. 

356.  Era  gaglinas  perdortas  ovan  a  piarder. 

357.  In  stat  meglier  sulet,  che  cun  in  sturnialla. 

358.  Dar  e  prender  fa  bien  cor. 

359.  Sch'in  fitta  si  in  pal;  dat  ei  in  cardinal. 

360.  Pli  bugien  ch'ins  fa,  pH  tgiunsch  ch'ei  va. 

361.  Fein  manau  ei  miez  magliau. 

362.  Nuot  ughiau,  nuot  gudignau. 

363.  Quel,  che  cuorra,  ei  per  ordinari  memia  t«rd. 

364.  Tgi,  che  vul  pugnar,  sto  esser  dell'era  de  pugnieras. 

365.  Pli  savens  chUns  drova  la  clav,  ei  pli  tgiunsch  ch^ella  va. 

366.  Ins  sto  mirar  sil  purschi  e  buca  sil  begl. 

367.  Quei  che  vegn  davos,  rispund'ins  cul  davos. 

368.  Parer  e  buc  esser,  ei  sco  filar  e  buca  teisser. 

369.  Cun  ina  meltra  fein  dat  ina  vacca  buc  ina  meltra  laig. 

370.  Per  ira  sin  ina  messa    nuvialla,    sin    la    fin    d'in   affon   ed   a    cumin 
dovei  ins  rumper  dua  pera  calzers  novs. 

371.  Quinaus  e  quinadas^  nauscha  bargada. 

372.  Paun  lom  fa  fom. 

373.  In  cunti  giezza  lauter. 

374.  Ei  dat  nuot  pli  dariet,  che  dis. 

375.  Letg  cauld,  casa  freida. 

376.  Mintga  tapaguac  sa  fimar  tubac. 

377.  Cun  inschign  sau  ins  castrar  in  muschin. 

378.  Mintga  porta  ha  siu  marti. 

379.  La  maglia  fa  travaglia. 

380.  Tgi,  che  ha  daners,  ha  parents. 

381.  Ei  dat  pli  bia  paglia,  che  graun. 
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382.  Ories  cnit    pann  cut. 

388.  Las  ginvnas  fan  not  per  sal  e  las  veglias  van  cnn  salera  c  tut. 

384.  Fahr  ston  quels,  che  fau. 

385.  Tgi  bein  beiba,  bein  raaglia. 

386.  Legher  scheiver.  tresta  cureisma. 

387.  Bein  cargau  ei  miez  purtau. 

388.  Tgi,  che  ei  nuot  a  casa,  ei  uuot  ad  alp. 

389.  Fugir  ei  buca  cunst  aber  mitschar. 

390.  In  vieu  ed  ina  vieua   astg'ins    buca   far   curvien,    sch'ei  greschau  sin 
porta  baselgia. 

391.  Liunga  oraziun,  pintga  devoziun. 

392.  Quorta  damonda^  franca  risposta. 

393.  Buna  rauba  ei  mai  cara. 
894.  Ins  sto  viver  culs  vivs. 

395.  Tgi;  che  ri  il  venderdis,  bragia  1a  domengia. 

396.  Ins  sto  buca  trer  en  ner  per  gagl. 

397.  Mintgin  mier'  eu  sia  pial. 

398.  Paun  lomiau,  miez  magliau. 

399.  Quei,  che  mazza  buc;  engrascha. 

400.  Igl  unviem  ei  liungs. 

401.  Mintga  scna  affl'in  moni. 

402.  Oz  en  possa^  damaun  en  fossa. 

403.  Cu  Niessegner  renta^  sto  ins  star  sin  pun. 

404.  Meglier  in  solet  amitg,  che  diesch  parents. 

405.  Tgi;  che  fa  buc  ils  fers  de  giuven,  sto  far  eis  da  vegl. 

406.  Qnei;  che  vegn  dau  aqora  cun  caz^  sto  ins  prender  anen  cuu  priel. 

407.  Aura  d'Ayrel  e  carezia  de  mattauns^  oz  bi  e  damaun  matgiert. 

408.  Tgi;  che  mal  cusa^  bein  petga. 

409.  II  magnificat  astga  buc  esser  pli  liungS;  che  las  viaspras. 

410.  Ina  macorta  scrotta  ei  pli  bi;  chUna  biala  rusua. 

411.  Sin  aulta  sgolada  vegn  bassa  tschentada. 

412.  Biala  vita  ei  ina  buna  cocca. 
418.  Dormir  fa  buca  fom. 

414.  Fein  e  spruns,   fan  il  cavagl  buns. 

415.  Orassa  marenda  dat  buna  vusch. 

416.  Nagln  bab  vegn  d'enconuscher;  sco  s'auda,  siu  figl. 

417.  Ins  vegn  era  d'enfrar  il  pli  grond  piertg. 

418.  Oiuncher  quet;  davos  nuet. 

419.  Paun  fa  saun. 

420.  La  mort  seta  ils  giuvens  e  sega  ils  vegls. 
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Sprichwörtliche  Formeln. 

1.  In  batta  glinas. 

2.  In  batta  quarts. 

3.  Ina  bucca  bletscha. 

4.  In  buea  ded  oz. 

5.  Ina  buglia  latg. 

6.  In  cun  gnarva  dubia. 

7.  In^  che  ha  magliau  caschiel. 

8.  In^  che  ha  pial  curom. 

9.  In,  ch'ei  uaschius  el  steinbok. 

10.  In,  che  piard'ils  calcogns. 

11.  In,  che  sa  pli,  che  beiber  aua. 

12.  In,  che  sa  ton,   sco  quel  leugiu. 

13.  In  della  corna  lada. 

14.  In  della  corna  dira. 

15.  In  bnca  ded  oz. 

16.  Ina  de  pigiels. 

17.  In  de  broda. 

18.  In  freda  neblas. 

19.  In  maglia  neglas. 

20.  In  spuenta  mustgas. 

21.  In  Btrubegia  tortas. 

22.  In  tgagia  rar. 

23.  In  tgagia  stretg. 

24.  Ina  bacca  sco  in  von  de  paglia. 

25.  In  nas  sco  in  cuzer. 

26.  In  nas  sco  ina  pauaglia. 

27.  In  tgau  sco  ina  spurtella. 

28.  In  tgau  sco  in  uestg. 

29.  In  tgau  sco  in  mistral. 

30.  In  tgil  sco  il  cudisch  digl  ABC. 

31.  In  tgil  sco  ina  platta  pegna. 

32.  Ina  tschera  sco  ina  caura  crappada. 

33.  Alv  sco  ina  camischa. 

34.  Bi  sco  in  piez. 

35.  Bi  sco  in  bambin. 

36.  Blau  sco  in  izun. 

37.  Canera  sco  il  barlutt. 
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38.  Clar  sco  la  gliua. 

39.  Gret  sco  in  bien  di. 

40.  Cret  sco  in  paun  cauld. 

41.  Dariet  sco  paglia. 

42.  Eri  sco  in  lenn. 

43.  Eri  sco  in  pal  de  clauder. 

44.  Fidau  sco  in  crapp. 
46.  Fin  sco  in  fil  seida. 

46.  Fin  sco  vin  e  latg. 

47.  Grass  sco  in  tschepp. 

48.  Grond  sco  ina  casa. 

49.  Grond  sco  in  uors. 

50.  Leds  sco  ina  olma. 

51.  Jertg  sco  in  vadi. 

52.  Liung  sco  la  fom. 

53.  Liung  sco  ina  latta  de  seif. 

54.  Liung  sco  in  lenn  de  clavau. 

55.  Maigher  sco  ina  caura. 

56.  Maigher  sco  in  lenn. 

57.  Mal  sco  ina  uolp. 

58.  Marsch  sco  in  cusch. 

59.  Magliera  sco  ina  gaglina. 

60.  Matgiert  sco  in  giavel. 

61.  Nausch  sco  il  malon. 

62.  Neidi  sco  in  pupi. 
68.  Ner  sco  ina  cazetta. 

64.  Ner  sco  la  sontga  tiarra. 

65.  Pign  sco  in  plugL 

66.  Platt  sco  ina  schlonda. 

67.  Plaun  sco  in  utschac. 

68.  Satell  Win  couiv. 

69.  Satell  scHn'  umbriva. 

70.  Schuber  sco  Talva  de  marvegl. 

71.  Schuber  sco  il  solegl. 

72.  See  sco  ina  carlogua. 

73.  See  sco  in  lennteigien. 

74.  See  sco  in  stgein. 

75.  Serein  sco  il  tschiel. 

76.  Spert  sco  in  camutsch. 

77.  Spert  sco  ina  miur. 
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78.  Spert  sco  in  paliet. 

79.  Spert  sco  in  stgirat. 

80.  Stgir  sco  la  bncca  dil  luf. 

81.  Stgir,  sco  ded  esser  en  pegna. 

82.  Stgir  sco  ina  tauna  d'uolps. 

83.  Stgir,  sco  ded  ir  en  ina  vacca. 

84.  Stgir  sco  ina  vacca  nera. 

85.  Stuorn  sco  in  vacca. 

86.  Tgietschen  sco  in  luf. 

87.  Tgionsch  sco  ina  nuorsa. 

88.  Tup  sco  la  crappa. 

89.  Tup  sco  in  tschepp  de  lenna. 

90.  Vegl  sco  la  crappa. 

91.  Vegl  sco  il  crapp  de  Flera. 

92.  Vegl  sco  il  crapp  digl  uors. 

93.  Vegl  sco  paun  o  latg. 

94.  Vegls  sco  pul  e  penn. 

95.  Verd  sco  igl  agl. 

96.  Viv  sco  ina  musteila. 

97.  Viv  sco  ina  perla. 

98.  Viv  sco  in  stgirat. 

99.  Brischar  sco  ina  urticla. 

100.  Dar  cun  il  pal. 

101.  Dar  sco  de  sturnir  il   nausch. 

102.  Durmir  sco  in  crapp. 

103.  Esser  sin  tuma. 

104.  Esser  sin  circa. 

105.  Far,  sco  il  gianter  en  ina  pauaglia. 

106.  Ferdar  Taura. 

107.  Ferdar  il  nausch. 

108.  Haver  il  bau. 

109.  Haver  solegl  e  glin'ensemen. 

110.  Ira  sin  la  buna  ura. 

111.  Ira  alla  maFura. 

112.  Ira  giun  tegia  sut. 

113.  Ira  giu,  nua  ch'ei  caschan  grass. 

114.  Ira  sin  cauras  alvas. 

115.  Ira  sin  la  scua. 

116.  Magliar  vi  sia  part  solegl. 

117.  Mirar  ils  barcuns  digl  uestg. 
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18.  Mirar  las  cauras  digl  nestg. 

19.  Mirar  sin  cauras  alvas. 

20.  Schar  dar  Taura  pils  larischs. 

21.  Tadlar  il  solegl. 

22.  Tenor  ils  manedels. 
28.  Volver  gassaca. 

24.  Volver  il  bnriu  ano. 

25.  Aur  ed  argient. 

26.  Barba  e  barbis. 

27.  Beglia  e  buttatsch. 

28.  Bena  e  benagl. 

29.  Briec  e  brocca. 

30.  Brocca  e  burtgiet. 

31.  Bulzani  e  bizochels. 

32.  Calzers  e  caltschenls. 

33.  Canialas  e  combrollas. 

34.  Capetscha  e  capiala. 

35.  Capi  e  capiala. 
86.  Caplon  e  calnster. 

37.  Caput  e  capiala. 

38.  Car  e  cavagl. 

39.  Casa  e  clavau. 

40.  Casa  e  cuort. 

41.  Clavau  e  clavaziel. 

42.  Coga  e  capiergnia. 

43.  Corda  e  cudisch. 

44.  Crusch  e  cafanuu. 

45.  Crusch  e  curschin. 

46.  Crutschs  e  clavellas. 

47.  Crutschs  e  curauns. 

48.  Cut  e  cozer. 

49.  Farcla  e  farschel. 

50.  Fein  e  feglia. 

51.  Feglia  e  frastgias. 

52.  Fest  e  fagott. 
58.  Fiasta  e  firau. 

54.  Fil  e  filisellas. 

55.  Fiuc  e  flomma. 

56.  Grau  e  grazias. 

57.  Malsognas  e  mangonias. 

RätoromanlBcbe  Chrestomathie.  II.  3.  4^0 
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158.  Malsogna  e  mort. 

159.  Massa  e  marti. 

160.  Mats  6  mattauns. 

161.  Mangola  e  mesalauna. 

162.  Minla  e  mesa. 

163.  Miur  e  misaron. 

164.  Mola  6  molin. 

165.  MuBtga  e  mnschin. 

166.  Palla  et  petg. 

167.  Pastg  e  pastira. 

168.  Paon  e  petta. 

169.  Paun  e  plann. 

170.  Paun  e  pischada. 

171.  Pella  e  pissun. 

172.  Pez  e  pindels. 
178.  Piertg  e  pnrschi. 

174.  Plngls  e  pelischs. 

175.  Prau  e  prada. 

176.  Preit  e  paglia. 

177.  Prer  e  pader. 

178.  Pngns  e  pals. 

179.  Pngns  e  patgs. 

180.  Pngns  e  peis. 

181.  Pnl  e  paun. 

182.  Pul  6  pen. 

183.  Puns  e  pass. 

184.  Puns  e  piogns. 

185.  Purseppen  e  purselau. 

186.  Puoz  e  pultaun. 

187.  8al  e  suolper. 

188.  Segal  e  salin. 

189.  Stgela  e  stgalin. 

190.  Spass  e  solaz. 

191.  Stiva  e  stebli. 

192.  Stromm  e  stubla. 

193.  Suga  e  sughet. 

194.  Taxas  e  taglias. 

195.  Tschamien  e  tschamiala. 

196.  Tgau  e  tgil. 

197.  Tun  e  tempiasta. 
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198.  Via  e  vial. 

199.  Vin  6  vinars. 

200.  Zappa  e  zappnn. 

201.  Zezzen  e  zignnn. 

202.  Bi  e  bien. 

203.  Bia  e  bein. 

204.  Bien  e  bauld. 

205.  Caold  e  cametsch. 

206.  Criu  e  cotg. 

207.  Cuort  e  crutscb. 

208.  Dretg  e  doeivel. 

209.  Faliu  e  fiitiu. 

210.  Ories  e  grop. 

211.  Gron  e  grass. 

212.  Linng  e  lad. 

218.  Malfatg  e  maltratg. 

214.  Maltertau  e  malempudau. 

215.  Maltschec  e  malvugliu. 

216.  Tgietscheu  e  tschol. 

217.  Plann  e  platt. 

218.  Pign  e  pover. 

219.  Pillan  e  pisan. 

220.  IVadin  e  tman. 

221.  Arar  ed  arpagar. 

222.  Barhar  e  barghignar. 

223.  Bersar  e  berschar. 

224.  Bnrlir  e  bargir. 

225.  Cuser  e  cnntschar. 

226.  Enganar  ed  engnlar. 

227.  Envernar  ed  engarschar. 

228.  Encurir  ed  enflar. 

229.  Grir  e  giblar. 

230.  Mustiar  e  magliar. 
281.  Patertgar  e  ponderar. 

232.  Par'  e  plai. 

233.  Plirar  e  plonscber. 

234.  Rir  e  rigiar. 

235.  Seglir  e  saltar. 

236.  Snnar  e  saltar. 

237.  Seschignar  e  sedar. 
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288.  Sburflir  e  sburitschir. 

239.  Sesgarflar  e  selitgar. 

240.  Sgrir  e  Sgargnir. 

241.  Sgarar  e  sgraziar. 

242.  Slayiinar  e  slavazar. 

243.  Strer  e  stilar. 

244.  Tretlar  e  taffar. 

245.  Tschuffergniar  e  tschachergnar. 
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114.  In  bi  Daniev  ed  in  bi  Uost. 

115.  In  migieivel  Schauer  dat  ina  ruiia  primavora  ed  ina  canlda  stad. 

116.  Tuna  ei  il  Schaner^  sehe  dat  ei  glatscha  senza  flu. 

117.  Dat  la  talp'  il  Schaner^  sehe  cuzza  igl  nnviern  toc'  il  Matg. 

118.  In  schetg  Schauer  dat  neiv  il  Fevrer. 

119.  Plievia  Schaner  maunca  la  stad. 

120.  Bi  Schauer;  schliet  Matg. 

121.  L'aura  de  Buonia  fa  biala  via. 

122.  De  sogu  Bistgaun  entscheivan  las  plontas  a  crescher. 

123.  Eis  ei  bial*  aura  sogn  Viutschegn,  sehe  prend' el  ora  il  den  agl 
unvieru. 

124.  Eis  ei  freid  sogn  Vintscbegu^  sehe  mett'  el  aneu  il  den. 

125.  In  dar  sogn  Paul,  in  bleu  ouu. 

126.  Soutga  Brida  smacca  las  crossas. 

127.  L'aura  de  sontga  Brida  pertgiri  della  lavina  tgi,  ch'ei  en  prighel! 

128.  Cufla  ei  Nossadnnua  de  candeilas,  ei  la  primavera  avon  esch. 

129.  Macorta  Nossadunna  de  candeilas^  biala  tschera  fa  il  pur. 

130.  Eis  ei  biaF  aura  Nossadiinna  de  candeilas,  sehe  vegn  igl  uors  ord 
tauua,  tuorn'  aneu  e  stat  sis  jamnas;  eis  ei  stgir,  sehe  vegn  el  ord 
tauna  e  va  buc  en  pli. 

131.  Sontga  Gada  mein'  ils  gasts  a  casa. 

132.  Soutga  Gada,  sogn  solegl  amiez  la  vallada. 

133.  Sontga  Gada,  mesa  enveruada. 

134.  Sontga  Turte  vegn  cuu  la  neiv,  sontga  Balugna  cun  la  cufla. 

135.  Piarda  sogn  Mathias  11  glatsch,  sch'afla  sogu  Giusep  el. 

136.  In  dar  sogn  Mathiu,  in  ruch  unvieru. 

137.  Va  11  Favrer  cuu  neiv  e  glatscha,  sehe  survegu  11  Matg  11  premi. 
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138.  Miez  Favrer,  miez  il  feiu  en  faner. 

139.  Favrer  ils  emprims  dis  bucca  luf,  il  davos  cua  d'aur. 

140.  Favrer  ne  favrea, 
März  ne  marzea, 

Sto  igl  Avrel  trer  per  la  curea. 

141.  Ils  lufts  dellas  quattembras  de  März  dattan  tocheu  igl  Uost. 

142.  Cu  ei  naiv'  ils  curonta  marters^  dat  ei  aunc  treuta  bischas. 

143.  In  bi  sogn  Ginsep  dat  in  bien  oun. 

144.  Sogn  Ginsep  stezza  la  cazolla^  sogn  Mihel  envid'ella. 

145.  Bia  neiv  sogn  Ginsep  Mars,  banld  ir'  ad  alp. 

146.  Sogn  Bencdotg  scbetg,  snrvegn  mintga  crest  sin  fretg. 

147.  II  luft,  che  dat  sogn  Benedetg  Mars,    cun  las  uras^    ch'el  entscheiva, 
dat  el  tutta  primavera. 

148.  Sogn  Benedetg  pli  biigient   ina  caura   crappada   en   nuegl,    che  cam- 
brida  sils  pegns. 

149.  Biala  damann  de  Nossadnnna  Mars  dat  in  bien  oun. 

150.  Nossadunna  Mars  stezza  la  cazolla,  sogn  Michel  envida  ella. 

151.  Miez  Mars  duess  dar  il  favugn. 

152.  II  Mars  cugliuna  la  glieut. 

153.  Ar'ins  il  Mars^  ar'ius  treis  meius. 

154.  Dat  ei  pauea   ana  ei  Rein  il  Mars,    cresch'  ei    era   bnca   latg  en    la 
sadiala  il  Matg. 

155.  Tuna  ei  il  Mars,  sehe  dat  ei  in  fretgieivel  onn. 

156.  La  glina  Mars  regia  tochen  la  gliua  Uost. 

157.  Tontas  brentinas  il  Mars^  tons  nrezzis  il  Zercladur. 

158.  Luft  de  Mars  e  plievia  d'Avril  dattan  in  bi  Matg. 

159.  Solegl  sin  la  palma  dat  in  bien  oun. 

160.  Sch'ei    neiva    giu    per    la    palma,    sehe  ueiv'  ei  giu  per  la  cua  tlulla 
vacca. 

161.  Sch'ei  plova  Venderdis  sogn,  dat  ei  in  bien  onn. 

162.  Plov'ci  de  Pastgas,  sehe  plov'ei  las  bia  doroengias  de  stad. 

163.  Plov'ei  de  Pastgas,  sehe  gartegiMl  fein. 

164.  Neiv'ei  calond'  Avrel,  stanp'ei  nuegl. 

165.  Igl  Avrel  dness  la  talpa  stenscher  el  zuolc. 

166.  L'aura  digl  Avrel  tenta  la  glieut. 

167.  L'emprima  plievia  d'Avrel  levan  ils  snocs. 

168.  Neiv  gl'  Avrel  dat  bia  pastg. 

169.  In  bletsch  Avrel  dat  bia  fein. 

170.  Igl  Avrel  ei  fumegl  dil  Mars  e  lai  auavos,  sco  el  ha  surveguiu. 

171.  Galonda  Matg  plievia,  pauc  fretg. 
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172.  Purgiua  igl  emprim  di  de  Matg  fa  dar  bein  fretg. 

173.  Vegn  la  neiv  giu  el  prau  grase  carschon  Matg,  In  vegn  ella  giu  in 
ton  mintga  meine  la  stad. 

174.  Ei  Temprima  purgina  de  Matg  buca  tussegada,  sehe  fan  era  las 
autras  buca  donn. 

175.  Amiez  Matg  fin  d'unviern. 

176.  Sco  l'aura  ei  Anzeinza,  eis' ella  gl'entir  onn. 

177.  Plievia  d'Anzeiuza,  searv'  il  terratsch. 

178.  Plov'ei  d'Anzeinza,  po  ei  mai  plover  avunda. 

179.  Bial'  anra  Anzeinza  dat  in  fretgieivel  onn. 

180.  Tun'  ei  il  Matg,  dat  ei  iua  freida  stad. 

181.  In  frestg  Matg  dat  bia  fein. 

182.  II  Matg  sto  la  lenna  de  chischar  fimar  empau,  scheel  deigi  esser  buns. 

183.  Tun'  ei  il  Matg,  sehe  vegn  il  graun  bien  marcau. 

184.  Matg  frestg,  Zercladur  lomm  fian  reh  onn. 

185.  Luft  sogn  6ion  regia  tutta  stad. 

186.  II  luft  de  sogn  Gion,  regia  sur  tut  onn. 

187.  La  carschen  sogn  Gion  ne  prenda  ne  dat. 

188.  Plievia  sogn  Gion,  piarda  mintga  spigia  siu  graun. 

189.  Cur  ch'ei  plova  sogn  Gion,  van  las  nuschs  entocs. 

190.  Bi  sogn  Gion,  bia  fretg. 

191.  Sco  l'aura  ei  de  sogn  Gion,  eis  ella  de  sogn  Michel. 

192.  Gont'  il  cucu  suenter  sogn  Gion,  dat  ei  in  car  onn. 

193.  Sco  Nossadunna  va  sur  quolm,  aschia  tuom'  ella  anavos  en  quatter 
jamnas. 

194.  BiaV  aura  sogn  Placi,  bial'  aura  Nossadunna  de  üost. 

195.  L'auva  de  sontga  Margriatba,  tut  cbe  vul  la  gratta. 

196.  Bials  dis  tgaun  han  in  bien  onn  entamaun. 

197.  Sontga  Maria  Madieina  vegn  cun  la  brocca  pleina. 

198.  Biala  Madieina,  vegn  cun  curteuna  pleina. 

199.  Plov'  ei  Maria  Madieina,  sehe  cresch  il  graun  eu  clavau. 

200.  Bial'  aura  sogn  Giacheu,  port'  in  bien  onn. 

201.  Plievia  sogn  Giachen,  car  fein. 

202.  Sufl'ei  de  sogn  Giachen,  sehe  sufl'ei  aunc  ditg. 

203.  Bial'  aura  sogn  Giachen  drova  dus  de  purtar  aua  ed  in  de  purtar 
frina;  macort'  aura  sogn  Giachen,  drov'  in  de  purtar  aua  e  dus  de 
purtar  frina. 

204.  Plievia  sontg'  Onna,  car  graun. 

205.  Fa  ei  cauld  Temprima  jamna  d'üost,  dat  ei  in  ruch  unviern. 

206.  In  bi  sogn  Luregn,  in  bi  atun. 
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207.  Sch'ei   plova  Nossadonna  d' Uost,    sehe    plov' ei   tochen   Nossadunna 
September. 

208.  L'emprima  plievia  d'Uost  mazza  las  bueras. 

209.  L'emprima  plievia  d'Uost  van  siat  cars  mnstgas  dellas  Pardellas  ora. 

210.  Brentina  igl  üost  dat  in  freid  unviern. 

211.  In  bien  Uost  metta  paun  el  canaster. 

212.  D'in  schetg  Uost  eis  ei  annc  mai  vegniu  paupra  gliout,  d'in   bletsch 
bein. 

213.  Sogn  Barclamin  entscheivau  ils  snecs  a  far  uvierchel. 

214.  Bial'  aora  sogn  Barclamin^ 
Pur  &i  plann  tiu. 

215.  Sehe  sontga  Frena  pescha  en  la  mesalanna^  sehe  dat  ei  in  bletseh  atun. 

216.  Ina  bnrida  sontga  Frena,  in  sehliet  atun. 

217.  Sco  l'aura  ei  Nossadunna  September,  eis  ella  auue  otg  jamnas. 

218.  Tontas    pnrginas    e    sehaltiras    avon    sogn  Miehel,  tontas  purginas  e 
schaltiras  suenter  ealonda  Maia. 

219.  Schals  utsehals  se  train  bue'  avon  sogn  Miehel,  sch'ei  igl  unviern  avou 
Nadal  meins  erius. 

220.  Plov'ei  sogn  Miehel,  dat  ei  in  lev  unviern. 

221.  Tun'ei  il  September,  dat  ei  lauter  onn  bia  prema. 

222.  Sehetg  sogn  6agl,  sehetga  stad. 

223.  Biseha  sogn  Gagl^ 

Ha  gl'  unviern  bess  ora  in  vadi  gagl. 

224.  Sogn  Gagl  ei  in  bien  di  de  plontar  neglas. 

225.  De  sogn  Gagl  stat  la  vacca  en  nuegl. 

226.  La  rugada  d'atun  valla  ina  plievia. 

227.  Dat  ei  gl'atun  bia  vinatscha,  sehe  dat  ei  gl'auter  onn  bia  segal  teniv. 

228.  II  di  dellas  olmas  fa  ei  bugient  rneh. 

229.  BiaV  aura  sogn  Martin,  fia  l'aura  entoehen  Nadal. 

230.  Sontga  Cathrina  regi'  il  Sehaner. 

231.  Sontga  Cathrina  meina  las  vaeeas  en  easina. 

232.  Biara  stateivla  neiv  il  November  dat  in  bien  onn. 

233.  Ina  buna  pischada  il  November,  ei  mesa  easehada. 

234.  Sogn  Leci  se  zuppa  gl'unviern  sut  in  tiglier. 

235.  Sufl'ei  ils  firaus  Nadal^  dat  ei  bia  pumma. 

236.  Bia  eambrida  gl'unviem,  bia  brentina  la  stad. 
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125.  Baseli,  basarett^ 

Maglia  la  gromma  cnn  in  dett. 

126.  Benedicta  hai  jeu  num, 
Bialla,  schitta  tochön  snin; 
Bials  muDgiets  cusi  da  fin, 
Toca  cambel  tut  de  fulin. 

127.  Cathrina^  begl  de  frina, 
Letga  ora  la  cazetina. 

128.  Giacum  Benedetg,  pletg, 
Metta  la  schlond'  osum  il  tetg. 

129.  Giachen  canastret, 

•    Catscha  la  guila  osum  il  det. 

130.  Giachen  platt; 

Cun  la  miur  en  sac. 

131.  Giachen  sper  la  crappa, 
Tschaffa  il  marti  e  batta. 

132.  Gion  Giachen  Capiergna. 
Ei  maridaus  vi  sur  mar; 
Ha  rut  la  scadialla, 

Sa  mioga  pinar. 

133.  Gion  Giachen  Turte, 
Ca  pers  il  calzer; 
La  dunna  ha  anflau 
E  mai  pli  turnau. 

134.  Margretta  va  sin  la  plaunca, 
Lai  ruclar  giu  la  petta; 

II  giat  ha  anflau^ 
La  miur  ha  magliau. 

135.  Mari-Onna,  Mari-Onna, 
Aschi  leunga,  aschi  lada, 
Sc'in  grond  malon. 

136.  Martin,  Martin,  Martetgiel, 

Che  has  combas  sc'  in  andutgel. 

137.  Matiu,  Matiu,  Matutgel, 
Ch'as  combas  sc'in  andutgel. 
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138.  Mierta,  Mierta  davos  la  porta, 
Sehe  Ti  eis  buea  morta, 
Sehe  dai  rispoeta. 

139.  Luis,  barbis; 

Siglienta  la  buis  entocben  giu  Danis. 

140.  Onda  Neia^  siara  la  gieina, 
AvoD  ch'ira  a  tscheina. 

141.  Onna  Mareia 

Gan  la  brocca  giu  sin  veia. 

142.  Rest  Mathiu  miez  marschiu, 
Rest  Mathiu  futtiu. 

143.  Sepa  peca,  che  maglia  adina  ina  petta. 

144.  Tatta  Tresa, 
Tila  presa; 
Fruscha  la  cacca 
Della  basatta. 

145.  II  det  polisch  mazza  plugls^ 
Igl  auter  letga  gromma^ 

II  grond  sgratta  tgil, 
L'auter  viarmenet, 
n  davos  petschenett. 

146.  II  Tieni  de  maluus, 
11  Rest  de  scarpuns, 
L'  onda  grossa, 

La  Turte  quorta, 
II  retg  de  falletga 
Eran  tschnn  fargliuns. 

147.  Tieni  de  maluns, 
Retg  de  falletga^ 
Della  vascheia  secca, 
Della  fandialla  liunga, 
Della  tschentta  vacca. 

148.  Mistral  fil, 
Misterlessa  onza^ 
6ion-Benagl, 
Gieri-quagl, 
Tizander, 
Mengia-quorta, 
Turte  grossa, 

Che  mavan  dell'  acla  en 
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Cun  igl  erbst  enta  cnliez 

Ed  il  caz  de  tschagrun  giu  pil  dies. 

149.  Holla,  Hoscha! 

Sehe  Ti  vnl  scursala; 
Sehe  lai  t,  scoM  va. 

150.  Quei  ei  in  gron  e  bi  marean, 
Treis  casas  ed  in  clavau, 
Treis  mattanns  ed  in  borre, 
In  caplntt,  sc'in  sattlutt. 

In  zenn^  che  tuna  de  penn. 
161.  In;  dus,  treiS; 

Plann  ei  bncca  teis; 
Quatter,  tschnn,  sis, 
Panetscha  ei  bnca  ris: 
Siat;  otg  e  nov, 
Ina  vacca  ei  bnc  in  bov; 
Diesch;  endisch,  dudisch, 
II  pader  ha  pers  il  cadisch; 
Tredisch,  quitordisch,  qnendisch, 
La  gaglina  ha  rut  igl  endisch; 
Sedisch,  gisiat  e  schotg, 
La  glina  va  la  notg; 
Scheniv,  vegn  e  ventgin, 
6ion  manedel  e  sin  frar  pign. 

152.  Pazienzia  porta  rosas, 
Eosas  portan  frozlas, 
Frozlas  portan  plngls, 
Plugls  fan  morder, 
Morder  ül  sgartar, 
Sgartar  fa  berschar, 
Berschar  fia  mal, 

Mal  fa  murir. 

153.  Nani  zolli,  vicazolli, 
Sch'ei  gliei  in  pop, 
ScheJ^lein  nns  salvar, 
8ch*ei  gliei  ina  poppa, 
Sehe  lein  nns  trer  cheu  ö 
E  schar  magliar  il  totd, 
Pign  e  grond  e  tgi,  che  po. 

154.  Pender  e  stender, 
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Mats  ei  dariet  de  vender; 

Luvrar  e  mnrtirar, 

Mattanns  ei*  car  cumprar; 

MatB  dat  ei  diescli  per  in  discheriu; 

Mattauns  mo  ina  per  in  zechin. 

155.  a.  Sin  la  pnn  Zignian 

Datten  ei  siat  matteuns 
Per  in  striegn  freid, 
Ina  goba  et  ina  zoppa  euren, 
b.  Sin  la  pun  Zignian 

Sa  ins  cumprar  siat  matteuns 
Per  in  striegn  piertg. 

156.  Ina  Sabella^ 

Che  mava  ora  sin  quella  stendida  clavella, 
Havev^  in  piertg  d'engarschar, 
Saveva  buca  tgei  dar  de  magliar. 

157.  Paun,  paun! 

Seh'  jeu  magliel  tei  oz, 
Hai  buca  damaun. 

158.  Bien  di,  bien  onn,  dai  bienmaun, 
Jeu  hai  pli  bugien  petta,  che  paun. 

159.  Paun  e  vin  mantegn  Martin. 

160.  Madregna  della  bucca  pegna, 
Taglia  bia  e  maglia  ti, 
Taglia  pauc  e  dat  a  mi. 

161.  Nuot  enzolver,  pauc  gientar, 
TscheinMna  pul  de  se  strunglar. 

162.  Tgei  bas  gientau? 
Marveglias  en  tei, 
Veschlas  en  mei. 

163.  Vacca  tschocca, 
Matta  zoppa, 
Duuna  goppa, 
Um  sbutlau. 

164.  Derdntgel,  diardutgel, 
6ion  Giachen  sunava, 
Margretta  saltava, 

II  pop  rigiava, 
n  tgaun  burlava. 

165.  Endutgel  diartutgel, 
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Igl  aug  Giachen  sunava, 
L'ond'  Onna  saltava, 
La  buoba  ruclava^    * 
Con  legher  quei  mava. 

166.  Chicae  e  coccas^ 
DamauD  dat  ei  nozzas 

167.  Allegbermeu  Susanna! 
Gliei  miert  igl  aug  Tusaun, 
L'lia  schau  davos  per  testamen 
In  cup  de  lenn. 

168.  Sehe  gie  la  tatta  ei  morU; 
Scbe  tonaton  allegher! 

169.  Seh'  jeu  mass  vi  la  Lombardeia, 
Scbess  la  casa  a  mesa  veia, 
Jeu  muress  e  ti  artassess^ 

Sa  tgei  miarda^  che  ti  anflasses? 

170.  Bau,  baU;  sontga  Clau^ 
Ya  sin  tscbiel  e  fa  clavau. 

171.  Bau,  bau,,  sontga  Clau 
Va  sin  tscbiel  e  fa  bi  bi, 
Porta  giu  iua  petta  a  mi. 

172.  Balla  beina 
Sin  cadeina, 
Luci  stuom 
Si  pil  fuorn, 

Dunna  veglia  fa  si  paun, 
Dat  cun  la  pala  giu  pil  mann. 

173.  £i  plov',  ei  dat  sulegl, 
Las  cauras  fan  cussegl. 

174.  Ei  plova  e  biscba 
E  crescba  narradura. 

175.  Nebla,  neblagia, 
Tochen  Curaglia, 
Tia  sor'  ei  on  zuler, 
Tiu  frar  ei  giun  tschaler, 
Tiu  bab  ei  sut  meis'  en, 
Tia  mumma  ei  sut  baun  en, 
Tiu  tat  ei  sut  la  greppa 

E  dat;  tut  cb'el  sapetscha, 
Tia  tatta  ei  sin  fiera 
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E  maglia  pera  cb'ella  miera. 

176.  Nebla,  tschebla, 
Plein  de  trebla, 

Cu  tia  mumma  vul  ovs, 
Val  tiu  bab  magliar  bovs; 
Cu  tiu  tat  vul  buglia^ 
Di  tia  tatta,  zuglia. 

177.  Tscbachera,  tscbachera; 
Della  vall  Fallera! 

Tia  mumma  ei  sin  baun, 
Tiu  bab  ei  sut  baun  eu, 
Tiu  frar  ei  en  bara, 
Tia  sora  va  per  la  senda. 

178.  Tschachera  va  ora  Fallera! 
Tiu  bab  ei  eu  bara, 

Tia  mumma  ei  giun  plaun, 
Tia  sora  ei  sin  baun, 
Tiu  fi*ar  ei  a  zundar. 

179.  Tschachera,  tschachera, 
Tochen  si  Fallera!* 
Tiu  frar  ei  sin  baun, 

Tia  mumma  ei  giun  plaun, 
Tiu  tat  ei  giud  esch. 
E  fa  pesch. 

180.  Liunga  stretga  eis  ti  vegnida 
6ia  da  Siath,  ßrida  sbnrritschida, 
Nauscha  cun  in  seiton, 

Has  de  far  cun  pign  e  gron. 

181.  11  giavel  va  en  crotscha 
E  smacca  si  tut  Tossa, 
La  manedla  e  la  grossa, 
E  fa  in  dretg  barlutt. 


Kinderspiele. 


81.    La  clav. 


In  entscheiva   il    giuc  cun  teuer  ad  ault  ina  clav  e  rocitar  spert  ils 
plaids  cheu  sut.   Lu  dat  el  la  clav  a  sin  vischiu,  il  quäl  repeta  ed  augmenta 
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quels.    Tgi,   che  falescha,  dat  ina  penetieuzia.     Aschia  va  ei  entuorn  tier 
818  ed  entscheiva  In  pnspei  de  niev;    tgi  che  falescha  dat  ina  penetienzia. 

1.  Qnei  ei  la  clav  della  siara  digl  esch  della  casa  digl  umm  de  lenn. 

2.  Qnei  ei  la  gnota,  nua  chVi  era  pendiu  si  la  clav  della  8iara  digl 
esch  della  casa  digl  nmm  de  lenn. 

3.  Quei  ei  la  miur^  ch'a  rois  vid  la  gnota,  nua  ch'ei  era  pendiu  si 
la  clav  della  siara  digl  esch  della  casa  digl  um  de  lenn. 

4.  Quei  ei  il  gat,  ch'a  pegliau  la  miur,  ch'a  rois  la  guota,  nua  ch'ei 
era  pendiu  si  la  clav  della  siara  digl  esch  della  casa  digl  umm 
de  lenn. 

5.  Quei  ei  il  tgaun^  ch'ei  seglius  si  dies  al  gat,  ch'a  pegliau  la  miur, 
ch'a  rois  vid  la  guota,  nua  ch'ei  era  pendiu  si  la  clav  della  siara 
digl  esch  della  casa  digl  umm  de  lenn. 

6.  Quei  ei  il  catschadnr,  ch^a  sitau  giu  il  tgaun,  ch'era  seglius  si 
dies  al  gat,  ch'a  pegliau  la  miur^  ch'a  rois  vid  la  guota,  nua 
ch'ei  era  pendiu  si  la  clav  della  siara  digl  esch  della  casa  digl 
umm  de  lenn. 

82.     Zenn  pign  e  zenn  grond. 

Dus  buobs  stattan  ensemen  cun   il  dies  in  encunter  lauter  e  la  brai- 

scha  davos  vi  en  crusch.    Lu  cloma'iu:  „Zenn  pign^,  ed  aulza  lauter  ord 

tiara  sin  sin  dies.     Cura  ch'el  ha  schau  giu,    cloma  quei,  ch'el  ha  alzan: 

„Zenn  grond^,  ed  aulza  tschel.    Quei  fan  ei,  entochen  ch'ei  vegnan  unfis. 

83.  Fender  la  buora. 
Siat  buobs  ensemen  fiin  in  g^ug.  Dus  ston  semetter  giu  sin  tuts 
quatter;  quei  ei  la  buora.  In  auter  sto  semetter  cul  tgau  denter  las  com- 
bas  de  quels  en;  quei  ei  il  cugn.  Dus  buobs  pli  gronds  prenden  lu  in 
pli  leV;  et  aulzan  quei  sco  mogn.  Quei  sdermeinan  eis  cun  forza  encunter 
il  cugn.     La  buora  se  fenda  e  tut  sto  rir. 

84.  La  mort  sogn  Giachen. 
In  affon  stat  endies  ginn  plaun  e  fa  la  mort  sogn  Giachen.  Ds 
auters  cuorran  entuorn  el  e  cloman :  „Mort  sogn  Giachen^  mort  sogn  Giachen^ 
leva  si!^  Allura  leva  quei  affon,  che  fa  la  mort  sogn  Giachen  si,  e 
peglia  ils  auters.  Quei,  ch'el  ha  pegliau  igl  emprim,  ha  Iura  la  tezla  do 
far  lautra  gada  la  mort  sogn  Giachen. 

85.     Pertgir  la  caura« 
Ils    affons    se   mettan   entuorn    ina   meisa.     Mintgin  prenda  ina  part 
della  caura.     In  prend'ils  coms,    lauter  il  tgau,   in  auter  il  culiez  e.  a.  v. 
Quei  affon,    che  ha  priu  il  tgau,    entscheiva  a  dir   enzitgei   dil   tgau,    per 
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exempel:  ^Miu  tgau  crescha^,  „miu  tgau  trembla^,  e  quei  affon,  che  sesa 
sper  el,  sto  allnra  dir  enzitgei  de  qnella  part  della  caura,  ch'el  ha  prin, 
per  exempel:  „Mes  corns  pugDan*^.  Quei  affbnt,  che  sa  buca  dir  enzitgei 
de  quella  part,  ch'el  ha  priu,  sto  dar  in  pegn  e  pli  tard  far  ina  penetienzia. 

86.     Castrar  la  nebla. 

a. 

Das  buobs  prendan  treis  fests.     Dus  vegnien  teni  in  sin  lanter  et  il 

tierz  vegn  mess    en    cmsch    tras    ils    auters   dus.     Ils  fest  a  travers  vegn 

tratgs  ferm  tras  ils  auters  dus.     Castrada  ei   la  nebla,    cura  che  ils 

fests  brischan. 

b. 
Ins   metta   denter    igl    esch   e  la  sava  in    lenn    cun    pez    sin    scadin 
mann.    In  buob  tegn  igl  esch,  dus  auters  mettan  ina  suga  entuorn  il  lenn. 
Cun  trer  sin  scadin  mann  della  suga,  va  11  lenn  entuorn.   Sin  quella  moda 
peglia  il  lenn  fing. 

c. 
Ins  metta  in  fest  tras  ina  finiastra  nuegl.    De  d'  in  mann  tegn  ins  a 
funs  il  fest,    ascbi  ch'el  schei    ferm    sin    igl  ur  della  faniastra  sut.     Tras 
trer  il  fest  cheu  tras,  peglia  el  era  fing. 

87.     Spruch  de  parter. 
Cura  ch'ils   affons    hau    de    parter    enzatgiei,    dian    ei,    cura  ch'ei  va 
encunter  la  fin,  il  spruch: 

Pfer  ni  spir! 

Eis  ei  p^r,  eis  ei  miu, 

Eis  ei  spir,  eis  ei  tiu! 


Volksgebräüche. 

8.  Mesa  cureisma. 

Da  mesa  cureisma  vegnev'  ei  en  entginas  vischnauncas  della  Surselva 
el  temps  vegl,  sco  ei  raquintan,  magliau  la  carn  d'in  pulein.  Mo  ils  Spiri- 
tuals hagien  perdegau  encunter  e  plaunsiu  hagi  ins  calau  si  cun  quei 
usit,  che  vegnievi  aunc  nau  dil  temps  dils  pagauns. 

Aunc  ussa  vegn  ei  en  bia  vischnauncas  resgiaulaveglia.  Ils  buobs 
de  scola  fan  pintgas  resgias  de  lenn  cun  dents  ed  in  moni  e  resgian  lu 
las  pli  veglias  buobas  della  scola  beiuduras  tochen  sil  saung.  Ils  vegls 
schevan,    pli  ch'ils   buobs   resgian   la  veglia  ed  in  meglier  onn,  ch'ei  deti. 
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9.    II  di  de  sogn  Marc. 
Per  sogn  Marc  van   quels    de    Sntsassiala  cuu    processiun    a  Schlans. 
PH  davegl  sedevan  ils  buobs  sin  tal  di,  enqualgadas    era    ils    ummens. 
Pli  fetg  ch'ei  sedettieu  et  in  meglier  onn,  cb'ei  detti,  cartevan  biars. 

Als  buobs,  che  mavan  igl  emprim  onn  a  sogn  Marc,  schevan  ei,  ei 
stoppien  bitschar  la  veglia  ne  litgiar  spema  dil  vegl,  che  seigi  sut 
in  crapp  si  Schlans. 

10.     II  di  de  sogn  Antoni. 

Per  il  di  de  sogn  Antoni  mavan  mats  e  mattauns  de  Siath  sin  ils 
quolms  ina  tegia  a  lautra  a  magliar  gromma.  Snenter  mavan  eis  sin  il 
plann  de  Tazarizs  e  se  divertevan  cun  dar  el  dies,  dar  la  portga^  la  caura^ 
far  spns  persul  e  tschetta-bigiet.  Pli  da  vegl  mavan  era  mintg^amai  in 
mat  ed  ina  matta  sin  ina  plaunca  len  sura,  pigliavan  in  lauter  entuorn 
tschenta  e  se  ruclavan  aschia  dus  e  dus  giu  en  il  plann.  La  schuba  pren- 
deva  la  matta  giudem  ensemen. 

11.     La  vigielgia  de  sogn  Gion  stad. 

La  vigielgia  de  sogn  Gion  stad  vegn  ei  en  las  vischnauncas  romontschas 
dil  cumin  Ruaun  duront  it  tuccar  de  miezdi  rut  giu  fluras  sin  ils  praus, 
principalmein  la  flnr  sogn  Gion  per  peuder  quellas  ord  da  barcun  vid  in 
crutsch.  Ei  vegn  detg,  che  quellas  flurs,  ch'ins  rumpi  giu  duront  tuccar 
de  miezdi  vigielgia  sogn  Gion  stad;  seigien  beoedidas  e  fetschien,  chHl  tun 
detti  buca  giu. 

ABreil  rompev'  ins  giu  fräst  gas  ischi  a  Sagogn  frastgas  a  flurs  suitg 
e  pendeva  quellas  ord  da  barcun  per  esser  preservaus  dil  tun  e  malas  auras. 

Dapli  cartev'inS;  ch'ils  traffels  e  bagnos,  schMns  fagieva  si  tratsch  sin 
la  vigielgia  da  sogn  Gion  stad,  verdegassien  in  toc  meglier.  Sch'ins 
possi  buca  entuorn  de  scavignar  e  far  si  terratsch,  gidi  ei  era  mo  de  trer 
la  cna  della  schuba  suro. 

12.  Sogn  Gion  stad. 

La  damaun  de  sogn  Gion  stad,  avon  ch'il  solegl  leva,  van  las  femnas 
a  Degien  e  rumpen  giu  frastgas  fraissen,  las  qnallas  ellas  pendan  ord 
da  fenestra  per  schurmetg  encunter  malas  auras  ed  il  tun. 

Per  sogn  Gion  stad  van  en  bia  vischnauncas  la  giuventetgna  eis 
quolms  per  star  si  legber  e  magliar  gromma. 

13.     Igl  ir  ad  alp. 
Ab  buobs,  che  van  Temprima  gada  ad  alp,    dian  ins  en  anqual  liug, 
eis  stoppien  bitscbar  la  veglia.     Gl'emprim  ch'ei  ein  en  Falp,  commonda 
il  signun  al  buob,  el  stoppi  ir   per  il   giat   ne    per   il    crapp   de    far 
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tschagrnu  e  termetta  el  can  ina  brenta  en  ina  autra  tegia.  Leu  mettan 
ei  ia  grond  crapp  u  in  terment  tschespet  en  la  brenta  e  ferman  giu  quella. 
Cura  ch'il  buob,  ch'ei  tut  gobs  dil  purtar,  arriva  puspei  en  sia  tegia^ 
arv'il  signun  la  brenta^  pren  ora  il  crapp  u  il  -tschespet  e  tuts  rian  ora 
il  buob. 

Ne  ch'ei  laiau  trer  si  il  tschagrnu.  /J  buob  sto  ira  sin  tetg  e 
trer  vid  in  terschiel,  ch'ei  dattan  si  tras  il  tetg^  tont  sco  el  po,  cartent, 
ch'el  tili  si  il  tschagrun.  La  fumeglia  se  penda  vid  il  sughet  e  cura 
ch'ei  sentan,  ch'il  buob  ei  el  pli  grond  zug,  laian  ei  dar  il  terschiel,  ch'il 
buob  rocla  dil  tetg  tegia  giu. 

14.     Vigielgia  Nossadunna  d'Uost. 

La  vigielgia  Nossadunna  d'Uost  vegn  ei  fatg  uatschs,  quels  vegnivan 
dai  als  cavrers  sco  merenda.  Eis  purtavau  ilg  uatsch  en  la  tegia  d'ina  alp 
de  vaccas,  nua  ch'ei  magliavan  ils  uatschs  cuu  la  fumeglia  dad  alp^  che 
deva  gromnia  tier. 

La  vigielgia  Nossadunna  d'Uost  gigin  an  perfin   ils  utschals. 

Per  Nossadunna  d'Uost  se  sarvan  era  ils  scazzis,  las  aveinas  de  metal 
ed  ils  ftiorns  de  cristaglias.  In  cavrer  de  Muster,  ch'era  Nossadunna 
d'Uost  jus  si  can  sias  cauras  en  la  pezza,  ha  tut  en  in  agada  viu  avon  el 
ina  aveina  ded  aur  sco  culau.  Havess  el  bess  in  bategl  sissu,  fuss  el 
stauss  richs  avunda.  Mo  el  ha  mirau  anavoS;  e  cura  cli'el  ha  turnau  a 
mirar^  ha  el  viu  nuot  pli. 

Pader  Placidus  (Spescha)  ha,  mont  si  Nossadunna  de  Trun,  anflau 
quella  bialla  cristaglia,  che  havev'  en  Nossadunna. 

Era  las  ragischs,  ch'ins  enquera  per  la  fiasta  de  Nossadunna  d'Uost^ 
hau  ina  speciala  mur  e  forza. 

15.     II  di  de  sogn  Michel. 
Tgi,  cha  vul  fa  giu  nuschs  giud  ils  nughers  sin  pastira  en  la  visch- 
naunca  de  Breil,    sto  la  damaun    de   sogn  Michel   metter    sia   latta  sper  il 
nugher,  dil  quäl  el  vul  far  giu  las  nuschs. 

16.     La  dumengia  de  zundar. 
En  las  vischnauncas   de   Sutsassialla^    nua   ch'ei   han   pumma,    era    ei 
pli  da  vegl   fixau    ina    dumengia    d'October,    suenter    la    qualla    ils    buobs 
astgavan    far    giu    la    pumma,   ch'ils    proprietär is   havevau    schau    vid    las 
plontas. 

17.     üsits  tier  il  scuder. 
Pli  bauld  vegneva  tut  scuss  a  mann;  per  ordinari  er'  ei  sis  scudadurs. 
Tier  la  davosa  fera  vegnev'ei  dau  la  stuorna,    avon    che    zecudar    il  ström 

lULtoromanische  Chrestomathie.  II.  3.  4^ 
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il  Strom  devau  tuts  ensemen  cnn  ils  flugials,  ton  sco  ei  podevan^  e 
miraven  quäl  podess  dar  il  pli  dabot  ed  il  pli  stagn.  II  buob  de  ström 
vegneva  pegliaus  e  fiers  sil  ladretscb  de  ström. 

Tier  mintga  ^ra  vegneva  la  vanunza  en  iral  e  volveva  cassa. 
Savens  vegnev' ella  lara  vauada,  in  pegliava  ella  per  la  bratscba,  in  per 
las  combas  e  ballavan  ella  vi  e  neu,  in  scudadur  mava  sut  ora  ed  allura 
Bcbevan  ei,  chella  creschi  bucca  pli.  Savens  mettevau  ei  ella  sin  las 
fuortgas  e  bettevau  ella  sin  il  ladretscb  de  ström  tier  il  buob. 

Solver  vegnev'  ei  dau  als  scudadurs  in  bien  tscbagran  barsau  e  me- 
renda  era  in  tal  en  ina  brocca,  cun  in  lac  de  pieun  suren. 

Er'  ei  finin  de  scuder,  sehe  vegnev' ei  fatg  vintschidas;  eben  v^nev' ei 
dau  da  tscbeina;  carn,  vin,  coccas  cun  meila  e  capuns  cun  tiastas.  11 
buob  de  ström  survegneva  il  tatsch,  ina  cocca  gronda,  savens  cun  endadens 
curom  enstagl  meila. 

II  buob  de  ström,  maniavan  ei,  piardi  la  carschienscha. 

18.     II  di  dellas  olmas. 

Per  il  di  dellas  olmas  fagievan  ei  pli  da  vegl  en  enqual  viscbnaunca 
della  Part  sura  agiens  paunets,  numnai  punschas  dellas  olmas.  Quels 
pauns  devan  ei  als  paupers  sco  almosna  per  las  olmas.  La  notg  dellas 
olmas  scbevan  ins  arder  cazola. 

19.      II  di  de  sontga  Cathrina. 

Cun  quei,  che  sontga  Catbrina  ei  vegnida  marterisada  cun  ina  roda, 
che  haveva  en  tschien  tiglioms,  duess  ins  buca  muentar  ina  roda 
per  sin  di,  ne  roda  de  filar,  ue  roda  muliu.  Pli  da  vegl  mulavan 
ils  muliners  buca  per  quei  di  ed  ad  in  muliner,  che  haveva  mulau  per 
sontga  Cathrina,  era  ei  seglientau  la  roda  per  strof,  ch*el  haveva  buca 
toniu  il  di  de  sontga  Cathrina. 

En  la  Cadi  se  redunava  era  la  dertgira  gronda  tier  Tordinaria  der- 
tgira  digl  atnn  sin  quci  di.  Tala  dertgira  vegneva  numnada  la  dertgira 
de  sontga  Cathrina.  Per  sontga  Cathrina  vegnevan  era  mats  e  mattauns 
ensemen  a  far  leg  her. 

20.     II  di  de  sontga  Brida. 

Sontga  Brida  ei  la  patruna  dils  muvels  ed  ei  sco  tala  enconuschenta 
al  pievel  sursilvan.  11  di  de  sontga  Brida  astg'ins  buca  schunscher  bos, 
nun  cas  de  basegns.  En  sia  honur  vegn  ei  quei  di  cantau  la  canzun 
de  sontga  Brida: 
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Sin  tgei  visa  sointgia  Brida 
Lein  undrar  ensemblameing? 
Nu  ei  plema,  nn  ei  rema, 
Per  lodar  vengonzameing? 

5.  Struscb  naschida^  schon  tarliscba 
Cun  enzenas  ciaras  zun^ 
Aschi  era  feig  selegra 
De  far  fiasta  cun  il  mnnd. 

Sia  vetta  con  flurs  fetta 
10.   De  vertis  a  perfectians^ 
Niu  morivi,  che  arivi 
Tier  schi  aults  merets  a  duns. 

La  feglietta  anug  ginfnetta 
Si  fagient  el  oraziun, 
15.  Vegu  surprida  cun  calira 
De  sinsera  devoziun. 

Ina  petgia  sco  perdetgia 
De  fing  steillas  auUa  lau^ 
Dil  tschiel  dada^  cb'ei  tschendada 
20.  Terlischonta  sur  siu  tgiau. 

Baul  tristezia  baul  carezia 
Schon  da  giuven  a  raussau, 
Per  ils  paupers  avon  tuts  auters 
Sco  ils  faigs  an  declerau. 

25.  Tuttas  visas  bunas  spisas 
Che  sin  tala  veng  portau, 
Quei  che  tucca  a  sia  bucca. 
Per  ils  paupers  ha  spergniau. 

La  pischada  ch'ei  muncada 
30.  Tras  Talmosna  discusmeing, 
Sontgia  Brida  tras  urbida 
Turnentau  buldontameing. 

Sia  Mumma,  che  marmugnia 
A  coregia  scharfameing 
35.  Prest  cuschenta  gie  contenta 
Cun  mussar  il  vischi  plein. 

La  miracla  ch'ei  cau  faitgia 
Fa  il  Satan  schnegar  giu, 

44* 


Digitized  by 


Google 


692  Volksgebräuche 

Della  era  tier  la  vera 
40.  Sco  ella  agi  confertiu. 

Si  carschida  la  natira 
Sco  ina  mumma  ha  dotau, 
Cnu  bialezia  e  dulscbezia 
Enten  Roma  ha  se  seuflau. 

45.  La  dunschalla  recha  a  bialla 
Cun  in  niebel  cavalier, 
Sei  spusada  e  bein  ornada 
Bab  a  Mumma  tegnien  tier. 

Yignius  pia  prest  sin  via 
50.  Plontan  en  ses  corials^ 
Che  schezegia  e  menegia 
De  sblutar  ils  cars  ucials. 

Ella  tema  plonsch'  a  Schema 
6iu  de  tala  novintat^ 
55.  Vesend  quellas  stuornas  vellas 
Non  fritgiont  la  castiadat. 

Adumbaten  il  ner  Satan 
Dil  uffiern  ordeina  lan^ 
II  mund  sbeta,  Venus  sieta 
60.  En  in  grepp  lur  pompa  Pracht. 

La  zun  schubra  castia  tuba 
De  siu  car  spus  a  surengiu, 
Ina  macla  tras  miracla 
En  in  eilg  alla  urbiu. 

65.  Ei  ventira  sur  mesira 
Quei  coelestial  fernies, 
Feig  svesida  sesperdida^ 
Tut  che  volva  gli  il  dies. 

Or  dellas  ujarras  sut  cien  siaras^ 
70.  Or  dil  mund  seretirar, 

Or  dils  prigels  sut  tschien  rigels 
Enten  claustra  se  serar. 

Amen. 
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21.  La  mantinada  a  Vrin. 
A  VriU;  Lumbreiu;  Surrhin  vegnan  las  mantinadas  manadas  si  aschia: 
Ins  vesa  in  mat;  che  porta  iua  matta  en  in  von  de  graun.  La  matta 
suna  e<l  i1  mat  saolta  purtont  la  matta  el  von.  Dasperas  ves'ins  treis  ne 
quatter  schuldaus  sco  guardia  della  matta,  armai  mintg'in  cun  in  fist^ 
che  bastanan  il  saltunz,  achtel  sanlta  buc'  ondretg.  Aschia  compara  il 
ging  a  nus.  Mo  en  verdat  eis  ei  mo  in  mat,  che  saulta  cun  in  von  ruts 
ora  amiez,  aschia  ch'el  ha  il  von  entuorn  veta  fermau  sils  caluns.  Da  miez 
ensi  eis  el  vestgius  da  matta,  da  miez  engiu  da  mat.  Daves  vid  il  von 
han  ins  fermau  in  miez  umm  de  ström,  che  peglia  culs  mauns  las  manot- 
schas  de  mintga  vard  dil  von.  Quel  ei  mo  de  miez  ensi  emplanius  cun 
Strom;  da  miez  engiu  ein  las  caultschas  vitas  e  tagliadas  sur  il  schanugl, 
aschia  che  quel,  che  saulta,  va  cun  sias  combas  en  las  caultschas  de  quel 
de  Strom  e  fa  parer,  che  quel  de  ström  saulti.  In  per  combas  de  ström, 
vestgidas  conform  alla  mesadat  della  matta  de  miez  ensi,  ein  fermadas 
vid  lezza  o  sesan  sur  il  von  oragiu.  Aschia  formescha  il  mat,  che  saulta 
cul  von  da  miez  ensi  la  matta,  che  suna,  da  miez  engieu  il  mat,  che  port'il 
von  cun  clla  e  sault^i.  Da  miezengiu  ei  la  matta  de  ström,  da  miezensi  il 
mat.  11  mat  ha  en  ga&saca  nera  e  caultschas  largias  e  si  ina  capetscha 
cotschna.  La  matta  ei  vestgida  de  siguura.  Las  guardias  portan  cault- 
schas alvas  quortas,  gassaca  cotschna,  cultscheuls  ners  e  capetschas  de  studeuts. 
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xvn. 

Enten  num  de  Diu 

Mendel  jeu  a  letg, 

Miu  tgau  vi  jeu  enconi; 

Sis  aunghels  giu  da  tschiel 

Vi  jeu  rugar, 

Dus  da  tgau, 

Dus  da  peis, 

E  dus  da  mintga  mann  mei. 

Rugar  la  buna  sontga  Gada, 

Ch'ella  pertgiri  questa  casa 

De  fiuc  ed  avon  la  flomma 

E  nausch  da  mintga  mann  mei. 

Sogn-Pader  meini  mei  a  letg! 

Sogn-Spirt  mei  dormeuti! 
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Sogn-Figl  mei  laventi! 

Sin  Tura,  ch'el  ei  levaus 

E  tut  il  mund  spindrau, 

Spindri  era  l'olma  mia! 

Dieus,  Ti  salve- regina, 

Che  tut  il  mund  ei  Staus  eu  tgina, 

Tiu  sogn  fretg  has  Ti  portau, 

Per  tut  il  mund  has  terlischau. 

Salva  l'olma  mia! 

Sehe  vi  jeu  dir  in  paternies  ed  ina  Ave-Maria, 

Per  salidar  quei  sogn  num  de  Jesus-Maria. 

XVIII. 

Vi  da  tschei  meun  la  mar 

Saseva  nossa  sontga  mumma  Maria, 

Ligieva  e  scriveva, 

Co  il  pauper  pievel  dueigi  viver. 

Biendi,  Biendi,  sontga  mumma  Maria! 

Dermis  ne  viglieis? 

Jeu  ne  dormel  ne  vegliel, 

Jeu  ha  semiau  in  grond  siemi, 

Ch'jeu  hai  tontas  dolurs  en  miu  tgau. 

0;  tgei  grond  siemi  haveis  semiau, 

Che  Vus  haveis  tontas  dolurs  eu   Vies  tgau? 

Jeu  hai  semiau,  che  miu  car  seiet  fegl  Jesus 

Seigi  vegius  cun  guottas  engutaus; 

Cun  geislas  gaslegiaus, 

E  cun  spinas  encoronaus. 

Quei  ei  nuota  mo  siemis, 

Quei  ei  la  vera  verdat. 

Tgi,  che  fuss  quei  bien  carstgaun, 

Che  schess  quel'oraziun 

Avon  beiber  e  magliar 

E  suenter  lavar  ils  mauns, 

Lessei  aschi  bein  pagar, 

Las  portas  digl  uffiern  serar, 

E  quellas   dil  Parvis   arver  e   pinar.  —  Amen. 
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L'Aye  Maria  dils  signuns. 

(Nach  Ms.  Sfg.) 
b. 
[f.  !•]  Hotßch  la  baloma! 

Ave  Maria! 

Audi  Diaus^  il  car  bien  8.  Giou  e  8.  Paul! 

Quels  pertgirien  av(e)[o]n  tun  e  malas  auras! 

Hotsch  la  baloma! 

Quella  Ave  Maria  audi  Diaus! 

La  cara  buna  8.  Ursla  e  8.  Turte ! 

Quellas  pertgirien  avon  tuttas  purginas  e  tuttas  8chal|t]iras! 

Qaella  Ave  Maria  audi  Diaus! 

8 e  8.  Elisabet! 

Quellas  pertgiren,  che  vegnen  bein  periua! 

Quella  Ave  Maria  audi  Diaus! 

La  cara  buna  8.  Clara  e  8.  Gada, 

Quellas  pertgirien  las  alps  a  casas, 

Che  nus  tumein  tuts  sauns  a  casa! 

0;  tuts  S.  e  8ontgias  e  88.  Trinitat  e  la  Muüia  de  Jesus  Christus! 

0,  sehe  lein  nus  far  quater  enzenas  de  8.  Chrusch, 

Che  nies  8egnier  a  Nossa  Dona  pertgirien  e  schurmegien  avon 

tut  [mal], 
Lein  nus  far  quater  8s.  Chmschs! 
Diaus  pertgiri  [avon]  malla  gliaut! 
Diaus  pertgiri  avon  mala  biestgia! 
Diaus  pertgiri  avon  fing  e  flomas! 
Diaus  pertgiri  avon  tuttas  malas  auras! 
Diaus  pertgiri  avon  crappa  e  tumpiasta! 
0  Diaus,  pertgiri  avon  moria,  calestrias! 

0  Diaus,  pertgiri  avon  tuts  tentaments  dil  nauscha    8pert  scz, 
8che  enzctgi    les    vegnir   sin   il   spazi   de    quest    alp,    per    far, 

enqual  caussa  de  laid, 
[f.  l*»]  8che  pertgirien  Nies  8egnier  e  Nossa  Donna! 

A  schi  lonsch,  sco  ei  auden  a  clamont  quest  Ave  maria, 
Audi  Diaus  quels  Sogns  o  8ontgia8  de  Jesu  e  Maria!    Amen. 

Rodel  della  proeessiun  della  fiasta  de  Nossadanna 
dellas  dolurs  a  Lumbrein. 

La  passiun  de  Lumbrein  penda  pin  mintga  cass  ensemen  cun   la 
antica  processiun  per  la  fiasta  de  Nossadunna  dellas   dolurs. 
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che  vegn  mauada  si  leu.    Nus  schein  suoDdar  il  rodel  de   tala  processiun, 
che  vegn  fatga  sut  gronda  participaziun  a  Lumbrein. 

1.  Sontga  crusch  gronda  dellas  dolurs. 

2.  La  bula,  che  vegn  purtada  da  dus  ministrants  gronds. 

3.  Ils  buobs. 

4.  Crucifix  grond.  ' 

5.  Harta  de  sogn  Filip  BeniziuS;  che  vegn  purtada  da  2  ministrants 
pigns 

6.  II  Geni,  in  buob  cun  atgua  mondura  uera  e  mantel  cun  dus  ummens 
de  mintga  maun^  che  portan  ina  spada  perin^  ils  quals  ein  era 
vestgi  ner  cun  mantel. 

7.  Las  mattatschas  e  mattaims. 

8.  La  sontga  crusch  blaua. 

9.  II  vut  pign  de  Nossadunna;  che  vegn  portaus  da  quater  ummens. 

10.  Las  otg  grondas  (Otg  mattatschas  vcstgidas  cun  in  fazolet  alv  cun 
flurs  neras  sur  il  bratsch  ora  giu  ed  in  semegliont  sur  il  dies  e 
portan  ina  schenta  blaua  e  dus  scapuliers,  in  entuorn  culiez,  1 'auter 
entamaun  seuiester^  en  mann  dretg  in  fendli  pign.)  Quellas  signi- 
ficheschan  las  otg  beadadats. 

11.  Las  soutgadats,  che  vegnan  purtadas  d'ummeus  cun  mantels  ners. 

12.  La  sontga  crusch  alva. 

13.  Ils  mats. 

14.  La  sontga  crusch  verda. 

15.  Las  7  pintgas,  (siat  dolurs)  vestgidas  sco  las  otg  grondas^  mo  portan 
aunc  ina  spada  sil  brüst. 

16.  Las  spadaS;  che  vegnan  portadas  da  dus  ummens. 

17.  II  vut  grond  de  Nossadunna  portaus  de  quater  ummens. 

18.  Las  treis  Marias^  treis  mattauns  vestgidas  eu  uer  culs  cavels  giu  pil 
dies  ed  ina  tschenta  gaglia.     Mintgina    porta   ina  cavazza  eutamaun. 

19.  Dus  ummenS;  che  portan  ils  halumbarts. 

20.  Ils  cantadurs. 

21.  In  crucifix  e  duas  latiarnas^  portai  da  mattatschs. 

22.  II  celebrant  cun  balduchin^   il  quäl  ils  gieraus  portan. 

23.  Ils  ummens. 

24.  La  sontga  crusch  de  sogn  Koc. 

25.  Las  dunnauns. 
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Vorwort 


Wie  die  textliche  Überlieferung  des  rätoromanischen  Liedes, 
so  fallen  auch  die  Sangesweisen  immer  mehr  der  Vergessenheit 
anheim.  Gehören  sie  doch  so  enge  zusammen,  Lied  und  Weise, 
dass  der  Untergang  des  einen  den  Tod  des  anderen  bedeutet! 
Und  immer  seltener  werden  die  Frauen  und  Männer,  die  einen 
reichen  Schatz  an  alten  Liedern  und  ihren  Weisen  ihr  eigen  nennen. 

Darum  haben  wir  uns  daran  gewagt,  wie  die  Texte  so  auch 
die  Weisen  unserer  Lieder  zu  retten.  Aber  hier  bedurften  wir 
mehr  als  auf  irgend  einem  anderen  Gebiete  freundlicher  und  sach- 
kundiger Hilfe.  Wir  haben  sie  gefunden  bei  Frau  Professor 
Julie  Lombriser,  geb.  Stöcklin  in  Freiburg,  die  sich  auf 
unsere  Bitte  der  Aufgabe  unterzog,  die  Weisen  der  Volkslieder, 
die  an  den  Ufern  des  jungen  Rheins  sich  erhalten  haben,  auf- 
zuzeichnen. Es  geschah  teils  in  unserem  Hause  zu  Truns,  teils 
auf  Wanderungen  durch  die  Gruob  und  das  Lugnetz.  Dass  diese 
Aufgabe  eine  mühevolle  war,  braucht  nicht  auseinandergesetzt  zu 
werden;  wie  oft  mussten  die  alten  Weisen  zitternden  Lippen  ab- 
gelauscht werden,  und  wie  viel  peinliche  Sorgfalt  erforderte  ihre 
Fixierung!  Frau  Lombriser  hat  sich  der  schwierigen  Arbeit  mit 
ebenso  viel  Ausdauer  wie  feinem  Verständnis  gewidmet. 

Zunächst  verlangten  jene  Volkslieder,  deren  Texte  in  Band  n 
unserer  Chrestomathie  gedruckt  vorliegen,  nach  ihrem  musikalischen 
Ausdruck.  Wir  zogen  aber  auch  die  bereits  in  Band  I  veröffent- 
lichten Volkslieder  historischen  und  religiösen  Charakters  heran. 
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VIII  Vorwort. 

Drei  Lieder*),  deren  Verfasser  bekannt,  die  aber  Volkslieder  im 
eigentlichsten  Sinne  des  Wortes  sind,  haben  wir  von  unserer  Samm- 
lung nicht  ausschliessen  wollen.  Und  ebenso  wenig  wollten  wir 
verzichten  auf  drei  andere  Lieder,  die  nur  in  den  Anfangen  ihres 
Textes  den  Sängern  bekannt  waren  und  deren  Portsetzungen  zu 
finden  uns  trotz  emsiger  Nachforschung  nicht  gelang.  Wo  der 
Text,  wie  er  gesungen  wurde,  von  demjenigen,  den  wir  in  Band  I 
bzw.  II  wiedergegeben  haben,  abweicht,  ist  dem  Leser  leicht  er- 
sichtlich. 

Herzlich  gefreut  hat  es  uns,  beim  Volke  wie  im  allgemeinen 
so  im  besonderen  bei  dieser  den  Weisen  der  Volkslieder  geltenden 
Sammelarbeit  für  letztere  und  ihren  Wert  volles  Verständnis  zu 
finden.  Wir  danken  allen  den  Sängerinnen  und  Sängern,  die  so 
bereitwillig  uns  entgegenkamen,  aufs  wärmste. 

Nicht  warm  genug  kann  unser  Dank  sein  gegenüber  der- 
jenigen, ohne  die  unsere  Sammlung  nicht  zu  stände  gekommen 
wäre;  möge  sie  in  dem  reichen  Erfolge  ihrer  Mühen  etwelche 
Entschädigung  für  dieselben  sehen. 


*)  Die  bestimmte  Aussage  eines  Enkels  von  Glienart  Balletta,  sein 
Grossvater  habe  das  Lied :  ,,Scadin  fetschi  per  sen^'  in  der  grossen  Stube  des 
Hauses  in  Brigels  verfasst,  bestimmte  uns,  dasselbe  in  Band  I,  S.  396  unter 
diesem  Namen  zu  veröffentlichen.  Da  aber  die  später  entdeckte  Handschrift 
Ap  dieses  Lied  unter  den  im  Jahre  1759  niedergeschriebenen  enthalt,  so  kann 
es  nicht  von  Glienart  Balletta  herrühren;  wir  hatten  recht,  als  wir  es  in  der 
Monographie  über  Landrichter  Nico  laus  Maissen  ein  für  die  Sittengeschichte 
interessantes  Volkslied  aus  dem  XVII.  Jahrhundert  nannten. 
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Die  Weisen  der  Volkslieder. 


Allegher. 


1. 

(Vgl.  II.  4,  p.  245.) 


Bu  •  na  86  ■  ra,  bia  -  la !  Jen  ve  -  gnel  a    ter-magl ;    Ba  -na    se  -  ra, 


I^J   ,1   ;IJ  J  J  jljtJIJ.   J'J  J^^ 


bia  -  la !  Jen    ye-|^el   a   ter  -  magl ;  Jen  ve  -  gnel  a     la    pos  -  ta,  Per 


Tei     dn-men-dM",  Jeu  ye-gnel   a    la  pos  -  ta,  Per  Tei    dnmen-dar. 


2, 

(Vgl.  n.  8,  p.  248.) 


ModeratL 


§^ 


7ffr=f 


ß       ß 


3 


il-M-C-U. 


f-rng: 


I  -  na  ginv  -na  bia  •  la   mat  -  ta        Ei       in    le  -  gber,    bi      mi  -  rar, 


^öErrn.  i  r  m-iz^zm^r^^ 


Mo  schnell*  ei   bnc  me  mia     fat  •  ta,  Sei  cnn  plaids  ner  de  -me  -  nar,  ner 


|^^r=iFffFP=^ 


de  •  me  -  nar,    ner    de  -  me  -  nar. 


BnastiTel. 


3. 

{Vgl.  II.  9,  p.  849.) 


:fi^  jrrnia^  i ;,  ji  j-^u^^'^-jiriM^ 


Ca  -  ra  bia  -  la,  ye  -  glies  po,       Er  a    mifporscher    il    tin  cor;     II    tin 


f*'j  i  j  i'  j'ifi<r-frff^^^=?^^^t 


cor  mai  •  ni    a    mi    gi,   Qnal  plai-  gi,    il    reh    ne      il  pli     bi. 
RfttoromaDiBohe  Chrestomathie  TU.  1 
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Cun  •xpregfian. 


4» 

(Vgl.  n.  16,  p.  266.) 


^^^fn^^XT~^\r  r  r^TTrff 


0      ca  -  ra,    0   bia  •  ]a,    0   dul  -  scha  Ro  -si  -  na,  Tel  tegn  jea     pli 


^ 


ä 


iS 


£ 


r  r  r 


£ 


car,      Che     tnt  -  las     fi  -  na-  di  -  na,    Tei  tegn  jen     pli     car,    Che 


I 


^rf=a 


9-jr 


^ 


tat  -  tas     fi    -  na    -  di  -  na. 


Empan  tIv. 


5» 

(Vgl.  IL  21,  p.  262.) 


^S 


^ 


ä 


* 


5 


^ 


ffi^ 


Ca  -  ra  bia  •  la,    gi     a    mi  guess,  Tgei  trn  •  li     a  -  scbi  fetg  ?    Has      in 


i 


^ 


f-^  -  ijj  jYrT=nf'^jfrf^ 


an  -  ter  OrTont  mann  ?       Has       in    an  •  ter  a-yont  mann  Ch*il  Tin  pli  car,  ei 


Iffüflr  TT-^^ 


guess,      Ch*il    Tin     pli     car,     ei    gness. 

6. 

(Vgl.  II.  25,  p.  265.) 


Treit 


ffe>^^Hjr^i-^F.t=?=3=?t^^£  jTJ-  J-  J'1 


Dai     Jen    pi  -  a   cnn      tri  -ste-  zia  Tei,    mia      ca  -  ra,  ban-do-nar? 


$»j  ;j'  j-3fF?  j  jij  j.j'  j  jirT"j-tii 


Di         a     mi,  tgi    ei    pu    le  -  sa,  La       chi-scbnn  ch*jea  stoi    la  •  schar. 

7. 


BnaselTeL 


(Vgl.  II.  28,  p.  2öa) 


Ffi^rj  jrT7-l=?TJ<j  JTJ^J  f^^ 


Nu  -  a  eis    ca  •  ris  -  si  -  ma  ?  Cnn  tgei   vai  jen  Tei    stri-  dan,  Che    Ti 


^r  J  Jir^rpi^n  jiuJ 


has  mei   ban  -do  -nau?  Tgei  fas   ca  •  ris  -  si  •  raa  i 
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8. 

(VrI.  IL  S9,  p.  269.) 


p'lili  J  Jtj-ji^J  JinrlTTTlj   ,1  j 


Vi  bein  a    mia  bia  •  la,  El  -  la  ynl    er  bein    a  mi ;  Sil  mnnd    ei  bnc* 


m 


f^nj  /Ij'-i 


^ 


1    -  na,    Che    plai    schi    bein     a     mi. 


AU«8h«r. 


9. 

(Vgl.  n.  80,  p.  269.) 


jjj5-f  I  j  r"T7  u.r  J  J I  j  J  j^^^^^^ 


Jen    Tai     i  •  na    mn  -  roa   •  za,  Sper  quel  -  la  stess  bn  -  g^ent ;    Fnss 


i 


-ih-i-fafc 


ß     ß. 


r  r  f  j  rXL^ 


qnei  la   mi  •  a     ca    -    ra,  Fnss  qnei  min    le  •  gher  -  ment 

10. 

(Vgl.  II.  31,  p.  270.) 


Moderan. 


|iLLj^AJ_J'  J'i  ih-^i-niti^ 


Tgei  for  -  in  •  na    ei    la    mi   •  a    De    pn-  der  eben  os  Tei  yer;  Pnss  ei 


$>  ^  f  f,-T+^-p  ■''I  j  r  r  r  i^^^ 


er     la    ye  -  glia    Ti  -  a,  Sehe  yess  jen    in  grond  pla  -  scher,  Foss  ei 


k^f  c  fJ^f  6  =J?^=F(! TEg 


er     la  ye-  glia    Ti  -   a,  Sehe  yess   jen  in    grond  pla-  scher. 

tu 

(Vgl.  II.  36,  p.  279.) 


Moderau. 


0      ti,     bi       fi   -    ta  -  ment !  Da      tei    cnm  -  gian    ion  prend.  Ion 
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Die  Weiften 
(Vgl.  IT.  37,  p. 


ipiy  j.  j'  jn^JiP  r  ^'  ■''1^^^ 


Ei    g\m    stau     a    nns    de     car,  De     tb  -  gnir  Vns  vi   -  si  -  tar; 


^M-^  t\^  j  j'jju-j  j  jirn^ 


Ei  gHei  stau     la  nos  •  sa  mi  •  ra,  Cor  che  nns  rein  gin    la  ven  •  ti  -  ra 


iTjrj,  j'  j'aLf--ftf-f.  J'  J'i  j' ;'  a 


De    ye-gnir  da  Innscb  da -ven,  Permns-sar  nies  le*gher  •  ment. 


Empau  viv. 


13. 

(VgL  n.  41,  p.  291.) 


y^r^j  ^f^^  j'  jijvij  j^b-f-^ 


Jen  sai  da  mats,  che  van  a  mat-tanns,  Sta-  tan  sin   pe  -  gna  sper  las  dnn- 


f^^  j-  j'i  jmJ'  a^j^YT^-H^'^'^^^ 


naons.   Fi  -  de  -  mm,    fi  -  de  -  rnm,  fi  -  de  -  ra  •  la  -  la  -  la !     Sta  -  tan  sin 


^ 


w^mi 


3^ 


pe  r  gna    sper    las    dnn-nanns. 


AUeghtr. 


14. 

(Vgl.  If.  43.  p.  293.) 


^EQzrqjz^l  n  f.  r.  I  r  W>-^^ 


w- 

Bia  -  la  sti  •  va     e  bien  yin,  Quei  ei     la  '  mia  ye  -  ta ;  Bia  -  la  sti  -  ya 


$m:  f  \  tL_;-i^:^^^P^^=^ 


e     bien    yin,  Qnei    ei      la     mia       ye  -  ta;    Da  -  ners     en    sac     bai 


|t^=M=£ 


^ 


-ß^ZZMl 


;   I  b     {     i C^ 


seil  •  za     fin,  Qnei  scatsch*  a       mi     la     gret  -  ta. 
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Empau  viv. 


15» 

(VgL  n.  44,  V.  7-9,  p.  993 ) 


Fj^irFj  jjjm  ji  j» }  jt  ;i  ;^ 


^3^ 


Ach,  CO  ml    fa  mal    il  tgan,  Vi-  de-  ri,    vi-  de-  ri-bam,pain,paiu!  Che 


^-r^-jjff^^^-g  c  j-iJMi 


mia    ma-rons  ei   jus  sohni«  dan,  Vi  -  de  •  ri-  bnm,  pnm ! 


Buca  memia  spert. 


16« 

(Vgl.  II.  45,  p.  294.) 


ffi"rJlJ  J  ^-j  J   j  jXD  J  ~3"+i~r7  j 


Sehe  jeu  sa  -  yess  de    aar  -  ve  -  gnir  Quei  tal  si  -gnur  len  -  si  Sar-  mir,  Sehe 


l|vN  j  j-fh^^^JiJ  J  J  r-^-f-f-rTI'J'^  r 


mass  jeu  ri   der    el ;     £    les  •  sei  dir,  ch*jen  mass  a  sogns,  £    les-sel  ir'  t co 


j^t-f-r  fLU_^izr^rTTtTi 


au  •  ters  onns  Tier  quei  nogn  liug    Zi  -  teil. 

17. 

(Vgl.  II.  47,  p.  295.) 


Moderan. 


|iH^j' j  j  ji^^=r-rjlTTTj  ;ijjj 


I  -  na    ga     e  •  r'ei     i  •  na  mat  -  ta,  Vi  -  va  la  com  -  pa  •  gm  -  a  I 


i 


m 


Che  fur-scha  -  ?a     i  •   na     caz  •  ca.   Vi-  va    la  com  -  pa-gui    •  a! 


Moderau. 


18» 

(Vgl.  II.  55,  p.  298.) 


^ 


^ 


-j  j  I  j^  ^^  ^  r  I  r-T^ 


^ 


Sch'jeu  per  -  tratg  de    roa  -  ri  •  dar—,  Ca  •  tsch'ei  per  •  tut    sna  -yurs ;   II 


[|^-X1h4S£}j  ^"TTT^ 


8tan    de  letg  quei     £a—  Faa  -  te  •  dis    e     sa  -  vurs. 
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Empaa  tIv. 


19. 

(Vgl  II.  56,  T.  37-40,  p.  299.) 


^tmu  r7t^^ji;jji<'J'i  j'  j'  ^ 


=¥? 


Sch'jeo  pren  da  ^on-da    ca-  sa,    ca-sa,     Schleis  ei  tra  -  so  fetg  qiietySch'eii 


ei    tra-so  feig  qaet;Se-]aa-da     e     se    ra  -  sa,  Ch'ins  as-tga   gnancfitf 


fFfTjrtf;  f  f,  f.lAJ-J'if.  s^-t^S^ 


buK^  Se  -  lau  -  da    e    se     ra  -  sa,  Ch'ins  as-  tga  gnanc  far  hnz. 
(Vgl  IL  67,  p.  302.) 


Moderau. 


j.»r,^ij  y-^^^ujij  ,1  j  mm 


Jen    less     a      Ti     scol  -  tar,  Sch'Ti    les  -  ses    mei    tad    -  lar       II 


miiidisquorsschiclar,  Che  füss    per  Tei    ni  «sei  *  reis. 


Moderau. 


21. 

(Vgl.  II.  57,  T.  67-78,  p.  304.) 


m 


^^^^^^^^^^ 


^=H   t   ^   t 


b'ei    dat    mo    ton     de    &r,    Sehe    quint'  jea  bein    mi  -  tschar,  Gliei 


y,!.  j  /  Jn  J"r.  I  f.  f.  f.  f.nryr^^^ 


mo  per     es  -  ser  sper  -  ta ;  Gliei  glei-  ti    vi     In  •  gan,  Et  an  -  ter  piann  ca- 


fr^Hfj'  j-J^^j 


yan.  Sehe  rest'  jen  annc  per  •  der  -  ta. 


Allegher. 


22. 

(Vgl  II.  68,  p.  306.) 


Ä 


J-Lfij- 1  j~n7~j 


Sn  -  na,     sn  -  na    gie-  gia,  Hs    mats    de    Cne  -  ra     re-  gnan!  Eis 
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rf>  f.  f.  f.  r.ir  F^^  ;  f77n^i£=fc^s=fzi 


ye  -gnan  cnn  lur  bia  -  las,  Fagient  pa  -  ra  •  da  zun,  Eis  ve  -  gnan  cun    Inr 


m 


^m^ 


J-S-C- 


t 


bia  -  las,    Fa-  gient  pa  -  ra  -  da  -  zun. 

(Vgl  a  61.  p.  312.) 
Moderao. 


^fetUlXOTTl'  J-  j'I^Ql^^a 


ModeraQ. 


I  -  na    de  Dnin,  Qnei  vi    jeu    buc ;   Fi  -  lar    glitt,  Qaei  sai    jeu  bnc. 

24. 

(Vgl.  n.  62,  p.  314.) 


ii 


** 


^^3rm 


^s 


f^Mik 


0     Ti     car    e    prus     fa-megll       Per  -  tgei  le -vas     a-schi    mer- 


fflniJIr-f^^jfrJlr-rrNnii 


▼egl    A-Ton  cbe  la    stei      la    dil       so  -  legi? 
(Vgl.  n.  63b,  p.  316.) 


Empau  ylv 


Tgei  -  lu-  vra-ves  Ti  jer  se  -  ra  ?    Qia  dils  mes,  che  la  -  vu  -ranschi  bein!  Ad 
jea    In  •  yra-  yel    in  nin*  ige  -  ti,       £    che  Dieus  nas  mei-  ni   en    bein* 


Viv. 


m 


P=P=F=fi=?=P 


26. 

(Vgl.  II.  64a,  p.  317.) 


g  F  r\C  't-J^p^f=il^^r=^^ 


li^—y^j^—V-V 


IlGionPetschendiltgauplatlVi-  va  lacompa-gni-  a!  Manay'  igl  a-sen 


or    Sil  plaz.    Ho-san- 16,     sehe  yus  ple,     yi  -  ya    la  com-pa-gni  -  a. 
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AUegher. 


27» 

(Vgl.  n.  65,  p.  318.) 


^=fffrrTrn=i^TW^'\^m 


Stui      8i,    0      ti    bia  -  la,  Ed  arv'    il    tia  esch,  Lai    mei    en    re- 


^j  j  j-  jif^^^^ 


gni  -  ri,  Tschun-ca     bu    -  ca     giu    quest 

28. 


Allegher. 


i^fy^Tr^^^  (.irr^yr^n^ 


Uss*  eis    ei     u  •  ras    ded      i  -  r'a    dor  -  mir.  Tier  mia    ca  •  ra    yi  jen 


f^^-f-J>iJ  c  r.  I  J""JTmTjT7i 


ir,    ho-ias-  sa  tra-  la-  la-  la«  Tier    mia     ca-  ra    ri    jeu     ir     E     mi- 


ifcrj-jnJt1?=^:^^^-jJi[^ 


rar,  seh*  eil'  ei  seun'  e    fres-tga,  E     mi  -  rar,  seh'  eil*  ei  seun'    e  frei  -  tga. 

29« 

(Vgl.  II.  66,  p.  319.) 


Moderau. 


^Tjin  j'^fj^^fj  j  ^"TOijjrxj 


Ei     er'    i  -  na    ga  •  da  treis  er  schi  cars  compogns,  Ei    er'     i    -  na 


f9j  1^  j.rj'=?=J'  i'\i^).\r-F^=^^ 


ga  -  da   treis    er    schi  cars   compogns,  Che    ma  -  van,  che  ma  -  van    Tu- 


^^^^^^^E^^EJlM-J-^lj^ 


stri  •  a     ca  -  sa-miez;  Che  ma  -van,  che  ma-  van  Vvl-  stri  •  a    ca  •  sa  -miez. 


Empau  viv. 


30. 

(Vgl.  II,  68,  p.  321.) 


El    er'      i  -  na    mat  -  ta,  che    ma  -  va  ])er     au 


j^jj-ij 


j""  *  j 


che    ma  -  va  per     au  •  a,  per    au  -    a ;  Ei 
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[|arT"j'  j'iTJ^r?-^-rr^ixEj^] 


er*    in   rit  •  ter  ca  •  va  -  Her,  Che  ma  •  va  per    gas  •  sa    si  •  den-^u.  Dun- 


■pT-rjzt-^j^zi^j^iLMi^^ 


schal  -  la,    ras     es  -  sas     fi    •  na,    gie     fi  •  na !  Leis  bnc  schar  star  treis 


\^\L.L..^=i^^7^^}\ ;»  j^  /  /^  ^1  c  [;   J^  J 


noigs  cun  vus  ?  Na,  na !   a  -  von  che  quei  do  -  vess  da  •  ven  -  tar,  Stneis 


1^4^  Jujxr^  ^1 J  ^  uium 


VHS      a      mi    giu    ma  -  11  -  giar  Treis  bia  •  las    ro  •  sas  cotsch  -nas,  Che 


^ 


t=}^  jLjL.Jlf~T 


Iß — w 


^i^=^ 


9=pl?=P= 


sel-gien  frestgas  de  mie2  nn-  yiem     e  stad,     E     res  •  tien  fres  -tgias,  gie 


p^^f=Hl:^T^]JJK^^ 


frestgias.  Cur  ch'el  ha  n-dlo  quels  plaids,  Sehe  sin  siu  ca-vagl  eis    el    se-  glius,  E 


f  J  j'  J  pip-^r^fN-r^  ^.Xf-Jj^m 


sca-  ren-tau  sur  quolms  e    yalls,  Ed  jus  encnnter  il   mo  -  1er,  gie    mo  -  lor. 


AUegUer. 


31. 

(Vgl.  If.  69,  p.  322.) 


[jiT^U-^r  fl^Hr  fc=J-.=^i^EM 


Tgi   ei  cheu  o    che  splun-  ta  ?    Don  -  na  mnm  -  ma  dil  dum  -  de ;  Tgi 


^^^ 


^^ 


f=^^^. 


it 


^ 


1=2 


ei  cheu  o    che  splun  -  ta  ?  Dun  -  na    mum  •  ma. 


Ualti  ipert. 


32. 

(Vgl.  II.  70a,  p.  324.) 


^:id^i:^=a^^f^^ 


0    Ti  Diu  car !  co  quei  mal  va  Ded    ir'  egl    jes  -  ter    a    ma  •  ri  -  da ; 
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I 


t»    ft    1^ 


j  i^U-  J^  i^  J  ^ 


J*       m±. 


^^ 


¥^ 


la— ^ ^-^^— # 


la    la     la    la    la ;    Onn  pu  -   de  -  Tel    ir     cun  mats     e    mat-tauna,  £d 


■|rr;'  rjrtTT7i]Yy[T^^ 


norm  stoi  star  cun  pnrs  e  dnnnaanSt    la     la     la    la     la. 


Moderaa. 


33. 

(Vgl.  n.  70a,  p.  324.) 


rih  J  J-^^j-jJj~r-;f 


-4 


S^feS 


0      Ti  min    Dia  ca  -  re!  oo  qnei  mai    pli    ya     Ded     i    -  ra     eg^l 


^>i  J  Jhl  JijiJ'J'U  J  Jlj  1  j^^ 


ies  -  ter    a    ma  •  ri  -  da ;  Onn  sa  •  ve  -  yel  jen    i  -  ra    cnn  mato    e    mat- 


|i*rrrnTTTITj^P=3=3^Fj=i:if 


tanns,  Et  nonn    stoi  jen  sta  -  re  cnn  pnrs     e  dnn  -  nanns. 


Baca  memia  spert. 


34. 

(Vgl.  n.  71c,  p.  328.) 


|;»FJ^-pa;S^T-fTl  r  f  p  f.l^^ 


Dan  •  na,  dnn  -na,  ya    a     ca  •  sa  1  Jl    Tin  am  ei    mal-  mal-seans ;  Sehe  sai 


^7~3~rJT^f,  pir  rrrfai 


es  -  ser,  sehe    sai    es  -  ser,  Stoi  sal  -  tar,     ir  treis     a  -  yont 


Raaseivel. 


35. 

(Vgl.  n.  72,  p.  328.) 


m 


^ 


3=i= 


^^ 


Sai       bnc       nn'       ir,       sai     bnc         nn'    star,     Ru  -    aas        el 


|trri=3-r-r7:i^ES 


man       sai     bac       en    -  Aar, 
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36« 

(Vgl  n.  74,  p.  330.) 


11 


ljM>lj-rJfr>Jij  J  f.U^jU  ^ 


0     fra-ri,    0     fra-ri!    ti    minashicar  firar»     0      fra  ^  ri,       o 


If'j  ^J'lj  J  f.llTtiräJ  J  rlL-^ 


fra-  ri,    ti     mi«  ashi     car  frar!    Jen        por  -  tel     a       ti       i   -  na 


i^'p  r  /j|j  j  J|J  rir  r  Ji^^^r^w-^ 


sehlia-ta    no    •  yet  -  ta,  Che    ti  ?  a    spn  -  sa  lei  mal  mal  -san  -  net  -  ta  £d 


[|tLJ  rlr'J  Jlj-^1=?=Mt 


ha     mal  •  so    -  gna    de     mo  -  rlr. 


Trett. 


37. 

(Vgl.  n.  74,  p.  330.) 


j.^"»  II P  P  p  J'  J  j'ir^TFfr^^^^ 


La   mi  -  a    spn  -set'       ei    mal  •  mal-san  -  na,      Co    lein  far    d*i  -  ra 


4^J'7TT7^-j.  j,  j,ljjj  jt|t 


nModeran. 


vi  -si-tar?    Co    lein  far    d*i-ra     Ti    -  si- tar? 

38. 

(Vgl.  n.  760,  p.  338.) 


£    er*    i  -  na  bia  -  la    mat  -  ta,  Che  ma  -  va     ded    in  plann  o,    Tn- 


^Ni-i'  i'  pliJJir^  J'  TTT^ 


AUesher. 


par,   ch*el  en  -  tn  •  pa  •  va    de  biars     ca  -va  -  le  •  rists. 

39. 

(Vgl.  n.  77,  p.  339.) 


tr^i^  j  j'i ;  yj-f-n-ti^m 


To  -  ehen  ch'jen  er'    in     pe-  tschen  af  -  fon,  Met-  te  •  ven    mei     en 
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f¥H- 

— X — ÜJ — s 

T k b sH" ü iL 1 — f 

tgi- 

ua,     Fi  -  de  -  nun, 

pnm,  pnm,      Fi  -  de   •  ra    •  la    -  la,    Met- 
1 

i#A-J= 

='^=^7—7-^h 

-ä--\ 

te    -  ven    mei     en       tgi  •  na. 


£mp*u  spert 


40* 

(Vgl.  n.  78,  p.  341.) 


fjLj'AJL^^t-^^^^-nr-m 


Vi    -   ro   -  la,      vi   -  ro   -  la!    Ti       ra  >  ha    mal  -  so  -  gna,    Ti 


^f=tiraq;:ffrn'~rj^ 


M      ß      ß. 


m 


»  '  I,  I  [^    V    V    u 


gfrac-cas    e  maz-zas    tnts  pe-tschens  af  •  fonta;  Per-fin    la     re  -  gi- na    de 


^^^^^^^^^^^^ä^ 


treu  -  ta  -treis  onus*  Ei    tue  -  ca    d'en  •  se  -  mtn    de  ba    -    ra. 


Viv. 


41. 

(Vgl.  n.  79,  p.  (Ml.) 


P'TlTT"3=Ti^ 


fl-Jll-t 


Stai  si  Gion  Paal    de  Flem !         Neu,  che     Ti  •    a  vac   •  ca    bri  -  na 


BzQzffiEEa 


W^ 


*¥* 


^ 


ä    0 


con  breu  •  si  •  na  ya     de  Gundas    o  -  ra  giu. 


II   mor-der  gtou  ?a 


feg-j  j-rh=irr?-Tf^-tif 


or  -da  -  von    cla  -mont :  hu  -  ba,     hu  -  ba. 


Moderau. 


i^^^ö 


42. 

(Vgl.  II.  83a,  p.  3ia) 

— h 


y  ...j^ 


Sa-  lep       e     la     for  •  nii  -  cla,   Che     le  •  van    ma  •  ri  •  dar,    Sa- 
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r|b j  j  /  j^rTTiu  j'-^-fTt^^^  /  Ji  j  ;>.  > 


lep     6    la    for  -  mi-  cla,  Che    le  -  van  ma  •  ri  •  dar  Ho  -  is  •  sa,     ho  •  is- 


i|grt~frrrr^j  J'  J'  i  j  ni 


snm,    hoi,   ti    -  ra  -  la,     ri  -  de  -  ri    •  dum. 

43. 

(Vgl.  n.  85c,  p.  363.) 


Alleghtr. 


^JLj   y  j  J'I^ZJIl-iCgSgSy 


n    Tin      di       a     Ta  -  na:  „Jen    snn    pH    fins       che  Til     Mei 


^■■p  p  p^f.  Ju  f.^j'ij  i'T  j^^Ht^ 


mei  -  nan    ei     ord     Vali  •  tri  -  na,    E  mei  -  nan    si     la     Ca  •  di,     Mei 


I  ji'»'^/'  .1  r  frjm^^^^KTTlün^^ 


mei-nan    ei  ord       Vall-tri  -  na,     E  mei  -  nan    si      la     Ca  -  di." 


44. 


RnaieiveL 


(Vgl.  L  p.  310,  Canzan  de  1^1  Vi/;  Rneras.) 


fit,j\i  j  jTTaiJiJ  r  f  TTJiJ+^-^rfl 


i 


Tntt  dei  Ter  Cnm-pi  •  Hnn    a  plonfcher  enn  ri  «fchnn,  Cun  gron  bargir     ä 

/TN 


^^ 


S 


S 


H:bJrr-r-r 


Su  -  fpi  -  rar  d*igl    don,    ch'ei   da  -  Ten  -  tan       igl    ling,  che  veng  nnm- 


i 


^B.^m 


m 


^ 


nan,       Tu  -  jefch,    igl  Vig     Rn    -    e    -  ras. 

45. 

(Vgl  n.  92,  p.  364.) 


Ifoderan. 


Se  -  meglias per mer-  ve glias, Bi  Wut  per  or  pagar,  Mar-veglias tras se- 
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meg-  Um,  En  •  ciu*  ter  lein     er    far.    In  bi     nt-schi  lein  pren  -  der  Per 


* 


yj  j  J  jij^jinr77Irrir  r  ■^J-Ui4i 


spie^hel  nen-na-ron,    E  lein  per  el  bein  spen-der,  Ch*elme-ret-  to  sebon. 


46. 


MederatL 


(Vgl  I.  p.  401,  Cannii  4a  U  eierra  4'ilg  Cmlm  Dusera.) 


^rr^f    r    f    fli    JMI.I     I'  !■    flJ    JIJ 


0,  Vns  mes  Gbars  Grircbmi  •  se,   Gor  leite  Vns  agir    pli  Bon  •  te,    Ca- 


pTTj-iTjmmrf-j]Tifm^^ 


lar  da    far  pne^oan.     Ilg  Sen  •  ger  nns  Ca-  fti  -ge  BeinCnn    la  Tor  •  ta 


^i^f  f'fji 


^^m 


•i  -  a,    Sco     nns    Tein    Me  -  ri    •  tan. 


B«ca  memU  fp«rt. 


47. 

(Vgl.  n.  107,  p.  400.) 


^iH^ir  r  ^^  ^'f  r-'U^-^-iif  f  f 


Ilg  temps  ei    nen-  ti  •  er    De  sten*  der  ilg    ii  -  er;  Lein  bat  -  ter,  lein 


^  fi  JTT~r  j  I  r  J II- 


sten  -  der.  Pro  •  fit    lein    far     ren  -  der. 


Rmpaa  plann. 


48. 

(VgL  IL  110,  p.  402.) 


^57177  J"TiJ  jijJiJ  J  fffif  Jii 


0    T^,  tgei  tres  - tas  no -  Tas !  Tgei  cass    de     ma -'las     o  -  vras. 


|)>r"^f  fi^  r  JJ4nf-f  nimiä 


Ch'ei        da-  ren -tan  en  Sehens!  Cb'ei     da-  ven-tan  en  Scbons. 
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(Vgl.  I.  p.  d96n,  Se«diii  fetseki  per  seil.) 
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^^j3^iarx7Ti^  j  j-j^^ 


Sca  -din  fe  -  tschi  per  fen    Sin    qnest  mnnd  fanks  et     en  •  ga  -  niisl  l7ei 


-^n~T  j'  j  j^&j-t^rr-rj^^ 


* 


m 


pleimi    de       en  -  ga  -  na  •  ments ;  Lei   -  der    Sa  -  vein    er      nns ;     Che 


pTü,  r^fr^ii  jiJijtn^f^^ 


qnei   fei    i^r,   ei      bein  de    cr6r,  Ch'ei  fei,  ch'ei  fei ;  In  mal    fchi  gron,  che 


p=r=f  j'  ;i:=mr7p~ivTri 


va     vi  -  na  •  vont  Gli'ei    ne    ver  -  dat     ne    fei. 


Bmpau  vir. 


50. 

(Vgl.  I.  p.  809,  Cnnn  diniia  ftglia.) 


F#i= 


1 


ES 


^f=f—^-H^ 


^ 


^ 


it=3tz:=x. 


Ven   cru  -  dar    per    tsho  -ca  •  dat     a     la       fi  •  gli'en  va  -  na-  dat 


1 


^ 


f  rii   r'ir  -^-f-f+^-f 


g 


en  -  ten    gin  -  ven  •  te  -  gna,     en  •  ten    gin  -  ven-  te  -  gna. 


51. 

(Vgl.  I.  p.  395,  VHS  ehe  emi  bas  e  garmifebia  vivi§  fli  mnnd.) 

Moderaii. 


ji't  ü  j  j  .f nxamfi  0  J'  Ji  ij-fm 


Vns   che    onn    has       e    gar     •     mi-  fchi  -  a     yi  •  vis     Hl    nrnnd, 


■^u-:^n^^^i^i^x^rT7]i=^, 


vei 


gias    a  -  daig;  gl'ei  buc a  -  fchi  -    a    qnei    def-  fcha  bnc 


^ 


m 


$ 


zon !  qnei     def  •  fcha  bnc     znn ! 
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52* 

(Vgl.  I.  p.  39a  La  Cauu  dils  stus,  v.  181—186.) 


frrn  n  j'  ji^n^itixifm^^ 


En     las    alps    dat    bia     fü  •  me  -  glia,  Mo    bnc     in    che     te  •  ma 


\w~^  }^  j  >rfe^^  ^1  j  ji  _jy  j'  js  71 


pe  -glia  Gind     il     ho  •  si    bien      e     ^p'as«    Ei    pon  bei  -  ber    gro  •  ma 


^^Xf^  J"^^  Ji  j>I J7^^  ^  ''  J*l^  H 


Viv. 


cri-  na,  Tech'  il     pnr    a     ca  -sa  *  si  -  na       E    cnl  pdn    se-  cun*ten- tass. 

53« 

(Vgl.  IL  117,  p.  424.) 


^ 


r-i\j  i'  i' 


^ 


^ 


^ 


^^. 


Si  ca  -me-rads!  lein    bei  -  ber,  Lein  bei-ber     in     bien  glasvin      Sin 


£_j  j  r  I  f-FT^f  f  f  f  I  fg 


sa  •  na  •  dat    dil     sehei  -  yer,      E     yi  -  yer  schar  min  •  tgin.      Cling, 


rr-ri  J-f-a^ 


j  j    j 


cHng,  cling,  cling,  cling,  ciing,cling:,  ding,  ding,  ding,  cling,  ding,ding,  ding,  cling 


m 


^m 


-j—j— j- 


cling,  cling,  cling,  cling,  cling,  ding,  cling,  ding,  ding ! 

54. 

(Vgl.  n.  118,  p.  424.) 


Viv. 


$arlr  rI7~JBBiIlAu^:juJ£ 


Jen  snn  vi  •  lans    sil  schei  •  yer,     Si  -  se  •  ri,    ba  -  se   •  ri,  bnm,  bnm, 


ba  -  se  -  ri,     da  -  tä  -  tÄ,  Jeu  snn  yi  -  laus  Sil  schei  -  ver  Staus. 
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Temps  de  Walser. 


55. 

(Vgl.  n.  119,  p.  435.) 


P^^^l^^^j  r  n^~^-'F^H-^-3l=5^Ei^p 


Ü»     ei      quei    le  -  gher  temps  neu tier ;  Quest  onii    il  femps  de    sebei- 


i4^«  j  I  j^inji-h=ärHW=md^[^ 


Ter ;  Ach,  bab  mi  schal,  con  linngs  ch'el  ei;  Jen  less  uss    e     far  sehe!  -  ver. 

56. 

(Vgi.  n.  122,  p.  431.) 

/TN 


Trest. 


FfH^j    /■!   J    J-JlJ.J   J    JJlJ    f-f^^^jl^ 


Ach,    tgi     vess    er     mal      detg,  Ch*jea   a  -  seht      He  -  der  •  lieh  Ve- 


^  J-  [!  fr  'j  Vr^-Ji  I  t-f^=FhH^ 


gnius  foss    en        ar     -    rest,    Tg^i      vess       er    mai    detg    quest?  Ve- 
grdaa  tau  en     ar  •  rest,  Tgi    yess    er    mai  detg  qnest  ? 

57. 

(Vgl.  IL  122  Y.  5-9,  p.  431.) 


lloderaa. 


I^j-  ijJ^-g-  f-ü-fj^^^iiyn'  g; 


La  ven  -  ti   -  ra    vess    mi  -  dan,    Sin    quest  mund    de    fen  -  drich  ve- 


p^f^'  pfff  ^ 


^^^j 


335^ 


tj=tp 


gnir ;  Mo  panc  tempa  ha-  iel  ga  •  din     E    bai  -  el    ns  -  sa  schon  ventschin. 

58. 

(Vgl.  IL  128,  p.  439.) 


Allegher. 


^^^i  izTrTT^f^^^^^^^^ 


La       bu  -  ca    ei      sch'i-na  por  -  ta,  Ch'ei  mass  en,  Bch*ei  fnss    pi- 


^nJm'jMnnT-Fi'-pM 


nau,  In     ca  •  lun  va  •  di    ber-sau     Sen  -  za    ch'i  -  na    tu  -  ca. 

Rätoromanische  ChreRtomathie    III.  2 
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59* 

(Vgl  n.  129a,  p.  439.) 


iJLCj  rrTf^zj~i  JITT7  Jijmji 


Per  onm  •  prar    de     tat  •  tas  sorts,  Ve-  gni    nea  -tier  qvei  stand!   Pa- 


^rrn  Jij  js^iJ  r  r  ^5^-=^ 


pi    e  plem  -  mas  per     in  spot,  TsohnrTi     ed     er    fer  •  stand,  Bnis   tri- 


ffi  j  j  j  f+f-t--c  n  r  f  TTTi^ 


a  •  ca    de     Ve  -  nie  -  scha,  Zu  -  eher  •  can  -  del,  tschi  -  gn  -lat,     Cn  •  a 


gat,     ho  -  i    -    de,       ho    -  i    -     de. 


60. 

(VgL  n.  138,  p.  itö.) 


Allegher. 


1/'  i  ji  j,  i'  ■!'  wwnrnrEm 


Stei    si  mes  ca*  me  -rads,  Vi  -  ya   la  com  •  pa-gni  -  a  I     Jen    hai   de 


^  j'  jii'JTTFs  r  ■''U^J-J^ 


r 

dir       a    Vns     in    spass,  0,    sehe    ri   •  va     pi    •    a ! 

61. 

(Vgl.  n.  138,  V.  9—12,  p.  449.) 


Allegher. 


p^  ^'  cip  J'-J4gi  ji  >"jrrTT7^ 


0,    8ch*il  si  -  gnur  sa  •  vess,  Vi  -  va    la  com  -  pa  -  gni  -  a  I  0,  «ch'il    si- 


I^T^  j  [  ^  j-^i-j'i  j  7tig~c  nj=j 


gnar  sa  -vess,  Vi  •  va  la  com  -  pa  •  gni  •  a !  Tgei  ro  -sar'  la  Tschntscha  schess, 


ps=i  p  cTTETfpjr  8  f.  fliegt 


Tgei    ro-  sar'     la  Tschntscha  schess, 0,  sehe    yi  -  va    pi  -  a! 
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rg;r^  j;  JL+JT3  J'  J'  J'  f  J.  >l  J  J  J^:.!'  J' 


Tad- lei,  tad  -  lei,  mes  ca    -  me-rads,  Tad-lei,  tad4ei,me8    oa      -     me- 


radi,Tgeigli-  ei  snt  coi  -  sa!        Qaes-ta    se-  ra    sen  -  sa spasa, Qaes- ta 


86  *  ra    sen     -     za  spass  T-  na  pin  -  tga  noz  -  za. 


Empan  tIt. 


63* 

(Vgl.  IL  140,  p.  451.) 


]la*nie8-8a    less   jea    es  -  ser,    Ma-nies- sa    less   Jen    itar,  Scfl'ei 


jiU;  J'  J'-^TTJ^tUUL^^nM 


dess  bnc    ton    de  qne  -scher    E     ton    de     snr  -  por  -  tar. 

64. 

(Vgl.  L  p.  393,  Canziin  de  Spass.) 


Xoderaa. 


^ 


^ 


^  j'  j'  j.  I J  J' 


5 


^ 


Tad  -  lai,    Si  -gninrs  del  •  la     Ca  -  dy,  Tad  •  lai,    tgei   Jen     a 


f^^^^j  f-jrr-:^.  p  i  f  >  J'i  p  ^^ 


vns     vi    gir ;  Tad  -  lai,  fcha    vus    leis    rir ;  Tsohei  gi   vein  Treis  dun- 


piJLUuXff:f:üi-UMf:ti^^m 


fchal-las  yiu,  che  gnie-ven  de  Mn-rif-sen,  gin,  in  nm    per  en-cn  «rir. 


65» 


Empau  ▼!▼. 


m 


^m 


^-^-^-ih 


-H-i-i-i 


^^ 


^ 


Hs    mats  tsohels  onus       ein       e  -  ra     stai,   Hb    mats  tschels  onns 
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WJ  c  ^  'lxJ^=?T^"jT7^^^ 


ein   e  -  ra    stai  de    bn-  na  com  -  pa-  gni  -  a,     a-  di  -  na  le-ghen,  a- 


^^ 


^tf±^^LJLJi 


Jl'i  J  '  g 


di  -  na  cnu  -  tens,  a  •  di  -  na    le  ghers,  a  -  di  -  na   cnn  -  tens ;  Sehe  pren- 


ReoitatiT. 


66. 

(Vgl  n.  p.  238,  La  cauiu  de  Sratgia  Mtrf^rUths.) 


^^ 


^N-^^^^ 


Sontga  Margriatha  ei  sta  -  da    siat    stads    ad     alp      Mai    qnen-diseli 


^^ 


CJIi-UJJ3 


dis    meins,  Mai    quendisch    dis     meins. 


Reoitativ. 


67. 

(Vgl  n.  p.  238,  La  eauu  de  8ntgit  Margriatha.) 


^ 


^S 


*s|i 


tzrii=jL 


Sontga  Margriatha  ei  Stada  siat   stads  ad  alp  maiqaendisch  dis  meios 


m 


^^ 


^^^^^^1 


it 


In  di  eis  ella  ida  dil    sta-  vel  gia,  Da  •  da  giu  sin  ina    nan-  sclia  platu. 


Rsoitatiy. 


68. 

(Vgl.  n.  p.  238,  La  eaizu  de  Seitgia  Margriatha.) 


^m 


jj-i  f  j'  j'  j  j'f^^ 


** 


La  bnna    sontga    Hargriatlia   ei     sta*  da  siat  stads  ad    alp,         Ei 


^^^^^^^ 


^^ 


«: 


i  -  da    dil  sta  -vel  gin,  E     dada  gin  ch'il   paster    pign  ha  vin. 
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Becitativ. 


(Vgl.  II.  p.  238,  La  Canznn  de  Sontgi»  Nar^iatba.) 


^f-.^iM-^=*—  I"?  -/    J^-J-Jf'^''^' 


Son-  tga     Margriathaei  sta  -  da     siat    stads      ad      alp 


^gxrrrj 


I 


* 


3^^ 


mal  qaendisch      dis         meins. 

(Vgl.  II.  p.  238,  La  eanzin  de  Sontgia  Margriatha.) 

Buoa  mem  ia  spert. 


^iiLfjiaL^^~rjYi~t^^3^ 


La   ba- ua   son-tgaMar-gria-tha    ei  sta     da    siat  stads  ad  alp,     £i 


^iTTTrfTfe^fJ  J  J  jtfBZfll 


i  •  da    dil  sta  -vel   gin        E    da  -  da  gia  d'in  nan-scha  fi  -  statg. 

71. 

(Vgl.  n.  143a,  p.  453.) 

Andantamein. 


pTlV  j^j^^^^-jT  ^\i^^\JL^^ 


Ti  bia  •  la,    Ti  bia  -  lalGlia  schon  dan    las  duos.  Et  dnos    ta  -blas     de 


^^^^^^^TÜIXXtJ 


Mol  -e  -  ses,  Ed  in   dil  mnnd  bren-  sin.      In  che    le  •  gia,  in  che   scri  -  va, 


^^^^^^^=R=Qzji:^jj^l 


In      che    mein'  il    sogn  par  -  vis    Ed        in     dil  mund  bren  -sin. 


üalti  plauu. 


72. 

(Vgl.  n.  143a,  p.  453.) 


fftFrTTryi-.TT^Tfj.  j  iJ\s=rn-i<- 


Ti    bia  •  la,  Ti     bia  -  la !    Ei  glei  schon    dau        li  -    na.    In    che 


p^^£^^- 


le    -  gia    ed    in  che    scri  -  -  va    In     che  mein'  11  sogn  par-  vis. 
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73. 

(Vgl  n,  144a,  p.  457.) 


Mer  -  vi'  glia  •  sa  caus  -  sa  cla  -  ra     Se  -  res  •  da  da  yegl    en-  neu,  Cha 


i  -  ten  i  •  na    tia  •  ra  Dei   es  -  ser  da  -  yen  tan    In'  annc  beingrer*   u- 


|FJj  jij  i'  i'jUuiu 


t-at=t 


jar  -  ra  Con    in    gie  •  ne  -  ras  schol-dau,  In'  aonc  bein  grev'  n  •  jar  •  ra    cnn 


j,^  j  j'  t  ^jM^fryrjm 


in     gie  -  ne  -  ras  schol-dan.   AI  •  le    -  In  -  ja. 


] 


BuAfleiyeL 


74. 

(Vgl  II  146a,  p.  482.) 


m 


^s 


T 


'f=r^=^=^ 


^& 


^ 


US  treis  soings  retgs,  ch'ein  i    col  •  la  stei  •  la,  Per  en  -  cu  -  rir  qnei  äf- 


fen   ca  •  rin ;  Sehe  ma  -  van    ei   cun    le  -gber-men  en*  cnn  -ter  Be  •  Üe-hem. 


BoMeivel. 


75. 

(Vgl.  n.  146c,  p.  463.) 


^ 


'^^ 


f-ftTtJlJ    J^ 


Tczi: 


i 


Treis  retgs    de    Sa  -  ba    ve  •  gnen    en  -nan,    Treis  retgs  de     Sa  -   ba 


ve  •  gnen    en  -  nan,     Anr,  mirch'  en-tscheins  han    pre  •  sen      tan ;      aar, 


^s 


f-i^  jij'-ft 


jnirch'  en -tcheins  han     pre    -  sen  •  tan. 
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i^fe^u-j'  ji  j'  rrj[r-f  \  ^  f,  f^m 


h—h 


W      0 


Treis  sa-  bisretgsdagl  0-ri-ent  ent    i  -  na  stei-  la   stai,    Cungron-da 


1 1^'  J'  y  ^y^TT^i  j  >  I  f-^H^^ 


pre-Bcha,le-glier-mentnaatierqaeatliag  me-nai      Ed  agl  af-fon  an-flau, 


qnel    per    lar     Diu     un  -  drau,      A     gli      ha   •   mi    •    li  -  tei  -  via- 


i 


e 


^ 


ri-rr 


mein    Inr     soa  -  zis    pre  -  sen  •  tan. 

77. 

(Vgl  n.  164,  p.  491.) 


Plavn. 


j^iVivTj.  j  j  jij  j  jtjrTTTTrrj  jy 


Lein    oz  can-tar  cnn    de  -  vo-ünn  en  -fem  •  la-mein  qnef-ta  can  •  zun  a 


iiA ;.  J  t  -7m-^^*^-r-=:'=i=}h-^=^ 


nies   Pa-trun  foign  Ni  -  co  -  laus,   Sei  Diens  cheu  tras    for  tnt    la-dans. 

(Vgl.  n.  168,  p.  500.) 
FUoxL 


p^r,i\}  ri  n\fi-^^ibif  jzi  Jijre 


Si,     n  Chriftgienn    fi    -  dei  *    vel,    In  Soing    lein  nns     lu-dar,     £1 


1 


S 


j  ;3 1  rJ  i 


o  i  j  1^-^ 


ei    bein    me  •  ri    •    tei    •    vel    D'ho  -  nur     ö     laud    gli     dar;  «Soing 


j)i>J  J  r  J|jU";/|J_Jr  iHtfTfT  J  J-j:5 


Gion  de    Ne  •  po-mnck  Lein   lu  •  dar     cnn    in  zuck,    En  Sein-  gia  -  dat    h 


^B 


^^^^ 


^ 


£ 


vi    •  ta    De    Diu     in    Mei  •  fter-stuck, 
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79, 

(Vgl.  n  175,  p.  520.) 


^1^ 


1^^ 


^ 


ß         0. 


-^^- 


^^ 


JE^rxS 


■      ■• 


La     vi-  t«   dil  car-stgann, la  mort  Vi    a     Va8   metter  a-Tont;  Tgei 


I 


=t 


j_ll.ijl]l 


Ö^^SE 


3^ 


* 


E^ 


pau  -per  mi-  ser   stan  qaei  sei     Sil  muDd  tscheu  den  *ter  nas. 

80. 

(Vgl.  n.  176,  p.  521.) 


Moderaa. 


^ 


^ 


'^^^m. 


'• ^ 


±jiÄ 


TtZZJL 


^  £i  gliei   tut      va  -  ni    -    ta  -  ti    E       quoz*  in    pe-tschen  temps ;  £i 


^ 


^^ 


^ 


t. 


^^§ 


sei- gi     rihs     ne  pan -  pers,  Ston       ir     in    sueu- ter  lan  -    ter,    Ti- 


lar     da    cheu    na-  ven,     Ti  •  lar    da    cheu    na  -  ven. 

81« 


Modorau. 


(Vgl.  L  p.  136,  In'  autra  canzun  del  Sheiver.) 


m 


^^ 


^^ 


1E-^ 


^ 


^ 


0  Mund,    0   Mund    ti      für  •  mei    •   uas,  Nns  trais.uus  trais  ti    eu 


Wf'-^^r-^^^^^ 


m 


W         f 


pei    -    nas.  Ver  dat    dis      na  -  gi  -  na,    Men-  R  -  gnas    a    •    di  -  na,     De 


1 


*: 


^^^^^^ 


^^ 


buc  -  ca    mo    -    ri  -    re,     Bi    -  fe  •  gna    mo   •   ri    •  re. 

82, 


BuaseiveL 


^^^^=^^^^^^ 


Lei»     mi       fa  -  vo  •    rir,      mi         fa  •    vo     •    rir,         fa 


TO- 
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rlr       em   •  pan    tos'     at  -  ten  -  zinn,     lad    •  lar    ques   -  ta       can- 


znn       bein     ma   •  ni    -  gion. 


,  Plann. 


83. 

(Vgl.  IL  178,  p.  628.) 


$-rg]jxjmkdji77iJ  Qi:^^ 


0     der  -  mas  aunc  puccont  ?  Jen  di  -tgiel    nss  per       Tel     vi-  sar,  Gnu 


[lij   Jl=^^J^J  i\i^ibLJl?i=mT^ 


Dia     se     lai     bac        far       11     narr;  Sin    Tel    el  Dieas     Tl-lans     se- 


i 


fet^-h^iJ 


m 


glr.     Pnc  -cont    ytü   aunc    dor  •  mir  ? 


84. 

(.Vgl.  I.  p.  505,  Sispirs  d'ln  noribind  tier  Maria  Mnima  della  Nisericordia.) 

Plausion  con  expressiuii. 

* 


m^'  J'\^  r  -p  f,  \-f£zfj^i-rj-^Jtm 


0  beln  tres-ta  eunc  quell*  u  •  ra,  Cur  che  nusTein  de    mo-rir,  Per  ca- 

/TS 


[g^g-r  f— rf^  j'N  J  ^^|!f<=?^ 


mond    de    quell    si  -  sn  -  ra,     De  quest  mund  rein    de  spar  -  tir.  Mi  -  a 


pfeift 


>   i/^l  J    ;    p  •-Jfi-j-jF^ 


--J-4    ^IJ-i 


vi  •  ta,      ch'ei  ver-  ga  •  da,    Bia'   ml    fa     uss     en  -  da-mentj    II  var- 


gau  uss'  4     ml  pa  -  ra  Orad  sco'i  fnss  si  'Itemps  pre-sent. 
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Moderau. 


85. 

(Vgl.  L  p.  a26|  Gabziu  dil  Temps  grasiu.) 


0,  Temps  gra  -  zi  -  08,     c6     mai    Yens    da  -  nns     spen- diu  rna-ni- 


p=f=^ 


^m 


^s 


^ 


^ 


zei  •  vel  ma  •  ni  -  zei  -  Tel,  ch'eis  ton  pre  -  zi  -  us. 


86. 

(Vgl  I.  p.  124,  CaiziB  de  foiig  Plaei,  e  foing  Sigisberi) 

Baoa  memia  Bpert. 


t^JJHH-^Jf  I  ^  ntf  f  I J  ^ir^rr-r^^E 


glei  in  liug    de  vegl    en  -nan,   En  -  ten  la    Li  -  gia  Ai     -    ra :  Mo- 


f'J^fU  J^lLTpN  ^Ir/M^^tF^ 


rt§r     ö      Di  -  Ten  -  ÜB  nom  •  nau,    Sta  -  tei  -  Tel  oonc  quell'  u     •    ra 


Plaan. 


87. 

(Vgl.  n.  206,  p.  607.) 

/TN 


w^iyArrnia  r.  n  :mu^ 


OL-macha-ra    Mar  pli  ela    -  ra,  Che     la    glfls     dil     bi       fo- 

*        ■ 


yjV  jAJJLff^AJ'fJf.fi'Yfff^^^ 


leigl:  In  vi  -  a-  di,     el        fal  -na  -  di  Lein  nns  oz      far  mein  mameilg. 


88. 

(Vgl.  I.  p.  139,  Della  Miraealara  Bafelgia  De  nofsa  Donna  deUa  Glisli  A  Tront.) 

Moderau. 


^^ 


4 


^ 


rij' r  ir  r 


MA  -  ri  -    a    dar,    eis    ter  -  li-  shar,       A  Tront    (in       A    -  cla- 


fcyjr.;ff,lf  fMr  f  ^i'  r  rrrf 


di-ra:        A-oe     Ma-ri-a       Sco  biars  han    vin,  qnei   Hqq    fcla- 
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ij/u  fir  ^pujo-jtir  Or^f^m 


riu,     De    di,     de  noig,      4     H    -    ra.       A  -  ue    Ma  -    ri  -  a.     Re- 


m 


^ 


i^ 


Si 


^^ 


3= 


^ 


.j— ^U 


gi .  na    dil    Par  -  nis,      0     Ma  -  ri    -    a     del    •  la  glish! 

89. 

(Vgl  I  p.  790,  Cmiu  DeUa  Cempaaiia  dU  feiig  Harn  de  Maria,  ehei  skentada 
fi  enten  la  miraeulmra  Bafelgte  de  nefsa  Deua  della  Glisk  k  Tmt) 

Buoa  memia  tperi. 


^>ViM.|Jf.flp  J  f  J'U'f  |Tl^ 


Vegn,  ti  vens    per  dreig-gia    vi    -    a    De  -  vo  -tiu    -     fa    Com  •  pa- 


|m.  F  p  .^if  nFf.  f[^'  \f  |.  r.^^^ 


gni-  a    Ad    en-que-  ri  den-ter    nos     I  *  na    Glish  von  temps  ye-  H- 


jAVcf.  i'\t=mJ-UMLiLm^& 


da    Cieu    4  Tnm  che    tuts   en  -  vi  -  da,  Tier  queft  li- uc  mi -ra  -  cu- lüs. 


UalÜ  plaim. 


90. 

(Vgl.  IL  210,  p.  614.) 


m 


fTTtTf  ^  I  iif]±m^'Tnn 


MA  •  ri    •  a  troft     da    tntt    il   mand,  Che  vens,  che  vens  hou*  dra  -  d'a 


1 


^m 


^ 


u 


^^a 


ö^ 


T — r 


Tront,    0  Mnm  «ma     be  •  a  -da,  dals  Aungels    al  -  za-da,  Surltnt-  tagron- 

* 


[|i^  r  fir  f-i.\^7i4^i\f~(f[r^^ 


de  •  zia  con  grd  •  da     le  •  te  •  zia       0       Ma  -  ri    -    a    del    -    la  ölish, 

91. 

(Vgl  I.  p.  149,  CanzBD  de  N.  C.  Donna  da  Citail.) 


Baaseivel. 


J     Cfir     ^     Cjbtrprj      J      C/l,^^ 


Lein    oz   far    in     vi    -    a  -  di     Stin     in    Cuolm  bei»  mer-veigl    £n 
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ia    zunt  aalt    Sal  -  va    -  di    Ch*ei      beiu    nom  -  nau    Ci  -  tail,     Tgrei 


gra  •  tia,     ^     ven   -    ti  •  ra    Che     in    Paf  •  tar    ha     Inr    gin     Sin 


queft  Cnolm,  tont*  ur  -  bi    -    da    Da    veer    laMomma    de  Din. 


Bnca  memia  spert. 


92. 

(Vgl.  II.  211,  p,  616.) 


M±Jii:^r^^^¥T^^^ 


Ol-  ma  mi  •  a  ch'eis  fin    vi  -  a    Per     un-drar  sogn  Va  -  len  -  tin: 


jji'iiJj^  (-}^m  i  J'iJ:^'^'  P"-M^^^ 


Con    tgiei  fpi  -  Ca  pren  -da  rai  -  ra  Quel     fpis-gient'    in  Se  -    ra-  phin. 


riaiin. 


93. 

(Vgl.  II.  168,  p.  478.) 


Neu  tier,      tgi    vnl       ve-  gnür     per      gra  •  tias  or       ur  •  bür 


^gB5^^5a=j=^t^.J^^Q^ 


en-tras  Ma  -  ri  •  a !   Neu  tier  nus  en  Lumbreing,  Oh*ei  dan  per-dun    Com- 


^ 


i3E 


t 


^m 


^ 


plein,     0     Com    •  pa  •  gni    -     a! 


Trcstaniein. 


94. 

(Vgl.  11.  205,  p.  597.) 


^^&£5^^sig^#^^^^^^ 


QVal  liuu  -  ga    ven    pö     mai,    Sco     iou    bear    ga  -  re  -  giai,    Tut 
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i 


s 


ß'     ä     ß  qt 


r  r  r\^^=^^\r  ^^^^^M 


i: 


fi    dnmbrar  ma-net-la- meingQueich'il  Christ-iaü   shi  gre-TameinK  Sil 


^f  J  J  rXJ^ 
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